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மாணபுமிகு தமிழக முதலமைச்சர் 

முத்தமிழறிஞர் 
கலைஞர் மு.கருணாநிதி 

செம்மொழிச் செம்மல் கலைஞர் பெருநதகையய 
செம்மாந்த செந்தமிழர் பாவாணர் நுணணோக்கில் 
சீர்கொள் அகரமுதலி வெளியிட்டுப் 
பேர்கொண்டீர் வாழக நெடிது! 



தலைமைச் செயலகம் 
ஓமந்தூரார் அரசினர் தோட்டம் 

சென்னை - 600 002 

நாள் 2-02-20 ப் © 

மு. கருணாநிதி 

முதலமைச்சர் 

மொழிஞாயிறு ஞா.தேவநேயப்பாவாணர் அவர்களை இயக்குநராகக் 

கொண்டு, செம்மொழியாம் தமிழ்மொழியின் தனித்தன்மையையும், தொன்மை- 

யையும், மேன்மையையும் புலப்படுத்தும் நோக்கில் 'செந்தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் 
பேரகரமுதலி' ஒன்றை உருவாக்கும் திட்டத்தை, 8.5.1974 அன்று நான் முதல்முறை 

முதலமைச்சராக விளங்கிய காலத்தில் உருவாக்கினேன். 

தமிழ்மொழி உயர்தனிச் செம்மொழி மட்டுமன்றி, உலகத் தாய்மொழி 
என்னும் முடிவை உலகு ஒப்பிடுமாறு, பற்பல சான்றுகள் தந்து நிறுவிடும் 

தொண்டினில் தன்னை முழுமையாக ஈடுபடுத்திக் கொண்டு, தமது வாழ்நாள் 

பணியாகச் செய்துவந்த பாவாணரே, இந்த அரிய பணியை நிறைவேற்ற வல்லவர் 

என்பது நாடறிந்த உண்மை. அவர்கள் பணியிடையில், 16.1.1981 அன்று இயற்கை 
எய்த நேரிட்டது பேரிழப்பாகும். 

எனினும், அப்பணியைப் பாவாணர் ஆய்வு நெறியில் தோய்ந்து தேர்ந்த 

முனைவர் இரா. மதிவாணன் பொறுப்பேற்றுத் தொடர்ந்து பணியாற்றி, அகர 

முதலியின் மடலங்களை அச்சியற்றி வெளியிட்டு, அதன் இறுதி மடலமாகிய 

பன்னிரெண்டாம் மடலத்தினை, திட்டத்தின் 31வது வெளியீடாகக் கொண்டு 

வந்துள்ளது காண மகிழ்கின்றேன். நமது தமிழ்மொழி “செம்மொழி' என்பதை 

மைய அரசு ஏற்று அறிவித்து, உலகத் தமிழ்ச் செம்மொழி மாநாடும் கோவையில் 

சிறப்பாக நடைபெற்று, உலகெங்கும் தமிழர்கள் வாழும் நாடுகளில் எல்லாம் 

ஒருங்குறி (பா) பயன்படுத்தக்கூடிய நிலை உருவாகியுள்ள நல்லதொரு 
சூழலில், தமிழ் ஆர்வலர்களும், ஆய்வாளர்களும், ஆசிரியர்களும், எழுத்தாளர்- 

களும், கலைத்துறையினரும் இடம்பெற்றுள்ள நாடுகளிலெல்லாம், செம்மொழித் 

தமிழுக்கு ஒருபெரும் வரவேற்பு மலர்ந்து வருவதை நாம் காண்கிறோம். 

இந்நிலையில், செந்தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் பேரகரமுதலி திட்டப் பணி 
நிறைவெய்தியுள்ளது மிகவும் வரவேற்கப்படுவதாகும். இத்திட்டத்தில் பங்கேற்று, 

பலநிலைகளில் பணியாற்றி திட்டம் முழுமை பெறத் துணை புரிந்துள்ள 
அனைவருக்கும் எனது பாராட்டுகளை உரித்தாக்குகிறேன். 

. 
(மு.கருணாநிதி) 



மொழிஞாயிறு 

ஞா.தேவநேயப்பாவாணர் 

ஞால முதன்மொழி எந்தமிழே எனறெனறு 
சால நிறுவிய பாவாணச் செமமலே 
நின்று நிலவும் சொற்பிறப்பு காட்டியதால் 
பொன்றாது நின்றதும் பேர்! 



தமிழ் வளர்ச்சி, அறநீலையங்கள் மற்றும் 
செய்தீத்துறை 

a அலுவலகம் : 044-25672887 

.கல்லம் : 04426195354 

தொலை நீகரி : 044-25672021 

நாள் 28.02.2011 

ரா, சிவகுமார், ௧.ஆ.ப. 
அரசு செயலாளர் 

“தொன்று நிகழ்ந்ததனைத்தும் உணர்ந்திடும் 
சூழ்கலை வாணர்களும் - இவள் 

என்று பிறந்தவள் என்றுணராத 
இயல்பினளாம் எங்கள் தாய்” 

என்று பாட்டுக்கொரு புலவரான பாரதியார் பாடியதற்கேற்ப நம் தமிழ்மொழி என்றென்றும் 
இளமை குன்றாது வாழ்ந்திருக்கும் வகையில் தமிழ் மொழிக்கே சிறப்பான சொற்பிறப்பியல் 
நெறியில் மொழியாய்வு அறிஞர் மொழிஞாயிறு ஞா. தேவநேயப் பாவாணரைத் தலைவராகக் 

கொண்டு மாண்புமிகு முதல்வர் கலைஞர் அவர்கள் 08- 05-1974 உருவாக்கிய 
சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித் திட்ட இயக்ககம் பல்லாண்டுகளாக உழைத்து 31 
தொகுதிகளில் எல்லாச் சொற்களுக்கும் விளக்கம் வரலாறு முதலியன கூறிச் சிறப்பாக 
வெளியிட்டுள்ளது. அவ்வகையில் தற்போது 'சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் என்ற தலைப்பில் 
வெளிவரும் இறுதித் தொகுதி நம் செம்மொழித் தமிழின் பெருஞ்சிறப்பை உலகத்திற்கு 
எடுத்துக் காட்டும் வண்ணம் தனித்தொகுதியாக சிறப்பாக வெளிவருகின்றது. 
இவ்வகரமுதலிப் பணிக்கு ஆக்கமும் ஊக்கமும் அளித்து வரும் மாண்புமிகு முதல்வர் 
அவர்களுக்கும் நல்ல வழிகாட்டுதல்கள் நல்கும் மாண்புமிகு நிதியமைச்சர் அவர்களுக்கும் 
தமிழ் வளர்ச்சி, அறநிலையங்கள் (ம) செய்தித் துறையின் சார்பில் நெஞ்சார்ந்த நன்றியைத் 
தெரிவித்துக் கொள்கிறேன். 

அகரமுதலித் துறையில் ஒப்பற்ற பணியேற்றுச் சிறப்பிக்கும் மதிப்புறு இயக்குநர் 
திரு இரா. மதிவாணன் அவர்களையும் மிகவும் பாராட்டி மகிழ்கிறேன். அரசின் தமிழ் 
வளர்ச்சித் திட்டங்கள் நல்ல முறையில் நிறைவு பெறுவது மிகவும் இன்றியமையாதது. 
குறித்த காலத்தில் அரசின் திட்டப் பணிகளைச் செவ்வனே நிறைவுறுத்த வேண்டும் 
என்பதைக் கருத்தில் கொள்ள வேண்டியுள்ளது. இந்நிலையில் அகரமுதலித் திட்டப் பணி 
நிறைவுறப் பெரிதும் உழைத்த திட்டப் பணியாளர்கள் அனைவரையும் பாராட்டுகிறேன். 

“தமிழுக்குத் தொண்டு செய்வாய் 

துறைதோறும் துறைதோறும் துடித்தெழுந்தே” 
- பாவேந்தர் 

t 

ரா. சிவகுணர் 280 

அரசுச் செயலாளர் 
தமிழ் வளர்ச்சி, அறந்லையம் மற்றும் 

செய்தித துறை 

சீலைமைச் செயலகம். எசனனை:690 009 

நாமக்கல் கவிஞர் மாளிகை (6ஆவது தளம்),தலைமைச் செயலகம், சென்னை - 600 009. 

$ இணையதளம் : ஸ்ர, € மின்னஞ்சல் : amilreinfosec@tn.gov.in 



பதிப்புக்குமூ 

முனைவர் இரா. மதிவாணன், மதிப்புறு இயக்குநர் 

தலைவர்-பதிப்புக்குழு 

முனைவர் மு.கண்ணன், சிறப்புநிலைத் தொகுப்பாளர் 

முனைவர் ச. செந்திலாண்டவன், சிறப்புநிலைத் தொகுப்பாளர் 

முனைவர் ஒரா.கு.ஆல்துறை, சிறப்புநிலைத் தொகுப்பாளர் 

திரு.கா. இளமுருகு, சிறப்புநிலைத் தொகுப்பாளர் 

திரு.ச.கி. கணேசன், சிறப்பு நிலை ஒவியர் - முதனிலை 

திரு. மா. பூங்குன்றன், பதிப்பாசிரியர் 

திரு.க.கணேசன், பதிப்பாசிரியர் 

திரு.௬ு.வீரவேனு, பதிப்பாசிரியர் 

திருவாட்டி.டவ.உமாராணரி, உதவிப் பதிப்பாசிரியர் 
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பதிப்புரை 

செம்மொழித் தமிழின் சீரார்ந்த முன்மைக்கும் தொன்மைக்கும் அடிப்படைக் 

கருவி நூலாக இருப்பது செந்தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் பேரகரமுதலி. உலகில் இதுவரை 

வெளிவந்துள்ள சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலிகள் அனைத்தினும் மேம்பட்டதாகத் தமிழ்ச் 

சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலி விளங்க வேண்டும் எனப் பேராசான் மொழிஞாயிறு 

ஞா.தேவநேயப்பாவாணர் கனவு கண்டார். அதனை அரசின் திட்டமாக்கிப் 

பாவாணருக்கென்றே தனித்த ஒர் இயக்ககத்தை உருவாக்கிய மாண்புமிகு தமிழக 

முதலமைச்சர் முத்தமிழ்க் கலைஞர் அவர்கள் பாவாணரின் நெட்ட நெடுங்கனவை நீடு 

நிலைத்த நனவாக்கியதை அகரமுதலி தொகுப்புப் பணி நிறைவுற்று வெளிவந்துள்ள 30 

தொகுதிகளில் இன்று காண்கிறோம். இறுதித் தொகுதியான சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் 

31 ஆம் தொகுதியாக வெளிவந்துள்ளது. 

உலக மொழிகளில் ஆங்கிலம், பிரஞ்சு, செருமானியம், உருசியம், சீனம், 

இலத்தீனம், சமற்கிருதம் ஆகியவற்றில் சொற்பிறப்பு அகரமுதலிகள் வெளிவந்துள்ளன. 
இந்திய மொழிகளில் தெலுங்கு, நேப்பாளம் மொழிகளில் வெளிவந்தவை சிறப்பாக 
அமையவில்லை. குடும்ப மொழிகளுக்காக வெளிவந்த பரோஎமனோவரின் 02/82 
Ftymological Dictionary (DED), அல்தாய்க்கு மொழிகளுக்காக வெளிவந்த 
Etymological Dictionary of Altaic Languages (EDAL), பின்லாந்து பேராசிரியர் அன்னு பனு 
அகோலா வெளியிட்ட UDURALJAN (சுமேரியன் திரவிடம் ஊரல் மொழிகள் சப்பானியம் 
ஆண்டியன் இன்கா மொழி) அகரமுதலி ஆகியவை ஒப்பீட்டு அகரமுதலிகளாக 
(Comparative Dictionary) உள்ளன. இவற்றில் சொற்பிறப்பின் மூலத்தைத் தேடும் முயற்சி 
முழுமையாக எடுக்கப்படவில்லை. 

12000 பக்கங்களில் இரண்டு இலக்கம் சொற்களை உள்ளடக்கி அனைத்துச் 
சொல்லாட்சிகளுக்கும் வேர்மூலமும் இனச்சொல்வகைப்பாடும் காட்டும் முயற்சியில் 
செந்தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலி வீறார்ந்த வெற்றி நடை பயின்றுள்ளது. பல்வேறு 
காரணங்களால் அகரமுதலிப் பணி தொடர்ந்த இடர்ப்பாடுகளுக்கு உள்ளாகியது. 
திட்டமிட்ட கால வரம்புக்குள் நிறைவுறுத்த இயலாமல் வேறுவழியின் றி காலநீட்டிப்பை 
எதிர்கொள்ள நேர்ந்தது வருந்தத்தக்கதாயிற்று. நெடுங்காலமாகப் புலமை நலம் பொதுளிய 
திறப்பாடு மிகுந்த இயக்குநர் பணியிடம் நிரப்பப்படவில்லை. அரசு செயலாளரே கூடுதல் 
பொறுப்பு இயக்குநராக நீடிக்க நேர்ந்ததாலும் புலமை சான்ற இயக்குநரின் ஒரு சீரான மேற்பார்ப்பு இல்லாத நிலையிலும் அகரமுதலிச் சொற்பதிவுகளிலும் சீரான பதிப்புப் 
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பணியிலும் குறைபாடுகள் காணப்படுகின்றன என்பது உண்மையே. இக்குறைபாடுகளைக் 

களைந்து ஆக்சுபோர்டு ஆங்கில அகரமுதலி போல் பன்னிரு பெருந்தொகுதிகளில் 

திருந்திய பதிப்பு Revised edition of Tamil Etymological Dictionary (TED) வெளியிட 

அரசுக்கு வேண்டுகோள் விடப்பட்டுள்ளது. 

“வினைச் சொற்களின் பெருக்கம் செம்மொழிச் சிறப்பை நிலைநாட்டும். 

அத்தகைய வினைச்சொல் பெருவளத்தைத் தமிழில் நான் காண்கிறேன்” என அருள்மிகு 

வினோபா அடிகள் குறிப்பிட்டார். அது உலக மொழிகளில் வேர்வீழ்த்து ஐரோப்பிய 

மொழிகளில் விழுதூன்றியதைக் கால்டுவெல் பெருமகனாரும் யாழ்ப்பாணத்து நல்லூர் 

ஞானப்பிரகாச அடிகளாரும் வலியுறுத்தினர். பாவாணர் அதனை மெய்ப்பித்துக் 

காட்டினார். அகரமுதலியில் செம்மொழித் தமிழின் வேர்வளம் விளக்கப்பட்டுள்ளது. 

திரவிடமொழிகளிலும் ஏனைய உலகமொழிகளிலும் இனச்சொல் 

காட்டியிருப்பது, படவிளக்கம் தந்திருப்பது, இன்றியமையாத சொற்களுக்கு விரிவான 

விளக்கம் தந்திருப்பது, பிற அகரமுதலிகளில் காணப்படும் பிழைபாடுகளைச் 

சுட்டிக்காட்டித் திருத்தியிருப்பது, புதிய கலைச் சொற்களைப் படைத்திருப்பது, வடமொழிச் 

சொல்லாட்சிகளுக்கு நிகரான தமிழ்ச் சொற்கள் தந்திருப்பது, தமிழில் புகுந்துள்ள வேற்று 

மொழிச் சொற்களைத் தனியாகப் பிரித்து முத்தொகுதி அயற்சொல் மடலமாக 

வெளியிட்டிருப்பது, ஏட்டில் பயிலாத நாட்டுப்புறத்துத் தமிழ்ச் சொல்லாட்சிகளைத் தேடித் 

தொகுத்திருப்பது இன்றியமையாத இலக்கணக் குறிப்புகள் தந்திருப்பது ஆகியவை இந்த 

அகரமுதலியின் சிறப்புக் கூறுகள் எனலாம். 

எல்லாவற்றுக்கும் மேலாகப் பாவாணர் எண்ணிய வண்ணம் இதுவரை 

வெளிவந்துள்ள உலகச் சொற்பிறப்பு அகரமுதலிகளில் காணப்படாத சிறப்புக்கூறுகள் 

பெருமளவில் இந்த அகரமுதலித் தொகுப்புகளில் இடம் பெற்றிருப்பது இத்திட்டப் பணியின் 

தனிச்சிறப்பை எடுத்துக் காட்டுகிறது. இப்பணியில் எங்களை ஈடுபடுத்திய மாண்புமிகு 

முதலமைச்சருக்கும், மாண்புமிகு நிதியமைச்சருக்கும், தமிழ் வளர்ச்சி அரசு 

செயலாளருக்கும் என்றும் பொன்றா நன்றியுடையோம். இப்பணியில் அயராது உழைத்த 

திட்டப்பணி தமிழறிஞர்கள் அனைவருக்கும் நன்றி உரியது. 

தலைவர் 

பதிப்புக்குழு 
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என்னுரை 

“Dictionary brings people closer to a perfect language” 

உலகில் பிறமொழித் துணையின்றித் தானே தனித்தியங்கவல்ல ஒரே மொழி நம் செந்தமிழ் 

என்று நிலைநாட்டிய மொழிஞாயிறு ஞா. தேவநேயப் பாவாணரை நாடறியும். இவர் இயற்றிய பனுவல்கள் 

அனைத்தும் உலகேத்தும் இலகொளிக் கோட்பாடுகளைப் புதுக்கியுள்ளன. அவர் தமிழ்த்தாய்க்குச் 

சூட்டிய மதிப்பரிய மணியாரங்களாக விளங்கியவை அவர் எழுதிய வேர்ச்சொற் கட்டுரைகளே. அவையே 

தமிழ்ச் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகளுக்கும் முதல் தாய்மொழி மீட்டமைப்பு வரையறைக்கும் தனித்தமிழ் 

நிலைப்பாட்டுத் தலைமைக்கும் ஊற்றுக்கண்களாகும். அவற்றைத் தானே முழுதுணர்ந்து சொற்பிறப்பு 

நெறிமுறைகளாய் வடித்துத்தர ஒருப்பட்டு என் வாணாளுக்குள் யானே நிறைவுறுத்துவேன் எனப் 

பகர்ந்த மொழிநூல் பகலவனைக் கருத்திலாக் காலன் கவர்ந்து கொண்டான். 

எனினும், மொழித்துறை முட்டறுத்துக் கற்றோர் அறியா நுண்மாண் நுழைபுலமும் பன்மாண் 

ஆய்வுத்திறனும் கொண்டு புலத்துறை முற்றிக் கற்றோர்க்குத் தான் வரம்பாகித் தலைமை பூண்ட 

பேராசான், பாவாணர்பால் அகரமுதலித் தொழும்பு பூண்ட நாள் (25.4.1975) முதலாக அவர் 

பேராவியற்கையெய்திய நாள் (16.1.1981) வரைப்பட்ட ஆறாண்டுகளில், இருவென இருந்து 

சொல்லெனச்சொல்லி, பருகுவனன்ன ஆர்வத்தனாகிப் பல்கால் வினவி, ஒருகாலைக்கொருகால் வளர் 
நிலாவென சொற்பிறப்பு நுட்பங்களைக் குறிப்பெடுத்து, ஐயப்பாடுகளை அகல அகற்றி 
மெய்நெறிப்பாங்குகளை விளங்க மனங்கொண்டு பேராசானின் மனங்காண யான் உளங்கொண்ட 
வகைமையை அவ்வப்போது எடுத்துரைத்து, அவர் செவி மடுத்து ஒப்பிய பாங்குகளை உவந்தேற்று 
நிலைப்படுத்திக் கொண்டேன். பாவாணப் பேராசான் திடுமென மறைந்தாலும் என் உள்ளத்தில் 
நிலைப்படுத்திக்கொண்ட உருவேற்றங்கள் இப்பொழுது அப்பெருந்தகை பயிற்றிய பாங்கு பிறழாமல் 
தமிழ்ச் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகளாகச் சொற்பிறப்பியல் பேரகர முதலியின் பன்னிரண்டாம் மடலமாக 
- மொட்டவிழ்ந்து முகை திறந்து அன்றலர்ந்த மலராகத் தமிழுலகின் முன்வைத்த இன்னமுதுப் 
படையலாக வெளி வருகின்றது. 

மரபிலக்கண வரம்புக்குள்ளும் மொழியியல் நோக்குகளின் வீச்செல்லைக்குள்ளும் 
அகப்படாத மொழிப் பாங்குகள் அனைத்தும் பாவாணப் பெருந்தகையின் அகக்கண் வலைவீச்சில் 
அகப்பட்டுவிட்டன. அவற்றைப் ஒருப்பட்டு ஒப்பம் செய்து ஒருக்கிட்டு விளத்தங்காட்டி தந்துள்ள 
நெறிப்பாட்டு வகைமைகளை முறைப்பட ஓர்ந்து குறைநிறைகளைக் தெள்ளிக்காட்டும் திறவோரை 
நெஞ்சார வாழ்த்தி நினைவாரப் போற்றும் நன்றிக்கடப்பாடுடையேன். 

நெறிமுறைப்பாங்கு: 

ஒரு சொல்லின் முந்துநிலை மீட்டமைப்பு கற்பனையாக இருத்தலாகாது. 
சுரன் தழுவிய ஏரண அறிவியல் அடிப்படைக் கொண்டிருத்தல் வேண்டும். பொதுநெறிகள் 
எனும் பகு ப அடங்க வேண்டும். இதற்குச் சான்றாக மாஃசு முல்லரின் அணுகுமுறையை - 
எடுத்துக்காட்டலாம். History எனும் ஆங்கிலச் சொல்லின் மூலம் கிரேக்க இலத்தீன் மொழிகளில் 140127 
எனும் சொல்லில் அடங்கியிருக்கிறது. ஈரா - ஸidtar எனத் திரிந்து V நீங்கி 0-5 ஆகத் திரிந்து 15127 
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என்றானபின் [1510௫ எனத்திரிந்ததாகக் காட்டுகிறது. சமற்கிருதத்தில் 51118 (அறிதல்) எனத் 

திரிந்துள்ளது. இதிலிருந்து இவற்றின் முந்துவினையடி ஸர்! (அறிதல்) என்பதை உறுதி செய்கிறார் 
பாவாணர். ரீ என்பது தமிழ் விழி பார்த்தல் (அறிதல்) எனும் மூலம் கொண்டது என மேலும் பின்னோக்கி 

வடிவமைத்துக் காட்டுகிறார். ஒரு வேர் மூலம் சரியானது என்பது அதன் பொருட்காரணம் முற்றிலும் 
பொருந்தியிருப்பதிலிருந்து உறுதிப்படுகிறது. 806 எனும் ஆங்கிலச்சொல் இ (இய) - செல், போ எனும் 
மூலம் கொண்டது என மாஃசுமுல்லர் கூறுகிறார். அந்த இகரம் முன்செலல் கருத்துடைய உ என்பதன் 
திரிபு என்கிறார் பாவாணர். மாஃசுமுல்லர் தொட்டு, மேற்கொண்டு பின்னோக்கி மீட்டமைக்காத 

இடங்களில் எல்லாம் பாவாணரின் வேர்ச்சொல்லாய்வு நெறிகள் ஒளிகான்று வெளிச்சத்திற்குக் 

கொண்டு வந்திருப்பதைக் காண்கிறோம். 

பயன்கொள்ளும் பாங்கு: 
1. உலக முதன்மொழியிலிருந்து உலகமொழிகள் பிரிந்த பாங்கையும், இன்றைய உலக 

மொழிகளிலுள்ள அடிப்படைச் சொல்லாட்சிகள் உலக முதன்மொழியில் ஒடுங்கும் பாங்கையும் 

நெறிமுறைகள் காட்டுகின்றன. 
2. உலகெல்லாம் பரவிய ஆங்கிலமொழி 10 இலட்சம் சொற்களைக் கொண்டிருந்தாலும் அன்றாடு 

வழக்கில் பேசுவதற்கு 7000 சொற்களே போதும் எனக் கண்டறிந்துள்ளனர். மிகப் பழங்காலத்தில் மேலும் 
குறைந்திருக்கும் எனும் பாங்கையும் நெறிமுறைகள் சுட்டிக்காட்டுகின்றன. 

3. உலக மொழிகளில் அடிப்படை வினைச்சொற்கள் ஆயிரம் எண்ணிக்கையைத் 
தாண்டுவதில்லை. தமிழில் 2300 வினைச்சொற்கள் பட்டியலிடப்பட்டுள்ளன. இவையும் பாவாணர் 
கொள்கைப்படி 54 வேர் முதல்களில் ஒடுங்கிவிடுகின்றன என்பதைப் பொருட்பாட்டு மீட்டமைப்புகள் 

வாயிலாக அறியலாம். 
4. உலக முதன்மொழி தோற்றத்தில் எழுத்தியல், சொல்லியல் தொடர்பான அகத்தோற்றம் 

காட்டும் பொருட்பாட்டு நெறிகளும் முதன்முறையாகத் தனியாக வகுத்துக் காட்டப்பட்டுள்ளன. 
சொல்வடிவ மீட்டமைப்புகள் ஒரு குடும்ப மொழிகளுக்கே சிறப்பாகப் பொருந்துவதால் மொழிக்குடும்ப 
வரம்புகளைக் கடந்து மூலத்தாய்மொழி நோக்கி மீட்டமைக்க பொருட்பாட்டு நெறிமுறை ஒன்றே உதவி 

செய்யும். 

5. சொல்லின் பொருட்பாடு தொடராட்சியில் தெளிவுறுவதைத் தொடரியல் விளக்குகிறது. தமிழ் 

தன்னுடைய இனமொழிகளான திரவிடத்திலும் வடஇந்திய மொழிகளிலும் திரியும் பாங்குகள் ஆறாம் 

தலைப்பில் காட்டப்பட்டுள்ளன. 
6. தமிழ்ச் சொற்கள் உலகமொழிகளில் ஊடாடிய பாங்குகள் ஏழாம் தலைப்பில் 

காட்டப்பட்டுள்ளன. 

7. கற்காலம் முதல் இக்காலம் வரை ஐவகை நாகரிகப் படிநிலைக்கேற்ப சொல்வகைகள் 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. கற்காலம், வேட்டைக்காலம், கால்நடை வளர்ப்புக் காலம், வேளாண்மைக்காலம், 

நகர நாகரிகக் காலம் எனும் ஐவகைக் காலங்களில் மூலத்தாய் மொழியிலிருந்து அடிப்படைச் சொற்களில் 
உடன் கொண்ட சொல்வளமாகவும், கடன்கொண்ட சொல்வளமாகவும், திரிபுற்ற சொல்வளமாகவும், 

படைப்புச் சொல்வளமாகவும் ஷவுற்ற பாங்குகளை ஞாலப் பொதுநெறி முறைகள் சுட்டிக் காட்டுகின்றன. 

உலகமொழிகளில் எழுதப்பட்டுள்ள சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் தன் சொல்லும் அயற்சொல்லும் 

என வகைப்படுத்துகின்றன. ஆயின், தமிழ்ச் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் மூலத்தாய்மொழியும் 

சேய்மொழிகளும் என வகைப்படுத்திச் செல்வதைக் காணலாம். 

இரா. மதிவாணன் 

மதிப்புறு இயக்குநர் 



தமிழ்ச் சொற்பிறப்பு நெறிருறைகள் 

1. ஆய் ரன்ன 
“Language 18 a thought transfer technique” 

பாவாணரின் ஆய்வு நோக்கு: 

உலகமொழிகள் மூவாயிரத்துக்கும் மேற்பட்டவை. உலகமொழிகள் அனைத்தும் ஆறு பெருங் 

குடும்பங்களாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றிடையில் அடிப்படைச் சொற்களில் ஒரு சார் பொதுமை கண்ட 

மொழியியலார், இந்த ஆறு குடும்ப மொழிகளும் ஒரே மூலத்தாய் மொழியிலிருந்து பிறந்திருக்குமா என 

ஆய்வுப்புலத்தில் தூண்டல் உண்டாக்கித் தூண்டலுக்கேற்ற துலக்கங்களை எங்கே காண்பது எப்படிக் 

காண்பது என அலவுற்றுப் புலத்திறன் நெடுநோக்குகளால் நோட்டவலை விரித்துத் துழாவி வருகின்றனர். 

இத்தேடல்களுக்கு வழிகாட்டி ஆற்றுப்படுத்தும் அருந்துணையாகத் தம் வேர்ச்சொல்லாய்வு முறைகளை 
மொழிஞாயிறு ஞா.தேவநேயப் பாவாணர் உலக மொழிநூல் அறிஞர்க்குப் பெருந்துணைக் களஞ்சியமாக 
கொடையளித்துள்ளார். இது, ஞாலத்தாய்மொழியைத் தேட வேண்டாம்; தமிழே ஞாலத்தாய்மொழியென் று 
நிறுவுகின்றது. தமிழின் ஆணிவேர், பக்கவேர், சல்லி வேர்களை உலகமொழிகள் அனைத்திலுமுள்ள வினையடி 
மூலங்களோடு ஒப்பிட்டால் மூலத்தாய்மொழியாகிய தமிழினின்றும் அவை எக்காலத்தில் எவ்விடத்தில் 
எவ்வகையில் முகிழ்த்துக் கிளைத்துத் தனித்து வளர்ந்தன என்னும் பூட்டாப்புகளுக்குத் தக்க விடை கிடைக்கும். 

அடுத்து, முதல் தாய்மொழியாகிய ஞால முதன்மொழி எப்படித் தோன்றியது என்பதைச் சுட்டடிக் 
கொள்கையால் விளக்கியுரைத்த பெருமையும் மொழிஞாயிறு பாவாணரைச் சாரும். 

இத்துறையில் உலக அறிஞர்கள் பலரும் பாடாற்றி முதல் தாய்மொழியைக் காண வகுத்தளித்த 
கருதுகோள்கள், எடுகோள்கள் (hypothesis and theories) பற்பல. சோவியத்துநாட்டு நொசுட்டிராடிக் 
(140517011௦) கோட்பாடுகள். கிரீன்பர்க் போன்றோரின் வழிகாட்டு நெறிமுறைகள், சவுத்வொர்த்து, 
சிம்சுலில்லியம் பாட்ரிக்கு, இலெவிட்டு போன்றோரின் முந்துமொழி மீட்டமைப்பு முயற்சிக் கொள்கைக் 
குறிப்புகள், அமெரிக்க நாட்டு மொழியியல் வல்லுநர் சோம்சுகியின் உளநூல் அடியொற்றிய மொழித்தோற்றக் 
கோட்பாடுகள் ஆகியவை பாவாணரின் முதல் தாய்மொழிக் கோட்பாடுகளை முற்றிலும் ஒத்திருப்பதைக் 
காணலாம். 

| முதல்தாய்மொழியின் தனிநிலையாகிய அசைநிலைத் தன்மையைச் சீனபொழிக் குடும்பத்திலும், அதற்கு முந்திய ஒட்டுநிலைப் பாங்கைத் திரவிட மொழிகள் உள்ளடங்கிய ஒட்டுநிலைக் குடும்பமொழிகளிலும் அதற்கடுத்த உட்பிணைப்பு நிலையை ஐரோப்பிய மொழிகளிலும் காணக் கூடுவதால், மொழிக்குடும்ப 



xi 

வளர்ச்சியின் மூன்று படி நிலைகளை ஒப்பிட்டு இணைந்தாய்ந்து படிமுறை இலக்கணக் கட்டமைப்புத் 

திரிபுகளுக்கான நெறிமுறைகளை வகுத்தளிப்பதும் - திட்ட நுட்பமாகப் பண்டைத் தமிழின் வேரடிகள் 

தொன்மையாலும் பொருண்மையாலும் ஆலமரமாக விரிந்து உலக மொழிகளாக விழுதூன்றிய வகைமையை 

விளக்கிக் காட்டும் நெடிய வரலாற்று நெறிமுறைகளைத் திட்டப்படுத்துவதும், தமிழிலிருந்து திரவிட மொழிகள் 

கிளைத்த நெறிமுறைகளையும், தமிழ் வேரடிகளிலிருந்து இன்றைய தமிழ்ச் சொல்வளம் விரிந்த பாங்கை 

நெறிமுறைகள் வாயிலாகப் புலப்படுத்துவதும் தமிழ்ச்சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறைகள் என்னும் இந்நூலின் 

நோக்கமாகும். 

மொழி என்பது எது என்னும் வினாவிற்கு முதலில் விடை காண வேண்டும். உருவெழுத்தே 

மொழியென்பாரும் ஒலியமைப்பாகிய பேச்சே மொழியென்பாரும், எண்ணமே மொழியாக வெளிப்படுதலின் 

எண்ணமே மொழியென்பாரும் தத்தங்கருத்தே வலிவுடையது என்பர். 

எம்மொழியிலும் மரபிலக்கண நூல்கள் எழுத்தும் ஒலிப்புமே மொழி மூலமாகக் கொண்டு எழுத்துக்கும் 

சொல்லுக்கும் இலக்கணம் கூறுகின்றன. அதுவும், இலக்கணம் எழுதப்பட்ட காலத்து மொழிநிலையைக் 

காட்டுவதாகவே அமைகிறது. அண்மையில் மேலைநாடுகளில் வளர்ந்துள்ள மொழியியல் நூலார் உலகில் 

பேசப்படும் எம்மொழியாயினும் அதன் ஒலியன், உருபன், தொடரியல், பொருட்பாடு ஆகியவற்றை உள்ளது 

உள்ளபடி எடுத்துக்கூறும் பாங்கைப் புதிய இலக்கண மரபாகக் கொண்டுள்ளனர். எந்த மொழியையும் அதன் 

தோற்றக் காலத்திலிருந்து ஆராய்வதும் சொற்பிறப்பு காண்பதும், அதற்கான நெறிமுறை வகுப்பதும் 

அவர்களுடைய நோக்கமன்று. 

சொற்பிறப்பு என்பது உலகில் எந்தப் பல்கலைக்கழகத்திலும் ஒரு பாடமாகப் பயிலப்படுவதுமில்லை, 

பயிற்றுவாரும் இலர். ஆதலின் இஃதோர் புதிய புலத்துறை. 

குறிப்பிட்ட ஒரு மொழியில் கூட அனைத்துச் சொற்களுக்கும் சொற்பிறப்பு காணும் முயற்சி உலகில் 

தமிழ் தவிர வேறெந்த மொழியிலும் மேற்கொள்ளப்படவில்லை. ஆங்கிலத்தில் பத்து இலக்கம் சொற்கள் 

இருப்பதாகக் கூறுகின்றனர். ஆங்கிலத்தில் இதுவரை வெளிவந்த ஐந்து சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலிகளில் 

சற்றொப்ப முப்பதாயிரம் சொற்களுக்கு மேல் இடம் பெறவில்லை. ஒரு மொழியில் புகுந்த கடன் சொற்களுக்கு 

மட்டும் அயற்சொல் மூலம் காட்டுவதே சொற்பிறப்பு என எண்ணியுள்ளனர். வேர்மூல ஆராய்ச்சி 

அம்மொழியாளரிடம் இன்மையான் தாய்மொழிச் சொற்களுக்குச் சொற்பிறப்பு கூற இயலவில்லை. தமிழ் ஒன்றே 

வேர் மூலங்களைப் பொருள் வளர்நிலைப்பாடுகளுடன் தக்க வைத்துக் கொண்டிருப்பது பாவாணர் ஆய்வால் 

வெளிப்பட்டுள்ளது. 

சொல்லையும் அதன் பொருளையும் தனித்தனியாக ஆராய்வது மொழியியலார் கோட்பாடு. அது தவறு 

என்றும் சொல்லையும் பொருளையும் ஒரு சேர ஆராய வேண்டும் என்றும் உறுதிப்படுத்தியவர் பாவாணர். இது 

பண்டைத் தமிழிலக்கண நெறி என்பதைத் தொல்காப்பியமும் 
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“பொருண்மை தெரிதலும் சொன்மை தெரிதலும் 

சொல்லி னான் என்மனார் புலவர்” 

என்று குறிப்பிட்டிருக்கிறார். 

ஆகவே மரபிலக்கணமும் மொழியியலும் சொற்பிறப்புகாண முழுமையாக உதவாத நிலையில் 

வேர்ச்சொல்லாராய்ச்சியே சொற்பிறப்புகாண முற்றிலும் உதவுகிறது. வேர்ச்சொல்லாராய்ச்சி எந்தெந்த 

வகைமைகளில் தாய்மொழியில் சொற்பிறப்பு காணவும் இனமொழிகள் தாய்மொழியிலிருந்து கிளைத்த 

நெறிப்பாடுகளை உணர்த்தவும் முதல் தாய்மொழியிலிருந்து உலகமொழிக் குடும்பங்கள் கிளைத்த 

நெறிமுறைகளை உணர்த்தவும் உதவுகிறது என்பதை விளக்கிக் காட்டுவனவே சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள். 

சொற்பிறப்பு அகரமுதலி தொகுப்போர் பெரும்பாலும் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் எழுதுவதில்லை. 

ஆங்கிலத்தில் கீற்று (56681) பெருமகனார் ஒருவரே ஒற்றை மடல ஆங்கிலச் சொற்பிறப்பு அகரமுதலிக்கு 
இரட்டை மடலச் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் எழுதி வெளியிட்டார். மொழிஞாயிறு பாவாணரும் தமிழில் 
உருவாக்கும் பன்மடலச் சொற்பிறப்பு அகரமுதலிக்கு இலக்கணமாகப் பன்னிரண்டாம் மடலத்தைத் தமிழ்ச் 
சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகள் மடலமாக வெளியிடத் திட்டப்படுத்தினார். 

அவர் திட்டப்படுத்தியதற்கேற்ப பன்னிரண்டாம் மடலம் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகளாக வெளிவருகிறது. 

சுட்டடிக் கொள்கையிலிருந்து முதல் தாய் மொழியாகியத் தமிழ் தோன்றிய நிலைகளையும் அற்றைக் 
காலம் முதல் இற்றைக்காலம் வரை தமிழ்மொழியில் சொற்கட்டு இலக்கணப் பாங்குகள் தமிழிலிருந்து திரவிட 
மொழிகள் கிளைத்த பாங்குகள் ஆகியவை முதற்பகுதியாகவும், தமிழிலிருந்து உலக மொழிக் குடும்பங்கள் 
கிளைத்த பாங்கு இரண்டாம் பகுதியாகவும் அமையும். முதற்பகுதி வேர்ச்சொல்லாய்வு வகையிலும் இரண்டாம் 
பகுதி மொழியகழ்வாராய்ச்சி வகையிலும் ஆராயப்படும். 

சொற்பிறப்பு: 

சொற்பிறப்பு காண்பதற்கான அடிப்படையான அலகுகள் இரண்டு. 

1. வேர்மூலச் சொற்பிறப்பு (Root tracing Etymology) 

2. வடிவ மீட்டமைப்புச் சொற்பிறப்பு (Reconstruction Etymology). 

லும் காண்பதற்கு வேர்மூலச் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகளும், வடிவ மீட்டமைப்பு செய்வதற்கு வடிவ பு நெறிமுறைகளும் தனித்தனி வகுக்கப்பட்டுள்ளன. இதுபோன்றே இயற்சொல். திரிசொல். திசைச்சொல், வடசொல் ஆகியவற்றுக்கு மரபிலக்கணத்தில் வரையறை தரப்பட்டுள்ளன. கடன்சொல். 
அயற்சொல், தாய்மொழியிலிருந்து பிறமொழிக்குச் சென்று உருமாறி மீண்டும் தாய்மொழிக்கே வந்த 



xiii 

உருமாற்றச்சொல் ஆகியவற்றின் இயல் வரையறை தரப்பட்டுள்ளது. தமிழ்ச் சொல் வடசொல் வரையறை 

திட்டப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

சொற்றிரிபுப் பாங்குகளும் பொருள்திரிபுப் பாங்குகளும் பல்வேறு குறுந்தலைப்புகளில் தனிச்சொல் 

கூட்டுச் சொல்லாட்சிகளில் இடம் பெற்றுள்ள வகைமைகள் ஆராய்ந்து அவற்றுக்கான நெறிமுறைகள் 

வகுக்கப்பட்டுள்ளன. இவை முதல் தாய்மொழியின் தோற்றத்திற்கும் அதிலிருந்து உலகக் குடும்பமொழிகள் 

பிரிந்ததற்கும் தக்க நெறிமுறைகளை நுட்பமாக வரையறுக்கக் கூடியவை. 

வேர்மூலங்களையும், வடிவ மீட்டமைப்புகளையும் உன்னிப்புகள் என்று சொல்ல இயலாவண்ணம் 

சொற்பொருளாட்சிகளின் அடிப்படையிலும் ஏரண அடிப்படையிலும் பொருட்பாட்டுத் திரிபுகளும் 

சொற்றிரிபுகளும் அமைந்திருப்பதைத் தெளிவான எடுத்துக்காட்டுகளோடு நெறிமுறைகள் விளக்குகின்றன. 

ஒரு சொல் பல பொருள் தருவதாயின் அச்சொல்லின் வேரடியே -பல பொருள் தரும் 

பொருட்பாங்குடையதாயிருக்கும். வேரடிக்குப் பல பொருள்கள் வந்த வகைமை ஏரண வழிப்பட்ட பொருட்பாட்டு 

விரிவுக்கு இடந்தரும் “எண்ணமே மொழி” என்னும் தலைப்பிலுள்ள நெறிமுறைகளால் விளக்கப்படுகிறது.' 

எண்ணம் என்பது காரணகாரியத் தொடர்புடையது. மனத்தின் செயற்பாடு தொடர் சங்கிலி போன்றது. 

எண்ணத்தின் அலைவீச்சுக்கு எட்டிய பொருள்கள் அனைத்தும் அந்த எண்ணத்தைச் சுமந்து பழக்கப்பட்ட 

வேர்ச்சொல்லுக்குள் ஒடுங்கியிருக்கும். எந்தப் பொருள் வேறுபாடு வேறுபடுத்திக் காட்டப்பட வேண்டுமோ அந்த 

நேரத்தில் தேவையான சொல்லாக்க ஈறுகள் அல்லது முன்னடைகளைப் பெற்று குறிப்பிட்ட பொருள் வேறுபாடு 

காட்டும் சொல்லை அந்த வேரிலிருந்து படைத்திட்டுக்கொள்ளும் ஆற்றலைத் தானாகவே மாந்த மனம் 

பெற்றிருக்கிறது. 

சொற்றிரிபுக்கும் பொருள் தொடர்புக்கும் உள்ள தொடர்புகளும் நெறிமுறைகளால் 

திட்டப்படுத்தப்படுகின்றன. 

1. சொல் திரிந்து பொருளும் திரியும் சொற்கள் 

2. சொல் திரியாமலும் பொருள் திரியாமலும் உள்ள சொற்கள் 

3. சொல் திரிந்து பொருள் திரியாத சொற்கள் 

4. சொல் திரியாமல் பொருள் திரிந்த சொற்கள் 

5. சொல்லை நலிந்தும் வலிந்தும் ஒலிப்பதால் பொருள் வேறுபாடு காட்டும் சொற்கள் 

6. சொல்லைப் பலுக்கும் உணர்ச்சிப்பாங்கால் பொருள் வேறுபாடு காட்டும் சொற்கள் 

7. சொல்லில் அசையழுத்தம் தருவதால் பொருள் வேறுபடும் சொற்கள் 
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8. இட வழக்குகளால் பொருள் வேறுபடும் சொற்கள் 

9. பல்வேறு நம்பிக்கைகளினால் தம் பொருளிழந்து வேறு பொருள் சுமந்த சொற்கள். 

வேர் மூலம் காண்பது எப்படி, வடிவ மீட்டமைப்பது எப்படி என்னும் விளக்கங்களும் நெறிமுறை 

விளக்கங்களிலேயே கூறப்பட்டுள்ளன. 

தனிச்சொல்லின் சொல்லடிப் பொருளுக்கு அப்பாற்பட்ட பொருட் புலப்பாடு ஆகுபெயரென்றும், 

கூட்டுச்சொல்லின் நோடிப் பொருளுக்கு அப்பாற்பட்ட பொருட்புலப்பாடு அன்மொழித்தொகை என்றும் 
தொடர்ச்சொற்களின் வெளிப்படைப் பொருளுக்கு அப்பாற்பட்ட பொருட்புலப்பாடு குறிப்பு என் றும் மரபிலக்கண 
வல்லோரால் குறியீடு செய்யப்பட்டுள்ளன. இவற்றுக்குள் கட்டுப்படாத பொருட்புலப்பாடுகளுக்குப் பொருண்மை 

தெளிவு காட்டும் புதுநெறிமுறைகள் பொருட்பாட்டு நெறிமுறைகளில் சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. 

ஆய்வுத் தொடக்கம்: 

மொழிஞாயிறு ஞா. தேவநேயப்பாவாணர் தம் சொல்லாராய்ச்சியைத் தொடங்கி, செந்தமிழ்ச் 
செல்வியில் சூன், 1931 மொழியாராய்ச்சி எனும் கட்டுரை எழுதினார். கட்டுரை வரைவியல் (1936), ஒப்பியன் 
மொழி நூல் (1948), வேர்ச்சொல் சுவடி ஆகியவை அடுத்து வெளிவந்தன. தன் வேர்ச்சொல்லாய்வு 
குறித்துச் சிலர் அகமகிழ்வு கொள்வதையும் சிலர் புறக்கணித்து வெறுப்பதையும் பாவாணர் பெரிதாக 
எடுத்துக் கொள்ளவில்லை. 

“மொழிநூற் கலை உலகில் தோன்றி இருநூற்றாண்டுகள் ஆயினும் இன்னும் இது குழந்தைப் 
பருவத்திலேயே இருப்பதையும் இந்தியர்க்குப் பெரும்பாலும் தெரியாதிருப்பதையும் நோக்குமிடத்து எனது 
மொழிநூல் முடிபை வெறுப்பாரை நோக்கி வருந்துவதற்கு எள்ளளவும் இடமில்லை. சென்ற நூற்றாண்டின் முற் பகுதியில் உலக முழுமைக்கும் மொழிநூல் கதிரவனாய் விளங்கிய மாஃசு முல்லரைக் கூட, பலர் விதப்பாய் அமெரிக்கர் குறைகூறியும் கண்டனங்கள் செய்தும் வ 
என் முடிவுகள் முன்னிலும் வலியுறுமாறு செய்த நண்பர் பலர்த் 
என்றே (29.1.1990) பாவாணர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

பாவாணர் எழுதிய வேர்ச்சொற் கட்டுரைகள் சொற்களின் திரிபையே காட்டிச் செல்கின்றன என்றும் அவை ஆய்வு நெறிமுறைகளை எடுத்துக் கூறவில்லை என்றும் அதனால் அவை அறிவியலின் பாற்பட்டனவல்ல யென்றும் குறை கூறுகின்றனர். 1938 இ 
சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறைகள் (Principles of English Etymology 

ந்தனர். என் கட்டுரைகளைக் குறை கூறி, 
கும் யான் மிகவும் கடப்பாடு உடையேன்.” 
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சொற்பிறப்பு குறித்து அவரோடு நான் உரையாடி எழுதி வைத்திருந்த குறிப்புகளும் உலமொழிகள் 
பலவற்றுக்கும் எழுதப்பட்டுள்ள சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறைகளும் வளர்ந்து வரும் மொழிப் பாங்குகளும் 
பழந்தமிழின் மரபிலக்கணக் கூறுகளும் பற்றுக் கோடாக நின்றமையின் பாவாணரின் குறிக்கோட் 
பணியாகிய செந்தமிழ்க் சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறைகளை நான் தொகுத்துள்ளேன், 

இப்பணிக்குத் துணையாக நின்ற அகரமுதலித் திட்டப் பணியாளர்களுக்கு நன்றியுடையேன். 
பாவாணர் விட்டுச் சென்ற பணிகளைச் செய்வதற்கு அவருடைய நூல்களே மூலவாயில்காளக 

கிடைத்தன. குறிப்பாகத் தமிழ் வரலாறு இயற்தமிழின் அடிப்படையான பெயர், வினை, இடை, உரிச்சொல் 
கட்டமைப்புகளை விளக்கிச் செல்கிறது. முதல் தாய்மொழி பொருட்பாட்டு நெறியை (Semantics) 
விளக்குகிறது, வேர்ச்சொற் கட்டுரைகள் சுட்டடி வழி வந்த வேரடிகள் சொற்றிரிவாகவும் 
பொருள்திரிவாகவும் மொழி தோன்றிய காலத்திலிருந்தே பெற்ற மொழி வளர்நிலைகளைக் காட்டுகின்றன, 
ஒப்பியன் மொழிநூல் தமிழ் வேர்ச் சொற்களும் அடிப்படைச் சொற்களும் உலக மொழிகளில் ஊடாடித் 
தமிழின் தலைமையும் தாய்மையும் காட்டி நிற்பதை நிறுவுகின்றது. மொழிகளை ஆராய்வது என்பது 
உண்மையில் சொற்களை ஆராய்வதாகும். மக்களைப் போன்றே சொற்கள் இனம் இனமாகக் கொடிவழி 
(genelogical) முறையில் இயங்குகின்றன. 

சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறையின் தேவை: 

உணர்த்த உணரும் உலகம் இது. உண்மை எனத் தெரிந்தவற்றையும் “இதுதான் உண்மை” என 
அதனை முடிய ஐயப்பாடுகளை அகற்றி வெளிச்சமிட்டுக் காட்ட வேண்டியுள்ளது, மேலை நாட்டாரும் 
ஆரியச்சார்பினரும் கொண்ட மொழியியல் கொள்கைகளில் தவறானவற்றைச் சுட்டிக் காட்டிச் 
சரியனவற்றைத் தக்க சான்றுகளொடு நிறுவும் பணியில் மொழிஞாயிறு பாவாணர் வெற்றி கண்டார். அவர் 
கண்ட சொற்பிறப்புக் கோட்பாடுகளின் அடிப்படையில் அவரே வகுத்துக் காட்டிய சொற்பிறப்பியல் பாங்குகள் 
அவருடைய நூல்களில் பரந்து காணப்படுகின்றன. அவற்றை வெளியுலகிற்கு எவரும் முறையாக 
வெளிப்படுத்திக் காட்டவில்லை. 

பாவாணர் அண்ணாமலைப் பல்கலைக் கழகத்தில் தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலி 
தொகுக்கும் பணியில் அமர்த்தப்பட்ட போது தேராதூனில் நடைபெற்ற மேலை நாட்டு மொழியியல் 
பயிற்சிக்கு அனுப்பப்பட்டார். அப்பயிற்சியில் உடன் மாணக்கராக இருந்த ஒரிசா நாட்டு மொழியறிஞர் 
பட்நாயக் என்னொடு பேசும் போது, “பாவாணரொடு பழகி அவர் சொல்லாய்வு முறைகளைக் 
கேட்டறிந்தேன். அவை முற்றிலும் புதிய நோக்கில் உலக முதன்மொழியை நிறுவ வழிகாட்டுபவையாக 
உள்ளன. அவருடைய நெறிமுறைகளைத் தொகுத்து வெளியுலகின் பார்வைக்குக் கொணர்ந்தால் தமிழின் 
அருமை உணரப்படுவது மட்டுமன்றி உலக மொழிகளின் முந்துநிலை ஆராயவும் உண்மையான 
வேர்ச்சொல் காணவும் வழிவகுக்கும். இப்பணி காலத்தின் கட்டாயம், இன்றைய உடனடித் தேவை, 
பாவாணருக்குப் பின் பொறுப்பேற்றுள்ள நீங்கள் செய்வீர்களா என்றார். உறுதியாகச் செய்து முடிப்பேன் 
என்றேன்", இதன் தேவையை அவர் உலகுக்கு உணர்த்தினார், 

சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறையின் நோக்கம்: 

விளைபயிருக்கு உரமிட்டு நீர்பாச்சுகிறோம், களையெடுக்கிறோம், காவலிருந்தாலும் 
வேலியிடுகிறோம். இத்தகைய பணிக்கூறுகள் மொழியின் வளர்ச்சிக்கும் காப்புக்கும் தேவைப் படுகின்றன, 
பயிரை முறையாகக் காத்தால் நல்ல விளைச்சல் காணமுடிகிறது, மொழியை முறையாகக் காத்தவர்கள் 
அதன் பயனை நிறைவாகப் பெற்றிருக்கிறார்கள். இதற்குச் சான்றாகப் பண்டைக் காலத்து தமிழ், சமற்கிருதம் 
உள்ளிட்ட ஆறு செம்மொழிகளையும் இன்றைய நிலையில் உலகெலாம் கோலோச்சும் ஆங்கிலத்தையும் 
சான்றாகக் காட்டலாம், இதனைக் கருத்திலிருத்திய பாவாணர் “தமிழ் உயர்ந்தால் தமிழன் உயர்வான்” 
என்றார். 
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சொற்பிறப்பு தொடர்பாக உலக அறிஞர்களின் ஆய்வுகள் அனைத்தும் ஒன்று விடாமல் கூர்ந்து 

ஆய்ந்த பாவாணர், அவை இயன்மொழியாகவும் ஞாலமுதன்மொழியாகவும் தோன்றிய செந்தமிழை 

ஆய்வதற்குத் தக்க அளவுகோல்களாக அமையவில்லை எனக்கண்டறிந்தார். 

சொற்பிறப்பு ஆராய்ச்சில்தான் கண்டறிந்த ஆராய்ச்சி நெறிமுறைகளைச் சுட்டடிக் கொள்கை 
வாயிலாகத் தன்னுடைய நூல்களில் வெளிப்படுத்திக் காட்டினார், குறிப்பாகச் சொல்லின் முந்து வடிவில் 
மூலவேர் இதுவென அவர் வரையறுத்து காட்டினார். 

அவர் காட்டியிருப்பதன் வண்ணம் தமிழின் இலக்கிய வழக்கிலும் உலகியல் வழக்கிலும் சொல்லாட்சியின் 
வேர் மூலங்கள் கலந்துள்ளவை என உறுதிப்படுத்துவதற்குச் சொற்பிறப்பியல் நெறிமுறைகளை 
மேற்கோளாகக் காட்ட வேண்டியுள்ளது. முழுமையான தெளிவை உண்டாக்குவதுதான் நெறிமுறையின் 
நோக்கம், 

சொற்பிறப்பியல் ஆய்வு செய்வோர் சொற்களை மட்டும் ஆய்ந்தால் போதாது. மொழி பண்பாடு 
வரலாறு ஆகிய மூன்றும் ஒன்றிலிருந்து ஒன்று பிரிக்க முடியாதவை, மொழியைப் பேசும் மக்கள் வாழ்வில் 
பண்பாடும் வரலாறும் பிணைந்திருப்பது போன்று மொழியிலும் அக்கூறுகள் அகப்படிவுகளாக (10581) 
உட்புதைந்துள்ளன, அவற்றையும் ஒரு சேர ஆராய வேண்டும் என மொழியகழ் வாராய்ச்சி வழி காட்டுகிறது. 

எ.டு. 1) சொல்லின் அடிப்படை 

சம்பளம் (சம்பா) நெல்லும் உப்புமாகக் கொடுக்கப் பட்ட கூலி. மக்களின் பண்பாட்டுக் கூ று. 
E.Salary படை மறவர்க்கும் பிறர்க்கும் உப்பும் கூலியாகச் சேர்த்து தரப்பட்ட பண்பாட்டுக் கூறு. 

அளம்- உப்பளம், உப்பு. அளம் - சளம் - 5/1. உணவில் உப்பு சேர்ந்துக் கொள்ளும் பழக்கம் 
ஒருமொழியினரிடமிருந்து ஏனைய மொழியினர்க்கும் பரவியதை இச்சொற் பரவல் காட்டுகிறது. 

2) சொல்லின் வரலாற்று அடிப்படையில் 

தமிழிலும் தமிழின மொழிகளிலும் பெரும்பாலும் உயிர் முதலாக இருக்கும் சொற்களில் சகரமெய் புதிதாகச் சேர்ந்து வடபுலத்தில் வட ஆரிய மொழிக்கூறுகளாகிவிடுகின்றன. 

திரவிடர் எனும் தமிழினத்தார் வடக்கே 
ஆய்வாளர்களின் முடிவால் ஏண் - சேண், உப்பு-சுப் 
வழி இடப்பெயர்வின் தவறான கருத்தால் 
என்கின்றார்கள். 

இருந்து தெற்கே வந்தவர்கள் எனும் மேலை நாட்டு 
பு எனும் சொற்களில் எது முந்தியது என்பதை வரலாற்று 

தவறான முடிவெடுத்து சகர நீக்கமும் தமிழ்ச் சொல் 

சொல்லும் சொற்றொடரும், என்றும் இலக்கண வ 
எழுதப்பட்டது. அந்நாள்முதலே தமிழ் கன்னித்தன்மையை 
இருந்ததால் செந்தமிழ் எனப் பெயரிடப்பட்டது. 

டிவு சிதையாதிருத்தற் பொருட்டு இலக்கணம் 
இழக்காமல். இலக்கண வடிவு சிதையாமல் 

வண்ணனை நெறிநூலார் வரலாற்று ஆராய்ச்சி 
மொழிகளின் மூலமொழி இருக்கும் போதே அதை அறியா 

செந்தமிழ் எல்லை - திருத்தக்கல் 

தென்னாட்டில் யாரேனும் ஒருவர் இலக்கண வ 
திருத்தப்பட்டவர் திருத்தியவரை, “ த்சக் கல்லிர் 

அடியொடு விட்டு விட்டமையால் பல குடும்ப 
து வேறொரு புதுமொழியைத் தேடுகின்றனர். 

ழுப்பட்டு பேசியதை வெறொருவர் திருத்தினால் வர் க் கல் ப ட ப . ட வர். 

என்று நகையாடுவது 
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மொழியின் சொற்கள் கூட வரலாற்றை வரையறுக்கும்(பக்:18) எனப் பாவாணர் குறிப்பிட்டார். 

The inner life of every people is stereotyped in their language and retained there for the 
instruction of future generations and teacher will signally fail if he does not evoke from the fossil 
elements of words much of national history/ customs and morals. 

- English Word Book by John Graham. 

1. மூலத் தாய்மொழியின் தோற்றம் 

origin of the parent language of mankind. 

(1.1) உலக மொழிகளுக்கெல்லாம் மூலத்தாய் மொழியாகிய முதல்தாய்மொழியில் அன்றாடு வழக்கில் 
ஆளும் மூவிடப்பெயர்த் திரிபுகள் ஆ, ஈ., ஊ எனும் முச்சுட்டுகளை அடிப்படையாகக் கொண்டிருக்கின்றன, 

எ.டு. 1) தன்மை - நான் 

த. ஆன் - யான் - நான்; ம. ஞான்; ஆத். ஙா; சீனம். நா; சமற். அஹம். 

2) முன்னிலை - நீ 

த.ஈ, நீ; தெ. ௧. நீ; ஆத். நீ. 
3) படர்க்கை 

த. அவன், அவள், அவர், அது, அவை. 

(1.2) உணர்ச்சி ஒலிகள் (ஒotional! sounds) 

உலக முதன்மொழியாகிய ஞாலத்தாய் மொழியின் தொடக்கக் கூறுகளாகும். 

எடு. ஆ, ஈ, ஊ, ஓ, ஐ. 
(1.3) விளியொலிகள் (vocatie 50பா05) ஞாலத் தாய்மொழியின் கூறுகளாகும். 

எ.டு. ஏ, ஏய், ஓ, ஓய், எலா, எல்லா. 

(1.4) முச்சுட்டுகள் முதல் தாய் மொழியின் முதற் கூறுகளாகும். 

ஆ. ஈ. ஊ. 

(1.5) குறிப்பொலிகள் (8010 50ப5) முதல் தாய்மொழியின் கூறுகளாகும். 

எ.டு. ௭ வன 

உம் - ஊம் (ஊம் கொட்டுதல்) 

சீ, போ. 

எழுத முடியாதன 

மொச்சட்டம் (ச்,சொ) 

வீளை (சீழ்க்கை) 

விலங்குகளை விளிக்கும் ஒலிகள் 

தோ தோ (நாய்); கூவோ (மேய்ச்சல் மாடு); போ போ (கோழி); வேசு வேசு (பூனை) 

(16) குழவி (குழந்தை) வளர்ப்பொலிகள் (ஈபா860/ 50பா05) முதல் தாய் மொழிக் கூறுகளாகும். 

எ.டு. இங் - இங்கா (பால்); டும் டும், பிப்பீ (விளையாட்டு ஒலிகள்) 

(1.7) வாய்ச் செய்கை ஒலிகள் (ஏesticபlatary sound) முதல் தாய் மொழிக் கூறுகளாகும். 

உடு. ஆ - அங்காத்தல் (வாய் திறத்தல்) 
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ஆ - ஆகாட்டு. 

அவ் - அவ்வு -கவ்வு - வவ்வு - வெளவு. 

323 6910ம் ரர? (sound gestures) எனப்படும் ஒப்பொலிகள், வாய்ச்செய்கை ஒலிகள் 

ஆகியன குறில் நெடில் என இருவகை உயிரெழுத்துகள் தோன்றுவதற்கும் வல்லினம் யெங்வினம், 

இடையினம் என மூவகை மெய்யெழுத்து தோன்றுவதற்கும் ஒலிப்புறுகளுக்குப் பயிற்சி தந்து எழுத்துகளின் 

பிறப்பிடத்தை உறுதிப்படுத்தின. 

எ.டு.  ஒப்பொலி 

கா (காக்கை); கீர் (கீரி); குறட் (குறட்டை) 

வாய்ச்செய்கை ஒலி 

ஆ, ஈ, ஊ, அவ். 

(1.9) முந்தியல் மாந்தன் வாயில் நெடில்களே முதலில் தோன்றின. 

எ.டு. 

ஆ, ஈ, ஊ, ஏ, ஓ, (அஇ) ஐ, (௮௨) ஒள 

மொழித்தோற்றம்: 

தமிழின் முதன்மையை நிலைநாட்டுவதற்குப் பிற மூலங்களைக் காட்டிலும் மொழி ஆய்வே முழுமையாகவும் 
விளக்கமாகவும் பயன்படுகிறது. தமிழின் தோற்றத்தைப் பற்றிய ஆய்வு மொழித் தோற்றத்தைப் பற்றிய ஆய்வாக 
அமையும் என்பது மொழிஞாயிறு தேவநேயப் பாவாணர்தம் முடிபாகும். மொழித் தோற்றத்தைக் 
கருத்தடிப்படையில் ஆராய்ந்து அவர் சுட்டடிக் கொள்கையை நிலைநாட்டியுள்ளார். 

மொழியின் தோற்றத்தைப் பற்றிய ஆய்வு பல்வேறு காலக்கட்டங்களில் பல்வேறு வகையாக நடந்துள்ளது. 
என்றாலும் இதுவரை அனைவருக்கும் ஏற்புடைத்தான வகையில் அமையும் கருத்து உருவாகவில்லை. இவ்வாறு 
மொழித் தோற்றத்தைக் காண்பதற்கு இயலாததாக அமைவதற்கு மொழியை மனித எண்ணத்திலிருந்து 
பிரித்தறிய முடியாமை ஒரு காரணமாகும் என்பர். எண்ணமும் மொழியும், ஒன்றில்லை என்றால் மற்றொன்று 
இல்லை என்று சொல்லும் அளவிற்குப் பின்னிப் பிணைந்துள்ளன. ஆகையால், மொழித் தோற்றத்தையும் அதை 
எப்பொழுது, எப்படி மாந்தன் பேசினான் என்பதையும் அறிய முதலில் மாந்தன் எப்பொழுது, எப்படி 
எண்ணக்கற்றுக்கொண்டான் என்பதைக் காண வேண்டிய நிலை ஏற்படுகிறது. 

கருத்து: 
கிரேக்க மொழியில் சொல்லைக் குறிக்கும் சொல் 10005 என்பதாகும். அங்கு இச்சொல் எண்ணம் என்ற 

பொருளையும் குறிக்கிறது. இவ்வாறு அம்மொழியில் ஒரே சொல் சொல்லையும் எண்ணத்தையும் குறிப்பது 
இவ்விரண்டும் ஒருசேர இணைந்திருக்கும் தன்மையைக் காட்டுகிறது எனக்கொள்ள வேண்டும். வயவர் சான் 
தம் நற்செய்தியின் தொடக்கத்தில் சொல் (கிரேக்கத்தில் 1௦905)லைப் பற்றிக் குறிப்பிடுகையில் ஆண்டவர் மனத்தில் தொடக்கத்திலிருந்தே எண்ணமும் மொழியும் இருந்தன என்று குறிப்பிடுகிறார். இது போன்று வரும் சான்றுகள் பல சொல்லும் கருத்தும் ஒன்றோடு ஒன்று பின்னிப் பிணைந்து செயற்படுகின்றன என்பதைக் காட்டுகின்றன. 

கருத்தில்லை என்றால் மொழி இல்லை என் 
என்றால் கருத்து முழுவதுமாகத் தோன்றா 
தோன்றுகின்றன என்றாலும் மொழியோ 

றுதான் சொல்ல வேண்டும். அதே நேரத்தில் மொழியில்லை 
து எனக் கொள்ள இயலாது. மொழி இல்லாமல் ஒரு சில கருத்துகள் 

தோன்றும் கருத்தே பலவாகப் பெருகி வளர்வகர் டம் 
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தருகிறது. அதனால்தான் சொன் மூலங்களை விளக்கும்பொழுது கருத்தடிப்படையில் ஆராய்ந்து 
தெளிவாக்குகிறார் பாவாணர். 

சுட்டடி: 

சுட்டடிக் கொள்கையில் அ, இ, உ என்பனவே முதன்மை இடத்தைப் பெறுகின்றன. இச்சுட்டுகளும் முதலில் 
நெடிலாகத் தோன்றியிருக்க வேண்டும். பின்னரே அவை குறுகி சுட்டெழுத்துகளாகியுள்ளன. அதனால்தான் 
நெட்டெழுத்துகள் ஒரெழுத்து ஒரு மொழியாய் நின்று பொருள் உணர்த்துகின்றன. குற்றெழுத்துகளுக்கு 
ஒரெழுத்தாய் நின்று பொருளுணர்த்தும் தன்மை இல்லை. இக்கருத்தை 

நெட்டெழுத்தேழே ஒரெழுத்தொரு மொழி (தொல்.எழுத்து. 43) 

குற்றெழுத்தைந்தும் மொழி நிறைபிலவே (தொல்.எழுத்து.44). 

என வரும் தொல்காப்பிய நூற்பாக்கள் உணர்த்தி நிற்றலைக் காணலாம். 

ஆ, இ, உ என்பனவற்றுள் சேய்மைச் சுட்டிலிருந்து சேய்மைக் கருத்து தவிர வேறொன்றும் பிறப்பதற்கு இடம் 

இல்லை. அண்மைச் சுட்டிலிருந்து அண்மை, பின்மை, இழிகை முதலிய ஒரு சில கருத்துகளே பிறக்கின்றன. 
ஆனால், முன்மைச் சுட்டிலிருந்து தோன்றல் (முன் வருதல்), முன்மை, முன்செல்லல், நெருங்கல், பொருந்தல், 
வளைதல், துளைத்தல், துருவல் ஆகிய எட்டு பெருங்கருத்துகளும் இவற்றிற்கு இடைப்பட்டனவும், 

இவற்றிலிருந்து கிளைத்தனவுமான எவ்வளவோ நுண்கருத்துகளும் பிறக்கின்றன. 

குறுக்கம்: 

நெட்டெழுத்துகள் குறுகி குறில்களான பின்னரே அவை மொழியில் வழக்கூன்றியுள்ளன. அவ்வகையில் 
குற்றெழுத்துகள் சொற்களாக அமையும் திறத்தனவாக அமையாதிருந்தாலும் சுட்டெழுத்துகளாக இடம் 
பெற்றுள்ளளன. 

அ, இ, உ அம்மூன்றுஞ் சுட்டு (தொல்.எழுத்து.31) 
முந்தியுஃ மாந்தன் தன் கருத்தை வெளிப்படுத்த சைகைகளைப் பயன்படுத்தியுள்ளான். பின்னர் சைகையுடன் 

வாயால் ஒலி எழுப்பியும் தன் கருத்தை உணர்த்த முற்பட்டுள்ளான். அவ்வடிப்படையில்தான் முச்சுட்டுகளும் 

மொழி வளர்ச்சிக்கு அடிப்படைகளாய் அமைகின்றன. 

சுட்டிக் காட்டும் ஒலிகள் சுட்டொலிகள், சேய்மையைச் சுட்டுவதற்கு வாயை விரிவாய் திறந்து ஒலிக்க 
வேண்டும். அவ்வகையில் பிறப்பது ஆகாரமாகும். அண்மையைச் சுட்டுவதற்கு வாயைப் பின்னுக்கு 

இழுத்தொலிப்பது ஈகாரமாகும். சேய்மைக்கும் அண்மைக்கும் இடைப்பட்ட முன்மையைச் சுட்டுவதற்கு 

இதழ்களை முற்படக் குவித்தொலிக்க வேண்டும். இவ்வகையில் பிறந்ததே ஊகாரமாகும். இவை முறையே 
சேய்மை, அண்மை, முன்மை ஆகியவற்றைச் சுட்டும் ஒலிகளாகும். இந்தச் சுட்டொலிகளின் தோற்றமே தமிழின் 
கருநிலையாகும். இவையே முதன் முதலில் தோன்றிய உயிர்களாகும். 

உகரச்சுட்டு: 

உகரச்சுட்டு வேர் தனித்தும் ௧,ச,த,ந,ப,ம என்னும் ஆறு மொழி முதலில் வரும் எழுத்துகளோடு கூடியும் 

வரும். ஞ,வ,ய மெய்கள் உகரத்தோடு சேர்ந்துமொழி முதலில் வாரா. ஆகையால் அவை பிற உயிர்களோடுதான் 

கூடி மொழி முதலில் வரும். இவ்வாறு வருபவற்றுள் பெரும்பாலானவை உகரச் சுட்டடிச் சொற்களின் திரிபுகளாக 

இருக்கும். 
உயிருகரம் முதலாக வருவது முதலடி. உயிர்மெய்யுகரமாக வருவது வழியடி. இவ்வகையில் “உல் என்னும் 

முதலடி சொன் முதல் மெய்கள் ஆறொடு கூடி குல்,சுல்,துல்,நுல்,புல், முல் என்னும் வழியடி களைத் 
தோற்றுவிக்கும். 



வோ: 

திராவிட மொழிகளின் சொன் மூலங்களை ஆராய்ந்த திரவிட மொழியியலாளர்கள் திரவிட சொற்களின் 
வேர் வகைகளாக ஆறினைக் காட்டுவர். இந்த ஆறு வகை வேர்கள் ஒரெழுத்து, ஈரெழுத்து, மூன்றெழுத்து 
என்று மூன்று வகைகளாக அமையும். இம்மூன்றிலும் முதலெழுத்து குறில், நெடில் என இரு பிரிவாக அமைந்து 
ஆறாக அமைகின்றன. இவற்றில் ஒரெழுத்து வேர் தவிர மற்ற ஈரெழுத்து, மூன்றெழுத்து வேர்களில் 
முதலெழுத்தைத் தொடர்ந்து மெய்கள் வருகின்றன. ஈரெழுத்து வேரில் ஒரு மெய் மட்டும் அமைந்திருக்கும். 
மூன்றெழுத்து வேரில் மெய்யிணை இடம் பெற்றிருக்கும். இம்மூவகை வேர்களில் முதலெழுத்தாக உயிர் வரும் 
இல்லையேல் மெய்யுடன் கூடியதாக உயிர் வரும். 

அறுவகை: 

இவ்வாறு உயிர் அல்லது உயிரும் மெய்யுமாக வருவதைப் பாவாணர் குறிப்பிட்டுள்ள அறுவகை 
வழியடிகளுடன் தொடர்புபடுத்திக் காணலாம். உண்மையில் பாவாணர் குறிப்பிடும் வழியடி வேர்கள் மிகப் 
பழைய தன்மையனவாகும். திரவிட மொழிகளின் வேர் வகைகளாகக் காட்டும் இந்த ஆறு வகை இன்றைய 
மொழி நிலையை வைத்தும் ஆராய்ந்த முடிபாகும். இவை இரண்டிற்கும் தொடர்புபடுத்துவது அவ்வளவு 
பொருத்தப்பாடு இல்லை என்றாலும் உயிர் அல்லது உயிரும் மெய்யுமாக வேர் அமைவதை இவ்விரு சாரார் 
கருத்துகளும் உணர்த்தி நிற்பதைக் காணலாம். 

இனமொழிகளில் வேர்: 

பொதுவாக இனமொழிகளில் வேர்கள் ஒரே வகையாக இருக்கும். வேருடன் இணையும் சொல்லாக்க 
ஈறுகள், பாலீறுகள் முதலியன மொழிக்கு மொழி வேறுபட்டனவாக இருக்கும் என்றாலும் சில சொல்லாக்கங்கள் 
ஒரு மொழியின் திரிபுகளாக அமைதலும் உண்டு. 

கருத்துப்பெருக்கம்: 

நாகரிகம் வளர வளர கருத்துகள் பெருகுகின் 
கருத்துகள் தோன்றுகின்றன. இக்கருத்துகளைக் 
இல்லையென்றால் பல பொருள் ஒரு சொல் ( 
அதிகரித்துப் பொருள் மயக்கம் ஏற்படும். 

றன. அடிப்படைக் கருத்துகளிலிருந்து வேறுபட்ட பல 
குறிக்கும் சொற்கள் பல்வேறு வகையில் திரிபடைகின்றன. 

polysemy), பல சொல் ஒரு வடிவம் (10௦74) ஆகியன 

சொல்லாக்க அடிப்படை: 

ஒரு கருத்திலிருந்து மற்றொரு கருத்து தோன்றும்பொ 
தேவை ஏற்படுகிறது. கருத்து வேறுபடும்பொழுது சொல்லும் வேறுபட வேண்டும். இல்லையென்றால் பொருள் மயக்கம் உண்டாகும். மொழி வளர்ச்சியுறாது. இதுவே ( சொல்லாக்க அடிப்படை நெறிமுறை என்பார் மொழி ஞாயிறு தேவநேயப் பாவாணர். இவ்வடிப்படையில் சொல் மாறுவதற்கு அறுவகைத் திரிபுகள், முக்குறை, மும்மிகை முதலியன மொழியில் ஏற்படுகின்றன. 

முது ஒரு சொல்லிலிருந்து மற்றொரு சொல் பிறக்கும். 

ஆரிய மொழிகளைப் பேசுவோர் பெ 



| 

மூவாயிர ஆண்டுகளுக்கு முன் சமற்கிருதத்திற்கு மூலமான மொழியைப் பேசிய ஆரியர்கள் இந்தியாவில் 
இருந்த மக்களை நோக்க எண்ணிக்கையில் சிறுபான்மையினராக இருந்துள்ளனர். அவர்கள் நாகரிகம் 
அடையாத நாடோடி வாழ்க்கையினராக இருந்தனர். ஆனால் அன்று இந்தியாவில் இருந்தவர்களிடம் நாகரிகம் 
நன்கு வளர்ந்திருந்தது. ஆரியர்கள் குதிரைகளையும், தேர்களையும் கொண்டிருந்தனர். இங்கு இருந்த 
மக்களைக் காட்டிலும் இடம் விட்டு இடம் நகரும் இயல்பினராக இருந்தனர். அவர்களிடம் சில படைக்கலங்களும் 

இருந்துள்ளன. 

ஆரியர்கள் இந்தியாவிற்குள் வடமேற்குப் பகுதியின் வழியே கி.மு.1500 அளவில் வந்தனர் என்று அறிஞர்கள் 

கருதுகின்றனர். திரவிட மொழிகளின் தாக்கம் இருக்குவேதக் காலத்திலேயே பழம் சமற்கிருதத்தின் மேல் 

ஏற்பட்டுள்ளது. பிற்காலத்தில் திரவிட மொழிகளின் தாக்கம் இன்னும் அதிகமாகவே இருந்துள்ளது. பிற்கால 

வேதங்களிலும் உரைகளிலும் வேதத்திற்குப் பின்னர் வந்த சமற்கிருத இலக்கியங்களிலும் இத்தாக்கம் 

மிகுதியாகவே இருந்துள்ளது. 

ஆரியர்கள் இந்தியத் துணைக் கண்டத்தில் நிலைத்த பின், அவர்களது கிழக்கு ஐரோப்பாவிலுள்ள 

மூதாதையர்களான இந்தோ-ஐரோப்பியர்த் தொடர்பு முற்றும் அற்றுப்போய்விட்டது. மொழி, பண்பாடு 

போன்றவற்றில் பெருமளவு ஆரியமல்லாத் தன்மைகளைக் குறிப்பாகத் திராவிடத் தன்மைகளை அவர்கள் 

ஏற்றுக்கொண்டனர். 

ஆரியர்களைப் பற்றி தெரிந்த அளவிற்கு அவர்கள் வென்ற மக்களைப் பற்றி அறிய முடிவதில்லை. 

வேதகால ஆரியர்கள் சில நூற்றாண்டுகள் தனியாக இந்தியாவின் வடமேற்குப் பகுதியில் இருந்து 

தங்களுக்குள் கலந்தாய்ந்து இந்து மதத்தினை உருவாக்கிக் கொண்டனர் என்று சிலர் கருதுகின்றனர். 

இக்கருத்தை இப்பொழுது அறிஞர்கள் ஏற்றுக்கொள்வதில்லை. இந்து மதத்தில் இவ்வியக்கத் தன்மைகள் 

குறிப்பாகத் திரவிடக் கூறுகள் பெருமளவில் இருக்கின்றன. ஆகையால் ஆரியர்கள் தங்கள் வேதகால 

மதத்துடன் இந்தியாவில் அப்பொழுது நிலவி வந்த தன்மைகளைக் குறிப்பாகத் திரவிடத் தன்மைகளை 

ஏற்றுக்கொண்டனர். இந்த அளவில் இன்றைய இந்து மதம் உருவாக்கம் பெற்றுள்ளது. 

இந்தோ-ஐரோப்பியம், திரவிடம் என்னும் இரண்டு பெரிய குடும்ப மொழிகள் இந்தியாவில் பேசப்படுகின்றன. 

இந்தோ-ஐரோப்பியக் குடும்ப மொழிகள் வடஇந்தியாவிலும், நடுவண் இந்தியாவிலும் பெரும்பான்மையாகப் 

பேசப்படுகின்றன. திரவிடக் குடும்ப மொழிகள் பெரும்பான்மையான தென் இந்தியாவில் பேசப்படுகின்றன. 

சமற்கிருதத்தில் கலந்துள்ள தமிழிய (திரவிட)ச் சொற்கள்: 

சமற்கிருதம் வேறு, தமிழிய மொழிகள் வேறு என்ற உண்மை நிலை உணர்ந்த பின் சமற்கிருதச் சொற்கள் 

தமிழியச் சொற்கள் ஆகியனவற்றைப் பிரித்துக் காட்டுவதற்குப் பல அறிஞர்கள் முயன்றுள்ளதை நாம் 

அறிவோம். சமற்கிருதச் சொற்களாகக் கருதப்பட்ட பல சொற்கள் தமிழியச் சொற்களாக இருப்பதைப் பல 

அறிஞர்கள் விளக்கியுள்ளனர். மேனாட்டறிஞர் முனைவர் கிற்றல் தம் கன்னட - ஆங்கில அகரமுதலியில் 

வடமொழிச் சொற்களாகக் கருதப்பட்டவற்றுள் பல தமிழியச்சொற்களாக இருப்பதை எடுத்துக்காட்டியுள்ளார். 

இதைப்போல் முனைவர் குண்டர்ட்டு தம் மலையாள -ஆங்கில அகரமுதலியில் பல தமிழியச் சொற்களை 

இனங்காட்டியுள்ளார். இவை போன்று உள்நாட்டு வெளிநாட்டு அறிஞர்கள் பலர் தமிழியச் சொற்களைச் 

சமற்கிருதச் சொற்களினின்று பிரித்துக் காட்டியுள்ளனர். சமற்கிருத மொழிச் சொற்களஞ்சியத்தில் உள்ள 

தமிழியச் சொற்களை எவ்வாறு இனம் கண்டு கொள்வது என்பதற்கு முதன்முதலில் தமிழியமொழிகளுக்கு 

ஒப்பிலக்கணம் வரைந்த முனைவர் கால்டுவெல் பெருமகனார் ஐந்து நெறிகளைக் குறிப்பிட்டுள்ளார். (0/௮ 

1913:566,577). 

1. ஒரு சொல் சமற்கிருதத்தில் வேர் மற்றும் ஆக்கம் (04//21/6) இல்லாமல் தனிப்பட்டதாக இருந்து தமிழிய 

மொழிகளில் வேருடனும், ஆக்கத்துடனும், பல சொற்கள் கிளைத்தும் காணப்பட்டால் அச்சொல்லைத் தமிழியச் 

சொல் என்று துணியலாம். 
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2. ஒரு பொருளை அல்லது கருத்தைக் குறிக்க சமற்கிருதத்தில் பல சொற்கள் இருக்க தமிழிய யொழிகளில் 
அப்பொருள் அல்லது அக்கருத்தைக் குறிக்க ஒரு சொல் மட்டும் இருந்தால் அதைத் தமிழியச் சொல்லென்று 
துணியலாம். 

3. ஒரு சொல் சமற்கிருதம் சார்ந்த இந்தைரோப்பிய மொழிகளில் இல்லாமலிருந்து திருந்திய, திருந்தா தமிழிய 
மொழிகளில் காணப்பட்டால் அச்சொல்லைத் தமிழியச் சொல்லென்று கூறலாம். 

4. ஒரு சொல்லின் ஆக்கம் சமற்கிருதப்புலவர் வலிந்து சொல்லியுள்ளதாகவும் அச்சொல்லின் ஆக்கம் 
தமிழிய மொழிகளில் இயல்பான வினைவடிவத்தினின்று அல்லது வேறு வடிவத்தினின்று பெற்றதாகவும் 
அதிலிருந்து உருவான சொற்கள் பல தமிழிய மொழிகளில் இருப்பின் அதைத் தமிழியச் சொல்லென்று கூறலாம். 

5. ஒரு சொல் தமிழிய மொழிகளில் நேரிதாகவும், நேர்த்தொடர்பு உள்ளதாகவும் இருக்க சமற்கிருதத்தில் 
அது உருவகப் பொருளாகவும் நேர்த்தொடர்பு இல்லாததாகவும் இருந்தால் அதைத் தமிழியச் சொல் என்று 
துணியலாம். 

இக்கருத்துகள் அடிப்படையில் ஒரு சொல்லின் தமிழியத் தன்மையை வேர், வேரினின்று ஆக்கம் பெற்றுள்ள வடிவம், வினைவடிவம், தமிழியக் குடும்ப மொழிகளுள் காணப்படும் இயல்பு ஆகிய தன்மைகளைக் கொண்டு வரையறுக்கலாம். அதே நேரத்தில் சமற்கிருதத்தில் உருவகமாகச் சொல்லப்படும் நிலை, வலிந்து கூறும் வேர், இந்தைரோப்பிய மொழிகளின் இனச்சொல் ஆகியவற்றையும் பார்க்க வேண்டும். 

சமற்கிருதத்தில் சிறப்பெழுத்துகளாக வரும் ஸ,ஐஷ,ஹ போன்றவற்றுடன் அமைந்த சொற்கள் பல இவ்வாறு க்க முனைபவர்களைக் குழப்பத்தில் ஆழ்த்திவிடுகின்றன.-இவ்வெழுத்துகளுடன் காணப்படும் சொற்களை ஆராயாமல் எடுத்த எடுப்பிலேயே சமறகிருதச் சொற்கள் எனச் சொல்லும்போக்கு பல இடங்களில் இருந்து வருகிறது. ஆனால் உண்மையில் இது சரியான கணிப்பைத் தருவது இல்லை. தத்பவமாகக் காட்டப்பட்டுள்ள பல சொற்கள் தமிழிய வேர் அடிப்படையில் தோன்றியதாகவும் பின்னர் சமற்கிருதம் தன் அமைப்பிற்கேற்ப மாற்றம் செய்துள்ளதாகவும் இருக்கின்றன. ஆகையால் இவ்வடிவங்களையும் நன்கு ஆராய்ந்து, பார்த்துத்தான் அவற்றின் தன்மைகளைக் கூற வேண்டும். 

பெரும்பாலும் திருந்தாத தமிழிய மொழிகளில் சமற்கி 
இல்லை என்றாலும் இதற்கு முன் ஒரு வகையான தனிமைப்பட்ட 

“பொருள் உணர்த்தும் தேவையடிப்படையாலேயே சொர்க ் . டல் றகள உருவாகியுள்ன. பொ ணாச் 1 நிலையில் சொற்கள் உருவாக இடமில்லை. “எல்லாக் ளூ ஈத்த தேவையற்ற 

கூறுகளும் இணைந்தே செயற்படும். தெரிதலும் சொன்மை தெரிதலும் சொல்லினாகும் என் 
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இன்று பல்கிப் பெருகிக் காணப்படும் சொற்கள் அனைத்தும் மிகக் குறைந்த எண்ணிக்கையுடைய 

வேர்களினின்று வளர்ந்து வந்திருக்கின்றன என்பதில் ஐயம் இல்லை. அதேபோல் இன்று ஒன்றுக்கும் மேற்பட்ட 

பொருள்களுடன் இருக்கும் சொற்கள் அனைத்தும் முன்னர் மூலப்பொருள் ஒன்றுடன் இருந்துள்ளன. 

மொழியில் உள்ளன அனைத்தும் பொருளுடையன; மொழியில் தேவையனவை மட்டுமே இருக்கின்றன; 

யாரானாலும் தன் விருப்பத்திற்கு இணங்க புதிய சொல் படைக்க இயலாது; பழைய சொல்வடிவங்களினின்றே 

புதிய சொற்களைப் படைக்க வேண்டிய கட்டாயம் இருக்கிறது. அவ்வகையில் மொழியில் பழையன எல்லாம் 

- புதியனவாக இருக்கின்றன; புதியன எல்லாம் பழையனவாக இருக்கின்றன என்பன 6 பான்ற ஆழமான ஆய்வு 

முடிபுகளை உறுதிப்பட வெளிப்படுத்திய பெருமைக்குரியவர் மாஃசுமுல்லர். 

தமிழில் இடுகுறிச் சொல்லே இல்லையென்பதற்கு 'எல்லாச் சொல்லும் பொருள் குறித்தனவே' என்னும் 

தொல்காப்பிய நூற்பாவொன்றே போதிய சான்றாம். 'மொழிப்பொருட் காரணம் விழிப்பித் தோன்றா என்பது 

சொல்லின் வேர்ப்பொருள் பார்த்தவுடன் மிகத் தெளிவாகத் தோன்றாது (சில சொற்களில்) 

எனப்பொருள்படுமேயன்றி தோன்றவே தோன்றாது எனப் பொருள்படுவதன்று” - (பாவாணர் மொழி 

நூற்கட்டுரை 17). 

வடசொல் என்பதற்கும் சமற்கிருதச்சொல் என்பதற்கும் ஒரு வேற்றுமையுண்டு. தொன்று தொட்டு 

வடநாட்டில் தனிச்சிறப்பாக வழங்குஞ் சொல்லெல்லாம் வடசொல்லே. சமற்கிருதச் சொல் என்பது, வேத ஆரியர் 

வந்த பின் புதிதாக அமைக்கப்பட்ட ஆரியச்சொல். ஆரியர் வரு முன்பே, வடதிரவிடர் (பிராகிருதர்) பல புதுச் 

சொற்களைப் புனைந்திருந்தனர். அவையும் வடசொல். ஆகவே, வடசொல் என்னும் பெயர், ஆரிய மல்லாத 

வடநாட்டுச் சிறப்புச் சொற்கும், சமற்கிருதச் சொற்கும் பொதுவாம். எல்லாச் சமற்கிருதச் சொல்லும் 

வடசொல்லாகும்; ஆயின் எல்லா வடசொல்லும் சமற்கிருதமாகா (பாவாணர்.1972:159). 

தேவமொழியின் இயல்புகள் : 

தொன்மை, முன்மை, இயன்மை, வியன்மை, தாய்மை, தூய்மை, எண்மை, ஒண்மை, இளமை, வளமை, அம்மை, 

செம்மை, இனிமை, தனிமை, மறைமை, இறைமை என்னும் பதினாறும் தேவமொழிக்கு இருக்க வேண்டிய 

இன்றியமையாத பண்புகளாம். இப்பதினா றும் உடையது தமிழ் ஒன்றே. வடமொழிக்கு ஒரிரு பண்புகளே உள்ளன. 

(மேலது. பக்.164). 

வல்லொலி எடுப்பாலி: 

தமிழ் இலக்கணம் மெய்யெழுத்துகளை வல்லினம், மெல்லினம், இடையினம் என்று மூவகையாகப் பிரிக்கிறது. 

மெய்யெழுத்துகளுள் ௧,௪,த,ப ஆகிய நான்கெழுத்துகள் மொழி முதலில் வரும்போதும் இவற்றுடன் ட சேர்ந்து 

ஐந்தெழுத்துகள் மொழியிடையில் இரட்டித்து வரும்போதும் வல்லொலிகளாக வருகின்றன. இந்த 

ஐந்தெழுத்துகள் மொழியிடையில் தனித்து வரும்போதும் மெல்லினத்தையடுத்து வரும்போதும் 

எடுப்பொலியாகிவிடுகின்றன. தமிழியக் குடும்ப மொழிகளுள் தமிழ், மலையாளம் ஆகிய இரண்டு மொழிகளில் 

௧,௪,ட,த,ப ஆகிய ஐந்தெழுத்துகள் வல்லொலியாகவும் எடுப்பொலியாகவும் இடத்திற்கு ஏற்ப மாற்றம் பெற்று 

ஒலிக்கப்படுகின்றன. எடுப்பொலி மொழி முதலில் வருவது இல்லை. எடுப்பொலி மொழி முதலான பிறமொழிச் 

சொற்கள் தமிழுக்கு வரும்போது அவை வல்லொலி மொழிமுதற் சொற்களாக ஒலிக்கப்படுகின்றன. இந்த 

நெறி கூட்டுச் சொற்களுக்கும் பொருந்தும். வருமொழி முதலில் வல்லொலியாக இருக்கும் சொல் 

நிலைமொழியுடன் இணையும்போது வருமொழி முதலில் உள்ள வல்லொலி மொழியிடையில் தனித்து வருவதாக 

ஆகிவிடும். ஆகையால் அது எடுப்பொலியாக ஒலிக்கப்படுகிறது. வல்லொலி எடுப்பொலியாக மாறுவது 

தெலுங்கு, கன்னடம் ஆகிய மொழிகளில் சில கூட்டுச்சொற்களில் காணப்படுகிறது. (எ.டு.) தெலுங்கு 

அன்ன*தம்முலு-அன்ன த (0)ம்முலு. இந்தோ-ஐரோப்பிய மொழிகளில் வல்லொலி எடுப்பொலி மாற்றம் எதிலும் 

காணப்டுவது இல்லை. எபிரேய மொழியில் ௧,த,ப ஆகிய எழுத்துகள் தமிழைப்போன்று மாற்றம் பெறுகின்றன. 

இந்தியக் குடும்பமொழிகள் சிலவற்றில் தமிழைப்போன்று வல்லொலி எடுப்பொலி மாற்றங்கள் நிகழ்கின்றன. 
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பின்னி, இலேப்பிசு மொழிகளில் வல்லொலி எடுப்பொலிகளுக்கிடையே தெளிவான மாற்றம் உண்டு. இவ்விரு 

மொழிகளிலும் எடுப்பொலி மொழி முதலில் வருவது இல்லை. தமிழைப்போன்று அங்கு மொழியிடையில் தனித்து 
வரும்போது எடுப்பொலியாகவும் இரட்டித்து வரும்போது வல்லொலியாகவும் வருகின்றன. (Caldwel! 

1987:140,1). 

தமிழொடு பிற மொழிகள் ஒவ்வாமைக்குக் காரணங்கள் 

1. தமிழின் பல்வேறு நிலைகளில் மக்கள் பிரிந்து போனமை. 

தமிழ் குறிப்பொலி நிலையிலிருந்தபோதும், அசை நிலையிலிருந்தபோதும், புணர்நிலையிலிருந்த போதும், 
பகுசொன்னிலையிலிருந்தபோதும், தொகு நிலையிலிருந்தபோதுமாகப் பற்பல சமயங்களில், 
குமரிநாட்டினின்றும் மக்கள் கிழக்கும் மேற்கும் வடக்குமாகப் பிரிந்து போயிருக்கின்றனர். 

2. குறிப்பொலி நிலையிலும் அசைநிலையிலும் பிரிந்த மாந்தர் அவற்றை அடிப்படையாகக் கொண்டு, பல்வேறு 
சொற்களை அமைத்துக்கொண்டமை. 

3. பிரிந்துபோன மக்கள் மூலச்சொற்களை மறந்துவிட்டுப் புதுச்சொற்களை ஆக்கிக் கொண்டமை. 
4. தட்பவெப்பநிலை உணவு முதலியவற்றால் உறுப்புத் திரிந்து, அதனால் உச்சரிப்புத் திரிந்தமை. 
(எ.டு) தோகை > Pers. tawus, GK. taos, L. pavo, A.S. pawe, E. pea - peacock. சே-சேவு - 

(சேக்கு) A.S. ccc, E. cock, ஒ.நோ: நா-நாவு- நாக்கு, 

5. பெரும்பாற் சொற்கள் போலி மரூஉ சிதைவு முதலிய முறைகளில் திரிந்தமை. 
6. மூலமொழியிலில்லாத வொலிகள் தோன்றினமை. 
7. மூலமொழியிலக்கணத்தினின்றும் வே றுபட்ட இலக்கணம் எழுதப்பெற்றமை. 
8. பெரியோரை மதித்தல் காரணமாகச் சொற்களை மாற்றல். 
பலநீசியத் (065180) தீவுகளில் தெபி (120) என்றொரு வழக்கமுள்ளது. அதன்படி, அரசன் பெயராவது அதன் பாகமாவது வருகின்ற சொற்களையெல்லாம் மாற்றிவிடுகின்றனர். இவ்வழக்கம் தென்னாப்பிரிக்காவிலும் உள்ளதாம். 

வடமொழி உலக முதன்மொழியாக முடியாமை: 
மொழிகளின் இயல்பையறியாத பலர், வடமொழி உலக முதன்மொ 
உலகில் முதலாவது தோன்றிய திருந்திய மொழி தமிழே. குமரிநாட்டில் தமிழ் குறிப்பொலி நிலையி லிருந்தபோது பிரிந்த மக்கள், ஆப்பி 

பிரிந்த மக்கள் கடாரம், சீனம், வட 
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ஆரியஞ்சென்ற தமிழ்ச்சொற்கள் பின்வருமாறு மூவகையன: 

1). ஆரியரின் முன்னோர் குமரிநாட்டினின்று பிரிந்து போனபோதே உடன்சென்றவை. 

(எ.டி) 
தமிழ் வடஇந்தியம் மேலையாரியம் கீழையாரியம் 

நான் மைன் me - 

நாம் அம் wir, we vayam 

நூன் தூ du, tu tvam 

நூம் தும் ye, you yuyam 

இருத்தி - eart, es asi 

2). ஆரியர் இந்தியாவிற்கு வருமுன் இடைக் காலத்திற் சென்றவை. அல்லது நேரே மேலை யாரியஞ் 

சென்றவை. 

(எ.டி) 
தமிழ் மேலையாரியம் கீழையாரியம் 

ஆன்மா animos atma 

நூவாய் navis nau 

வேட்டி vestis vasthra 

இஞ்சிவேர் zingiber, zingiberi —sringa-vera 

இரும்(பு) வ iren, eisen ayas 

3). ஆரியர் இந்தியாவிற்கு வந்தபின் அல்லது கீழையாரிய வாயிலாகச் சென்றவை. 

(எ-டு) 

தமிழ் மேலையாரியம் கீழையாரியம் 

கப்பி ape kapi 

குருமம் thermos, formus, warm gharma 

அகம் (மனம்) 600,104, aham 

தா (நில்) sta, esta sta 

படி-பதி-வதி wes, WS, WAS vas 

குறிப்பு : 

(1) அரக்கு, அரக்கம், அரத்தம், அலத்தம், அலத்தகம், இரத்தி, இலந்தை முதலிய தென்சொற்களை 
நோக்கின், அர் அல்லது இர் என்னும் ஒரு வேர்ச்சொல் சிவப்புப் பொருளை யுணர்த்துவது தெளிவாகும். 

அருக்கன், அருணம், அருணன் முதலிய (வட) சொற்களும் இவ்வேரி னின்றே பிறந்தனவாகும். இங்ஙனம் பல 

வட தென் சொற்கள் ஒரே மூலத்தன. 

(2) கப்பு மரக்கிளை. கப்பில் வாழ்வது கப்பி. “கோடு வாழ் குரங்கு” (மரபியல், 13) என்றார் தொல்காப்பியரும். 

(3) குரு - வெப்பம், வெப்பத்தால் தோன்றும் கொப்புளம், ஒளி, ஒளிவடிவான ஆசிரியன். குரு - சிவப்பு. குருதி, 

குருதிக்காந்தள், குருதிவாரம் என்னும் சொற்களை நோக்குக. “குருவுங் கெழுவும் நிறனா கும்மே (உரி.5) 

என்றார் தொல்காப்பியர். குருத்தல் தோன்றுதல். குருப்பது குருத்து. குரு-உரு. குருமம்-உருமம். 
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(4) அகம் - அவ்விடம், அவ்வுலகம், வீடு, உள், உள்ளம், (நான்). ஒ.நோ: இகம் - இவ்விடம், இவ்வுலகம், . 

இகபரம் என்னும் வழக்கை நோக்குக. வீடு - துறக்கம், இல்லம். இல் - வீடு, உள். உள் - உட்புறம், மனம். உள்*௮ம் 

- உள்ளம் - உளம், உள்ளம் என்று பொருள்படும் அகம் என்னும் தமிழ்ச் சொல்லையே, நான் என்னும் பொருளில் 

வழங்கினர் வடமொழியாரியர். ஆன்மா என்னுஞ் சொல்லை, ஆத்மனேபத, ஆத்மநிவேதனம் முதலிய 

தொடர்களில் தன்னைக் குறிக்க வழங்குதல் காண்க. அகம் % புறம். 

மேலையாரிய மொழிகளில் முதலாவது தன்மை யொருமைப் பெயராக வழங்கியது ஈe என்பது. ற, ௱e, 

6௦ முதலிய வேற்றுமை பெற்ற பெயர்கள் 6 என்பதினின்று தோன்றுமேயொழிய அகம் என்பதினின்று 

தோன்றா. 9௦ என்னும் வினையின் இறந்தகால வடிவம் வழக்கற்று, அதற்குப் பகரமாக ஸல என்பதின் 

இறந்தகால வடிவமாகிய ல! என்பது வழங்குவது போன்றது அகம் என்பது. 

(5) sta என்னும் சொல் ௪52 என்று மேலை யாரியத்தில் வழங்குவது, பண்டைக்காலத்தில் மேனோட்டாரும் 

இஸ்கூல் (50400) என்று சொல்லும் தமிழர் நிலையிலிருந்தனர் என்பதைக் காட்டும். தாவு - இடம். தாக்கு - 
நிலை. தாக்குப் பிடித்தல் என்னும் வழக்கு நோக்குக. 

புரி, புரம் என்னும் நகர்ப்பெயர்கள் ஆரிய மொழிகளிலெல்லாம் வழங்குவதும், தொல்லாரியர்க்கும் 
தமிழர்க்குமிருந்த தொடர்பைக் காட்டும். 

புரிதல் : வளைதல். ட. றர, GK, speira, E. spire. புரி - வளைந்த அல்லது திருகிய இழை. ஒ.நோ: (1920, 
1௦ நாகல (திரி), £௦ ர்க! புரிதல் - மனத்திற் பதிதல், விளங்குதல். 1. ர்ச0௦ - புரிகொள். ௧. prehend - 
apprehend, comprehend etc. புரி-புரீ (வ.) - வளைந்த மதில், கோட்டை, மதிலாற் சூழப்பட்ட நகர். ஒ.நோ: 
கோடு*ஐ - கோட்டை. கோடு*அம்:கோட்டம் -koshta (84) - மதில் சூழ்ந்த கோயில். 

வடமொழியிற் கோஷ்ட என்பதை, கோ (பசு) என்பதினின்று பிறந்ததாகக் கூறுவது பொருந்தாது. அது 
தொழுவம் என்று பொருள்படினும் கோட்டம் அல்லது கொட்டம் என்னும் தமிழ்ச் சொல்லின் திரிபே. கொடு* அம் 
- கொட்டம். கொடு*இல்-கொட்டில். 

புரிர்சை-புரிசை. புரி* அம்-புரம் -. borough, burgh, புரி-bury, கோபுரம் - அரசன்மனை, அரசநகர். முதலாவது 
அரசன் வெள்ளத்தினின்றும் பகைவரி னின்றும் தற்காக்க எழுநிலை மாடத்தில் அல்லது உயர்ந்த கட்டடத்தில் 
வதிந்தான். பின்பு அது மிகவுயரமாய் வடிவுமாறிக் கோவிலுறுப்பாயிற்று. ஒ.நோ: கோயில் - அரசன் மனை, 
தெய்வ இருப்பிடம். புரம் - புர. புரத்தல் காத்தல். புரவலன் புரப்பதில் வல்லவன், புரந்தருபவன் புரந்தரன். ஒ.நோ: 
4.5. 08008, Ger. bergen, to protect, from burg. 

மேலையாசியப் பாங்கரில், துரேனியமும் ஆரியமும் சேர்ந்து சேமியம் தோன்றியிருப்பதாகத் தெரிகிறது. 
பால்டிக் பாங்கரினின்று, முதலாரியர் காக்கசு மலையின் தென்பாகத்தில் வந்து குடியேறியிருக் கின்றனர். பின்பு அங்கிருந்து மேற்கொரு பிரிவாரும் கிழக்கொரு பிரிவாரும் பிரிந்து போயிருக்கின்றனர். கிழக்கே வந்தவரே இந்திய ஆரியர். இந்தியாவிற்கு வந்த ஆரியருள் ஒரு பிரிவார் திரும்பவும் மேலையாசியாவிற்குச் சென்றிருக்கின்றனர். அவரே பெர்சிய அல்லது செந்து (2800) ஆரியர். 
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இந்திய ஆரியரது மொழி இந்தியாவிற்கு வருமுன் இப்போதுள்ள நிலையிலில்லை. இலத்தீன், கிரேக்கம், 

செருமானியம் என்ற மூன்று மொழிகட்கும் நெருங்கிய நிலையிலேயேயிருந்து. அப்போது ஆரியம் என்னும் 

பொதுப் பெயரேயன்றி ஒரு விதப்புப் பெயரும் அதற்கில்லை. 

இந்திய ஆரியர் இந்தியாவிற்கு வந்த பின்னரே, அவரது மொழிக்குச் சமற்கிருதம் என்னும் ஆரியப்பெயரும், 

வடமொழி என்னும் தென்மொழிப் பெயரும் தோன்றின. 

வடமொழிக்கு வேதகால வடிவும் பிற்கால வடிவுமென இரு நிலைகளுண்டு. வேத காலத் திலேயே, 

வடஇந்தியத் திரவிட மொழிச் சொற்கள் பல வடமொழியிற் கலந்துவிட்டன. வட இந்திய மொழிகளெல்லாம், 

உண்மையில் திரவிடத்திற்கும் ஆரியத்திற்கும் பிறந்த இரு பிறப்பி மொழிகளேயன்றி, தனி ஆரியக்கிளைகளல்ல. 

மேனாட்டாரிய மொழிகட்கில்லாது, சமற்கிருதத் திற்கும் திராவிடத்திற்கும் பொதுவாயுள்ளவை யெல்லாம், 

தமிழினின்றும் வடமொழி பெற்றவையே. 

(எ.டு. உயிர்மெய்ப்புணர்ச்சி, ட ண முதலிய சில ஒலிகள், எழுத்துமுறை, எட்டு என்னும் வேற்றுமைத் 

தொகையும் அவற்றின் முறையும், சில கலைநூல்கள் முதலியன. 

வடமொழியில் வழங்கும் நூற்றுக்கணக்கான சொற்கள் தென்சொற்களென்பது, பாவாணரால் 

நிறுவப்பட்டுள்ளது. 

வடநூல்களிலுள்ள பொருள்களிற் பெரும்பாலன, ஆரியர் வருமுன்னமே வடஇந்தியாவில் அல்லது 

இந்தியாவில் வழங்கியவையென்றும், அவற்றைக் குறிக்கும் சொற்களே ஆரியமென்றும் அறிதல் வேண்டும். 

உலகமொழிகள் எல்லாவற்றிலும், வளர்ச்சியிலும் திரிபிலும் முதிர்ந்தது வடமொழியாகும். இதனாலேயே 

'நன்றாகச் செய்யப்பட்டது' என்னும் பொருள் கொண்ட 'சமஸ்கிருத்' என்னும் பெயரை வடமொழி ஆரியரே 

அம்மொழிக்கிட்டுக் கொண்டனர். வடமொழியை ஆரியத்திற்குக்கூட மூல மொழியாகக் கொள்ளவில்லை 

மேனாட்டார். 

வடமொழி முதிர்ச்சியைக் காட்ட இங்கு ஒரு சான்று காட்டலாம். 

மெய்யெழுத்துகளின் தொகை: 

தென்கண்ட (ஆத்திரேலிய) மொழிகளில் 8; பலநீசிய (Polyரesian) மொழிகளில் 10; பின்னி யத்தில் 11; 

மங்கோலியத்தில் 18; இலத்தீனிலும் கிரேக்கிலும் 17; ஆங்கிலத்தில் 20; எபிரேயத்தில் 23; காப்பிரி(Kஃர£ர)யில் 

26; அரபியில் 28; பெர்சியத்தில் 31; துருக்கியத்தில் 32; வடமொழியில் 39; அரபி, பெர்சியம், சமற்கிருதம் என்னும் 

மூன்றன் கலவையான இந்துத்தானியில் 48. இத்தொகைகள் மாஃசு முல்லர் கூறியன. இவற்றுள் ஒன்றிரண்டு 

கூடினும் குறையினும் இவற்றைக் கூறியதின் பயன் மாறாதிருத்தல் காண்க. 

இங்குக் கூறியவற்றால், மெய்யெழுத்துகள் மிகுந்த வடமொழி உலக முதன்மொழியாக கருதப்பட்டது. 

திரவிடம் சிறிய குடும்பமேயாயினும், பல காரணம் பற்றித் தனித்துக் கூறப்படற்கேற்றதாகும். 
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சொல்லாராய்ச்சி நெறிமுறைகள்: 

வண்ணனை பொழி நூலார் பேச்சு வழக்கின் அனைத்தியல்புகளையும் ஆய்வுக்கு எடுத்துக் கொள்கின்றனர். 

மரபிலக்கணத்தார் மொழிச் செம்மை காப்பவராதலின் செவ்விய சொல்லாட்சிகளை மொழியில் தக்க 

வைத்துக் கொள்வதற்காக இலக்கணம் யாத்தனர். 

பேராசிரியர் “காலந்தோறும் வேறுபட வந்த அழிவழக்கும் இழிவழக்கும் முதலாயினவற்றுக்கெல்லாம் நூல் 
செய்யின் இலக்கணம் எல்லைபடாது இகந்தோடும்' (தொல்-மரபியல்-91) எனக் கூறியிருப்பது கவனிக்கத் 
தக்கது. 

மொழியின் பொது வழக்கிலிருந்து பெருமளவில் திரியும் மொழிகள் தனிமொழிகளாக வளர்வதால் மரபு 
வழிப்பட்ட செம்மொழிக்கே நெறிமுறை வகுப்பர். எனினும் ஒலித் திரிபுகளுக்கான நெறிமுறை விரிந்து செல்லும் 
மொழிகளின் திரிபுகளுக்கும் ஒக்கும். 

தமிழே உலக முதல் இலக்கியமொழி. இதன் பெருமை சென்ற 2000 ஆண்டுகளாக மறை பட்டுக்கிடந்து, 
இன்று மொழிநூற் கலையால் வெள்ளிடை மலையாய் விளங்குகின்றது. பண்டைத் தமிழர்க்கும், இற்றைத் 
தமிழர்க்கும் எல்லாத் துறைகளிலும் ஆனைக்கும் பூனைக்கும் உள்ள வேறுபாடாகும். 

தமிழை முன்னோர் செந்தமிழாகவும் தனித் தமிழாகவுமே வளர்த்தனர். அங்ஙனமே இனிமேலும் வளர்க்க 
வேண்டும். வளர்ப்பு முறை தமிழுக்கும் பிறமொழிகட்கும் வேறுபட்டதாகும். பிறமொழிகளில் கொடுவழக்கு 
களெல்லாம் செவ்வழக்காகும்; தமிழிலோ கொடுவழக்குகள் கொள்ளப்படாது என்றும் செந்தமிழே 
கொள்ளப்படும். 

(எ.டு. ஆங்கிலத்தில் £, ! சில சொற்களில் ஒலிக்கப்படாவிட்டாலும் குற்றமில்லை; தமிழிலோ அவர்கள் 
என்பதை அவக என்றொலித்தால் குற்றமாம். இந்தியில் சொல்லீ ற்று னகர மெய் அரைமெய்யா யொலிப்பது குற்றமன்று; தமிழில் அங்ஙனம் ஒலிப்பது குற்றம். தெலுங்கில் பருப்பு எனும் சொல்லை பப்பு என்பது குற்றமன்று; தமிழிலோ குற்றம். இங்ஙனமே பிறவும் பற்பல வழக்குகள் தமிழ்நாட்டில் வழங்கினாலும், செந்தமிழையே அளவையாகக் கொண்டதினாலேயே தமிழ் இதுநாள் வரைக்கும் பெரும்பாலும் திரியாது வந்திருக்கின்றது. 

தமிழ் கடன்சொற்களால் தளர்ந்ததன்றி வளர்ந்ததன்று, 
செல்வனுக்கோ இழிவு. அதுபோல் கடன்சொற்களால் பிற 
இந்தியா முழுதும் ஒருகால் பரலியிருந்த தமிழ் இன்று தெ 

கடன்கோடலால் ஓர் ஏழைக்கு நன்மை; ஆனால் 
மொழிக்கு வளர்ச்சி; தமிழுக்கோ தளர்ச்சியாகும். 

ன்கோடியில் ஒடுங்கிக் கிடக்கின்றது. 
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சொற்பிறப்பு ஆராய்ச்சி 

சொற்பிறப்பு என்பதை ஆங்கிலத்தில் 1௫7௦1௦ ஞூ என்பர், 8ர£௰௦ என்னும் கிரேக்கச் சொல்லுக்கு 

“உண்மை” என்று பொருள். 1௦20- சொல்லுதல், 0௦1௦ஐ- சொல்லின் உண்மை வரலாறு என்பது சொல்லின் 

வேடித் திரிபுகள், சொல்லாக்கத் திரிபுகள், பொருளின் பன்மடிப் பரவல்கள் (morphological and Semantic 

changes) ஆகியவற்றைக் குறிக்கும். சொல்லின் நோக்கமே கண்ணுக்குப் புலப்பட்ட ஒன்றைக் காதுக்குப் 

புலப்படுத்தும் வகையில் பொருளார்ந்த ஒலிப்பை வாய்மொழியாக வெளியிடுவதாகும். 

ஆயின், இதில் அடங்கிய மாபெரும் வியப்பு என்னவெனில், சொல்லுக்கும் அதனால் எவ்வகையிலும் 

சுட்டப்படும் காட்சிப் பொருளுக்கும் தொடர்பில்லை என்பதே, தொல்காப்பியரும், பொருண்மை தெரிதல், 

சொன்மை தெரிதல் என்று இரண்டாகவே கூறுகிறார். சொல்லுக்கும் காட்சிப் பொருளுக்கும் நாம் ஏற்படுத்தும் 

தொடர்பைச் சொற்பொருள் முக்கோணம் (matic triangle) என்று மேலை மொழியியலார் குறிப்பிடுவர். 

முதன்முதலாக விரலைப் பார்க்கின்ற மாந்தன் இதற்கு என்ன சொல்லால் பெயரிடலாம் என்று சிந்திக்கிறான். 

விரல்கள் விரிகின்ற இயல்பு அவன் மனக்கண்ணில் நிழலாடுகிறது. விரிக்க முடிவதால் அதற்கு விரல் என்று 

பெயரிடுகிறான். இதிலிருந்து எந்தப்பொருளையும் கண்ணால் கண்டவுடன் அதன் தொடர்புடைய கருத்து 

மனத்தில் உருவாகிறது. அந்தக் கருத்தே அதற்குப் பொருத்தமான பொருள் தருகின்ற சொல்லை நினைவுத் 

தொகுப்பிலிருந்து கண்டுபிடித்துத் தருகிறது. ஆதலால் பொருளைப் பார்த்ததும் உடனே சொல் 

தோன்றுவதில்லையென்பதும், அதன் உருவம் மனத்தில் பதிந்த பிறகு அந்த மனப்பதிவிலிருந்து தோன்றும் 

உட்கருத்துக் கோவையே (600080 புதிய சொல்லைப் படைத்துத் தருவதால் மாத்தணின் மனமே மொழியைப் 

பெற்றெடுத்து வடிவமைக்கும் பட்டறை என்று கூறப்படுகிறது. அந்தம் பட்டறை எந்தெந்த 

தழுங்குமுறைகளுக்கு உட்பட்டுப் பல்வேறு சொல்வடிலங்களைப் படைத்தளித்திருக்கிறது என்று 

கண்டுபிடிப்பதே சொற்பிறப்பு ஆராய்ச்சி எனப்படுகிறது. பாவாணர் தன்னுடைய வேர்ச்சொற் 

கட்டுரைகளில் இதன் நுட்பத்தைப் புலப்படுத்தியிருக்கிறார். ஒரு கருத்திலிருந்து மற்றொரு கருத்து 

தோன்றும்போது ஒரு சொல்லிலிருந்து மற்றொரு சொல் பிறக்கிறது என்பது அவர் கண்டறிந்த மாபெரும் 

உண்மை. அவர் நோக்கில் சொற்பொருள் முக்கோணம் (Semantic triangle Or The basic triangle of meaning) 

பின்வருமாறு அமைகிறது. 

சொல் -w0ா காட்சிப்பொருள் 

(கைவிரல்) 

Referent 

உணர்த்தும் பொருள் 

ப ஒலிப்பும் வரிவடிவமும் 
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காணும் பொருள்களைப் பற்றிய ஒப்பீட்டு உட்கருத்து மனத்தில் பதியாவிடின் மாந்தன் 

ஊமையாகிவிடுவான். ஒப்பீட்டு உட்கருத்து ஒரு கோவைப்பட மாந்தனைச் சிந்திக்க வைக்கிறது. ஒரு சீ ரான 

ஒலிப்புச் சொற்களைக் கண்டுபிடிக்கிறது. ஒரே சொல் கிடைக்காதபோது கூட்டுச் சொல்லை உருவாக்கித் 

தருகிறது. 

உட்கருத்து 

(விற்கும் இடம்) 
concept 

அம்முதல் - விற்றல் 
அம்மு*கடை - அங்கடை - அங்கடி 

- அங்காடி 

பல் ட்டம் அங்காடி 

காட்சிப்பொருள் | 
(கடை) 

referent 

உணர்த்தும் பொருள் 

€ 

சொல் -4/010 

ஒலிப்பும் வரிவடிவமும் 

ஒலி வடிவான சொல்லால் சுட்டப்படும் காட்சிப் பொருளும் (ரeferent or thinஜ), இது இன்னது என 
உணர்ந்து கொள்ளும் சொல்லின் கருத்துப் பொருளும் (றல) ஒன்றேயாதலால் தமிழில் 2 என்பதற்கும் 
ஈத “பொருள்” என்னும் சொல் பயன்படலாயிற்று. தொல்காப்பியரின் கருத்துப்படி சொல்லின் ஒலிப்பு 
வடிவமும், வரிவடிவமும் (சொல்லின் தன்மை) - சொன்மை, சொல் என்னும் பெயர்களால் அறியப்படினும் 
சொன்மை தெரிதல் என்றே குறிக்கப்படும். அதனால் உணரப்பட்ட கருத்துப்பொருள் (ற) கண்ணால் 
கண்ட காட்சிப்பொருளொடு ஒன்றிவிடும். இது பொருண்மை தெரிதல் என்று குறிக்கப்படும். 

எழுதுபவனுக்கு அல்லது பேசுபவனுக்குச் சொல் என்பது வரிவடிவம் அல்லது ஒசை வடிவம் கொள்ளும். கண்ணால் பார்ப்பவனுக்கு அல்லது காதால் கேட்பவனுக்கு அது பொருள் வடிவம் பெறும். பொருள் வடிவம் என்பது கண்ணால் காணத்தக்க காட்சிப்பொருளையே மனக்கண்ணில் கொணர் ந்து நிறுத்தும் பொருளிசைவுப் பாங்கு எனலாம். சொல் தன்னையும் உணர்த்தித் 
ஒலிப்புக்கும் உணர்திறனுக்கும் உள்ள ஒழு 
வகுக்கப்படுகின்றன. 

தன்னால் உணர்த்தப்படும் பொருளையும் உணர்த்துவதால் 
ங்கான தொடர்புகள் சொற்பிறப்பு நெறிமுறைகளாக 
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பிபாழ்ட்பாட்ட் னை 

(Semantic Typonyms) 

மரபிலக்கணம், மொழி நூல், மொழியியல், சொற்பிறப்பியல் ஆகியவை மொழியின் இலக்கணத்தைப் 

பல்வேறு கோணங்களில் ஆராய்வன. இவை அனைத்தும் மொழிப் பாங்குகள் இவ்வாறு அமைந்திருக்கின்றன 

என்று மட்டும் வரையறுப்பவை. இவை, ஏன் இப்படி அமைந்தன. எப்பொழுது அமைந்தன, எந்த இடத்தில் 

உருக்கொண்டன. யாரால் உருப்பெற்றன போன்ற வினாக்களை எவரும் இது காறும் எழுப்பவில்லை. 

மேற்கண்ட வினாக்களை மொழி ஆராய்ச்சி உலகில் முதன்முதல் எழுப்பியவர் மொழிஞாயிறு பாவாணர் 

ஒருவரே. சொல்லுக்குப் பொருள் அமைவது தக்க காரணத்தாலா அல்லது இடுகுறியாலா என்று உலக 

மொழிநூல் அறிஞர்கள் தடுமாறிக் கொண்டிருந்த காலத்தில் இடுகுறி என்பதைப் பொய்யாக்கி எல்லாச் 

சொல்லும் பொருள் குறித்தன என்னும் தொல்காப்பியர் கருத்தை உலக அரங்கில் நிலைநாட்டப் பிறந்தவரே 

பாவாணார். சொல் வடிவங்களை வேறாகவும் சொல்லின் பொருட்பாட்டை வேறாகவும் உலக அறிஞர்கள் ஆராயத் 

தொடங்கினர். 

சொல்லின் பொருளைத் தனியாக ஆராயும் பாங்கு காரல்மார்க்சுக்குப் பிறகே வளர்ந்தது என்று 

கூறுகின்றனர். கருத்து முதல் கோட்பாடும் பொருள் முதல் கோட்பாடும் காரல் மார்க்சினால் பெரிதும் 

பேசப்பட்டவை. இதனை அவர்கள் கருத்து முதல் வாதம் எனவும் பொருள் முதல் வாதம் எனவும் 

வகைப்படுத்தினர். கருத்து முந்தியதா பொருள் முந்தியதா என்பது மரம் முந்தியதா வித்து முந்தியதா 
என்பதைப் போன்ற சிக்கலான வினா. அறிவியல் அறிஞர்கள் மரம்தான் முந்தியது என்று முடிவு கட்டி விட்டனர். 

இதுபோன்று கருத்துதான் முந்தியது என்று முடிவு கட்டி உலகிற்கு பாவாணர் அறிவித்தார். இதுவே 

பாவாணரின் சுட்டடிக் கொள்கையாக வளர்ந்தது. 

கருத்து என்பது எண்ணம். எண்ணமே மொழியாகிறது. ஆதலால் எண்ணத்தின் வளர்ச்சியாகிய 

பொருட்பாட்டை (சொல்லின் பொருளை) அடிமனையாக வைத்தே இலக்கண நூல்கள் வளர்ந்திருக்க வேண்டும். 

சொல்லால் பொருள் அமைந்தது என்பது தவறு. பொருளால் சொல் அமைந்தது என்பதே உண்மை. 

இதை மனத்தில் கொண்டே தொல்காப்பியர் 

“பொருண்மை தெரிதலும் சொன்மை தெரிதலும் 
ச ட . ச . ௨3 i ப 

சொல்லின் ஆகும் என்மனார் புலவர் என்று கூறினார். 

இதன்வண்ணம் பொருளையும் சொல்லையும் சேர்த்தே ஆராய்வதுதான் உண்மையான மொழியாராய்ச்சி 

என்பதைப் பாவாணர் சுட்டடிக்கொள்கையை அடிமனையாகக் கொண்ட வேர்ச்சொற்கட்டுரைகளின் வாயிலாக 

நிறுவியிருக்கிறார். உலகில் எந்த நாட்டிலும் பாவாணரைப் போன்று மொழியாராய்ச்சி செய்தவர் எவருமிலர். 
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இவர் கண்டறிந்த ஆராய்ச்சி நெறிமுறை தமிழே ஞாலமுதல்மொழி என்பதை நிலைநாட்ட வல்லது எனக் 

கூறலாம். 

சான்றாக, சொல்லின் பொருட்பாட்டை 8980௦5 என்னும் பெயரில் மேலைநாட்டு அறிஞர்கள் ஆராயும் 

வகைகளையும், பாவாணர் ஆராயும் முறைகளையும் ஒப்பிட்டுக் காண்பது நலம். மேலைநாட்டு மொழியியல் 

அறிஞர்கள் உளநூல், மன்பதை நூல், ஏரண நூல் (phycology, socialogy and 100/0) ஆகிய மூன்றின் 

அடிப்படையில் சொல்லின் பொருட்பாட்டு வகைமைகள் அமைந்திருப்பதாக கூறுகின்றனர். எண்ணமே மொழி 

என்பது எல்லோர்க்கும் உடன்பாடானது. எண்ணத்தை அவர்கள் ௦0 என்கிறார்கள். எண்ணுவது எல்லாம் 

கருத்தாகாது ஆதலால் வரையறுத்த எண்ணமாகிய கருத்தையே உளநூல் அடிப்படையில் ஆன 10140 

என்பதற்கு இணையானதாகப் பாவாணர் கண்டறிந்தார். புல்லின் உள்ளே புழையிருப்பதைக் கண்டு அதற்கு 

ஒருவன் புல் என்று பெயரிட்ட பிறகு அனைத்து மக்களாலும் அது புல் என்றே அறியப்படுகிறது. இப்பொழுது 

கருத்து நிலையில் மட்டும் இருந்த புல் எனும் சொல் அனைத்து மக்களாலும் ஒத்துக்கொள்ளத்தக்க பயிருக்குப் 

பெயராகிவிட்டது. மன்பதை நிலையில் (சமூக நிலையில்) எல்லோராலும் அறியப்பட்ட “புல்” எனும் சொல் பயிர் 

வகையைக் குறிக்கும் பொதுச்சொல் ஆகிவிட்டது (cognition word at socialogical level) என்று 

குறிப்பிடுகிறார்கள். இனி இச்சொல் விரிந்த பயன்பாட்டு நிலையில் நிலைபேறு எய்தும்போது புல்லுக்குரிய 

அனைத்துத் தன்மைகளையும் பெற்று மொழியின் நிலைத்த உறுப்பாகிவிடுகிறது. ஒரு சொற் பொருள் விரிந்த 
பயன்பாட்டு நிலை எய்தும்போது இதனை (meaning stage of a word) பொருட்பாட்டு நிலை என்கிறார்கள். 

இது இச்சொல்லிலிருந்து புல்லன், புன்மை, புல்லென் மாலை போன்ற பல்வேறு கருத்து வளர் சொற்கள் 
தோன்ற இடமளிக்கிறது. ஒரு சொல் கருத்தால் முதிர்ந்து வளர்ந்து அதிலிருந்து பல்வேறு நுண்கருத்து 
பொதிந்த பல்வேறு சொற்கள் தோன்ற இடமளிக்கும் தன்மையே பொருட்பாட்டு நிலை (௱eaningfப! stage) 
எனப்படுகிறது. ஒரு மொழியில் உள்ள இயற்சொற்கள் அனைத்தும் பொருட்பாட்டு நிலை எய்தியுள்ள சொற்களே. 
இயற்சொற்கள் எல்லாம் “எல்லாச் சொல்லும் பொருள் குறித்தனவே” என்னும் நூற்பாவிற்கு 
எடுத்துக்காட்டானவை. திரி சொற்களும் திசைச் சொற்களும் “மொழிபொருட் காரணம் விழிப்பத் தோன்றா 
என்பதற்கு எடுத்துக்காட்டானவை. இவை முற்றிலும் பாவாணரின் வேர்மூலச் சொற்பிறப்பு அல்லது வடிவு 
மீட்டமைப்புச் சொற்பிறப்பு வாயிலாகப் பொருட்பாட்டு வளர்ச்சியைக் காண இடம் தருபவை. வடசொல் என்று 
அக்காலத்தில் குறித்த பாங்கை இப்பொழுது உலக மொழிச் சொற்கள் எனக் கொண்டால் பாவாணரின் 
வேர்ச்சொல்லாராய்ச்சி வாயிலாக உலக உறவு கண்டறிய முடியும். 

பொருட்பாட்டமைப்பு பற்றிப்பேச வந்த தொல்காப்பியர் சொல்லின் தெரிநிலைப் பொருள், குறிப்புப் பொருள் 
என்று இரண்டை மட்டுமே சுட்டிக் காட்டினார். அதனை இன்றைய மொ 
517001ப16 எனக் குறிப்பிடுகின்றனர். இந்த வகைப்பாடு முழுமையான பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சிக்குப் துபாளானறு. சொல்லின் உயர்பொருட்பேறு, இழிபொருட்பேறு என்பனவும் சொல்லாட்சிச் சூழலில் சொல்லின் மேல் பேசுவோனின் கருத்து திணிக்கப்பட்டதையே காட்டுகிறது என்று மொழியியலார் சிலர் 

லின் மீது ஒருவன் வேண்டுமென்றே, ஒரு கருத்தை ஒரு 

ழியியலார் $பாரீ206 structure, Deep 

கூறுகின்றனர். பாவாணர் கருத்துப்படி ஒரு சொல் 
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பொருட்பாட்டை திணிக்க முடியாது. ஒரு சொல்லின் கருத்து ஒருவன் நினைக்கும் பாங்குகளில் எல்லாம் 

விரிகிறதா என்பதைப் பொறுத்தே சொல்லின் ஒரு பொருட்பேறு அல்லது இரு பொருட்பேறுகள் சொல்லாட்சிப் 

பெற முடியும். 

ஒரே சொல் முரண் பொருள் தருவதாயின் அதனை மொழியியலார் ௦0117801019ர/ என்கிறார்கள். அது 

எப்படி முரண்பட்டது என்னும் காரணத்தை அவர்களால் ஆராயக்கூடவில்லை. ஆனால் பாவாணர் அதனை 

நுணுகி ஆராய்ந்து முரண்பட்ட வேர்ச்சொற்களிலிருந்து தோன்றிய இருவேறு சொற்கள் திரிபுற்று அல்லது 

ஒரு வடிவம் கொண்டு முரண் பொருள் தருகின்றன என்று கண்டுபிடித்திருக்கிறார். உயர்வுப் பொருளையும் 

தாழ்வுப் பொருளையும் ஒரு சேர உணர்த்தும் 'புரை' என்னும் தமிழ்ச்சொல்லை இதற்குச் சான்றாகக் காட்டலாம். 

இதிலிருந்து சொல்லின் பொருட்பாட்டு வகைமைகளைப் பாவாணரும் மொழியியலாரும் வகைப்படுத்துவது 

ஏறத்தாழ ஒன்றுபோல இருப்பினும் அவற்றின் காரண வகைப்பாடு செய்யும் திறமை பாவாணரின் ஆய்வில் 

மட்டும் காணப்படுகிறது. 

சொல்லின் பொருட்பாட்டை ஆராய்ந்த பாவாணர் பொருட்பாட்டு வகைமைகளைப் பின்வருமாறு 

வகைப்படுத்தியிருக்கிறார். 

1. அணியியல் வகைமை (உவமைச் சொற்களை விளக்குவது) 

கொடிவழி, நூற்பா, கோன், கொடியாள், கொடிச்சி, பெண்கொடி, கொம்பன்,கொம்பு மகள், ஆயிரம் 

காலத்துப் பயிர், தீயர். 

4. வரலாற்று வகைமை: 

பொழில் - நாடு, நாவலந் தண் பொழில், தாயம், பேட்டை. 

3. மெய்ப்பொருள் வகைமை: 

உயிர், உடம்பு, யாக்கை, கட்டை, வீடுபேறு. 

4, ஒரு பொருட் பல சொல் வகைமை: 

பொருள், பண்டம், சரக்கு, தாரம். 

5. பல பொருளொரு சொல் வகைமை: 

கேழல் - பன்றி, யானை. 

வாரணம், கடல், சங்கு, கோழி, வாள். 
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இவர் கண்டறிந்த ஆராய்ச்சி நெறிமுறை தமிழே ஞாலமுதல்மொழி என்பதை நிலைநாட்ட வல்லது எனக் 

கூறலாம். 

சான்றாக, சொல்லின் பொருட்பாட்டை 5கா(iஎ5 என்னும் பெயரில் மேலைநாட்டு அறிஞர்கள் ஆராயும் 

வகைகளையும், பாவாணர் ஆராயும் முறைகளையும் ஒப்பிட்டுக் காண்பது நலம். மேலைநாட்டு மொழியியல் 

அறிஞர்கள் உளநூல், மன்பதை நூல், ஏரண நூல் (ஓhycology, socialogy an 10010) ஆகிய மூன்றின் 

அடிப்படையில் சொல்லின் பொருட்பாட்டு வகைமைகள் அமைந்திருப்பதாக கூறுகின்றனர். எண்ணமே மொழி 

என்பது எல்லோர்க்கும் உடன்பாடானது. எண்ணத்தை அவர்கள் ஈ௦1௦ என்கிறார்கள். எண்ணுவது எல்லாம் 

கருத்தாகாது ஆதலால் வரையறுத்த எண்ணமாகிய கருத்தையே உளநூல் அடிப்படையில் ஆன ஈ௦ர௦ா 

என்பதற்கு இணையானதாகப் பாவாணர் கண்டறிந்தார். புல்லின் உள்ளே புழையிருப்பதைக் கண்டு அதற்கு 

ஒருவன் புல் என்று பெயரிட்ட பிறகு அனைத்து மக்களாலும் அது புல் என்றே அறியப்படுகிறது. இப்பொழுது 

கருத்து நிலையில் பட்டும் இருந்த புல் எனும் சொல் அனைத்து மக்களாலும் ஒத்துக்கொள்ளத்தக்க பயிருக்குப் 

பெயராகிவிட்டது. மன்பதை நிலையில் (சமூக நிலையில்) எல்லோராலும் அறியப்பட்ட “புல்” எனும் சொல் பயிர் 
வகையைக் குறிக்கும் பொதுச்சொல் ஆகிவிட்டது (௦௦0/௦ word at socialogical level) என்று 
குறிப்பிடுகிறார்கள். இனி இச்சொல் விரிந்த பயன்பாட்டு நிலையில் நிலைபேறு எய்தும்போது புல்லுக்குரிய 
அனைத்துத் தன்மைகளையும் பெற்று மொழியின் நிலைத்த உறுப்பாகிவிடுகிறது. ஒரு சொற் பொருள் விரிந்த 
பயன்பாட்டு நிலை எய்தும்போது இதனை (meaning stage of 2 4010) பொருட்பாட்டு நிலை என்கிறார்கள். 

இது இச்சொல்லிலிருந்து புல்லன், புன்மை, புல்லென் மாலை போன்ற பல்வேறு கருத்து வளர் சொற்கள் 
தோன்ற இடமளிக்கிறது. ஒரு சொல் கருத்தால் முதிர்ந்து வளர்ந்து அதிலிருந்து பல்வேறு நுண்கருத்து 
பொதிந்த பல்வேறு சொற்கள் தோன்ற இடமளிக்கும் தன்மையே பொருட்பாட்டு நிலை (meaningful stage) 
எனப்படுகிறது. ஒரு மொழியில் உள்ள இய ற்சொற்கள் அனைத்தும் பொருட்பாட்டு நிலை எய்தியுள்ள சொற்களே. 
இயற்சொற்கள் எல்லாம் “எல்லாச் சொல்லும் பொருள் குறித்தனவே” என்னும் நூற்பாவிற்கு 
எடுத்துக்காட்டானவை. திரி சொற்களும் திசைச் சொற்களும் “மொழிபொருட் கார ணம் விழிப்பத் தோன்றா” 
என்பதற்கு எடுத்துக்காட்டானவை. இவை முற்றிலும் பாவாணரின் வேர்மூலச் சொற்பிறப்பு அல்லது வடிவு மீட்டமைப்புச் சொற்பிறப்பு வாயிலாகப் பொருட்பாட்டு வளர்ச்சியைக் காண இடம் தருபவை. வடசொல் என்று அக்காலத்தில் குறித்த பாங்கை இப்பொழுது உலக மொழிச் சொற்கள் எனக் கொண்டால் பாவாணரின் வேர்ச்சொல்லாராய்ச்சி வாயிலாக உலக உறவு கண்டறிய முடியும். 

பொருட்பாட்டமைப்பு பற்றிப்பேச வந்த தொல்காப்பியர் சொல்லின் 
என்று இரண்டை மட்டுமே சுட்டிக் காட்டினார். அதனை 
structure எனக் குறிப்பிடுகின்றனர். 
போதுமானதன்று. சொல்லின் உயர்பெ 
சொல்லின் மேல் பேசுவோனின் கருத் 

தெரிநிலைப் பொருள், குறிப்புப் பொருள் 
இன்றைய மொழியியலார் 5பாface structure, Deep 

இந்த வகைப்பாடு முழுமையான பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சிக்குப் 
£ருட்பேறு, இழிபொருட்பேறு என்பனவும் சொல்லாட்சிச் சூழலில் 

து திணிக்கப்பட்டதையே காட்டுகிறது என்று மொழியியலார் சிலர் கூறுகின்றனர். பாவாணர் கருத்துப்படி ஒரு சொல்லின் மீ து ஒருவன் வேண்டுமென்றே ஒரு கருத்தை ஒரு 
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பொருட்பாட்டை திணிக்க முடியாது. ஒரு சொல்லின் கருத்து ஒருவன் நினைக்கும் பாங்குகளில் எல்லாம் 
விரிகிறதா என்பதைப் பொறுத்தே சொல்லின் ஒரு பொருட்பேறு அல்லது இரு பொருட்பேறுகள் சொல்லாட்சிப் 

பெற முடியும். 

ஒரே சொல் முரண் பொருள் தருவதாயின் அதனை மொழியியலார் contradictary என்கிறார்கள். அது 

எப்படி முரண்பட்டது என்னும் காரணத்தை அவர்களால் ஆராயக்கூடவில்லை. ஆனால் பாவாணர் அதனை 
நுணுகி ஆராய்ந்து முரண்பட்ட வேர்ச்சொற்களிலிருந்து தோன்றிய இருவேறு சொற்கள் திரிபுற்று அல்லது 

ஒரு வடிவம் கொண்டு முரண் பொருள் தருகின்றன என்று கண்டுபிடித்திருக்கிறார். உயர்வுப் பொருளையும் 
தாழ்வுப் பொருளையும் ஒரு சேர உணர்த்தும் புரை' என்னும் தமிழ்ச்சொல்லை இதற்குச் சான்றாகக் காட்டலாம். 

இதிலிருந்து சொல்லின் பொருட்பாட்டு வகைமைகளைப் பாவாணரும் மொழியியலாரும் வகைப்படுத்துவது 
ஏறத்தாழ ஒன்றுபோல இருப்பினும் அவற்றின் காரண வகைப்பாடு செய்யும் திறமை பாவாணரின் ஆய்வில் 

மட்டும் காணப்படுகிறது. 

சொல்லின் பொருட்பாட்டை ஆராய்ந்த பாவாணர் பொருட்பாட்டு வகைமைகளைப் பின்வருமாறு 

வகைப்படுத்தியிருக்கிறார். 

1. அணியியல் வகைமை (உவமைச் சொற்களை விளக்குவது) 

கொடிவழி, நூற்பா, கோன், கொடியாள், கொடிச்சி, பெண்கொடி, கொம்பன்,கொம்பு மகள், ஆயிரம் 

காலத்துப் பயிர், தீயர். 

4. வரலாற்று வகைமை: 

பொழில் - நாடு, நாவலந் தண் பொழில், தாயம், பேட்டை. 

3. மெய்ப்பொருள் வகைமை: 

உயிர், உடம்பு, யாக்கை, கட்டை, வீடுபேறு. 

4. ஒரு பொருட் பல சொல் வகைமை: 

பொருள், பண்டம், சரக்கு, தாரம். 

5. பல பொருளொரு சொல் வகைமை: 

கேழல் - பன்றி, யானை. 

வாரணம், கடல், சங்கு, கோழி, வாள். 
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6. வழக்கற்ற உரிச்சொல் வகைமை: 

பாட்டன், பூட்டன். 

7. ஒழுக்கவியல் சொல் வகைமை: 

நல் (நலம்) நல்லள், அந்தணர், காவலன், மன்னன், கடப்பாடு. 

8. பொருள்திரி சொல் வகைமை: 

வாரணம், சேவல் 

9. பொருள் திரியாமல் சொல் திரி வகைமை: 

உருண்ட-உண்டை 

10. வேரடிப்பொருள் திரி வகைமை: 

குல்-குன்று. குல்-குலை 

11. உட்பொதி இலக்கணக் கட்டமைப்பு வகைமை: 

உள்குறு-உட்குறு- உட்கார் 

12. நிலைபேற்று பொருட்பாட்டு வகைமை: 

மரம், கல் 

13. உடன்கொண்ட பொருட்பாட்டுச் சொல் வகைமை: 

அம்மா, அப்பா 

மேற்கண்டவற்றுள் வேரடிப்பொருள் திரி வகைமையே அனைத்து வகைமைகளுக்கும் பிறப்பிடமான து 
மேற்கண்ட வகைமைகளுள் ஞால முதன்மொழி தோன்றிய காலத்திலிருந்து பல்வேறு கால வரம்புகளுள், 
இடச்சூழல்களிலும், பண்பாட்டு வரலாற்றுச் சூழல்களிலும், உளப்பாங்கு நிலைகளிலும் ஏரணப்படி நிலைகளிலும் 
உலகமொழிச் சொற்களை ஒப்பீட்டு முறையில் ஆராய்வதற்குப் பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சி பெரிதும் உதவும் 

மரபிலக்கணம் மொழியைச் செம்மையாக ஆள்வதற்கு உதவுகிறது. மொழியியல் மொழியின் பாங்கை 
உள்ளபடி உணர்வதற்கு உதவுகிறது. பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சி உலக முதன்மொழி எப்படித் தோன்றியது 
என்றும் அந்த மூல மொழியிலிருந்து பல்வேறு மொழிக் குடும்பங்களும் பன்னூற்றுக்கணக்கான 
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கிளைமொழிகளும் எவ்வாறு தோன்றின என்று அறிவதற்கும் உதவுகிறது. மேற்கண்ட வகைமைகளை 

உலகமொழிகள் அனைத்திலும்பொருத்திப் பார்க்கும் முயற்சி பாவாணரின் நெறிமுறைப்படி மேற்கொள்ளப்பட 

வேண்டும். 

மேனாட்டார் நோக்கில் பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சி என்பது சொல்லில் அல்லது தொடரில் பொருட்பாடு 

அமைந்துள்ள வகையை மட்டும்தான் சுட்டிக்காட்டுகிறது. ஒப்புமையாக்கம் (Aாஎி௦9); திரிபாக்கம் (Derரvஎ- 

1௦0) பல பொருளொரு சொல் (A௱ம॥lஏப௦ய5) என்று வகைப்படுத்துவதால் மட்டும் பொருட்பாட்டை முழுமையாக 

விளக்கிவிட்டதாகச் சொல்ல முடியாது. அந்தப் பொருட்பாடு ஏன் தோன்றியது எப்படித் தோன்றியது எங்கே 

தோன்றியது எப்பொழுது தோன்றியது என்று விளக்குவதுதான் உண்மையான பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சியாகும் 

என்று பாவாணர் கூறியிருக்கிறார். சொற்பிறப்பியல் அகரமுதலி இந்த நோக்கில் தொகுக்கப்பட வேண்டும் 

என்றும் கூறியிருக்கிறார். 

சொற்பிறப்பு அகரமுதலி என்பது எந்த மொழியிலும் தாய்மொழிக்காகத் தொகுக்கப்படுவது என்றும் 

தாய்மொழியில் கலந்துள்ள பிறமொழிச் சொற்களை எம்மொழியிலிருந்து வந்து என்று பிரித்துக் காட்டுவது 

என்றும் இதுவரை கருதப்பட்டு வந்தது. 

பாவாணரின் நோக்கம் அதுவன்று. தாய்மொழிச் சொல்லாயினும் பிறமொழிச் சொல்லாயினும் 

அதன்பொருளை வரலாற்று வழி விரித்துக்காட்டி அதன் சொல் வடிவ மாற்றங்களையும் பொருட்பாடுகளையும் 

ஒருசேர விளக்கிக் கொண்டு போவதே சொல்லாராய்ச்சி நெறி என்று பாவாணர் உறுதிப்படுத்தினார். இதனைச் 

சொல்லின் கொடி வழி ஆராய்ச்சி (9760100104! ty) என்று கூறுவார்கள். கொடி வழி ஆராய்ச்சியை 

மொழியியலார் எவரும் மேற்கொள்வதில்லை. ஏனெனில், மொழி தோன்றிய காலத்திலிருந்து இந்நாள் வரை 

எம்மொழியிலும் தொடர்பறாத சொல் வளர்ச்சிக்கான சான்றுகள் கிடைக்க வாய்ப்பில்லை என்பது அவர்கள் 

கருத்து. ஆனால், பாவாணர் தொல்பழங்கால வடிவங்களை மீட்டமைத்துக் கொள்கிறார். தொடர்ந்து 

தொடர்புற்ற பொருட்பாட்டை எவரும் மறுக்க முடியாது. மரம் என்னும் சொல்லின் பொருள் 50 ஆயிரமாண்டு 

காலமாகத் தொடர்பு அறவில்லை. இடைக்காலத்தில் சொல் வடிவுகள் திரிந்திருக்கலாம். அந்தச் சொல் 

வடிவுகளை ஒலியியல் சொல்லியல் கோட்பாடுகளுக்கேற்ப மீட்டமைப்பதில் எப்படித் தவறு ஏற்பட முடியும். 

வரலாற்று ஒப்பீட்டு வழியில் (Historia! 70 0011022146 stயdy) சொற்றிரிபுகளை மிக நன்றாக வரையறுக்க 

முடியும். பொருட்பாட்டு நிலைபேறு அல்லது திரிபுகளைக் கொடிவழி முறையில்தான் ஆராய முடியும். கொடி 

வழி ஆராய்ச்சி முறையை வேறாகவும் வரலாற்று ஒப்பீட்டு ஆராய்ச்சி முறையை வேறாகவும் மேலை மொழிநூலார் 

கருதுவது தவறு. இதனை “வண்ணனை மொழி நூலின் வழுவியல் ” என்னும் நூலிலும் கூறியிருக்கிறார். 

“சொல்லாராய்ச்சி வளர்ந்த அளவிற்கு உலகில் பொருட்பாட்டாராய்ச்சி வளரவில்லை. அதை நானே 

ஆலமரமாக வளர்த்திருக்கிறேன். என்னுடைய நூல்கள் என்னும் விழுதுகள் ஆராய்ச்சி உலகில் 

கால்கொள்ளும்போதுதான் உலக அறிஞர்களுக்கு இதன் பெருமை புரியும்” என்று பாவாணர் ஒரு முறை 

என்னிடம் கூறினார். இப்பொழுது செய்ய வேண்டுவன எல்லாம் பாவாணரின் பொருட்பாட்டு ஆராய்ச்சிக்கு 
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அடிமணையாகிய வேரடிப்பொருட்பாட்டு வகைமையை விளக்கி மற்ற பொருட்பாட்டு வகைமைகள் அதனின்று 

எவ்வாறு கிளைத்து வளர்ந்து சொற்களின் பயன்பாட்டைத் தன் வல்லாண்மையின் கீழ் கொண்டு வந்தன என்று 

விளக்குவதே. 

சொல், பொருளைக் கட்டுப்படுத்துகிறதா அல்லது பொருள், சொல்லைக் கட்டுப்படுத்துகிறதா என்னும் 

வினாவிற்குப் பொருளே சொல்லைக்கட்டுப்படுத்துகிறது என்று பாவாணர் விடையளிக்கிறார். ஊசி வழி நூல் 

செல்லுவதைப்போல பொருள் வழி சொல் செல்கிறது. அப்படியானால் இலக்கணம் எழுதுவோர் பொருள் 

செல்லும் வழிகளைப் புலப்படுத்தி இலக்கணம் எழுதியிருக்க வேண்டும். அதை விடுத்து சொல் திரியும் 

பாங்குகளுக்கு மட்டும் இலக்கணம் எழுதிவிட்டார்கள். அதனால் மொழியின் தோற்றத்தையும் வளர்ச்சியையும் 

வரையறுத்து நிலைநாட்டும் வாய்ப்பை மொழியியலாரும் மரபிலக்கணத்தாரும் இழந்துவிட்டார்கள். 

பொருட்பாட்டு வழி சொல்லிலக்கணத்தை ஆராய்வதற்கு பொருட்பாட்டு வகைமைகளை நிரல்படுத்தி 
ஆராயும் முயற்சி மேற்கொள்ளப்பட வேண்டும். 

மேற்கண்ட பதின்மூன்று வகைமைகளை ஒவ்வொரு சொல்லுக்கும் பொருத்திப் பொருட்பாட்டு 
இலக்கணம் எழுதும் நாள் என்று வருகிறதோ அன்றே பாவாணரின் கனவு முற்றிலும் நனவாகும் நாளாகும். 

இந்தச் சொல்லுக்குப் பொருள் விளங்கவில்லை என்று சொல்லும்போது சொல் தனக்குரிய பொருளை 
உணர்த்தத் தவறிவிட்டது என்று குற்றஞ்சாட்டலாம் அல்லவா? என்னும் வினா எழுகிறது. இதற்குத் 
தொல்காப்பியர் 

“பொருட்குத் திரிபில்லை உணர்த்த வல்லின் ' எனத் தெளிவு கொளுத்துகிறார். 

வானம் என்னும் சொல் நீட்சியும் பரப்பும் கருதி இடப்பட்டது. வெட்ட வெளியான இடம் என்னும் பொருள் 
இச்சொல்லின் முதற்பொருட்பாடு. வானத்திலிருக்கும் மேகத்தையும் மேகத்திலிருந்து பொழியும் மழையையும் 
இதே சொல் குறிக்கிறது. பொருளும் திரிபடைகிறது. இருப்பினும் இச்சொல் ஆளப்படும் சூழல் நோக்கிப் 
பொருள்புரிந்து கொள்கிறோம். இச்சொல்லின் முதற்கருத்தாகிய நீட்சி பரப்பு என்பன முதற்பொருளிலேயே ஒடுங்கிவிட்டது. அந்தக்கருத்தை மேகம், மழை என்னும் பொருட்பாடுகளில் வெளிப்படக் காண முடியவில்லை. வானம் என்னும் சொல்லால் மூன்று பொருள்களை உணர்த்த முடிகிறது. ஆதலால் பொருள்புரிந்து கொள்வதில் தடுமாற்றம் இல்லை. 

இதிலிருந்து சொல் என்பது தொடர்புடைய பொருட்பாடுகளைச் சுமந்து வெவ்வேறு பொருள் தருகிறது எனத் தெரிகிறது. தொடர்புடைய பொருட்பாடுகளை மனம்தான் எண்ணிப்பார்க்கிறது. மனக்கண்ணால் உறவு காணப்பட்ட பொருட்பாடுகள் மட்டும் சொல்லின் மீது ஏற்றப்படுகின்றன. 

மரம் என்று முதன்முதல் பெயரிட்டவனின் மனத்தில் ஏனைய பயிர் வகைகளுடன் ஒப்பிடும்போது மரம் பருமனிலும் உயரத்திலும் பெரிதாக இருக்கும் காரணம் நிழலாடியது. மரு என்னும் சொல்லுக்குப் பெரியது 
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என்று பொருள். வரு - வா எனவும் தரு - தா எனவும் நெடுமுதலாகி ஒரெழுத்து ஒரு மொழியானதுபோல் மரு 
- மா எனத் திரிந்து பெரியது எனப் பொருள் தந்தது ஆதலால் மரு - மரம் எனப் பெயர் சூட்டப்படும் தகுதிபெற்றது. 

மனம்தான் அகக்கண்ணில் தோன்றும் பெரியது என்னும் கருத்துக்குரிய மரு என்னும் சொல்லைத் 
தேர்ந்தெடுத்துக் கொள்கிறது. அதன்பின் ஒப்பீட்டளவில் பெரிதாகத் தெரிந்த பயிர் வகையான மரக்கூட்டம் 

அனைத்துக்கும் மரம் என்னும் பொதுப்பெயரைச் சூட்டிவிடுகிறது. 

ஒருவன் சூட்டிய பெயர் அம்மொழி பேசும் அனைவர் அகக்கண்ணிலும் பொருட் பொருத்தத்தை 

நிலைநாட்டுகிறது. அம்மொழி பேசும் அனைவர்க்கும் ஒப்பமுடிந்த புதுச்சொல் மொழியில் நிலை பேறு பெற்ற 

சொல்லாகிவிடுகிறது. மரங்கள் இருக்கும் வரை இச்சொல்லுக்கு வாழ்வுண்டு. மரமே இல்லாத பாலைவனத்தில் 

குடியேறும் தமிழனிடம் இச்சொல் வழக்கிழந்து போய்விடும். 

உயரமான மரத்தைக் கண்டவர் நீட்சிப்பொருள் தரும் “தரு” என்பதை மரப்பெயராக வழங்கினர். அடி 

பருத்த மரத்தைக் கண்டவர் பருத்தல் பொருள்தரும் 'பழு' என்பதை மரப்பெயராக்கிக்கொண்டனர். இச்சொல் 

வடபுலத்து மொழிகளில் 'பேட்' (9960) எனத் திரிந்துள்ளது. அவரவர் நினைத்து ஒரு சொல் படைத்தபோது 
பெருவழக்கூன்றிய சொற்கள் நிலைபேறு பெற்றன. ஏனையவை திசைச்சொற்களாயின. 

முதன்முதல் ஒரு பொருளுக்குப் பெயரிடுபவன் காரணம் கருதி பெயரிடுகிறான். அடுத்துவரும் 

தலைமுறையைச் சார்ந்தவன் அதன் பொருட்காரணம் உணராமல் அந்தச்சொல்லே பொருள் உணர்த்துவதாக 

நினைக்கிறான். 

இவ்வாறு சொல்வழி வளர்ந்த வழி நிலைப்பொருள்களை மட்டும் பற்றிக்கொண்டு மூலப்பொருளை 

மறந்துவிடுகிறான். இதனால்தான் ஒரே இயற்கைப்பொருளுக்கு முந்து தமிழன் இட்ட பெயர் உலகமொழிகளில் 

தமிழோடு ஒப்புமை காணமுடியாதபடி உருமாறிப் போகின்றன. இந்தச் சிக்கலை நீக்குவதற்கு ஒவ்வொரு 

மொழியிலும் செப்பமான பொருட்பாட்டுத் திரிபு நெறி தழூவிய வடிவு மீட்டமைப்புகள் மேற்கொள்ளப்பட வேண்டும். 

சொல்வேர் காண்வழிகள்: 

சொற்பிறப்பியல் ((ரர௦/௦ஓy) ஒரு தனி மொழி நூற்றுறை என்பதைப் பலர் உணர்வதில்லை, புலவர் 
தேர்வு தேறியமட்டில், அல்லது கல்லூரியாசிரியப்பதவி பெற்ற மட்டில், எல்லாச் சொற்கும் வேர்காணும் 
ஆற்றல் தமக்கு வந்துவிட்டதாகப் பலர் கருதி விடுகின்றனர். 

இனி, தமிழ்ப் பேராசிரியராக, அவருள்ளும் பல்கலைக்கழகத் தலைமைத் தமிழ்ப் பேராசிரி யராக, 
இருப்பவரோவெனின், மேலையறிஞர் எழுதியுள்ள மொழி நூலைக் கற்றவுடன், தம்மையும் மொழி நூல் 
ஆசிரியராக அல்லது அதிகாரிகளாகக் கருதிக் கொள்கின்றனர். கல்விவேறு, ஆராய்ச்சி வேறு என்பதை 
அவர் அறிகின்றிலர். 

சொற்பிறப்பியல் என்பது சொற்களின் உண்மையான வரலாற்றைக் கூறுவதேயன்றி ஒலிமுறை 
தழுவியும் உன்னிப்பாகவும் குறிக்கோள் கொண்டும் கூறுவதன்று. இதை (Etymology) என்னும் பெயரே 
உணர்த்தும். GK. etumos = true etumon = original form of word: etumologia - E. etymology = 
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acount of facts relating to formation and meaning of word. 

சொற்பிறப்பியல் என்பது ஒரு தனி அறிவிற்றுறையாதலின், அதற்குரிய நெறிமுறைகளையெல்லாம் 

அறிந்த பின்னரே சொற்கட்கு வேர்காணும் ஆராய்ச்சியில் ஈடுபடுதல் வேண்டும். அல்லாக்கால், 

பின்வருமாறு எழுவகை வழுழுடிபாகவே முடியும். 

1. ஒலிமுறைச் சொல்லியல் 

(Sound Etymology) 

எ-டு : பாராளுமன்று - Pariamen(ீ (F. Parlement) பார், ஆளும், மன்று என முப்பெயர்ச் சொல் 

கொண்டது தமிழ்ச் சொற்றொடர். Parler (t௦ speak) என்னும் பிரெஞ்சு வினை முதனிலையும் சா! என்னும் 

ஈறும் கொண்டது ஆங்கிலச் சொல். ஆதலால் இரண்டும் வெவ்வேறாம். 

2. உன்னிப்புச சொல்லியல் 

(Guessing Etymology) 

எ-டு : வடு-வடை (நடுவில் துளையாகிய குற்றமுள்ளது) இது சரியன்று. உழுத்தமா பிசுபிசுப்புத் 
தன்மையுடைமையால், எளிதில் எண்ணெய் ஊடுருவி வேகுமாறு உழுந்துவடையின் நடுவில் 
துளையிடப்பெறும். இது வடுவன்று. 

வள்-வட்டை-வடை-வ. வடா. வட்டமானது வடை இதுவே உண்மையான பொருள். 

3. குறிக்கோட் சொல்லியல் 

(Tendentious Etymology) 

எ-டு : வெறு - வெறுக்கை (வெறுக்கப் படத்தக்கது) - செல்வம். வ. முக்தா (சிப்பியினின்று விடுதலை 
பெற்றது) த. முத்தம் - முத்து. இக்கூற்றுகள் சரியல்ல. இவற்றுள் முன்னது துறவியர் கூற்று; பின்னது 
வடவர் கூற்று. வெறுத்தல் - செறிதல், நிறைதல். வெறுக்கை - திரண்ட செல்வம். 

"விறப்பும் உறப்பும் வெறிப்புஞ் செறிவே." (தொல். சொல், 347) 

முத்து - உருண்டையானது. முத்து - முத்தம் வ. முக்தா இவையே உண்மையான பொருள். 
4. அடிப்பட்ட சொல்லியல் 

(Popular Etymology) 

எ-டு: உண்மை : உள்ளத்தொடு (கருத்தொடு) பொருந்தியது. வாய்மை : வாயொடு (சொல்லொடு) 
பொருந்தியது. மெய்ம்மை : உடம்பொடு (செயலொடு) பொருந்தியது. இம்முறைப் பொருட்கூற்று சரியன்று. 
உண்க * உள்ளது, வாய்மை : தேற்றமாய் வாய்ப்பது (நிறைவேறுவது). மெய்ம்மை - உடம்பு 
போற்கண்கூடானது (Sபbstantiality) இங்ஙனம் கொள்வதே பொருத்தமானது. 

5. நகையாட்டுச் சொல்லியல் 

(Playful Etymology) 

எ-டு : தோசை - சுடும் போது இருமுறை சை யென்று ஒசை கேட்பது : இ ஃது ஒரு வேடிக்கைக் ற்று ஒரு வேடி 

ம் தோய்தல் - மாப்புளித்தல், தோய் - தோயை - தோசை என்பதே பொருத்தம். தோசையைத் தோயப்பம் எனனும் வழக்கை நோக்குக. 
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6. பொருந்தப்புகல்வுச் சொல்லியல் 

(Plausible Etymology) 

எ-டு : பெருச்சாளி : பெரிய பணப்பை போன்றது. இது பொருந்தாக்கூற்று. பெருத்த எலி - 
பெருச்சாளி என்பதே உண்மையொடு பொருந்தியது. 

7. அறிவாரவாரச் சொல்லியல் 

(Pedantic Etymology) 

கீழ் - ஞாலம் உருளும்போது கிழக்குத் திசையிற் கீழ்நோக்கிச் செல்வது; மேல் - அது அங்ஙனம் 
உருளும்போது மேற்குத் திசையில் மேனோக்கி எழுவது. இது கணியர் திறம்படக் கூறுவது. கீழ் - தமிழ் 
நிலப்பரப்பு கீழ்க்கோடியில் கடலாற் பள்ளமாயிருப்பது; மேல் - அது மேற்கோடியில் மலைத்தொடரால் 
மேடாயிருப்பது. இது கால்டுவெலார் கூற்று. இதுவே உண்மையானது. 

இனி, உண்மைச் சொல்லியல் நெறிமுறைகளும் சொல்வேர் காணும் வழி வகைகளும் வருமாறு :- 

1. இலக்கண அறிவுடைமை 

ஒவ்வொரு பகுசொற்கும், முதனிலை, ஈறு, இடைநிலை, சாரியை, புணர்ச்சி, திரிபு ஆகிய அறுவகை 
யுறுப்புக்களுள் அமைந்துள்ளவற்றைப் பகுத்தறியத் தெரிதல் வேண்டும். 

2. மொழிநூலறிவும் மொழியாராய்ச்சியும் 

வரலாற்று மொழிநூல் (Pரரி௦1௦)) அறிவும் சொந்த மொழியாராய்ச்சியும் அடுத்து வேண்டப் பெறும் 
இன்றியமையாத் தகுதியாம். 

3. சொல்லிய லறிவுப்பேறு 

கீற்று (56621) எழுதியுள்ள ஆங்கிலச் சொல்லியல் நெறிமுறைகளையும்(Principles of English 
Etymology - 2 Vols). அவரும் சேம்பரரும் (Chambers) தொகுத்த ஆங்கிலச் சொல்லியல் 
(Etymological) அகர முதலிகளையும் கற்றுத் தெளிதல் வேண்டும். 

4. அயன்மொழி யறிவு 

மலையாளம் தெலுங்கு போன்ற அகப்புற மொழிகளையும், மராட்டி இந்தி போன்ற ம் ப்ப 
ஓரளவு கற்றலும் வேண்டும். 

தன்சொற்போல் தமிழில் வந்து வழங்கும் வேற்றுச் சொல்லையும், வேற்றுச் சொற்போல் பிறமொழிச் 
சென்று வழங்கும் தன் சொல்லையும், பிரித்தறிதற்கு அயன்மொழி யறிவு இன்றியமையாததாம். 

5.பெரும்பால் தமிழ்ச் சொற்பொருளறிவு 

இருவகை வழக்கிலுமுள்ள தமிழ்ச் சொற்களுட் பெரும்பாலனவற்றின் பொருளை அறிந்திருத்தல் 
வேண்டும். 

6. தமிழ் ஒலியியல் பறிதல் 

தமிழ் முதன்முதல் குமரி நாட்டில் தோன்றிய மெல்லொலி மொழியாதலின், வல்லொலி மிக்க 
திராவிட மொழிகளையும் ஆரிய மொழிகளையும் அடிப்படையாக வைத்தாராயின், உண்மை காணமுடியாது. 
தமிழின் உண்மையான ஒலியியல்பையும் சொற்றூய்மையையும் அறியவிரும்புவார், இற்றைத் தெண்பாண்டி 
நாடாகிய நெல்லை வட்டார நாட்டுப்புற உலக வழக்கை அறிதல் இன்றியமைததாம். தமிழின் 
மெல்லொலிகளே திராவிடத்திலும் ஆரியத்திலும் வல்லொலிகளாய்த் திரிந்துள்ளன. எ-டு : செய் ~Ceyu 
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(தெ.) கும்பு - பேழப (தெ.) கல் - (684 (பிரா.) பாகம் - Baga (வ.). 

7 எழுத்துகளின் திரிபுகளை யறிதல் 

சொல்லாக்க முறையில், ஒவ்வோரெழுத்தும் சில்வேறழுத்தும் பல்வேறெழுத்துமாகத் திரிகின்றது. 

அத்திரிபுகளையெல்லாம்அறியாக்கால் பலசொல்வேர்களைக் காண்டல் அரிதாம். 

எ-டு : ள-ஃ: எள்கு - எஃகு, வெள்கு - வெஃகு 

ள-௧: உளி - உகிர், தளை - தகை 

ளஃச: உளி - உசி - ஊசி - வ. சூசி 

ளட: நளி - நடி, மகள்-மகடூஉ 

ள-ண: பெள்-பெண், வள்-வளர்-வணர் 

ள-ய: தொள்-தொய், மாள்-மாய் 

ள-ர: நீள்-நீர், வள்-வார் 

ள-ல: கொள்-கொல் 

ள-ழ: காள்-காழ், துளசி-துழாய் 

ள-ற: தெள்-தெறு-தெற்று,வெள்-வெறு 

ள-ன: முளை-முனை, வளை- வனை 

8. சொற்றிரி பறிதல் 

எ-டு: அரம் (சிவப்பு) - அரத்தம் (சிவப்பு) - அரத்தி - அத்தி - சிவந்த பழம், அப்பழமரம். அகல்- 
ஆல் : அகன்று படரும் மரம். கோநாய்-ஓநாய். தமப்பன் - தகப்பன். தகு 4 அப்பன் என்று பிரிப்பது தவறாம். 

9. சொற்களின் திருந்திய வடிவறிதல் 

இடைகழி-டேழி (கொச்சை) - ரேழி (கொச்சை). மணித்தக்காளி - மணத்தக்காளி (கொச்சை). 
மணத்தக்காளி என்னும் கொச்சை வடிகளினின்று, வேரையும் வேர்ப் பொருளையும் அறிய முடியாது. 

10. பலபொருளொரு வடிவுச் சொற்களைப் பகுத்தறிதல் 

சில சொற்கள் வெவ்வேறு பொருள் கொண்ட வெவ்வேறு வேரினின்று பிறந்து ஒரு வடிவுகொண்டு 
நிற்கும். அவற்றை வேறுபடுத்தியறிதல் ண்டும். 

எ-டு மணி' . கரியது. மல்-மால்-கருமை, முகில் - கருமை, மா- 
* கரிய காளி. மல்-மள்-மறு - களங்கம், கரும்புள்ளி. மள் 
மழை-முகில், முகில் நீர். மள்-மண்-மணி- மள்-மண்- 
கழுத்துள்ள சிவன். மணிவண்ணன் - கரிய திருமால் 

மாயோன்-கரிய திருமால். மாயோள் 
- (மய்)-மை -கருமை, முகில், காராடு. மள்- 

மணி : நீலக்கல், கரும்பாசி. மணி மிடற்றோன் - கரிய 

மணி? : வட்டமானது. 

முள் - முரு - முருகு - வளைந்தகாதணி. முரு - முரி - மூரி - வளைவு, முரி - முறி - 
முறு-முற்று. இறு முறை-மிறை - வளைவு, முள் - (முண்) - (முணம்) - முடம். (முணம்) - முணங்கு - மடங்கு மட்கு முள் த (முண்டு) - மண்டு - மண்டலம் : வட்டம். மண்டு, மண்டி. மண்டியிடுதல் - காலை வள தனில் முள் - முட்டை. முண்டை - உருண்டையானது.முள்-முண்டு * உருண்ட கட்டை முள் - முடி - முடிச்சு. 

மறி. முரு- 
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மணி 3 : சிறியது. 

முள் - (முண்) ம்ள் - மண்-மணி - சிறியது. மணிக்காடை, மணிக்காக்கை, மணிக்குடல், 

மணிப்பயறு, மணிப்புறா முதலிய வழக்குக்களை நோக்குக. மணி-மாணி - சிறுவன் பள்ளிச் சிறுவன், 

மணமாகா இளைஞன் 

மணி4 : ஒளியுள்ளது. 

மண்ணுதல் - கழுவுதல், மினுக்குதல் 
"மண்ணுறு மணியின்" மண்-மண்ணி-மணி : ஒளிக்கல்... 

11. சொற்களைச் செவ்வையாய்ப் பிரித்தல் 

உடக்கெடுத்துப் போதல் -உடக்கு * எடுத்துப் போதல் (கூடாதல், தோலும் எலும்பு மாதல், மிக மெவிதல்). 

இதை உடல் கெடுத்துப் போதல் என்று சென்னைப் பல்கலைக்கழக அகரமுதலி பிரித்திருப்பது தவறாம். 

உடங்கு - உடக்கு : உடம்புக் கூடு. 

12. பொருள்களின் சிறப்பியல்பறிதல் 

ஒவ்வொரு பொருளின் (பார்த்தமட்டிற் கண்ணைக் கவரும்) சிறப்பியல்பையும் உற்று நோக்கியே, 

அதற்குரிய பெயரை இட்டிருக்கின்றனர் முன்னைத் தமிழர். 

எ-டு காக்கா என்று கரைவது காகம் (காக்கை). மூன்று அணிகளை (வரிகளை) முதுகில் உடையது 

அணில். இருமை (கருமை) யான மாட்டினம் எருமை. வழவழவென்றிருக்கும் மரம் வாழை, 

முடிவேய்ந்த பேரரசன் வேந்தன். வேய்தல் - முடியணிதல். வேய்ந்தோன் - வேந்தன். கொன்றை 

வேந்தன் என்று கூறுதல் காண்க. சேர சோழ பாண்டிய முக்குடியரசர்க்கே முடியணியும் உரிமை 

முதற்காலத்திலிருந்தது. 
13. பொருள் வரிசையறிதல் 

உ-டு : அருகுதல் - சிறுத்தல்,ஒடுங்குதல். அரு - அரை - சிறுத்த அல்லது ஒடுங்கிய இடை, உடம்பின் 

நடு, பாதி. கால் - தூண் போல் உடம்பைத் தாங்கும் உறுப்பு, உடம்பின் காற்பகுதி (நலிலொடன்று). 

உடம்பின் பாதியளவாயிருப்பது அரையென்றும், நாலிலொருபகுதியாயிருப்பது காலென்றும், 

தலைகீழாய்ப்பொருட்கரணியங் காட்டுவது உண்மைக்கு நேர்மாறாம். 

14 .. ஒப்புயமைப்பு அறிதல் 

எ-டு : குழல் - குடல், புழல் - புடல் - புடலை - ௧. படவல. தெ. பொட்ல, வ. பட்டோலிக்கா, கடை - 

கடலை, விடை - விடலை. 

மை - மயில், தை - தயிர்; தைத்தல் குத்துதல். முட்குத்தினால் முள் தைத்தது என்பர். பாலிற் பிரைமோர் 

ஊற்றுதலைப் பிரை குத்துதல் என்பது உலக வழக்கு. பிரை தைத்தது தயிர் - வ - ததி இ. தஹீ. 

15. வரலாற்றறிவையும் ஞால நூலறிவையும் துணைக்கோடல் 

எ-டு : பாண்டவர் தோன்று முன்னரே பாண்டியர் தென்னாட்டை ஆண்டு வந்தனர். பாண்டவருள் 

ஒருவனான அருச்சுனன் திருநீராடத் தென்னாடு வந்து, சித்திராங்கதன் என்று பாரதங் கூறும் ஒரு 

பாண்டியன் மகளை மணந்தான். ஆரியர் இந்தியாவிற்குள் அடிவைக்கு முன்னரே, பாண்டியர் வரலாற்றிற் 

கெட்டாத தொன்மையிலிருந்து கணக்கில் காலம் தென்றமிழ் நாட்டை ஆண்டு வந்திருக்கின்றனர். 

திருக்குறளுக்கு ஆரிய அடிப்படையில் உரை வரைந்த பரிமேலழகரும், பழங்குடிக்குக் "படைப்பு 



xlii 

காலந்தொட்டு மேம்பட்டுவரும் சேர சோழ பாண்டியர் குடிகள்" என்று மூவேந்தர் குடிகளை எடுத்துக் 

காட்டினர். இங்ஙனமிருந்தும், பாண்டியன் என்னும் பெயர் பாண்ட்ய என்னும் வட சொல்லினின்று 

திரிந்ததாகச் சென்னைப் பல்கலைக் கழகத் தமிழ் அகரமுதலி நெஞ்சாரப் பொய்க்கின்றது. இதை 

ஊழியிறுதிச் சூறாவளி போற் சுழற்றி யெறிவது குமரிக்கண்டத் தமிழக வரலாறே. பாண்டி : காளை, மறவன். 

பாண்டி - பாண்டியன். 

சாமை படைப்புக்காலந்தொட்டுத் தென்னாட்டில் விளைந்து வரும் தொண் (ஒன்பான்) கூலங்களுள் 

ஒன்றாகும். இன்றும் அது நாட்டுப்புற உழவர்க்கு உரிய ஒழுங்கான உணவு வகைகளுள் ஒன்றாக இருந்து 

வருகின்றது. ஆயினும், அதன் பெயர் ச்யாமா என்னும் வட சொல்லின் திரிபாக, மேற்குறித்த 

பொய்க்களஞ்சியம் அணிந்து கூறுகின்றது. இதனை வெட்டி வீழ்ப்பது ஞாலநூலறிவே. 

சாமைப்பயிர் போல் ஒரு புல்லும் உண்டு. அது சாமைப்புல் எனப்படும். சாமை என்னும் தென் 
சொல்லையே மொழியாளர் ச்யாமா என்று திரித்துத் தமிழரை ஏமாற்றி வருகின்றனர். 

16. இடுகுறி தமிழில் இல்லையென்றுணர்தல் 

தமிழ் தானே தோன்றிய இயன் மொழியாதலின், அதிலுள்ள எல்லாச் சொற்களும் கரணியக் 
குறிகளே.சிலவற்றின் வேர்ப் பொருள் பார்த்த மட்டில் தெரியும். 

எ-டு : சுடலை “ சுடல் ₹ சுடு & சுள். சிலவற்றின் வேர்ப் பொருள் ஆழ்ந்து ஆய்ந்தாலன்றித் 
தோன்றா. 

௭-டு:வினை விளை இவ்வுண்மைகளையே, 

"எல்லாச் சொல்லும் பொருள்குறித் தனவே." (640) 

"மொழிப் பொருட் காரணம் விழிப்பத் தோன்றா." (877) 
என்று தொல்காப்பியர் குறித்தார். 

நன்னூலுரையாசிரியர் இடுகுறியாகக் காட்டியுள்ள தமிழ்ச் சொற்களெல்லாம் கரணியக் குறிகளே. 
பலா - பருத்த பழத்தையுடையது. பனை - கூரிய பற் போன்ற கருக்குமட்டையுள்ள து. பொன் : பொற்பு அல்லது 
பொலிவுள்ளது. மரம் - மரத்தது அல்லது உணர்ச்சியற்றது போன்றிருப்பது. மா : கொட்டைக்குள் 
வண்டுள்ளது. 

ஆரிய மொழிகள் திரிபுடைமொழிகளாதலின், அவற்றிற் பல சொற்கள் வேர்ப்பொருள் தோன்றாவாறு திரிந்திருப்பதுடன், பல இடுகுறிச் சொற்களும், சிறப்பாகச் சமற்கிருதத்தில், அமைந்துள்ளன. அதனால், சமற்கிருதத்தை அடிப்படையாக வைத்தாய்ந்த மேலை மொழி நூலாசிரியர், எல்லா மொழிகளும் இடுகுறித் தொகுதிகளே என்பதை அடிப்படை நெறிமுறையாகக் கொண்ட வண்ணனை மொழி நூல் (Descriptive Linguistics) என்னும் வழுப்பட்ட மொழியியல் வகையை உலகமுழுதும் பரப்பி வருகின்றனர். உண்மையான வரலாற்று மொழியாராய்ச்சியால் சமற்கிருத இழிவும் ஆரிய ஏமாற்றமும், உலகிற்கு வெளிப்பட்டு விடுமேயென்று அஞ்சும் வட மொழியாளர், புதிதாய்த் தோன்றியுள்ள வண்ணனை மொழிநூல் தமக்கொரு கேடகமாயிருப்பது கண்டு, அதனை நெஞ்சார நினைந்து வாயார வாழ்த்தி வளர்த்து வருகின்றனர். அவரடியாரான கொண்டான் மாரும் தமிழைக் காட்டிக் கொடுப்பதற்கு இது தலைசிறந்த வழியாயிருப்பதறிந்து, இதனைத் தலைமேல் தாங்கி நிற்கின்றனர். 
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ஒரு பொருளை எங்கெங்கும் தேடியும் காணமுடியாதென்று முழுநம்பிக்கை கொண்டவனுக்கு, 

எங்ஙனம் தேடன் முயற்சி பிறக்கும்? எல்லாச் சொல்லும் இடுகுறிகளேயென்றும், எல்லா மொழிகளும் 

ஆயிரம் ஆண்டிற்கொருமுறை அடியோடு மாறி விடுகின்றன என்றும், நம்புகின்றவனுக்கு எங்ஙனம் 

மொழியாராய்ச்சி வேட்கை எழும்? ஆதலால், வண்ணனை மொழிநூல் அறிவு வளர்ச்சிக்கு மாபெரு 

முட்டுக்கட்டையென்று அறவே புறக்கணிக்க. 

17. பகுத்தறிவைப் பயன்படுத்தல் 

எ-டு : வடவை - வடமுனையில் தோன்றும் ஒருவகை நெருப்பு அல்லது ஒளி. வடம் - வடவை (பிங்.) 

: வடவனல். 

"வடவைக் கனலை வைத்தூதி'' (அந்தகக்கவி வீரராகவர் தனிப்பாடல்) வடம் - வடந்தை - 

வடகாற்று, வடவைத் தீ. 

"சுடர்ந்தெரி வடந்தைத் தீயும்' (காஞ்சிப்பு. இருபத். 384 ""அக்கடலின் மீது வடவனல் நிற்க 

விலையோ " (தாயுமானவர்.) 

ஒ-நோ : Aurora Borealis = Nothern Light. 

இங்ஙனம் வடவை என்பது தென் சொல்லென்றும் வடவனல் நெருப்பின் பெயரென்றும் 

தெளிவாயிருக்கவும், அதை வடவா என்று திரித்துப் பெண்குரிரை என்று பொருளுளரைப்பர் வடவர். 

இத்தகைய சொல்லியயல்களிற் பகுத்தறிவைப் பயன்படுத்துவது இன்றியமையாதது. 

18. அஞ்சாமை 

. ஆயிரக்கணக்கான தென் சொற்களை வடவர் கடன் கொண்டிருப்பதால், அவற்றையெல்லாம் 

தென் சொல்லென்று ஒப்புக் கொள்ளின், சமற்கிருதத்திற்குத் தமிழே மூலம் என்பது வெட்ட வெளியாம். 

அதனால், அதை மறைத்தற்கு, பல சொற்கட்குப் பொருந்தப் புகலலாகவும் பொருந்தாப் பொய்த்தலாகவும் 

பொருள் கூறியும், சிலவற்றை இடுகுறியென்று முத்திரையிட்டும், வருகின்றனர். இவற்றை மறுத்து உண்மை 

கூறுபவர்க்குப் பதவி அல்லது அலுவல் போய்விடும் என்னும் அச்சம் தமிழர் உள்ளத்திற் 

குடிகொண்டிருப்பதால், வடமொழியில் வழங்கும் தமிழ்ச் சொற்கட்கு வேர்காணத் தனிமறம் வேண்டுவது 

ஒருதலை. 

19. நடுநிலை 

"காய்தல் உவத்தல் அகற்றி ஒருபொருட்கண் 

ஆய்தல் அறிவுடையார்கண்ணதே-காய்வதன்கண் 

உற்ற குணந்தோன்றா தாகும் உவப்பதன்கண் 

குற்றமுந் தோன்றாக் கெடும்". (அறநெறி. 22) 

கவி என்பது வடசொல். பா, செய்யுள் என்பனவே தென்சொல். ஆதலாற் கவிஞனைப் பாவலன் என்றும், 

கவியரங்கைச் செய்யுளரங்கு அல்லது பாவரங்கு என்றுமே சொல்லுதல் வேண்டும். 

கவிந்து கொள்வது கவி என்றும், தருவது தருமம் என்றும், நாயை வைத்திருப்பவன் நாயன் என்றும், 

உள்தணமாயிருப்பது உட்டணம் என்றும், இரவுகசிதல் இரகசியம் என்றும், பெரிய வித்து என்று பொருள்படும் 

வான்வித்து என்பது வித்துவான் என்று தலைமாறிய தென்றும், இவை போன்று பிறவும், கூறுவதெல்லாம் 

அறிவு வயப்பட்டன வல்லவென்று கூறிவிடுக்க. 
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20. பொறுமை 

சிலசொற்கட்கு வேர்காட்டும் உறவுச் சொற்கள் இறந்துபட்டி ருப்பதால், அவற்றின் வேர் காண்டற்கு 

நாட்பலவன்றி ஆண்டு பலவும் ஆகலாம். ஆதலால், சொல்லாராய்ச்சிக்கு மிகுந்த பொறுமையும் வேண்டும். 

ஆண்டு பலவாகியும் வேர்காண வியலாது போகவும் நேரும். அதனால் உள்ளந் தளர்தல் கூடாது. 

நெறியறிந்து ஆர அமர ஆராயின், இற்றைத் தமிழ்ச் சொற்களுள் மிகப் பெரும்பாலானவற்றிற்கு 

வேர்காண வியலும், எனினும், இறைவன் ஏற்பாட்டின் படியே ஒவ்வொருவர்க்கும் ஒவ்வொரு துறையில் 

ஆற்றலையருள்வான் என்பதை நினைவில் இருத்தல் வேண்டும். 

"வான்குருவி யின்கூடு வல்லரக்குத் தொல்கறையான் 

தேன் சிலம்பி யாவர்க்குஞ் செய்யரிதால்-யாம்பெரிதும் 

வல்லோமேயென்று வலிமைசொல வேண்டாங்காண் 
எல்லார்க்கும் ஒவ்வொன் றெளிது." (ஒளவையார்). 

சொல்வேர் காண்வழிகள் பற்றிய மேற்கண்ட பாவாணரின் கருத்துரை சொற்பிறப்பு ஆய்வுக்குச் சீரிய 
வழி காட்டுகிறது. 

ஒரு சொல் பல பொருள்படுவது ஏன் என்பதற்கு மொழியிலாரால் சரியான காரணம் சொல்ல முடிவதில்லை. 
பேராசிரியர் அகத்திலிங்கம் இது குறித்து எழுதும்போது மொழியியல் நோக்கில் இருவேறு இலக்கணக் கட்டமைப்பு 
இருக்கும்போது இரு வேறு பொருள் தோன்றும் எனத் தொல்காப்பியத் தொடரியல் கோட்பாடு குறித்த ஆய்வில் 
தெரிவித்திருக்கிறார். ஆனால் பாவாணர் சொற்பிறப்பு நோக்கில் இதனை மிகத் தெளிவாகப் 
புலப்படுத்தியிருக்கிறார். மணி என்பது பல பொருள் ஒரு சொல். வோடி வேறுபாடு அமைந்துள்ள பாங்கைப் பாவாணர் 
பின்வருமாறு காட்டியிருக்கிறார். 

1) முள் - முழு - (உருண்டை) - மள் - மணி (உருண்டையான ஒளிக்கல்) 
2) முல் - முள் (சிறியது) - மண் - மணி - சிறியது. 

மணிக்காடை, மணித்தக்காளி. 

3) மண் (செய்தல்) - மண்ணுதல் - கழுவுதல், தேய்த்தல் - மணி (பட்டை தீட்டப்பட்ட வயிரக்கல்) 

இத்தகைய வேரடிப்பொருள் திரிவுகளை மொழியியலார் விரித்துரைத்தால் உலகமொழிகள் அனைத்துக்கும் தமிழே மூலத் தாய்மொழியாதல் உறுதிப்படும் எனப் பாவாணர் தெளிவுப்படுத்தியுள்ளார். 
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குறுக்க விளக்கம் - (Abbreviation) 

அசா -அசாமி 

ஆ.பா. - ஆண்பால் 

ஆகு. - ஆகுபெயர் 

இந்.- இந்தி 
இ.வ.- இடவழக்கு 

இடை - இடைச்சொல் 

உ - உயிரெழுத்து 

உ.வ. - உலக வழக்கு 

ஈ.எ.பெ.எ. - ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் 

பெயரெச்சம் 

உரி - உரிச்சொல் 

உரு. உருது 

எ-டு - எடுத்துக் காட்டு 

எபி. - எபிரேயம் 

எ.ம - எதிர்மறை 

ஒ.நோ. - ஒப்புநோக்குக 

ஒரி - ஒரியா 

க. கன்னடம் 

கு.வி.எ. - குறிப்பு வினை எச்சம் 

குச். - குச்சரம் (குசராத்தி) 

ட, - குடகு 

குறள் - திருக்குறள் 

குறுந். -குறுந்தொகை 

கொ.வ. -கொள்கை வழக்கு 

கோத். - கோத்தம் 

கொடுந். - கொடுந்தமிழ் 

சந். -சந்தால் 

சமற்.- சமற்கிருதம் 

சிந். - சிந்தி 
சிலப்.- சிலப்பதிகாரம் 

சீவக.சிந்.- சீவக சிந்தாமணி 

செ,கு.வி.-செயப்படுபொருள் 

குன்றியவினை 

செ.கு.னறா.வி.- செயப்படுபொருள் 
குன்றாவினை 

த. - தமிழ் 
தணிகைபுரா- தணிக்கைப் புராணம் 

து. - துளு 

துட. துடவம் 

து.வி. - துணைவினை 

தெ. தெலுங்கு 
தேவா. - தேவாரம் 

தொ.பெ. - தொழிற்பெயர் 

தொல்.- தொல்காப்பியம் 

நற். - நற்றிணை 
நன். - நன்னூல் 



நாலடி.- நாலடியார் 

, நி.காபி. ௭. - நிகழ்கால வினை எச்சம் 

நெடுநல். - நெடுநெல்வாடை 

நெ.மு., -நெறிமுறை 

பக்.- பக்கம் 

பஞ்.-பஞ்சாபி 

பா. - பாலி. 

பட. - படகம் 

பரி. - பரிபாடல் 

பாலி 

பிரா. பிராகிருதம் (பாகதம்) 

பிராகு. - பிராகுவி 

பி.ற. -- பிறனை 

புறம். - புறநானூறு 

பெ. -பெயர் 

பெ.எ. - பெயரெச்சம் 

பெ.பா. - பெண்பால் 

ம. - மலையாளம் 

மரா. - மராத்தி 

மாலி. - மாலத்தீவு 

மெ - மெய்யெழுத்து 

வங். - வங்காளம் 

வி.அ. - வினை அடை 

வி. ௭. - வினை எச்சம் 

அவ.உருபு - வேற்றுமை உருபு 

வே. தொ. - வேற்றுமைத் தொகை 
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Adj. - adjective 

Ar. - Arabia 

Ar. - Arya 

A.S. - Anglo -Saxon 

Cog. - cognate 

மோர். - conjunction 

Celt - Celtic 

Dan. - Danish 

Dra. - Dravidian 

Dut. - Dutch 

E. -English 

Fin. - Finnish 

Fr. French 

Gael. - Gaelic 

Gr. - German 

Golt. - Galgthic 

Gk. - Greek 

Ice - Icelandia 

1. - Itlaian 

L. - Latin 

M.E. - Middle English 

OFr. - Old French 

Skt. - Sanskrit 

Pkt. Prakrit 

T. - Tamil 

V. Vowel 

Vi. - Verb intransit 

v.t. - verb transit 

Vo. - volume 



1, உலக முதன்மெழியின் 

தோற்றம் 

நெ.மு. 

1.1 ஞாலமுதன் மொழி உணர்ச்சி 

வெளிப்பாட்டைக் காட்டும் ஒலிக்குறிப்பு 

மொழியாகத் தோன்றியது. பிறகு 

கருத்தை வெளியிடும் பேச்சு முறை 

வடிவமைப்புகளைத் தாங்கிச் சுட்டடி 

வளர்ச்சி மொழியாக வளர்ந்தது. 

(எ.டு). காகா - காகம் 

1.2 சொல் வடிவத்தில் காணப்படும் சீரான 

திரிபுகளும் ஒலி வடிவத்தில் காணப்படும் 

நிகரான ஒலிப்புத் திரிபுகளும் மூலக் 

கருத்தைத் தழுவியவை. 

(எடு. ஓஒ.- ஓலம் 

தள - ஊசல் 

1.3 ஒலிக்குறிப்பு மொழிக் காலத்தில் 

எதிர்மறைக் கருத்து நெட்டோசையாகவே 

இருந்தது. 
(எ.டு). ௨-உம் என்பன இசைவுக் குறிப்பு. 

ஊடஊம், ஈ-ஈம் என்பன இசைவின்மையாகிய 

எதிர்மறை ஒலிக்குறிப்பு. 

1.4 ஒலிக்குறிப்பு என்பது உணர்வின் 

வெளிப்பாடு. கருத்து என்பது எண்ணப் 

புலப்பாடு. 

(எ.டு). ஒல்- ஒலிக்குறிப்பு. 

“The invention of language was so far reaching so 

revolutionary that it must have occured just once” 

(Origin of the Mother tongue of man) 

- Harry Hoijer” 

ஒலி-கருத்துச்சொல். கருத்துமொழி என்பது 

நினைவின் தொடர்ச்சி. இதனையே பாவாணர் ஏரண 

நெறி என்றார். எனவே சொற்கள் பொருள் 

பொதிந்தவை ஆயின. 

ஒரு வேர்ச்சொல் (அடி) பல நினைவுகளின் 

தொகுதி. நினைவு என்பது புலப்பாடுகள். நினைவு 

களின் தொடர்புற்ற பதிவு கருத்து. 

1.15 பேச்சு வழக்கங்கள், உணர்ச்சி வெளிப் 

பாட்டின் தன்மைக்கு ஏற்ப முதல் தாய் 

மொழியிலிருந்து பிரியும் மொழிகளின் 

தன்மையை வடிவமைக்கும். 

(எ.டு) 1. உயிரொலியை மிகுதியாக ஆளும் 

மக்கள். 

2. வல்லினத்தை மிகுதியாக ஆளும் மக்கள். 

3. மெல்லினத்தை மிகுதியாக ஆளும் மக்கள். 

மூவினப் பேச்சு வழக்கம் உடைய மக்கள் 

தத்தம்மொழிப்பாங்கை அடிப்படை வினை வடிவங் 

களாகத் திரித்துக்கொள்வர். 

ஞால முதன்மொழியில் உயிரொலியே மேல் ஓங்கி 

இருந்தது. அத்தன்மை இன்றும் தமிழில் காணப் 
படுகிறது. 

கல்லாத மக்களிடை உணர்ச்சிக் கூறுகள் 

மிகுவதால் நீட்டொலியும் முழக்கொலியும் அதட் 

டொலிகளாகி அசையழுத்தங்கள் மிகுந்து அற்றற்று 

ஒலிக்கும் தொடர்களை உருவாக்கும். இதனால் 

கூட்டுச்சொற்களும் தனிச் சொற்களும் ஒரசை 

களாகக் குறுகிச் சொல் வடிவம் புலப்படாவிடினும் 



கருத்து மட்டும் புலப்படும் அசைக்குறி அடையாளங் 
களாகிவிடும். 

சான்று. புகுந்து போ' என்னும் கூட்டுச்சொல் பூர்” 
எனவும், 'போய்விட்டார்' - என்பது பூட்டார்' எனவும் 

குறுகும். 
1.6 உயிரினத்திரிபில் கூட்டுயிர் கலப்பால் 

ஏகார ஓகார உயிர் நெடில்களும் ஐ, ஒள 
கூட்டுயிர்களும் தோன்றும். 

(எ.டு). இ*அ-ஏ 
உ4*௮-ஓ 

௮*இ-ஐ 
௮*உ-ஒள 

1.7 முதன்மொழி எது அதன் வழி நிலை 
மொழி எது என்பதைப் பொருட்பாட்டு 
விரிவும் முன் சேர்ப்பு மிகையெழுத்தும் 
காட்டிவிடும். 

(எ.டு. த. அரணம் : செருப்பு, மிதியடி - 
அடிபுதை அரணம் எய்தி படம் புக்கு. 

த. அரணம் > 51%. 58௭௨. (செருப்பு அணிந்த 
பாதம்). 

செருப்பைக் குறித்த சொல் அதனை அணிந்த 
பாதத்தைக் குறிக்கும் பொருட்பாட்டுப் புடை 
பெயர்ச்சியும் சகர முன்னெழுத்துச் சேர்ப்பும் 
சமற்கிருதம் காலத்தால் பிந்தையது என்பதையும் 
தமிழ் முந்தையது என்பதையும் காட்டுகிறது. 

பொருட்பாட்டுப் புடை பெயர்ச்சி ஒன்றே சகரச் 
சேர்ப்பு காலத்தால் பிந்தையது எனக் காட்டுவதால் 
பேராசிரியர் பரோ உள்ளிட்ட மேலை மொழியியலார் 
திரவிட மொழிகளில் சகரம் உயிர்முதற்சொற்களில் 
சேர்ந்தது என்னும் கருத்து தவறாகிறது. மொழி 
ஞாயிறு பாவாணரும் முதன்மொழி தோன்றிய 
காலத்தில் உயிர்முதற்சொற்களொடு வல்லின மெய் 
முதல் சேர்ந்து சொற்பெருக்கம் ஏற்படுவதை 
வேர்ச்சொற் கட்டுரைகளில் காட்டியிருக்கிறார். 

அனல்-கனல் (தீப்பிழம்பு) 

அளி-தளி (குளிர்ச்சி) 

அறை-பறை (பேசு) 

அரி-பரி (பரியாரி - முடிவெட்டுபவன்) 

1.8 வாயை ஆவென்று விரிவாகத் திறந்து 

சேய்மையைச் சுட்டும்போது ஆகார 

வொலியும் ஈயென்று பின்னோக்கி 

மிழுத்துப் பின்மையாகிய அண்மையைச் 

சுட்டும்போது ஈகாரவொலியும் ஊவென்று 

முன்னோக்கிக் குவித்து முன்மையைச் 

சுட்டும்போது ஊகார ஒலியும் பிறந்து 

முதன்மை முச்சுட்டுகளாகும். சுட்டொ 
லிகள் கணிதம்போல் அளவைப்பட்டனவும் 

திட்டமானவும் எவ்வகையிலும் மாறாத 
வையும் ஆகும். 

(எ.டு சேய்மை: ஆ 

அண்மை : ஈ 

முன்மை : ஊ 

நெடிலின் குறுக்கம் குறிலும் குறிலின் நீட்டம் 
நெடிலுமாதலின் ஆஈ,ஊ எனினும் ௮.இ,உ எனினும் 

ஒன்றே. நெடில் ஒலித்தற்கு எளிதாதலானும் குழந் 
தைகள் குறில்களைப் பெரும்பாலும் நெடில்களாகவே 
ஒலித்தலானும் முந்தியல்மாந்தன் வாயில் நெடில்களே 

முந்திப் பிறந்தவை. 
[1௧7/2 ஆ, ஈ, ஊ, ஏ, ஓஒ, ஐ, ஒள. 

1.9 முந்தியல் மாந்தர், முன்னிலைக்கும் 
அண்மைக்குமன்றிப் பயன்படாமையும் 
தெளிவின்மையும் பல கருத்துகளை அறி 
வித்தற்கியலாமையும் ஆகிய முக்குறைகள் 
கைக்குறிப்பு (சைகை) முறைக்கு இருத் 
தலைக் கண்டதால் சுட்டொலியின் துணை 
கொண்டு அறுவகை ஒலிகள் முதன்மொழி 
தோற்றத் திற்கு அடிமணை ஆயின. 

(எ.டு). அறுவகை ஒலிகள். 

வாய்ச் செய்கையொலி இடஞ்சுட்டாது வாயின் 
செயற்பாங்கைச் சுட்டும். ஆயின் சுட்டொலி அண்மை 
சேய்மை முன்மை எனும் மூவிடத்தையும் அங்குள்ள 



பொருள்களையும் சுட்டும். பொருள்களைச் சுட்டும் 

கட்டாயத்தால் அவற்றின் தன்மை இயக்கம் போன்ற 

வற்றையும் குறிப்பிட நேர்வதால் சுட்டொலிகளி 

லிருந்து வினைக் கருத்து - பண்புக் கருத்துகளை 

உட்கொண்ட வேரடிகள் தோன்றும். வாய்ச்செய்கை 

ஒலிகளின் இடத்தை சுட்டொலி வழி வந்த பேச் 

சொலிகள் கைப்பற்றிக்கொள்ளும். 

1.1 தமிழ் உலகமுதற்பெருமொழியாயிருக்கலா 

மென்பதற்குச் சான்றுகளும் காரணங்களும் 

1. தமிழ்நாட்டின் பழைமை. 

2. தமிழின் பழைமை. 

3. தமிழின் எளிய வொலிகள். 

4. தமிழில் இடுகுறிச்சொல்லும் சுட்டசையும் 

(Definite Article) இல்லாமை. 

5. தமிழில் ஒட்டுச்சொற்கள் சிலவாயிருத்தல். 

6. அம்மை அப்பன் என்னும் தமிழ் முறைப் 

பெயர்கள் பல வடிவில் உலகமொழிகள் பலவற்றில் 

வழங்கல். 

7. தமிழச் சொற்கள் சிலவோ பலவோ உலக 

மொழிகள் எல்லாவற்றிலுமிருத்தல். 

8. மும்மொழிக் குலங்களின் சிறப்பியல்புகள் ஒரு 

சிறிது தமிழிற் காணப்படல். 

வடமொழிக்குரிய நீட்டற்புணர்ச்சி (தீர்க்கசந்தி) 

தமிழிலுள்ளமை முன்னர்க் கூறப்பட்டது. 

சித்தியக் குலத்திற்குச் சிறந்த உயிரொப்புத் திரிபு 
(Harmonious Sequence of Vowels) பொதியில் 

(பொது*இல்), சிறியிலை (சிறு*இலை) முதலிய 

தொடர்மொழிகளில் உளது. 

சீனத்தில் ஒரே சொல் இடவேற்றுமையால் 

வெவ்வேறு சொல் வகையாகும். தமிழிலும் 

இஃதுண்டு. 

(எ.டு): பொன் (அழகிது) - பெயர்ச்சொல். (அது) 

பொன் - வினைச்சொல். பொன் (வளையல்) - 

பெயரெச்சம். பொன் (விளைந்த களத்தூர்) - 

வினையெச்சம். 

பிறமொழிகளில் உள்ள ஒருமை இருமை பன்மை 

என்னும் எண்பாகுபாட்டிற்கு, அவன் அவர் அவர்கள், 

அல்லது ஒரு சில பல என்னும் வழக்குகள் 

மூலமாயிருக்கலாம். 

(9) தமிழில் ஒலிக்குறிப்பாயுங் குறிப்பொலியாயு 

முள்ளவை பிறமொழிகளில் சொல்லாய் வழங்கல். 

(எ.டு) தரதர - (891, தகதக-தஹ் (வ.), உசு - 

hush, சளப்பு - அத, கெக்கக் கெக்க - (.. 080110, 

V.E. cachinnation. 

10. அயன்மொழிச் சொற்கள் பலவற்றிற்கு வேர் 

தமிழிலிருத்தல். 
முக்குல மொழிகளிலுமுள்ள சுட்டு வினாச்சொற் 

களின் அடிகள் தமிழிலிருப்பது முதன்மையாகக் 

கவனிக்கத்தக்கது. 

11. எழுகிழமைப் பெயர்களும், பன்னீரோரைப் 

பெயர்களும், ஆரிய மொழிகளில் தமிழ்ச் சொற்களின் 

மொழி பெயர்ப்பாயிருத்தல். 

பண்டைத்தமிழர் வான நூல் வல்லோராயிருந்தமை 

முன்னர்க் கூறப்பட்டது. அவர் நாளின் (நாண்மீனின்) 

பெயரால் ஒரு கிழமையளவையும், எழுகோள்களின் 

பெயர்களால் ஒரு வார அளவையும், மதியின் பெயரால் 

ஒரு மாதவளவையும், சூரியன் பெயரால் ஓர் 

ஆண்டளவையும் குறித்திருத்தலே, அவரது 
வானநூலறிவிற்குச் சிறந்த சான்றாம். இவ்வளவுகள் 

முதன்முதற் குமரிநாட்டிலேயே தோன்றியவை. 

ஆங்கிலத்தில் உள்ள வாரநாட் பெயர்களில், 

Sunday, Monday, Tuesday, Saturday என்னும் 

நான்கும் தமிழ்ப்பெயர்களின் மொழி பெயர்ப்பாயிருக் 

கின்றன. 

1065 என்பது 27ப65 என்பதின் மறுவடிவமாகக் 

கூறப்படுகிறது. இவை முறையே செவ்வாய் சேயோன் 

என்னும் பெயர்களைச் சொல்லாலும், பொருளாலும் 

ஒத்திருக்கின்றன. 265 கிரேக்கப் பெருந்தெய்வம். 

கிரேக்கர் தமிழ்நாட்டில் மிகப்பழங்காலத்திலேயே 

குடியிருந்தனர். அவரை யவனர் என்று தமிழ் நூல்கள் 

கூறும். யவனம் என்பது கிரேக்க நாட்டின் 

பெயர்களுள் ஒன்று. பாண்டியனுக்கும் கிரேக்க 

மன்னருக்கும் கயல்மீன் சின்னமாயிருந்ததும், 

தமிழருக்கும் கிரேக்கருக்கும் பல பழக்கவழக்கங்கள் 

பொதுவாயிருந்ததும் இங்குக் கவனிக்கத்தக்கன. 

இலத்தீனில் வழங்கிய பன்னிரு ஒரைப் 

பெயர்களும் தமிழ்ப் பெயர்களின் மொழி பெயர்ப் 

பாகவே யிருக்கின்றன. 

1. Aries (ram), IL. Taurus (bull), iii. Gemini (twins), 
iv. Cancer (crab), v. Leo (lion), vi. Virgo (Virgin), vii. 



Libra (balance), vii. Scorpio (scorpion), ix. Sagittarius 

(archer or bow), x. Capricom (the goat - homed = 

shark). xi. Aquarlus (water - bearer = pitcher) xii. Pisces 

(fish). 

12. தமிழில் முதல் வேற்றுமைக்கு உருபின்மை. 

13. தமிழ் வேற்றுமை யுருபுகளெல்லாம் 

பின்னொட்டுச் சொற்களாயிருத்தல். 

14. சொற்றொடரில் 

இயல்பாயிருத்தல். 

பன்னிரண்டு என்னும் சொன்முறை பத்தோடு 
இரண்டு சேர்ந்தது என்பதைக் குறிப்பதாகும். 
வடமொழியில் த்வாதசம் என்னும் முறை இயற்கைக்கு 
மாறானதாகும். 

தமிழ்ச்சொன்முறை 

15. தமிழ் உலக முதன்மொழி ஆய்வுக்குச் 
சான்றாய் நிற்றல். 

1.2 ஞாலத்தாய்மொழியில் முதலெழுத் 
துகள் எண்ணிக்கையில் குறைவானவை. 

உலகமொழிகளெல்லால் ஒரே மூலத் 
தாய்மொழியிலிருந்து பிறந்தன என்னும் உண்மையை 
மொழிஞாயிறு ஞா. தேவநேயப் பாவாணர் வலியுறுத் 
தினார். அதற்குச் சான்றாகச் சுட்டடிக் கொள்கையை 
விரித்துரைத்தார். உயிரெழுத்துகளில் முதன் 
முதலில் தோன்றியவை ௮,இ,உ என்னும் முச்சுட்டு 
களே என்றும் அச்சுட்டடியில் தோன்றிய விதைச் 
சொல் முளைச்சொல் ஆணிவேர் ஆகியவற்றி 
லிருந்தே ஞாலத் தாய்மொழி உருவாயிற்று என்பதும் 
அவர் கொள்கை. அக்கொள்கைக்கிணங்க உலக 
மொழிகள் அனைத்திலும் முச்சுட்டுகள் உயிரெழுத்து 
களாகக் கலந்துள்ள பாங்கை பொருள்வழி மீட்டமைப் 
புகளால் கண்டறியக்கூடும். 

இதுபோன்றே மெய்யெழுத்துகளில் அடியண்ணத் 
தில் பிறக்கும் அகரம், இடையண்ணத்தில் பிறக்கும் 
சகரம், முன் அண்ணத்தில் பிறக்கும் தகரம், 
இதழியையப் பிறக்கும் பகரம் ஆகிய நான்கு 
வல்லெழுத்துகளும், இடையெழுத்துகளில் லகரம், 
மெல்லெழுத்துகளில் மகரம் ஆகியனவும் ஆக ஆறு 
மெய்யெழுத்துகள் ஞாலத்தாய்மொழியில் முதலெழுத் 
துகளாகவும், மெய் ஆறும் உயிர் மூன்றும் ஆக ஒன்பது 

லெழுத்துகளாலேயே மொழி இயன் . அதில் 
தனிச் சொற்கள் உருவாகியபோ தும் கூட்டுச்சொற்கள் 
உருவாகியபோதும் ஏனைய 21 எழுத்துகள் 
தோன்றின. 

1.3 நாவொடு நவிலா உயிரெழுத்துகள் 
முன் தோன்றியவை. 

முதலில் உணர்ச்சி ஒலிகளாக முச்சுட்டுகளும் 

அவற்றின் நீட்சியான ஆ, ஈ, ஊ என்னும் நெடில் 
களும், மொழி முதலாகும் உயிரெழுத்துகளாக மாறின. 

எகர ஒகரம்: சுட்டெழுத்து அளவிலேயே 

முதன்மொழி உருவாயிற்று என்பதை நிறுவுவதற்கு 
உயிர் மயக்கத்தால் (Vowel cluster - சந்தியட்சரம்) 
உருவான ஏனை உயிரெழுத்துகளே சான்றாகின்றன. 

இ*அ-௭ 
உ4௮-ஒ 

இஃது நாவின் துணையின்றி ஒலித்தற்கு 

எளிதான நாவொடு நவிலாச் சொற்கள் உருவாகத் 
துணைபுரிந்துள்ளன. வெறும் உயிரெழுத்துகளே 
இணைந்து பெயர்ச் சொற்களும் வினைச் சொற்களும் 
ஞாலத்தாய்மொழியில் முதன் முதல் உருவாகி 
உள்ளன. இதற்குச் சான்றாக இ-௮-இஅ(இய)- 
இயங்கு, நட என்னும் தமிழ் வினைச்சொல்லையும் 

இஆ (தந்தை) என்று இன்றளவும் வழங்கும் பஞ்சாபி 
சிந்தி (சிந்துவெளி தமிழ்ச்சொல்) மொழிச் 
சொற்களையும் சான்றாகக் காட்டலாம். 

எதார ஒகாரம்: இயல்பு வினைகள் உயிர்க்குறிலை 
முதலாகக் கொண்டன. அவை ஏவல் வினைகளாக 
வளரும்போது எடுப்போசை பெறுதலால் உயிர்க்குறில் 
நெடிலாக வேண்டிய கட்டாயத்திற்குள்ளாகின்றன. 

இ௮அ(இய)-நட, செல் என்னும் பொருளில் 
பயன்படுத்தப்பட்ட இயல்பு வினை இஃது. உரத்துப் 
பேசி ஆணையிடுங்கால் இ௮-(௭)-ஏ எனவும் 
நெடிலாக உருவெடுத்து ஏகு (சொல்) என்னும் 
பொருளில் வளர்ந்தது. நாளடைவில் ஏ-யா எனத் 
திரிந்து யா-படர்தல் செல்லுதல். (யா-யாத்திரை, 
இந்தி. யா-]5 (போ) என வழக்கூன்றியது. உ௮-ஒ 
(ஒல்லுதல், பொருந்தல், மகிழ்தல், உவத்தல்) - ஓ 
எனத் திரிந்து மகிழ்ச்சியைக் குறிக்கும் குறிப்புச் 
சொல்லாகவும் மகிழச் செய்யும் அல்லது பாதுகாக்கும் 
ஓம்பல் வினையடியாகவும் வளர்ந்து உயிர் நெடில் 
முதலெழுத்தாயிற்று. 

கார ஒளகாரம்: அகர இகரம் ஐகாரம் ஆகும் 
எனத் தொல்காப்பியர் கூறுகிறார். அகர உகரம் 
ஒளகாரம் ஆகும் என்பதும் வெளிப்படை. இவற்றை 
சந்தியட்சரங்கள் என்று வடமொழியாளரும் ஒப்புவர். 



ஐகாரத்தை அஇ என்றும் ஒளகாரத்தை ௮௨. என்றும் 

எழுதும் வழக்கம் பழங்காலத்தில் நிலவியது. இதற்கு 

ஓர் காரணமும் இருந்தது. பழங்காலத்தில் உயிர் 

நெடில்களுக்குத் தனித்த வரிவடிவம் இல்லை. அவை 

இரு குறில்களாகவே எழுதப்பட்டன. 

௮௮-ஆ, இஇ-ஈ, உஉ-ஊ, இ௮-ஏ, ௮இ-ஐ, 
௨௮-ஓ, ௮௨-ஒள இரு குறில்களுக்கான இரு 
மாத்திரை நெட்டெழுத்தாகவே மாறியதால் அவற்றின் 

குற்றெழுத்தை எழுதிக்காட்ட புதிய எகர ஒகர எழுத்து 

களை உருவாக்காமல் ஏகார ஓகார நெட்டெழுத் 

துகளின் மீது புள்ளியிட்டுக் குறிலாக்கினர். 

(எ.டு). இ௮-ஏ நெட்டுபிரானமையின் மையில் 

எகரக் குறிலுக்கு ஏகாரத்தின் மீது புள்ளியிட்டனர். 

௨௮-ஓ நெட்டுயிரானமையின் ஒகரக் குறிலுக்கு 

ஓகார நெடிலின் மீது புள்ளியிட்டனர். அதனாற்றான் 

தொல்காப்பியர் “எகர ஒகரம் புள்ளியெய்தும் ' என்று 

கூறினார். 

ஐகாரத்திற்கும் ஒளகாரத்திற்கும் குறில் இன்மை 
யால் தனித்த வரிவடிவம் தேவையற்றதாயிற்று. 

1.4 நாவொடு நவிலும் மெய்யெழுத்துகள் 

தொட்டடுத்துத் தோன்றியவை: 

௧,௪,த.ந,பம என்னும் ஆறும் நாவின் எளிய முயற்சி 

யால் உருப்பெறுவன. ஐகார ஒளகாரம் தவிர்த்த பத்து 

உயிர்களும், ஆறு மெய்யும் ஆக 16 எழுத்துகள் மொழி 

முதலாகும் எழுத்துகளாக வளர்ந்தன. பெயர் வினை 

ஆகிய இரு வகைச் சொற்களுக்கும் லகரம் ஒரே 

ஈற்றெழுத்தாக இருந்தது. 
அ-அல் 
இ-இல் 
௨உ-உல் 

குல், சுல், துல், நுல், புல், முல் என்பனவே மூலச் 

சொற்கள். 

இவற்றினின்றும் கூட்டுச் சொற்கள் உருவாகும் 

போது நாவொடு நவிலும் பல்வகை மெய்யெழுத் 

துக்கள் உருப்பெற்றன. 

நல்ச்கு-நன்கு, நங்கு 

நல்சது-நந்து, நன்று 
இப்புணர்ப்புகளில் நல்*து-நன்று எனப் புதிதாக 

றகர ஒலிப்பும், நள்*து-நண்டு என டகர ஒலிப்பும் 

தோன்றலாயின. 

மேற்கண்ட சான்றுகளிலிருந்து மகரம் தளிர்ந்த ௩, 

ஞு, ண, ந, ன என்னும் ஐந்து மெல்லெழுத்துகள் ட,ற 

என்னும் இரு வல்லெழுத்துகள் ஆக ஏழு எழுத் 

துக்கள் நாவொடு நவிலும் புதிய ஒலிப்புகளாக 

உருப்பெற்றதை உணர முடிகிறது. 

ஆணிவேர்களின் அடியாக அடிப்படையான 

வினைமுதல்கள் உருப்பெற்ற காலத்தில் குறிப்பிட்ட 

கருத்தினின்றும் புதிய கருத்துகள் முகிழ்த்தபோது 
அவற்றைச் சுட்ட புதிய் சொற்களும் தோன்ற 

வேண்டியதாமிற்று. அப்பொழுது அப்பொருள் வேறு 

பாட்டைச் சுட்டுதற்கு மொழியிறுதி எழுத்தின் திரிபு 

அகத்தியமாயிற்று. 

நல்-நள், நய், நர், நறு, நல், நழ் (நழு) எனத் 
திரித்தொலிக்கும் பாங்கு வளர வளர ய,ர,வழ,ள 

என்னும் ஐந்து இடையெழுத்துகளும் லகரம் என்னும் 

ஒரே இடையெழுத்திலிருந்து உருப்பெறுகின்றன. 

மேற்கண்ட சான்றுகளிலிருந்து ஞாலத்தாய் 

மொழியில் தொடக்கத்தில் தோன்றிய முச்சுட்டுகளி 

லிருந்து ஏனைய ஒன்பது உயிர்களும் பெருகி உயிர் 

வரிசை பன்னிரண்டாயிற்று என்பதும், ௧,ச,த,ப,ம 

என்னும் ஐந்தெழுத்தை முதலெழுத்துகளாகவும் 

லகரத்தை ஈற்றெழுத்தாகவும் கொண்ட ஞாலத்தாய் 

மொழியில் தொடக்கத்தில் தோன்றிய முச்சுட்டுகளி 

லிருந்து ஏனைய ஒன்பது உயிர்களும் பெருகி உயிர் 

வரிசை பன்னிரண்டாயிற்று என்பதும், ௧,ச,த,ப,ம 

என்னும் ஐந்தெழுத்தை முதலெழுத்துகளாகவும் 

லகரத்தை ஈற்றெழுத்தாகவும் கொண்ட ஞாலத்தாய் 

மொழியின் சொல்வளம் கூட்டெழுத்துகளில் 

புதிதாகத் தோன்றிய ஒலிப்புத் திரிபுகளால் ட,ற 

என்னும் இரு வல்லெழுத்துகளையும் ஐந்து மெல்லின 

எழுத்துகளை யும் ய,ர,வ,ழ,ள என்னும் ஐந்து 

இடையின எழுத்துகளையும் இடையில் தோன்றிய 

எழுத்துகளால் பெருக்கிக் கொண்டன என்பதும் 

அறியமுடிகிறது. 
௧,௪,த,ந,ப,ம - ஆறும் ஞாலத்தாய்மொழியில் 

மெய்யெழுத்துகள். 

ட,ற,ங,ஞ,ண,ந,ன,ய,ர,வ,ழ,ள - பன்னிரண்டும் 

சொல் வளர்ச்சிக் காலத்திய புதிய சேர்ப்புகள். 

ஞாலத்தாய்மொழியில் முச்சுட்டும் ஆறு மெய்யுமாக 

9 எழுத்துகளில் இயன்ற சொல் வளத்தை அக்கால 

மொழிநிலைக்கான சொற்பிறப்பு நெறிகளால் 

அறியக்கூடும். மெல்லின மெய்களுள் மகரமும் 

இடையின மெய்களுள் லகரமும் ஒலித்தற்கு எளியன. 



இவற்றுள் மகரழும் முந்தையதாயினும் சொல்லாக் 

கத்திற்கு லகர ஈறே மிகுந்த ஆளுமை பெற்றது. 

1.5 தாயொலிகள் - தாலாட்டு (lullaby) 

(எ.டு). லாலா, ராரா, ரோரோ. 

1.6 உணர்ச்சி ஒலிகள் (6௦1108 

50௦யா05) உலக முதன்மொழியாகிய 

ஞாலத்தாய் மொழியின் தொடக்கக் 

கூறுகளாகும். 

(எ.டு). ஆ,ஈ,க௭, ஓ, ஐ. 

1.7 விளியொலிகள் (vocative sounds) 

ஞாலத் தாய்மொழியின் கூறுகளாகும். 

(எ.டு). ஏ, ஏய், ஓ, ஓய், எலா, எல்லா. 

1.8 சுட்டொலிகள் (0610௦ Suds). முதல் 

தாய் மொழியின் முதற் கூறுகளாகும். 

(எ.டு). ஆ, ஈ, ஊ. 

1.9 ஒப்பொலிகள் (1ஈ/481146) முதல் தாய் 
மொழியின் கூறுகளாகும். 

(எ.டு). கா,கூ,உர்,.இர்,மா, சுர், கிர், கீர். 

1.10 குறிப்பொலிகள் (840௦1௦ sounds) 
முதல் தாய்மொழியின் கூறுகளாகும். 

(எ.டு). எழுக முடிவன 

உம்-ஊம் (ஊம் கொட்டுதல்) 

சீ, போ, 

எழுது முடியாதன 

மொச்சட்டம் (ச,சொ) 

வீளை (சீழ்க்கை) 

விலங்குகளை விளிக்கும் ஒலிகள் 

தோ தோ (நாய்) கூவோ (மேச்சல் மாடு) போ போ 
(கோழி) வேசு வேசு (பூனை). 

1.11 குழவி (குழந்தை) வளர்ப்பொலிகள் 
(Nursery sounds) முதல் தாய் மொழிக் 
கூறுகளாகும். 

(எ.டு. இங்-இங்கா (பால்) டும், டும், பிப்பீ 
(விளையாட்டு ஒலிகள்). 

1.12 வாய்ச் செய்கை ஒலிகள் (0651/- 
culatary sounds) முதல் தாய் மொழிக் 

கூறுகளாகும். 

(எ.டு). ஆ - அங்காத்தல் (வாய் திறத்தல்) 
ஆ - ஆகாட்டு. 

அவ்-அவ்வு-கவ்வு-வவ்வு-வெளவு. 

1.13 ஒலிச் செய்கைகள் எனப்படும் 

(imitative sounds) ஒப்பொலிகள் 

வாய்ச்செய்கை ஒலிகள் ஆகியன குறில், 

நெடில் என இரு வகை உயிரெழுத்துகள் 

தோன்றுவதற்கும் வல்லினம், மெல்லினம், 

இடையினம் என மூவகை மெய்யெழுத்து 

தோன்றுவதற்கும் ஒலிப்புறுகளுக்குப் 

பயிற்சி தந்து எழுத்துகளின் பிறப்பிடத்தை 

உறுதிப்படுத்தவல்லன . 

(எ-டு). ஒப்பொலிகள்  (!mitative Sounds) 

கா (காக்கை) கீர் (கீரி). குறட் (குறட்டை) 

வாய்ச்செய்கை ஒலி 

ஆ, ஈ, ஊ, அவ். 

1.14 முந்தியல் மாந்தன் வாயில் நெடில்களே 
முதலில் தோன்றின. 

(எ.டு), ஆ, ஈ, ஊ, ஏ, ஓ (அட) ஐ, (௮௨) ஒள. 

ஆ, ஈ, ஊ எனும் நெடுஞ்சுட்டுகள் இடக்கட்டு 
களாகவும், அல்,அன்,அள், அர், அது, அவு என்பன 
பாலீற்றுச் சுட்டுகளாகவும் ஞாலமுதன் மொழியில் 
வழங்கிப் பின்னர் ஆ-அன்-அவன், ஈ*அள்-இவள், 
ஊ*அன்-உவன், ஆசகர்- அவர், ஆரது-அது எனத் 
திரிந்திருத்தல் வேண்டும். 

1.15 உலக முதல் தாய்மொழியைக் கண்டறி 
தற்கான இயல்வரையறை 15 வகைப்படும். 

1. மிகப் பழைமையானதாயிருத்தல். 

2. பெரும்பாலும் எல்லா மொழிக்கும் பொதுவான 
எளிய ஒலிகளையே கொண்டிருத்தல். 

3. கூட்டுவரி (சம்யுக்தாட்சரம்) மெய்ம்முதல் 
௧,௪,த,ப மெய்களின் பின் வேற்று மெய் வரவு (வேற்று 



நிலை மெய் மயக்கம்) வல்லின மெய்யீறு முதலியன 
இல்லாதிருத்தல். 

4. முன்னொட்டுகளை (உபசர்க்கங்களை) 

மிகுதியாகக் கொள்ளாமை. 

5. இடுகுறிப்பெயரில்லாதிருத்தல். 

6. ஏறத்தாழ எல்லாச் சொற்கட்கும் வேர்ப்பொருள் 

உணர்த்தல். 

7. பல மொழிகட்கும் அடிப்படைச் சொல் 

வழங்கியிருத்தல். 

8. பன்மொழிப் பொதுச் சொற்களின் மூல 

வடிவத்தைக் கொண்டிருத்தல். 

9. சொல்வளமுடைமை. 

10. நெடுங்காலம் கழியினும் மிகச் சிறிதே திரிதல். 

11. இயற்கையான முறையில் வளர்ந்திருத்தல். 

12. இயன்மொழியாயன்றித் திரிமொழியாயில்லா 

திருத்தல். 
13. பொருள் 

பாலுணர்த்தாமை. 

14. பொருட்பாகுபாடு செய்வதில் எளிய முறையைத் 

தழுவியிருத்தல். 
15. முதற்கால மக்களின் எளிய கருத்துகளைக் 

கொண்டிருத்தல். 

1.16 சொற்பிறப்புக் கோட்பாடுகள் ஏரணம் 

தழுவியவை. 

மொழியை ஒரு மரத்துக்கு ஒப்பிடுவர். அடிமரமும் 

கிளையும் வளாரும். சிம்பும், தளிரும், இலையும், பூவும், 

பிஞ்சும், காயும் கனியுமாகத் தழைத்துச் செழித்து 

நிழலும் பலனும் தரும் மரம் மக்களின் கண்ணையும் 

கருத்தையும் கவர்வதாயிற்று. எனினும், இவற்றுக் 

கெல்லாம் காரணமாகிய ஆணி வேரும் பக்க 

வேர்களும் கண்ணுக்குத் தெரியாமல் மண்ணில் 

புதைந்துள்ளன. 

இதைப்போன்றே உலக முதன் மொழியும் 

அதனின்று கிளைத்த பல்லாயிரம் உலக மொழிகளும் 

ஒரு பூம்பொழில் போலக் காணப்பட்டாலும் அவற்றின் 

வேர்களைப் பற்றிய ஆராய்ச்சி பயிரினத்தின் பண்புக் 

கூறுகளை உள்ளடக்கிய கருமூலத்தை வெளிப் 

படுத்திக் காண முயல்வது போல் சொற்களின் 

பற்றியன்றி ஈறு பற்றி 

கருமூலத்தை ஆராய்வதே பாவாணரின் வேர்ச்சொல் 

ஆராய்ச்சியாகும். 

சொற்பிறப்பு குறித்தும் மொழியின் தோற்றம் 

குறித்தும் உலக அறிஞர்கள் சொன்ன கருத்துகளி 

லிருந்து பாவாணர் முற்றிலும் வேறுபடுகிறார். 

எனவே, தானாகவே கண்டறிந்த உண்மைகளை 

சொற்பிறப்புக் கோட்பாடுகளாகப் படைத்துக் 

காட்டினார். 

1.17 மொழியின் தோற்றம் சொல்லை 

அடிப்படையாகக் கொண்டது. 

சொற்களாகவே மொழி ஒலிகள் தோன்றின. 

நாகரிகப் படி நிலையில் மாந்தன் மொழியறிவு பெற்ற 

பின்னரே சொற்களுக்கு எழுத்தொலி பகுப்பு 

உண்டாயிற்று. சொல் என்பது ஒரெழுத்தாகத் 

தொடங்கிப் பல எழுத்தின் இயைபாகப் பொருளு 

ணர்ந்துவது. 

(ஈ-டு ஆ, ஆவு மாடு 
நீன் - நீம் - நீ, நீங்கள் 

1.18 உலக முதல் மொழியின் வரலாற்றை 

அதன் பிறந்த இடத்திலிருந்தும் தோன்றிய 
காலத்திலிருந்தும் தொடங்க வேண்டும். 

முதல் மாந்தன் பிறந்தது தென்னாப்பிரிக்கா 

என்பதாலும் அங்கிருந்துதான் மக்கள் கிழக்கு 

நோக்கி நகர்ந்து உள்ளனர் என அமெரிக்க 

மிக்சிகன் பல்கலைக்கழகத் துறை நிறுவியிருப்ப 

தாலும் பாவாணரின் கருத்தின் வண்ணம் குமரிக் 

கண்டத்துத் தமிழ் செந்தமிழாக வளர்ந்த பாங்கு 

புலனாகிறது. ஏனெனில் குமரிக் கண்டத்து 

அடிப்படைச் சொற்கள் உலக மொழிகளில் 

ஊடாடியுள்ளன. 

(எ.டு) அன்' - ஆண்பாலீறு. 

உவன் - முன்னிலை இடப்பெயர். 

உந்து - செய்யுந்து - வினைமுற்று. 

1.19 வேர் என்னும் உவமையாகு பெயர் 

பற்றி வேர்ச் சொல்லை முத்திறப்படுத்திக் 

கூறினும், மூலமும் திரிபும் என்னும் 

முறையில் வேர், அடி, முதனிலை என்னும் 



வகைப்பாடும் ஆணி வேர் பக்க வேர் 

கிளைவேர் என்னும் வகைப்பாடும் 

ஒன்றேயாகும். 

(எ.டு). 

வோ-திரிவு அடிசிரிபு முதனிலை - திரிவு 

குல்-குலம் குழு-குழாம் குழுவு-குழுவல் 
குல்-குலை குழு-குழம்பு குழுமு-குழுமல் 

குழு-குழும்பு 
கல்-கல கல்-கற்றல் 

கல்-கல கல-கலவி 

கலகம் 
க் 

1.20 வேர்ச் சொல் திரிபுகள் வினைப் 
பாங்கை வேறுபடுத்தும் கருத்துகளின் 
வளர்நிலைகளைக் காட்டும். அவற்றின் 
பொருட்பாடு வினைச் சொல்லில் மறைந் 
திருக்கும். 

(6.0). 

கல-கலவி (இருபாற் கலப்பு) 

கலகம் - பலர் கலந்து தம்முள் எதிர்த்து தாக்குதல் 

கலக்கம் -நீரும் சேறும் போல் வெவ்வேறு 
பொருள்கள் கலந்த பொருட் கலக்கம். 

கலக்கம் - பல்வேறு முரண் கருத்துகள் அல்லது 
நினைவுகள் கலந்து மனத்தை வருத்துவது அல்லது 
குழப்புவது மனக்கலக்கம். 

வருத்துவது அல்லது குழப்புவது மனக் கலக்கம். 

1.21 முந்நிலை வேரடிகளை கருத்து வளர் 
படிநிலைகளின் பாங்கில் முறைப் 
படுத்தினால் உலகமொழிகளின் வேரடி 
களோடு பொருத்திப் பார்க்கவும் கால இடச் 
சூழலகளை வரையறுக்கவும் இயலும். 

(எ.டு) அம் - அம்மை - அம்மாள் 

1.22 வேரடிகளில் வேரடிப் பொருள் 
தேக்கம் நீடித்த காலங்களை நாகரிகப்படி 
நிலைச் சொல்லாட்சிகளின் வாயிலாக 

நிறுவ இயலும். இதனை முந்நிலை வேரடிப் 
பொருள் தேக்கம் எனலாம். (stagnation 

of verbal roots at primary, secondary 

and tertiary levels). 

இயன்மொழி வேரடிகளில் பொருள் தேக்கம் 

நெட்ட நெடுங்காலம் கொண்டவை. திரிமொழிகளில் 

சொற்றிரிபுகள் உருத்தெரியாது மறைந்த முறையினை 

மீட்டமைப்பு நெறிமுறைகளால் கண்டறியக் கூடும். 

1.23 பாவாணர் வகுத்த வேரடிகள் (16 

உயிர் முதல் வேர்). 

1. அம் - பொருந்தல் கருத்து வேர், அம், அமை, 

அமர். 

2. அர் - அறுத்தல் கருத்து வேர். 
3. இல் - இளமைக் கருத்து வேர். 

இள் - இணைதற் கருத்து வேர். = 

12. ஊது - ஒலிக்குறிப்பு வேர்ச்சொல். 

- ஏ- தன்மைப் பெயரடி - வினாச்சொல்லடி. 

14. ஒல் - பொருந்தற் கருத்து வேர். 

15. ஓ - ஒலிக்குறிப்பு வேர்ச்சொல். 

1.24 பாவாணர் வகுத்த வேரடிகள் (39 
மெய் முதல் வேரடிகள்] 

1. கல் - கருமைக் கருத்து வேர். 

2. குல் - கூடற் கருத்து வேர். 

3. குல் - தோன்றற் கருத்து வேர். 

4. குல் - வளைதல் கருத்து வேர். 

5- குல் - குத்தற் கருத்து வேர். 
6. குல் - எரிதல் கருத்து வேர். 

7. குல் - துளைத்தற் கருத்து வேர். 



8. சுல் - குத்தற் கருத்து வேர். 
9. சுல் - சுடுதற் கருத்து வேர். 

10. சுல் - சிவத்தற் கருத்து வேர். 

71. சுல் - வளைதற் கருத்து வேர். 

12. சுல் - துளைத்தற் கருத்து வேர். 

13. துல் - பொருந்தற் கருத்து வேர். 

14. துல் - வளைதற் கருத்து வேர். 

15. துல் - துளைத்தற் கருத்து வேர். 

16. துல் - தெளிவுக் கருத்து வேர். 

17. நுல்'- (தோன்றற் கருத்துவேர்) 

18. நுல்“- (துளைத்தற் கருத்துவேர்) 

19. நுல்” - (ஒளிர்தற் கருத்துவேர்) 
20. நுல்“ - (நெகிழ்ச்சிக் கருத்துவேர்) 

21. நுல்: - (நீட்சிக் கருத்துவேர்) 

22. நுல்” - (பொருந்தற் கருத்துவேர்) 

23. புல்' - (பொருந்தற் கருத்துவேர்) 

24. புல்” - (படுத்தற் கருத்துவேர்) 
25. புல்” - (திரட்டற் கருத்துவேர்) 

26. புல்” - (விரும்புதற் கருத்துவேர்) 
27. புல்” - (வளைதற் கருத்துவேர்) 

28. புல் - (துளைத்தற் கருத்துவேர்) 

29. முல்'- (இளமைக் கருத்துவேர்) 

30. முல்? - (முன்மைக் கருத்துவேர்) 

31. முல்? - (மென்மைக் கருத்துவோ) 

32. முல்! - (பொருந்தற் கருத்துவேர்) 

33. முல்” - (வளைதற் கருத்துவே) 

34. முல்“ - (துளைத்தற் கருத்துவேர்) 
35. வல் - (வளைதற் கருத்துவேர்) 

36. வா - (வினை) 

97. விள்' - (விரும்புதற் கருத்துவேர்) 

38. விள்? - (வெம்மைக் கருத்துவேர்) 

(ஒண்மைக் கருத்துவேர்) 

(வெண்மைக் கருத்துவேர்) 

39. விள்” - (விளைவுக் கருத்துவேர்) 

உலக மொழிகளில் ஊடாடியுள்ள தமிழ் 

வேரடிகளை விளங்கிக் கொள்ளாமல் அவ்வம் 

மொழியினர் வலிந்தும் நலிந்தும் இட்டுக் காட்டும் 

வேரடி மீட்டமைப்புகள் பொருந்துவனவாக 

இருப்பதில்லை. 

சபா என்பது அவை - சவை - சபை எனத் 

தமிழிலிருந்து திரிந்த வடசொல். 58-08 எனப் 

பிரித்து bர2-5ரiறiறஏ எனக் கூறுவது பொருந்த 

வில்லை என உணர்ந்து பேராசிரியர் சாட்டர்ச்சி 

அதனை ஒத்துக் கொள்ளாது 56 என்னும் 

தியுத்தானியச் சொல்லிலிருந்து 8888 வட 

மொழிக்கு வந்ததாகக் காட்டினார். 810 உடன் 

பிறந்தாருள் ஒருவரையோ பலரையோ குறிக்கும் 

சொல். இருவரது வேர் விளக்கமும் கூடுதல் பொருள் 

தரவில்லை. அம்மு - அவ்வுதல் (சேர்தல்) - அவை 

என்னும் தமிழ் வேரடி மூலமே முற்றிலும் 

பொருந்தியிருப்பதை ஆய்வாளர்கள் உணரவில்லை. 

1.25 ஒலிப்பு மொழியினுட் புகுந்து கருத்து 

மொழியை ஆராய்வதே சொற்பிறப்பியல் 

எனப்படுகிறது. 

ஒலிவடிவமும் வரி வடிவமும் ஆகிய ஊடகமின்றி 

எண்ணக் கோவையைப் பிறர்க்குப் புலப்படுத்தலா 

காமையின் கருத்தையும் சொல்லையும் இணைத்து 

மொழி என்கிறோம். வரலாற்றுப் போக்கில் வளர்ந்த 

கருத்துகள் இன்னின்ன சொல் வடிவங்களில் இது 

காறும் வெளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன என அறுதிடுவது 

சொல்லாய்வு. இதன் வழியில் கருத்து இயற்கை 

யானது. மொழியும் இயற்கையில் இருப்புக் 

கொண்டது. அதற்குச் சொல்லாய்வு சட்டையாக 

அணிவிக்கப்பட்ட ஒலிப்பு மொழியாகப் புறத்தோற்றம் 

தருகிறது. 
(௪௭.டு/. உலகம் ? உலவு 2 உல் 

1.14 தமிழ் குறிப்பொலி நிலையிலிருந்து 

நால்வகைச் சொன்னிலை அடைதற்குப் 

பல்லாயிரம் ஆண்டுகள் ஆகியிருக்கலாம் 

என்பது உறுதிப்படுகிறது. 

(எ-டு ஆ-ஆகு. 



1.15 குறிப்பொலிகளிலிருந்து நால்வகைச் 

சொன்னிலைகள் தோன்றியுள்ளன. 

(எ-டு). அசைநிலை (Monosyllabic stage) 

புணர்நிலை (pounding stage) 

பகுசொன்னிலை (!nflexional stage) 

கொளுவு நிலை (Agglutinative stage) 

மொழி மாந்தனின் படைப்ப்பாதலின் 

படிப்படியாகவும் சிறிது சிறிதாகவும் 

நாகரிக முதிர்ச்சிக்கு ஏற்ற வளர்ச்சி 

பெற்றது. 

1. மொழி - கருத்தறிவிக்கும் முயற்சி வெளிப்பாடு. 

2. உணர்வொலி > ஒப்பொலி > குறியொலி - 

வாயொலி, மூச்சொலி - விளியொலி. 

3. வாய்ச் செய்கை ஒலி. 

செய்கை செய்கைக்கு ஏற்கும் சொல் 

வாய்திறத்தல் ௮ஆ-அங்கா 
கொட்டாவி, பெருமூச்சு ஆ-ஆவி 

வாய்பற்றுதல் அவி-அவ்வு, வவ்வு, கவ்வு 
பல்லைக் காட்டுதல் ஈ-களி 

வாயால் ஊதுதல் ஊ-ஊது 

1.23 ஒரு குடும்ப மொழியை அதன் 
மூலத் தாய்மொழியில் ஒடுக்க வேண்டு 
மெனின் மூலத்தாய் மொழியின் வேர்ச் 
சொற்களின் அடிப்படையிலும் அக்குடும்ப 
மொழியின் சொல்வளம் விரிவடைந்ததாக 
நிறுவப்பட வேண்டும். 

(எ.டு. த. வெண்ணெய் > தெ. வென்ன 

த. தம்பி (தம் பின் பிறந்தவன்) 2 தெ. தம்முடு5 
&. தம்முனு. 

வெண்ணெய் (வெள்*நெய்) என்பது தமிழில் 
வென்மையான நெய் எனப் பொருள்படுவது. இதன் 
திரிபான வென்ன எனும் தெலுங்குச் சொல் 
இப்பொருளைத் தருவதன்று. தம்முன் (அண்ணன்) 
என்பதற்கு எதிரான தமக்குப் பின் பிறந்தவனைத் தம் 
பின் என்றனர். அது கடைக்குறைந்து தம்பி என 
வழங்கி வருகிறது. ஆனால் தெலுங்கில் தம்முடு 

எனவும் கன்னடத்தில் தம்முன் எனவும் திரிந்து 
வேர்ப்பொருளை இழந்துவிட்டது. 

திரவிடமொழிச் சொற்களில் பொருளையும் 

வேரையும் ஆராய்ந்தால் எது காலத்தால் முந்தைய 

இயற்சொல் (றர்றர£।ரe) எது காலத்தால் பிந்தைய 

திரிசொல் (067//2(/6) எனத் தெளிவாகப் புலனாகும். 

1.24 ஒரு மொழியை ஏதேனும் ஒரு 
குடும்பமொழிகளுக்குத் தாயாகக் கருத 

வேண்டுமாயின் அடிப்படைச் சொல்வளம் 

அக்குடும்ப மொழிகளின் தாய்மொழியில் 

மிகத் திருத்தமாகக் காணப்பட வேண்டும் 

அல்லது மீட்டமைக்கத் தக்கதாக இருத்தல் 

வேண்டும். 

(எ.டு. த. புழலங்காய் - புடலங்காய் 

த. அத்தன்*அத்தன்-அத்தத்தன் “தாத்தன் - 
தாத்தா. 

த. இரும்பொன்-இரும்பு 2 தெ. இனுமு 
த. கரும்பொன் (இரும்பு) க. கப்பின (2004ல). 

1.25 கல்லாத மக்களிடையில் வழங்கி 

வரும் மரபுத் தொடர்கள் இலக்கிய ஆட்சி 
பெறாத தொன்மையுடையனவாய் காணப் 

படின் அம்மொழி ஞால முதன்மொழியோடு 

எளிதில் தொடர்பு காணத்தக்கதா 

யிருக்கும். 

(எ.டு அவன் கறுவிக் கறுவிக் கண்ணடையாமே 

கிடக்குதான் (பொறாமையால் தூக்கமின்றிக் 
கிடக்கிறான்). 

கறுவுதல் - பொறாமையால் மனம் புழுங்கி 
பொங்கிப் புகைதல், பகைவனை அழிப்பதற்கான 
சூழ்ச்சி செய்யும் அழுக்காற்றின் வெளிப்பாட்டுணர்வு. 

கண்ணடைதல் - கண்மூடி உறங்குதல். 

1.26 தட்ப வெப்பநிலை, பழக்கவழக்கம், 
பேச்சியல்பு முதலியவற்றால் எழுத்தொலி 
திரிவது கிளைமொழியானதற்குக் காரண 
மாகும். சோம்பலால் திரிவது ஒலிமுறைக் 
கேடு (phonetic decay) எனப்படும். 



(ஈடு, ந-ஞ: த. நான் 2 ம. ஞான் 

ஐ-அ: த. மலை ம. மல 

ப-ஹ: த. பாலு? ௧. ஹாலு 

ஐ-எ: த. மனை ௧. மனெ 

ழ-ட: த. ஏழு 2 தெ. ஏடு 

ண-ன: த. திண்ணை > தெ. தின்ன. 

1.27 தோன்றல், திரிதல், கெடுதல் 

என்னும் மூவகைப்பட்ட புணர்நிலைகளில் 

தோன்றலும் திரிதலும் பண்படுத்தத்தின் 
பாற்பட்டன. 

(எ.டு). தோன்றல்: வடக்குத்திசை, வீட்டுப் 

பிள்ளை. 

திரிதல்: மட்குடம், நன்செய். 

தோன்றல் திரிபு தனித்தனி நின்ற சொற்களின் 

இணைப்பைக் காட்டுகிறது. சொல்லிணைப்பு பொரு 

ணைப்பைக் காட்டுவதால் தொகை மொழிகளாகவும் 

தொடர்மொழிகளாகவும் தமிழ் செப்பமான இலக் 

கணக் கட்டமைப்பை பெற்றுச் செந்தமிழ் எனும் சிறப் 

புக்கு உரியதாகிறது. 

1.28 முந்து தமிழில் உயிரும் உயிரும் 

புணரும்போது யகர வகர உடம்படு மெய் 

ஆட்சி பெறவில்லை. 

(ச.டு). கிளி4அரிது-கிளி அரிது (தொல்.எழுத். 

140.உரை). 

மூங்காஃஇல்லை - அதாஅன்று (தொல்.359 

உரை). 

பனாஅட்டு (தொல்.284.உரை). 

கோஒன் (தொல்.294.உரை). 

இவ்வியல்பு சிந்துவெளி பழந்தமிழிலும் அதன் 

சார்பான வடஇந்திய மொழிகளிலும் தக்கவைத்துக் 

கொள்ளப்பட்டுள்ளன. 

1.29 கூட்டுச்சொற்கள் மரூஉச் சொற் 

களாகும் நிலை பெருகும் நிலையில் கிளை 

மொழி தனி மொழியாகிவிடும். 

(எ.டு) த. ஆக (அருது) அரிது தெ. காராது. 

1.30 முன்னிலை அசைமொழிகள் கிளை 

மொழிகள் தோறும் பரவி அவை தனி 

மொழிகளாகும் போதும் உடன் கொண்ட 

சொல்வளமாகப் பரவும். 

(௪-டு/ த. ஆகும் 2 தெ. அவ்வு, அவு, அவ்னு 
2 ௧. அவ்து பட. அவ். காட. ஓ உ மரா. ஆகே 

(8/8)5 இந். ஐ (5 த. ஆகும்-ஆம் 2 இந். ஆ(ங்) 
(han). 

1.31 பண்புப் பெயர்களொடு பாலீறு 

சேர்த்துக் குறிப்பு வினைமுற்றைப் படைத் 

துக்கொண்டமை தமிழ்மொழி செந்தமிழ் 

வடிவம் பெற்றதற்குரிய அடிப்படை ஆக்கங் 

களுள் ஒன்றாயிற்று. 

(எ.டு). த. அவன் நல்லன். 

நல்லன் என்னும் குறிப்பு வினை முற்றே 

பயனிலையாவதால் கூடுதலாக இரு சேர்த்து 

நல்லவனாக இருக்கிறான் என நீட்டித்துச் சொல்ல 

வேண்டியதில்லை. 

1.32 குறிப்பு வினைமுற்றும் தெரிநிலை 

வினைமுற்றும் வினையாலணையும் பெய 

ராகி எழுவாயாவதும் செந்தமிழ்த் தன்மை 

சுட்டும். 

(எ.டி]. த. பெரியவன் வந்தான். 

த. வந்தவன் 

1.33 சொற்கள் திரிந்து கொண்டே 

போனால் மொழிகள் பிரிந்து கொண்டே 

போகும். 

(௭.0). 

1 பெயர்த்திரிபு 

2. வினைத்திரிபு 

3. இடைச்சொல் திரிபு 



1.34 பிறமொழிச் சொற்கள் பாதிக்கு 

மேல் மிகுமாயின் அம்மொழி வேறு மொழி 

யாகத் திரியும். 

(எ.டு). மலையாளம், கன்னடம், தெலுங்கு. 

1.35 இடம் பெயரும் மக்கள் தாய்மொழி 

பேசிய தலை நிலத்திலிருந்து 500 கல் 

தொலைவுக்கும் அப்பால் சென்று தனித்து 

வாழத் தொடங்கினால் தானாகவே திரியும் 

ஒலிப்பு மாற்றங்களால் வேறு கிளைமொழி 

யாகத் திரியும். 

(௭.டூ). குருக்கு, ஒரோவான், பிராகுவி - வட 

திரவிட மொழிகள். 

1.36 போக்குவரத்துத் தொடர்பில்லாமல் 
தனிமைப்படுத்தப்பட்ட மக்களின் வட்டார 
வழக்குகள் தனித்த கிளைமொழியாகி 

விடும். 

(எ.டு). துளு, குடகு, படகம், துதவம், கோதம் - 

தென்திரவிட மொழிகள். 

1.37 திரவிட மொழிகளில் திரிபுற்ற ஏவல் 
வினை வடிவங்களைப் பொருட்பாட்டு 
முறை தழுவி மீட்டமைத்தால் பழந்தமிழ் 
ஏவள் வடிவங்களே அனைத்துத் திரவிட 
வடி பங்களுக்கும் மூலமாகவும் குடும்ப 
முதன்மொழியின் இயல்பாகவும் இருப்பதை 
நிலைநாட்டவியலும். 

ரணை க லு 

(ஈடு). த. செத்தான் 5 ம. சத்து 5 ௧. சத்தனு 
உ தெ. சச்சினாடு. இவற்றைப் பின்னோக்கி 

மீட்டமைத்தால் 

த. சாய் (வீழ்தல்) - சா ௧. சாயு தெ. சச்சு 

எனத் திரிந்த பாங்கு. புலப்படுவதால் தமிழலுள்ள சாய் 

எனும் முந்துவடிவே அனைத்துத் திரவிட 
மொழிகளுக்கும் மூலமாகிறது. திரவிடக் குடும்ப 

மூலத்தாய் மொழி இயல்பைத் தமிழ் முழுமையாகத் 

தக்கவைத்துக் கொண்டிருப்பது புலனாகிறது. 

1.39 பலபொருள் ஒரு சொல் மூலத்தாய் 

மொழியிலும் அதனின் றும் கிளைத்த முதல் 

சேய் மொழியான இயன் மொழியிலும் 

காணப்படும். 

(எ.டு). பரி - பரிதி 

1.40 ஆணிவேர் தன் தொடக்க நிலை 

யில் வினைச்சொற் பொருள் கொண்ட 

தாகவே இருக்கும். வினைச் சொல் வழி 
வளர்ந்த பெயர்ச்சொற் பொருள்களையும் 
ஏற்கும். பின்னர் பெயர்ச் சொல் வினை 

யாகவும் மாறும். 

(எ.டு). இல்-குத்தல் கருத்து. 

இல்-குத்துதலால் கடினத்தன்மை நீங்கி 

மென்மைத் தன்மை பெறுதல் - அதன்வழி 

இளமைக்கருத்து தோன்றி பெயர்ச்சொல்லாதல். 

மென்மை அழகு பொருள்களில் வளர்ந்து ஒலித்தல் 
பொருளில் மீண்டும் இலங்கு என வினயாகும். 

That the roots ofthe large majority of Indo European words are to 
. be found in Ancient Tamil, is not a mere theory but a fact 

ல 
ஓ - Rev. Gnanaprakasar. 
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2. எழுத்தியல் 
(ஒலியனியல்-Phonology) 

சிற்துலெனி எழுத்து தமிழரின் சொழந்தமொழி எழுத்து 

நெ.மு. 

2.1. எழுதப்படுவதால் எழுத்து எனப்பட்டது. 
எழுதுதல் ஒவியல் வரைதலைக் குறித்தது. 
பாண்டியன் காய்சினவழுதி நிறுவிய தலைக் 
கழகம் நிலவிய காலத்தில் உருவெழுத்து (பட 
எழுத்து) நிலவியது எனலாம். 

(எ.டு. 1. சிநதுவெள! முத்திரை உருவெழுதது. 

டா = BYLLADIC nanan சாணான் 

2.2. சிந்துவெளி நாகரிகத்தின் சம காலத்தில் 

பாண்டியன் வெண்தேர்ச் செழியன் 

நிறுவிய இடைக் கழகத்தில் தமிழ்மொழி 

அசையெழுத்துகளால் எழுதப்பட்டிருப்பினும் 

உயிரும் மெய்யுமாய் 30 எழுத்துகளைக் 

கொண்டிருந்தது. இது சிந்துவெளியிலும் 

தென்னகத்திலும் கிடைத்துள்ள சான்று 

களால் புலப்படுகிறது. 
ஜந்துடிவளி எழுத்தின் துணிக ஞூறிமிடுக எ 

மாறுதெமூத ஜம கரம் 
| முத்துக் கற்களும் 
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2.3. கி.மு. 1800 அளவில் மூன்றாம் தமிழ்க் 
கழகம் நிறுவிய பாண்டியன் முடத்திருமாறன் 
காலத்தில் தோன்றிய தாகக் கருதப்படும் 

தமிழி (தென்பிராமி) எழுத்து முறையும் 
முப்பது முதலெழுத்துகளைக் கொண்டி 

ருந்தது. 
“தொல்லை வடிவின எல்லா எழுத்தும்” 

(தொல். எழுத்து.) எனக் கூறப்பட்டிருத்தல் காண்க. 

எ.டு. தொல்காப்பியர் கால எழுத்து வடிவங்கள் 

மக ஈ௨1%6] எ]2]919] 9ள ஆயதம 
டப்பு 0 பச சரப & 
FEET Lt Ce 
814161919819199 
யு பிபி பியரி 

படுடி ப்பான் 
ண் ரர் புர 11111] பான 
51] 4) 80/௮4. NATAIAAL[AA | 
ய பப ப 
ull! HL பிய ப 
[5] [5112] [2 | Jul 
யம்மமிமயுயுமயயயமய | மய | 
மிியயிப்ரிய்பிபிப்பியாற து 
ல 2310003701 6 
௨௦ 0/01001061016161610116 | 
பப்பா ங் விகி. 43 அரி ௪ 

அக்க வ [உத் 
எம்பி பராப7 

2.4. கடைக்கழகக் காலத்து இறுதியில் 
தமிழ்மொழி எழுத்து வட்டெழுத்தாகத் 
திரிந்தது. 

வட்டே யுத்தில் உயிர்மெய் எ முத்துகள் 

#3 

பிசோேட்டயத் கி ர 
நவறி - திகாடிலா கிருடடினமைய ததி) 

2.5. சோழர் காலுத்தில் தமிழ் எழுத்துகள் 
சற்றொப்ப இன்றைய தமிழ் வடிவை 

எய்தின. 

(எ.டு. 

2.6. தமிழ் எழுத்தின் இயல்வரையறை 12 
பாங்குகளில் இலக்கண வகைப்பாடு 
பெறும். 

(எ.டு. 

“எண்பெயர் முறைபிறப் புருவ மாத்திரை 

முதலீ றிடைநிலை போலி என்றா 

கங் ச௪,ஞ 

பதம்புணர்ப் பெனப்பன் னிருபாற் றதுவே” 

(நன்.எழுத்.2) 
2.7. தமிழ் எழுத்துகள் பிறப்பிட 
முறைமையைத் தழுவி நிரலே வரிசைப் 
படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

(எ.டு. ௮, ஆ,இ, ஈ, உ, ஊ, ௭, ஏ, ஐ, ஒ, ஒ, ஒள 

2.8. உயிர் முந்தித் தோன்றியது பற்றியும், 
தானாய் ஒலிப்பது பற்றியும், நெடுங் 
கணக்கில் முன் வைக்கப்பட்டது. குறுமை 

பற்றிக் குறில் முன்னும் நெடுமை பற்றி 
நெடில் பின்னும் அளபிற்கோடல் என்னும் 
முறையில் வைக்கப்பட்டன. 

(எ.டு. அ, ஆ., 

2.9. ஏகார ஓகாரங்கள் முறையே ஈகார 
ஊகாரங்களின் மோனைத் திரிபுகள். 

(எ.டு. ஈன் - ஏன் 

ஊன் - ஒன் 

2.10. ஐ, ஒள இரண்டும் முறையே அஇ, 
௮௨ என்னும் புணரொலிகளாதலால், 

அடிநா விளிம்பு மேல்வாய்ப் பல்லைப் 
பொருந்தியொலிக்கும் ஐகாரம் ஓகாரத் 

தின் பின்னும் இதழ்குவிழ்ந் தொலித்த 
லால ஒளகாரம் ஓகாரத்தின் பின்னும் 
வைக்கப்பட்டன. 

(எ.டு. ௭, ஏ, ஐ 

ஒ.ஒ.ஒள. 



2.11. ஆய்தம் நுண்ணிய ககரம் ஆதலால் 
ககரத்தின்முன் வைக்கப்பட்டது. 

(௭.டு.) ஒள கடிய - அஃ கடிய 

2.12. வல்லின, மெல்லின, இடையின 

எழுத்துகள் பிறப்பிடம் நோக்கி முறைப் 
படுத்தப்பட்டன. வல்லின மெய்களுள் கங 
அடியண்ணப் பிறப்பினவும், சஞூ இடை 
யண்ணப் பிறப்பினவும், டண முன் 
னண்ணப் பிறப்பினவும் த, ந பல்லடிப் 
பிறப்பினவும், ப ம இதழ் பிறப்பினவும் 
ஆதலால் அம்முறையே வைக்கப்பட்டன. 

(எ.டு. கஙசஞ,டண,த ந, பம. 

2.13. கடல்கொண்ட குமரிநாட்டில் 
நெடுங்கணக்கு தொடங்கிய போது 14 
மெய்களும் 12 உயிர்களும் அடங்கி 
யிருந்தன என்பர். 

(எ.டு. உயிர் 12 * மெய் 14 - 26. 

2.14. நாளடைபில் ள,ழ,ற,ன, என்னும் 

நான்கும் தோன்றின. அதனாலேயே 
அவை இறுதியில் வைக்கப்பட்டன. 
அந்நான்கனுள், ள,ழ, முன் தோன்றி 

மையால் முன்னும் றன, பின்தோன்றிய 

மையால் பின்னும் வைக்கப்பட்டன. 

(எ.டு. எழ,றன. 

12.15.ள,ழ இரண்டும் முன்னண்ண 

வருடொலிகளாயினும் (10ப915 ௦0 

cerebrals) ழகரம் எகரத்தினும் சற்றுப் 

பின்னிருந்து . வருடப் பெறுவதால் 

முன்வைக்கப் பெற்றது. 

(௪.டி.] ழ, ௭. 

2.16. லகர திரண்டு ளகரமும், ளகரம் 

திரண்டு ழகரமும் ஆகும். 
(எ.டு. கல் - கருமை 

கல் * து - கஃறு, கஃறெனல் - கருமைக் 

குறிப்பு. கல் - கால் - கருமை. 

கால் - காள் - கருமை. 

காள் > காழ்” கருமை. 

2.17. ரகரம் திரண்டு றகரம் ஆகும். 

(எ.டு.] அர் - அறு. 

ஒளிர் - ஒளிறு. 

முரி - முறி. 
2.18. னகரந் தோன்றுமுன் நகரமே 

சொல்லிறுதியிலும் வழங்கியது. 

(எ.டு...) வெரிந், பழுநி. 

2.19 றகரம் தோன்றியபோது, அதற்கின 
மாகவே னகரமும் உடன் தோன்றியதால் 

அதன் பின் வைக்கப்பட்டது. 

(௭.டி./ற,ன. 

2.20. தமிழிலுள்ள அடிப்படை எழுத்து 
களை ஒலிப்பதற்கு உரிய கால அளவு 
மாத்திரை எனப்படும். 

(எ.டு. க், ங், மெய்யெழுத்து - 1/2 அரை மாத்திரை 

ஆ,க, குறிலெழுத்துகள் 1 மாத்திரை. 

ஈ, தா : உயிர், நெடில், 

உயிர்மெய் நெடில் 2 மாத்திரை. 

வீடு, நாடியாது ஈ குற்றியலிகரமும் 

குற்றியலுகரமும் 1/2 மாத்திரை. 

திசையறி மீகானும் போன்ம் 

மகரக்குறுக்கம் 1/4 மாத்திரை. 

கண்ண் - ஒற்றளபெடை - 1 மாத்திரை. 

போம் - நெடில் அளபெடை - 3 மாத்திரை. 

தமிழில் 1/4 மாத்திரை முதல் 2 மாத்திரை வரை 

தமிழுக்குரிய ஒலிப்பளவாகும். அளபெடை தவிர்ந்த 

எந்தத் தமிழெழுத்தும் மூன்று மாத்திரை ஒலிப்பு டை 
யது அனறு. 

2.21 இசை குறைந்த விடத்து அதை 
நிறைக்க ஆளப்படும் அளபெடை மூன்று 
வகைப்படும். 

(எ.டு. 1. இன்னிசையள பெடை 

2. சொல்லிசையள பெடை 

3. செய்யுளிசைநிறையள பெடை 

2.22. உரைநடையில் வரும் அளபெடை 



இயற்கையளபெடை எனப்படும். 

(௭.டு.) வெரூஉதல் - அஞ்சுதல். 

நரிவெரூஉத்தலையார்.(இயற்பெயர்) 

ஆடூஉ அறிசொல்.(ஆண்பாற் சொல்) 

மகடூஉ அறிசொல்.(பெண்பாற்சொல்) 

2.23. பன்னிரெண்டு எழுத்துகள் மொழி 

முதலில் வரும். 

(எ.டு.) "பன்னீருயிரும் ௧,ச, த,ந, ப,ம,வ,ய, " 

ஞ,ங ஈரைந்துயிர் மெய்யும் மொழிமுதல். 

2.24.இருபத்து நான்கு எழுத்துகள் 
மொழியிறுதி எழுத்துகளாக வரும், 

(எ.டு. ஆவி ஞண நமன யரல வழளமெய் 
சாயும் உகரம் நாலாறு மீறே. 

2.25. சொல்லினிடையில் உடனிலை மெய் 
மயக்கமாகவும் வேற்றுநிலை மெய்மயக்க 
மாவும் வரும் ர,ழ எனும் இரு மெய்களும் 
இரட்டிப் பதில்லை. 

(எ.டு. ஆர்த்தல். 

ஆழ்த்தல். 
(இவையன்றி வேறு எழுத்துக் கூட்டுகளும் ம்ர, ப்ர, 
வ்ய, போன்ற வேற்றொலிப்புகளும் தமிழில் 
எக்காலத்தும் எச்சொல்லிலும் நிகழ்வதில்லை.) 

2.26. ஆய்த எழுத்து மொழிமுதலிலும் 
இறுதியிலும் வராமையால் உயிரன்று, 
உயிரேற இடந்தராமையால் மெய்யு மன்று. 
எனவே தனிநிலை எனப்பட்டது. மொழி 
யிடையில் மட்டும் திரிபொலியாகச் 
சார்ந்து வருதலின் சார்பெழுத்தாயிற்று. 
(௪:டு.] அல்து - அஃது. 
உயிர்த்திரிபுகள் 

2.27 மொழிமுதல் 
திரியும். 

(எ.டு. அறுவாய் - ஒறுவாய் (பெரும்பாண்.99 உரை) 
கறித்தல் - கொறித்தல். 

2.28 மொழியில் 
திரியும். 

அகரம் ஒகரமாகத் 

அகர ஆகாரமாகத் 

(எ.டு. நடத்து - நடாத்து 
பனத்து /- பனாத்து (மனம் போனவாறு 

(பன்: பேசு) ந தன்னையறியாமல் பேசுதல்) 

2.29. அகரம் மொழி முதலிடைகடை 
களில் ஐகாரமாகத்திரியும். 

(5:.டு./ பசுமை - பைம்மை 

இளமை - இளைமை 

அம்ம - அம்மை 

2.30. அகரம் சேர்ந்த குழிலிணை ஓகாரக் 
தனிநெடிலாவது கிளைமொழி வழக்கு 
எனப்படும். தமிழ் மரபன்று. 

(௪.4.7 த. மகன் ௪ ம. மோன். 

மகள் ம. மோள் 

தகப்பன் ௪ தோப்பன் 

2.31. ஆகார முதல் ஓகார நெடிலாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. ஆம் - ஓம் 
வருவான் - வருவோன் 

2.42. ஆகார் மொழிமுதல் ஒளகாரமாத் 
திரியும். 

(டி) வாவல் - வெளவால் 

2.93. இகர மொழி முதல் ஈகாரமாகத் 
திரியும். 

(௭.டு.] கிள் - கீள் 
2.34. மொழிமுதல் இகரம் ஏகாரமாகத் 
திரியும். 

(எ-டு. இயலும் - ஏலும் 
வியாவை - வேர்வை 

2.35. முன்னிலையொருமை வினை 
முற்றின் ஈகார ஈறு இகரமாகக் குறுகும். 
(௭.டு.) அறிதீ - அறிதி. 
2.36. மொழிமுதல் ஈகாரம் எகாரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. நீள் - நீடு - நெடு 
2.37. மொழியீற்று ஈகாரம் ஏகாரமாகத் 



திரியும். 

(எ.டு. செய்யாதீ - செய்யாதே 

மீச் செலவு - மேற்செலவு 

2.38. பெயர்ச்சொல்லின் ஈற்றயல் ஈகாரம் 
ஆகாரமாத்திரியும். 

(எ.டு. கூப்பீடு - கூப்பாடு. 

2.40. மொழிமுதல் உகரம் ஊகாரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு.) புழை - பூழை 

சுள்ளை - சூளை 

குனி - கூனி, கூனை. 

2.41. மொழிமுதல் உகரம் அகரமாகத் 

திரியும். 

(௪:டு.,) முடங்கு - மடங்கு 

குட்டை - கட்டை 

2.42. மொழியிடை உகரம் அகரமாகத் 

திரியும் (௪.டி.) சாயும் காலம் - சாயங்காலம். 

2.43. மொழிமுதல் உகரம் எகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு) குழு - கெழு. 
2.44. மொழிமுதல் ஒகரம் அகரமாகும். 

(எ.டு. கொப்பு - கப்பு 

ஒட்டும் - அட்டும் 

ஒட்டோலக்கம் - அட்டோலக்கம் 

2.45. மொழிமுதல் ஓகாரம் அகரமாகும். 

(எ.டு.) மோட்டிறா (மோட்டிறால்) - மட்டிறா. 

2.46. மொழிமுதல் ஒளகாரம் அகர 

மாகும். இது தமிழில் வழங்கும் வடசொற் 

களுக்கே பொருந்தும். 

(எ.டு. மெளனம் - மவுனம் 

மெளலி - மவுலி 

2.47. மொழிமுதல் உகரம் ஏகாரமாகும். 

(எ.டு. கூழ்வரகு - கேழ்வரகு. 

2.48. மொழிமுதல் ஒகரம் எகரமாகும். 

(எ.டு. கொக்கரித்தல் - கெக்கரித்தல். 

2.49. மொழிமுதல் ஏகாரம் ஆகாரமாகும். 

(எ.டி.,] சேவல் - சாவல். 

2.50. மொழிமுதல் ஏகாரம் ஒகாரமாகும். 

(எ.டு. மேளம் - மோளம். 

மெய்த்திரிபுகள் 

2.51.மொழிமுதல் ககரம் தகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு...) கொப்புள் - தொப்புள். 

2.52.மொழியிடை ககரம் பகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு.] இறக்க - இறப்ப 
2.53. மொழியிறுதி ககரம் ஞகரமாகத் 

திரியும். 

(எ-டு. கடிகை - கடிலை. 

2.54. மொழியிடை சகரம் யகரமாகத் 

திரிரியும். 

(எ.டு. பசலை - பயலை. 

2.55 மொழியிறுதி சகரம் ஞகாரமாகவும் 
னகரமாகவும் திரியும். 

(எ.டு... பூசை -பூஜை -பூனை. 

பிசை - பினை. 

2.56. மொழியிடை டகரம் ணகரமாகவும் 

திரியும். 

(எ.டு. படம் - பணம். 

2.57. மொழியிடை டகரம் சகரமாக த் 

திரியும். 

(எ.டு. ஒடி - ஒசி. 

2.58. மொழியிடை டகரம் ரகரமாகத் 

திரியும் 
(எ.டு. படவர் - பரவர். 

குடம்பை - குரம்பை. 

விடிச்சி - விரிச்சி. 

2.59.மொழியிறுதி டகரம் றகரமகாத் 



திரியும். 

(எ.டு. பட்டடை - பட்டறை. 

ஒட்டடை - ஒட்டறை. 

2.61. மொழியிறுதி ணகரம் டகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. சேண்- சேடு. 

ஆண் - ஆடூஉ. 

2.62.மொழிறுதி ணகரம் னகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. நத்தூண் (நாத்தூணார்) - நாத்தனார். 
2.63. மொழியிடை தகரம் டகாரமாகும். 

(௪.டு. மதம் - மடம். 

மத்து - மட்டு. 

துவார்த்து - துவட்டு. 

2.64. மொழியிறுதி மகரம் 

(எ.டு. அகம் - அகன். 

2.65. மொழியிறுதி மகரம் லகரமாகும். 
(௪.டு.) பக்கம் - பக்கல். 

2.66. மொழிமுதல் மகரம் நகரமாகும். 
(எ.டு. முப்பது - நுப்பது (கொச்சை வழக்கு) 

2.67. மொழிமுதல் யகரம் நகரமாகும். 
(எ.டு. யான் - (ஞான்) - நான். 

னகரமாகும். 

2.68.மொழியிடை யகரம் ஞ்கரமாகும். 
(எ.டு. வலையன் - வலைஞன். 

அயர் - அஞர். 

2.69. மொழியிடை ரகரம் தகரமாகும். 
(ச.டு.) பரணம் - பதணம் 

குரல்வளை - குதவளை (கொச்சை 
வழக்கு). 

2.70. மொழியிடை லகரம் தகரமாகும். 
(எ.டு. மெல் - மெது 

சலங்கை - சதங்கை 

2.71. மொழியிடை லக ய ரம் சகரமாகத் 
யும். 

(எ.டு./ அலை - அசை. 

2.72. மொழியிடை லகரம் ழகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. மல் - மழை. 

வியல் - வியலன் - வியழன் - வியாழன். 

2.73. மொழியிடை லகரம் றகரமாகத் 
திரியும். 

(௪.இ.] நில் - நிலுவு -நிறுவு. 
2.74. மொழியிடை லகரம் னகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு. புலம் - புனம். 

வலம் (வன்னிலம்) - வனம். 

மேல - மேன. 

2.75. மொழியிடை வகரம் யகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு... நீவிர் - நீயிர், 

2.76. மொழியிறுதி வகரம் சகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. பரவு - பரசு. 

விரவு - விரசு. 

2.77. மொழியிடை ழகரம் ககரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு. தொழுதி - தொகுதி 
நிழல் - நிகர் (ஒளி). 

2.78. மொழியிடை ழகரம் சகரமாகத் 
திரியும். 

(௪-டு.) இழு - இசி - இசிவு. 
2.79. மொழியிடை மகரம் ணகரமாகும். 
(.டு.) தழல் - தணல் 

நிழல் - நிணல். 

2.80. மொழியிடை ழகரம் ரகரமாகும். 
(எ.டு. பழுவம் - பருவம். 

2.81. மொழியிடை ழகரம் றகரமாககும். 
(எ.டு.] தொழு- தொறு. 



2.82. மொழியிடை ழகரம் ணகரமாககும். 

(எ.டு. புழுகு - புனுகு. 

2.83. மொழியிடை எகரம் சகரமாககும். 

(எ.டு. உளி - உசி -ஊசி. 

உளு - உசு. 

கோளம் - கோசம். 

வாளி - வாசி. 

2.84. மொழியிறுதி எகரம் டகரமாகும். 

(ஈ.டு.] வெகுளி - வெகுடல் (திருக்கோகை 151) 

வெள் - வெளி - வெடி - விடி. 

2.85. மொழியிடை ளகரம் யகரமாகும். 

(எ.டு.) கொள் - (கோள்) - கோய். 

வெள் - வெய். 

மாள் - மாய். 

2.86. மொழியிறுதி எகரம் ரகரமாகும். 

(எ.டு. நீள் - நீர். 

2.87. மொழியிறுதி ளகரம் மகரமாகும். 

(௪.டு./ உள - உழி 

2.88. மொழியிறுதி ளகரம் றகரமாகும். 

(எ.டு. வெளி - வெறு. 

வெள்ளிலை - வெற்றிலை. 

2.89. மொழியிறுதி ளகரம் னகரமாகும். 

(எ.டு. முளை - முனை. 

வளை - வனை. 

2.90. மொழியிடை றகரமெய்மயக்க 

மாகும் சகரமெய் மயக்கமாகும். 

(எ.டு. முற்றில் - முச்சில். 

குற்றில் - குச்சில். 

பொற்றை- பொச்சை. 

2.91. மொழியிடை றகரம் டகரமாகும்.. 

(எ.டு. முசிறு - முசிடு. 

2.92. மொழியிடை றகரம் தகரமாகும். 

(எ.டு. குறுவாய் - கதுவாய். 

குறுவாலி - கதுவாலி. 

அங்குற்றை- அங்குத்தை. 
2.93. மொழியிறுதி றகரம் ரகரமாகும். 

(எ.டு. கற்பாறை - கற்பார் (யாழ்ப்). 

2.94. மொழியிறுதி னகரம் ஞகரமாகும். 

(எ.டு. அன்னை - அஞ்ஷை. 

2.95. மொழியிறுதி னகரம் லகரமாகும். 

(எ.டு. செய்வன் - செய்வல். 

2.96. மொழியிறுதி னகரம் றகரமாகும். 

(எ.டு. தென்னை - தெற்று. 

மன் - மறு - மற்று. 

2.97.நாலெழுத்துச் சொல்லில் இடையிரு 
எழுத்துகள் முன்பின்னாக மாறும். 

(ஈ.டி.) பவழம் - பழவம். 

2.98. மொழியிறுதி ளகரம் ணகர 
மெய்யாகவும் டுகரஇறுதியாகவும் திரியும். 

(எ.டி.) ஆள்- ஆண். 

ஆள் - ஆடூஉ. 

மகள் - மகடூஉ. 

த. பிள்ளையாள் > தெ. பிள்ளாடு. 

2.99.மெல்லினஒற்றெடுத்த இனமெய் 
யிணைகளின் ஈற்றெழுத்து எடுப்பொலி 
யாகவே (voiced consonant) இருக்கும். 

(எ.டு. ங்க, (98) 

ஞ்ச (102) 
ண்ட (1108) 

ந்த (104) 

ம்ப (nba) 

இவற்றை 
வல்லின மெய்யாக ஒலிப்பதும் வரிபெயர்ப்பதும் 

(transliteration) எழுத்துப் பெயர்ப்பதும் (அரகans- 

0ா10140) தவறாகும். இவை ஆரிய மொழிகளுக் 

குரிய ஒலிப்புகளாகும். 

inta, inca, inta, inta, mpa என 

2.100. ன்ற எனும் வேற்றுநிலை மெய் 



மயக்கம் பேச்சு வழக்கு 

திசைமொழித் திரிபடைந்து ண்ட எனத் 
திரியும். 

(எ.டு. த. பால் * நிறம் - பானிறம்(பான்றம்) 

- பாண்டரம் (வெள்ளை நிறம்) 

- புண்டரம் (வெண்ணீறு) 

2.101.மொழியிடை மெல்லினம் கெடும். 

(எ-டு. பூண்டு - பூடு. 
கூண்டு - கூடு. 

தாண்டு - தெ. தாடு > இந். தெளட் 

பூஞ்சாணம் - பூசணம் 

2.102. மொழியிறுதி மெல்லெழுத்துகள் 
தம் இனவல்லெழுத்துகளைக் கூட்டுச் 
சொற்புணர்ச்சியில் வருவித்துக் கொள் 
கின்றன. 

(எ.டு. முன் * இல்- மூன்றில். 
செம்* ஊர் - செம்பூர், செந்தூர். 

2.103. தமிழில் வல்லெழுத்துகள் சொல்லீ 
றாகத் தொடங்கிய காலத்தில் குற்றிய 
லுகரம் தோன்றியது. 

(எ-டு. ஆடு, மாடு. 
2.104. இடையின மெய்மீறுகள் தோன்றிய 
காலத்தில் உகரம் சொல்லின் ஒலித் 
துணை ஈறாயிற்று. 

(எ.டு. தெரு, கொலு. 

2.105. முதல் முதலாகத் தோன்றிய 
ஈறுகளும், சுட்டுகளும் சுட்டடிச் சொற் 
களாகவே இருந்திருக்கின்றன. சுட்டெ 
முத்துகள், முதற்காலத்தில் பெயரெச்ச 
மாக மட்டுமன்றிப் பெயராகவும் இருந் 
திருக்கின்றன. 

(௪-௫. ஆ அது (பெ), அந்த (பெ.எ.), இக்காலத் 
திலும் அது போது (அப்பொழுது) என்ற சுட்டுப்பெயர் 
பெயரெச்சமாய் வழங்குதல் காண்க. 

2.106. முற்காலத்தில் நெடிலாக வேயி 

சார்ந்த ருந்த முச்சுட்டுகளும் பிற்காலத்தில் 
குறிலாகவும் மாறின. 

(௭.டி.) ஆ-அ, ஆது-அது, ஆங்கு-அங்கு 

ஈ- இ, ஈது - இது, ஈங்கு- இங்கு 

ஊ-௨, (ஊது) - உது, ஊங்கு-உங்கு. 

2.107.உயிரொலிகளைத் தனித்தொ 
லிக்கும் போது, குறிலினும் நெடிலே 
இளஞ்சிறார்க்கும் முந்தியல் மாந்தர்க்கும் 
எளிதாம். ஒலிக்கும் போது மூச்சுப்பை 
முயற்சிக்கு வேண்டியிருத்தலின், கீழ் 
வகுப்பு மாணவர் குறில் நெடில் வேறு 
பாடின்றியே உயிரெழுத்துகளை ஒலித்துப் 
போதல் காண்க. இதனால் உயிரெழுத் 
துகள் முதலில் நெடிலாகவே தோன்றி 
யிருத்தல் வேண்டுமென்பது உய்த் 
துணரப்படும். 

(எ.டு. "அ இஉ அம் மூன்றுஞ் சுட்டு" (31). 

என்று கூறிய தொல்காப்பியனார், சற்றுப் பின்பு, 

"நெட்டெழுத் தேழே ஒரெழுத் தொரு மொழி" (43) 

"குற்றெழுத் தைந்தும் மொழிநிறை பிலவே" (44) 

என்று அதை ஒருமருங்கு மறுத்திருப்பதும், 
வினாவெழுத்துகளைக் குறிக்குமிடத்து. 

"ஆ ஏ ஓ அம் மூன்றும் வினா"(32). 

என எகரத்தை விட்டிருப்பதும், தொல்காப்பியம் 
நெடுகலுமே "ஆயிடை" என்னும் தொடரே பயின்று 

வருவதும், ஆண்டு ஈண்டு என்னும் சொற்கட்குக் 
குறுகிய வடிவின்மையும் ஏகார ஓகாரங்கட்கு 
இனக்குறில் பிந்தித் தோன்றியுள்ளமையும், 
இதற்குச் சான்றுகளாகும். 

சுட்டீறுகள்:- 

ஆ - உணா, நிலா, இரா, விளா, களா, நுணா, கடா, 

மிழா. 

ஈ - குரீ (குரீஇ - குருவி) 



ஊ - கொள் - கொளும் - கொளுமூ - கொண்மூ 

(முகில்). 

2.108 குறில் ஈறுகள் நெடில் ஈறுகளாகி 
விடும். 

(எ.டு) கொண்டு - கொண்மூ - கடல்நீரைக் 

கொள்ளும் முகில். கொள்ளுதல் - முகத்தல். 

கொளுமுதல் - முகத்தல். 

2.109. ஆவீறு முறையே அ, அவு எனத் 
திரியும். 

(எ.டு. நிலா - நிலவு, இரா-இர-இரவு, கனா- 

கள-களவு, 'அவு ஈறு' 'அவம்' என்றும் திரியும். 

அரா-அர-அரவு-அரவம் கனா-கன- 

கனவம். 

2.110. எழுத்துகள் தனிநிலையின் றிப் 

புணர்நிலைப்பட்டுச் சொற்களாகும் 
போது நெடில் வடிவினுங் குறில் வடிவே 
பலுக்க (உச்சரிக்க) எளிதாம். 

(எ.டு. ௮ - உண, நில, விள, இர,(செ.வ.) 

இ-கண்ணி, கிளி, நரி, புலி, உறுமி, கொடி, 

வெள்ளி. 

உ - கொழு (கலப்பைக் காறு), ௧௬ (சூல்), 

உருலு, வரகு. 

2.111. சில அகரவீறு 'அவு' எனத் திரியும். 

(எ.டு. குழ - குழவு, மழ - மழவு. 

2.112.எல்லாமெய்களுள்ளும் எளிதானது 

மகரமாதலின், முதலாவது தோன்றிய 

சுட்டியீறு மகரமெய்யீற்றதே. அது 

பின்னர்ப் பிற மெய்யீற்றதாகத் திரிந்தும், 

இறுதியிலும் இடையிலும் வேறெழுத்துப் 
பெற்றுவிரிந்தும், ஏனையீறுகளோடு 

கூடியும், பல்வேறு தனியீறுகளையும் 

கூட்டீறுகளையும் பிறப்பித்துள்ளது. 

(எ.டு. 'அம்' இக்காலத்தில் தனியீறு: 

முதற்காலத்தில் கூட்டீறு அம்- அன்-அல். 

திறம்-திறன்-திறல். 

2.113. உயிரும் உயிர்மெய்யுமாகிய 
ஈறுகளெல்லாம் சொற்களும் சொற் 
சிதைவுகளுமேயாதலின், அத்தகைய ஈறு 
பெற்ற சொல்லெல்லாம் முதற்காலத்தில் 

இருசொல்லாகக் கொள்ளப்பட்டன. 

(ஏ.டு.) உணா (உண்*ஆ) : உண்ணும் அது, 

உண்ணும் பொருள். 

2.113.மகர மெய்யீற்று முச்சுடட்டிகள் 
பெயரீறுகள் ஆகும். 

(எ.டு. 

ஆம்- குழாம் ஆன்-வயான் ஆல்-வரால் 

ஈம்- -- ஈன் - ௨ ஈல் -  -- 

ஊம் - -- ஊன் - -- ஊல் - -- 

அம் - மரம் அன் - அழன் அல் - குழல் 

இம்- -- இந்-வெரிந் இல் - அணில் 

உம்- உரும் உந்- பொருந் உல்- -- 

2.115. முதற்காலத்தில், தமிழில் றன் 
னகரம் தோன்றவில்லை. தந்நகர 
மேயிருந்தது வெரிந், பொருந் என்பவை 
அக்காலத்துச் சொற்களே 

(எ.டு) வெரிந் - முதுகு 

2.116.இறந்துபட்டிருக்கும் அகரச் சுட்டடி 
யீறுகட் கொத்த இகர அல்லது உகரச் 
சுட்டடியிறுகளுட் சிலபல, இறந்துபடா 
திருக்கலாம். 

(எ.டு. இதம் - தப்பிதம் இச்சி - புரிச்சி 

இச்சு- வரிச்சு இச்சை- பனிச்சை 

இச்சல்-வரிச்சல் இஞ்சி-குறிஞ்சி 

இச்சம்-வெளிச்சம் 

2.117. பல்வகை ஈறுகள் சுட்டடியின 
வாகும். 

(எ-டு. அகு, ௮௬, அடு, அது, அபு, அவு, அது: 



அக்கு, அச்சு, அட்டு, அஃது, அப்பு, அற்று: அண், | (எ.டு. கூழ் - கூழு 

அம், அர், அல், அழ், அள், என்னும் ஈறுகளும் 

இவற்றிற்கொத்த இகரவுகரமுல் வடிவுகளுமே, 

இன்று முறையே கு,சுடு, து, பு, வு, று; க்கு ச்சு, ட்டு, பால் - பாலு 

த்து, ப்பு, ற்று; ன், ம்; ர்,ல்,ள்,ழ், ன் எனத் 

தேள் - தேளு 

போல் - போலு 
தொள்றுதின்றன. இவையெல்லாம் உண்மையிற் மோர் - மோரு 
சுட்டடியினவாகும். 

அ 1௨ ரர த வால் -வாலு இங்குக் காட்டப்பட்டுள்ள அன், அள், அர், 
அது, அவை, அ என்பன பாலீறுகளல்ல; அன், அல் வேல் - வேலு 
என்பன போன்று இயல்பான பொதுவீறுகளே. 2.122. குறிலிணைச் செல்லின் ஈறாகிய 

2.119. ஓரெழுத்து தொருமொழியான | ஆகாரம் அகரமாகி உகரம் பெறும். 
ஏவல் வினையொடு வகர உடம்படு ன . . | (௭0/ஆ - அ மெய்யும் உகர ஒலித்துணை ஈறும் சேரும். 

அரா - அரவு (எ.டு. ஏ -ஏவு பா - பாவு 

இரா - இரவு: புறநானூறு.7 கா- காவு பூ- பூவு 

கனா - கனவு: திருக்குறள் 1219 சா - சாவு மா -மாவு 

மணிமேகலை 8.21. 
தா - தாவு வீ - வீவு 

சுறா - சுறவு: சீவகசிந்.939 
நா - நாவு சீ- சீழ் 

நிலா - நிலவு: நெடுநல்வாடை 95 நோ - 
2.120 ன் ஞ் முழா முழவு: சிலப்பதிகாரம்.7 

-120.தனிக்குறிலடுத்த இடையின 
மெல்லின ஈறுகள் உகர ஒலித் துணை வயா - வயவு: புறநானூறு.20 

ஸ் விழா - விழவு: சீவகசிந். 856 
(எ.டு. 2.123. ஈற்றுகரக் குறிலிணை வகர 

. . . உடம்ப Q . ப ல H, 

உண்-உண்ணு தின்-தின்னு  பொன்- பொன்னு வ மயயும் உகர ஒலித்துணையும் 

கவ் - கவ்வு நெல்- நெல்லு பொல்-பொல்லு 
(எ.டு. நெடு - நெடுவு மரு- மருவு (மணம்) அள-அள்ளு புல்-புல்லு து மள - பள்ளு தெரு - தெருவு மடு - மடுவு கண-கணணு புண்-புண்ணு முள் - முள்ளு வழுவு . க 

ட டர் 
1 “பெண்ணு விண்-விண்ணு 2.124.இடையில் மெல்லின மெய் கொல் கொல்லு. 

தோன்றும். 
2.121. பேச்சு வழக்கில் தனிநெடிலடுத்த | (எ.டு) அடு - அண்டு இடையின மெல்லின மெய்யீற்றுச் 

- சொற்கள் உகர ஒலித்துணை பெறுவது வைல இலக்கண வழி ஏற்புடைத்தன்று. கூடு - கூண்டு பூசனம் - பூஞ்சனம் 



2.125. சொல்லின் கடையில் 'ல் 

தோன்றும். 

(எ.டி.] இமி - இமில் 

கண்டி - கண்டில் (நிறை) 

பரிசு - பரிசில் 

புட்டி - புட்டில் 

புலா - புலால் - புலவு : புறநானூறு 14 

வட்டி - வட்டில் 

வண்டி - வண்டில் 

வெளி - வெளில் 

2.126. சொல்லின் கடையில்'அம்' 
தோன்றும். 

(எ.டி.) அரவு - அரவம் 

இலவு - இலவம் 

கோரோசனை - கோரோசனம் 

அனல் - அனலம் 

உடல் - உடலம் 

சகடை - சகடம் 

ஆல் - ஆலம் 

குண்டு - குண்டம் 

கதவு - கதவம் 

சங்கு - சங்கம். சீவக. 70 

2.127.உயிர்மெய்யெழுத்துகளில் 

இருகுறில் நெடில் திரிபு எய்தும். 

(எ.டு.) அகழ்ப்பை-அகப்பை- ஆப்பை 

அகழி-ஆழி 

அகன்றோர் - ஆன்றோர் 

நிகர் - நேர் 

துகள் - தூள் 

சொளுப்பு - சொப்பு 

பகுத்து - பாத்து, 

நிகர் - நேர் 

முகத்தல் - மோத்தல் 

மிகுதி - மீதி 

முகடு - மோடு 

பகல் - நாள் - (பகல்நாள்) - பால்நாள் - 

பானாள்: நாந்.94 தணிகைபுரா. 

திருநாட்டு.80. 

2.128. இடைநின்ற வகரம் கெட்டு முதல் 

நீளும். 

(எ.டு. சிவப்பு - சேப்பு, பரிபாடல்: 7.70 

சிவப்ப - சேப்ப. நடதம்.நாட்டுப்பாடல்.15 

2.129.ககரம் யகரமாக மாறும். 

(௪.டு.] அதிகமான் - அதியமான்-இதியன். 

புறநானூறு.101 உரைக்குறிப்பு. 

வாணிகன் - வாணியன். 

2.130. யகரம் ககரமாகும். 

(எ.டு. செயல்வீரன் - செகவீரன். 

பணியாரம்-பணிகாரம்:பண்ணியாரம்- 

பொருநராற்றுப்படை 

2.131. ககரம் வகரமாகும். 

(டு. பாகற்காய் - பாவக்காய் 

கூகை - கூவை 

2.132. சகரம் யகரமாகும். 

(ஈடு. ஈசெல் - ஈசல் - ஈயல்:புறநானூறு. 51 

பசளை - பயளை 

மசண்டை - மயண்டை 

2.133. யகரம் சகரமாகும். 

(எ.டு. அயல் - அசல் 



அயறு - அசறு குரவை - குலவை 

2.135. றகரம் தகரமாகும். 2.141. லகரம் ரகரமாதல். 

த ௫ (எ.டு. ஒலாட்டு - ஓராட்டு 7.டு.) கொற்றன் - கொத்தன் 

டு a கிலிகோலம் - கிரிகோலம் 

தாலாட்டு - தாராட்டு 

2.142.ரகரம் றகரமாகும். 

பொற்றை - பற்றை - பத்தை 

சிற்றாடை - சித்தாடை 

2.136. பகரம் வகரமாகும். 

(௪. டி.) பாடிவீடு-வாடிவீடு 

பகுத்தல் - வகுத்தல் 
2.137. வகரம் பகரமாகும். 

(எ-டு. ஆராட்டு - ஆறாட்டு. பெருங்கதை 42.2 

உருண்டு - உறண்டு 

கரடி - கறடி : பாகவதம், காளி. 26 

2.143. லகரம் ளகரமாகும். 
(எ.டு. வாலை - பாலை (எ.டி.] அட்டாலை - அட்டாளை 

வைராகி - பைராகி அலப்புதல் - அளப்புதல் 

2.138. வகரம் மகரமாகும். அலமரம் - அளமரல் : சீவகசிந். நாமகள். 
(.டு..) எண்ணவோ - எண்ணமோ செய்.20. 

் : 2.144. [ ற. 2.141. சகரம் லகரமாதல். ளகரம் லகரமாகும் 

| i (எ.டி.] பொள்ளாமளி - பொல்லாமணி: 

தல சாதனை டடதிருவாசகம்.27.1 
உரவுநீர் - உலாவுநீர் : சீவகசிந் .136 பழங்கள்-பலங்கள் சுந்தரர் தேவா. 

கிரிசை - கிலிசை 

திருக்கலயநல்.07 

666996996௦ ௦௦9௦9௨௨௧௪6 4%549999 949 

க It was quite clear that, though men 7 
» no man could ever 
* did nature seem to 
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night frame new out of old words, 
Jrame at his own pleasure a word entirely new. Nor 
have supplied primitive humanity with a vocabulary * for all vocabularies differed, and every person capable of speaking had to learn his language Jrom his parents. 
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right thought is right language; ன் ly the disease, but the health ௨09௦ ௧ 
le life of our thought, we can Study உ it nowhere more efficiently in pathology of language. (7-8). 

ன், MaxMuller 2 



3. செல்லியல் 
(உருபனியல் Morphology) 

“Language is able to express the greatest amount 
of meaning with the smallest mechanism” 

- Ofto Jesperson 

நெ.மு. 

வினையடி வகைமை மரபிலக்கண 
நோக்கில் 16 வகைப்படும்: 

3.1 குறிற்கீழ் ஒற்று ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு) நில், சொல், எய், கொய், அல், தெவ், அள், 

கொள், மண், எண், அம், உம், உன், முன். 

3.2 உயிர்மெய் தனிக்குறில் ஏவல் வினை 

யடியா கும். 

(எ.டு). நொ, து. 

நொ கொற்றா (கொற்றனே துன்புறு) 

து கொற்ற (கொற்றனே உண்) 

3.3 தனி நெடில் ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு). ஈ, தா, வா, போ, ஆ, ஓஒ, கா, பா. 

3.4 ஒற்றடுத்த நெடில் ஏவல் வினையடி 

யாகும். 

(எ.டு), பார், ஊர், கேள், மூள், ஆழ், சூழ், தேய், 

தூய், ஏல், கால், காண், பூண். 

3.5 நெடிற்கீழ் ஒற்றடுத்த குற்றுகர வினை 
ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு) தாங்கு, வீங்கு, தாண்டு, தாட்டு (படகை 

அக்கரைக்குச் செலுத்து). 

3.6 குறிலிணை வினை ஏவல் வினையடி 

யாகும். 

(௪.டு] அணி, பணி, கல, விடு. 

3.7 ஒற்றடுத்த குறிலிணை ஏவல் வினை 

யடியாகும். 

[எ.டு]. அடர், படர், குளிர், வெரிந், உறிஞ், உரும் 

(விழுங், அருந் எனும் வினைகள் பண்டைத் தமிழில் 

இருந்திருக்கலாம்). 

3.8 குறிலடுத்த ஒற்றுசார் குற்றுகர வினை 
ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு). தங்கு, அஞ்சு, முந்து. 

3.9 குறிலிணை ஒற்றுசார் குற்றுகர வினை 

ஏவல் வினையடியாகும். 

(௭.இ). அடங்கு, பதுங்கு, ஒதுங்கு, இலங்கு, 
உறங்கு, முழங்கு, கறங்கு, உணங்கு. 

3.10 நெடில்சார் ஒற்றடுத்த குற்றுகர ஏவல் 

பிறவினை வினையடியாகும். 

(எ.டு). கூட்டு, ஊட்டு. 

3.11 நெடில்சார் ஈரொற்றடுத்த குற்றுகர 

ஏவல் பிறவினையடியாகும். 

(எ.டு). ஆர்த்து, சேர்த்து, ஆழ்த்து, வீழ்த்து. 

3.12 குறிலிணை வினையடிகள் அகர இகர 

உகர ஐகார ஈற்றனவாய் வழங்கும். 

(எ.டு). 

அகரஈறு: கட, நட, பிள, அள, பற, திற, கல, புல, 

அண, உண. 

இகராறு: அடி, படி, குளி, களி, கலி, ஜெலி, பறி, 

முறி, அணி, கணி, முரி, கரி, அவி, கவி, உமி, குமி, 

அழி, ஒழி. 

உகராறு: புகு, நகு, ௨௬, நுசு, அடு, விடு, உது, 

நொது, தடி, கடி, அறு, உறு, இரு, உரு, குறு, நலு, 

அழு, எழு. 



ஐகாரஈறு: அகை, நகை, அசை, இசை, அடை, 
தடை, அதை, உதை, அறை, பறை, குரை, உரை, அலை, 
கலை, அழை, உழை, இயை, அவை, இளை, களை, 
அமை, குமை, இணை, அணை, நனை, இனை. 

3.13 குறிலிணையடுத்த குற்றுகர வினை 
ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு). இடறு, அலச, முழுகு, வருடு, எழுது, துருபு 
(குருவு). 

3.14 தனிக்குறிலடுத்த பகரமூர்ந்த முற்று 
கரம் ஒரேவினைச் சொல்லில் இடம் 

பெறும். 

(எ.டு). தபு (எடுத்தொலிப்பிலும், படுத்தொலிப் 
பிலும் தன் வினையாகவும், பிற வினையாகவும் 
பொருள் வேறுபடும்). 

3.15 நெடிலடுத்த உகர ஈற்று ஏவல் வினை 
யடியாகும். 

(எ.டு). ஆகு, போகு, போது, மோது, கூறு, ஏறு, 
கூசு, வீசு, கூவு, ஏவு. 

3.16 குறில் நெடில் சார் ஒற்றடுத்த குற்று 
கர வினை ஏவல் வினையடியாகும். 

(எ.டு). பிறாண்டு, இறாட்டு. 

(நான்கெழுத்துக்கு மேற்பட்ட வினையடிகளும், 
நெடிலிணை வினையடிகளும் வல்லின மெய்யீற்றுச் 
சொற்களும் தமிழில் இல்லை). 

3.1: குகர புகர ஈறுகள் பெற்ற வினை 
களில் இடையில்மெல்லெழுத்துத் தோன்றி 
தன் வினையாகவும் அந்த மெல்லெழுத்து 
வல்லெழுத்தாக மாறிப் பிறவினையாகவும் 
மாறும். 

(எ.டு) உற - உறகு - உறங்கு - உறக்கு. 
கற - கறகு - கறங்கு - கறக்கு. 

நிறை - நிறைபு - (நிரபு) - நிரம்பு - நிரப்பு, 
3.18 இருசொற் புணாவு நாலசைச் 
சொல்லாகவோ அதற்கு மிக்கோ அமைந் 
தால் அக்கூட்டுச் சொல் மரூஉச் சொல் 

லாகி, ஈரசை, அல்லது மூவசைச் சொல் 

லாகிக் குறுகிவிடும். 

(௪.௫) ஆதன் * அந்தை - ஆதந்தை - ஆந்தை 
பூதன் * அந்தை - பூதந்தை - பூந்தை 
ஆதன்தந்தை, பூதன் தந்தை என இலக்கண 

ஆசிரியர் பிரித்திருப்பது ஏற்புடைத்தன்று. அந்தை 

என்பது ஐயா எனவும் தந்தை எனவும் பொருள் தரும் 

மதிப்புரவுச் சொல். 

3.19 தனிக்குறிலடுத்த வல்லின உடனிலை 

மெய் மயக்கமான ஏவல்வினை கூட்டுச் 

சொல்லாகும்போது குறிலடுத்த மெய் 
மெல்லினமாகும். பேச்சு மொழியில் மெல் 
லின உடனிலை மெய் மயக்கமாகவும் 

திரியும். 

(எ.டு) தப்பு - அடித்தல் 
தப்பு - தப்பட்டை, தம்பட்டை - தம்பட்டம் 

தம்பட்டம் - தம்மட்டம் - தமுட்டு 

3.20 ஈரசை ஏவல் வினை ஓரசையாகும். 

(௪7.0) இறக்கு இந். றக் 
இழிகு தெ. டிகு, திகு. 

3.21 குறிலிணை ஏவல் நெடுமுதல் ஏவ 
லாகும். 

(௪.6) இய - யா (செல்லுதல்) 

வரு- வா 

தரு - தா 

மரு - மா. 

3.22 பிறப்பிட ஒற்றுமையால் திரியும் குறி 
லடுத்த மெய்யீற்று ஏவல் வினைகள் 
நுண்ணிய பொருள் வேறுபாட்டை ஏற்றுக் 
கொள்ளும். 

(௪.டு/ வல் - வலை ( வளைந்த, வேட்டை வலை) 
வள்- வளை ( 

அல்லது குழி) 
வள் - வழை 

வாழை) 

வளைந்த துளையுடைய புற்று 

“வாழை (வளைந்த இலையுடைய 



வழி - விரலை வளைத்து வழித்தல், வளைந்த 

பாதை 

வழு - வளைவு, கோணல், குற்றம் 

3.23 குழந்தை மொழியிலும், கல்லாதார் 

மொழியிலும் ஈரசை, ஓரசைச் சொல்லாகக் 

குறுகும். 
(எ.டு]அப்பா - பா குழந்தை மொழி 

அம்மா -மா 

இருக்கிறது - கீது கல்லாதார் மொழி 

இருக்கிறது - இருக்கு 
3.24 ரல எ ஈற்றுச் சொற்கள் பேச்சு 

வழக்கில் தெளிவான பொருள் புலப்பாடு 

கருதி உகரச் சேர்ப்பு பெறும். இவை, 

இலக்கண மரபிலமையாதவை. தவிர்க்கத் 

தக்கவை. 

(எ.டு) பார் - பாரு 

யார் - யாரு 

நில் - நில்லு 
சொல் - சொல்லு 

நெல் - நெல்லு 

கேள் - கேளு. 

3.25 ஏவல் தனிவினைகள் ஒரசையாகவே 

பிறந்து திரிபுற்றாலும் ஒரசையாகவே 

தமிழிலும் தமிழடியாகப் பிறந்த மொழி 

களிலும் ஊடாடியுள்ளன. 

(எ.டி)க. இய- யா இந். 8. சமற். 92. ௨.90. 

3.26 ஏவல் வினைகள் பொருளழுத்தம் 

பெறுதற்காகவும் கேட்போருக்கு ஒலி 

யழுத்தம் உணர்த்தவும் “கு” ஒலிப்புத் 

துணை ஈறு பெறும். இது பெயர்ச் 

சொல்லுக்கும் பொருந்தும். 

(ஈடு) உண் - உண்கு 

காண் - காண்கு. 

செல் - செல்கு (செல்க) 

முசல் - முசல்கு (மாலத் தீவு மக்கள் தமிழ்) 

யானை - தெ. யேனிகு 

3.27 பெயர்ச் சொற்களில் அல்லீற்று 

எதிர் மறை இடம்பெறுவது உண்டு. 

(எ.டு) மண்*அல் - மணல் (மண் அல்லாதது) 

அள்* அல் - அள்ளல் : சேறு (செறிவு இல்லாதது) 

3.28 “அம்' ஈறு உடைமை சார்ந்த தன்மை 

குறிக்கும். 
(௪.டு/] மண்*அம் - மணம் (மண்ணின் தன்மை, 

பண்பு குறித்தல்) 
3.29 முன்னிலை ஏவல் ஒருமையில் 'கு' து” 

ஈறுகள் மாறி வருதல் உண்டு. திரவிட 

மொழியில் கூடுதல் திரிபுகள் பெறும். 

(ஈ.டி) போகு - போது 

தெ. போது - பத. (செல், போ) 

பிராகிருதம். பத-பய-பயணம். 14. பயண? 

ப்ரயாண 

3.30 பன்மை குறிக்கும் 'கள்' ஈறு பெயர்ச் 

சொல்லோடு சேரும் போது வல்லினம் 

மிகாது. ஏனெனில் ஒரு சொல் நீர்மைத் 

தாகிய 'கள்' ஈற்றுப் பன்மைச் சொல் 

புணர்ச்சி முடிபு ஏற்காது. 'கள்' நிலைமொழி 

ஈறன்றி வருமொழியாகாது என்பதே இதற் 

குரிய காரணமாகும். 

(௪௫/1. ஆடு - ஆடுகள் 

தென்னை - தென்னைகள் 

தென்னைக்கள் எனில் தென்னை நிலைமொழி 

யாகவும் கள் வருமொழி தனிச் சொல்லாகவும் நின்று 

வேற்றுமைத் தொகையாதல் காண்க). 

2. ஆக்கள், பூக்கள் போன்றவை ஒரு சொல்லா 

யினும் ஆவர்கள், பூவுர்கள் எனப் புணர்ந்து உகர 

ஈறுகெட்டதால் வல்லெழுத்து மிக்கது. 

3. தெரு*கள் - தெருக்கள் 

புழு*கள் - புழுக்கள் 

மடு*கள் - மடுக்கள் 



இவை தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றுகர ஈற்றின் முன் 
வந்த கள்' ஈறாதலின் வல்லெழுத்து மிகுவனாயின. 

3.31 முக்காலத்தில் புடைபெயரா சீரற்ற 
பால்பகா அஃறிணை வினைமுற்றுகள் 
பொது வினை வகைப்பட்டவை. 

(எ.டு/) உண்டு, இல்லை, வேறு. 

3.32 ஒரு குறில் சார்ந்த முற்றுகர வினை 
களில் ஒற்று இரட்டிப்பின் வினையெச்ச 
மாகும். நெடிற்றொடர் குற்றுகர வினை 
களில் ஒற்று இரட்டிப்பின் பெயர்ச்சொற் 
களாகும். 

(எ.௫ு/) உறு-உற்று 
நடு-நட்டு (வினையெச்சம்) 

பாடு - பாட்டு 

வீசு - வீச்சு (பெயர்ச்சொல்) 

ஊறு - ஊற்று 
3.33 ஒரு குறில் சார்ந்த முற்றுகரப் பெயர் 
கள் இயல்பாகவே உருபேற்கும். நெடிற் 
றொடர் உயிர்த்தொடர் குற்றுகரப் பெயர் 
கள் ஒற்றிரட்டித்து உருபேற்கும். 

(எ.டு) மடு- மடுவை, மடுவுக்கு 

மறு - மறுவை, மறுவுக்கு 

ஆடு - ஆட்டை, ஆட்டுக்கு 

ஆறு - ஆற்றை, ஆற்றுக்கு 
3.34 கூட்டுவினைச்சொற்கள், குறுகிய 
சொல்லாக மரூஉ முடிபாகும். வேர் முத 
னிலை மறையும். பின் கூட்டுச்சொல் புதிய 
வினை கொடுந்தமிழ் வடிவு கொள்ளும். 

(௭.டு)) உள்குறு - உட்கார் _ கோரு (கொ.வ.). 
3.35 குறிலடுத்த மெய்யீறு வினைச் சொல்லாயின், முதற் குறில் நெடிலாகும் அலலது து' கர ஈறுபெறும். 

(௭.டு)) (அ) குள்-உ- குள்ளு. ௧. கூலு. 
தெ. கூர்ச்சொ. 

(ஆ) குள்*து - குந்து. ௧. குன்துகொள் 
3.36 குறுமுதல் வினா ஏவல் நெடு 
முதலாகும். 

(எ.டு) த. இழு: ஈர். தெ. ஈடு. 
3.37 நிலைமொழியும் வருமொழியுமாய் 
புணரும் சொற்புணர்ச்சிகள் இயல்புப் 
புணர்ச்சி, திரிபுப்புணர்ச்சி என இரு 
வகைப்படும். 

(எ.டு) 1. நல்லச்பையன் - நல்ல பையன். 
நிலைமொழியும், வருமொழியும் எவ்வித மாற்றமுமின்றி 
இயல்பாகப் புணர்ந்தன. 

திரிபுப் புணர்ச்சி: 

(எ.டு) பனை-தோப்பு - பனந்தோப்பு. இப் 
புணர்ச்சியில் னை-னகரமாகத் திரிந்து அம்” சாரியை 
பெற்றுப்புணர்ந்தது. 
3.38 தோன்றல், திரிதல், கெடுதல் எனத் 
திரிபுப்புணர்ச்சி மூவகைப்படும். பொருட் 
பாங்கிற்கு ஏற்ப திரிபுகள் அமையும். 
தோன்றல் புணர்ச்சியில் பொருட்பாங் 
கிற்கு ஏற்பத் திரிபுகள் அமையும். 

(எ.டு). 
1. பூர்செடி - பூச்செடி (பூக்கும்செடி) 
2. பூர்செடி - பூஞ்செடி (அழகிய மலர்ச்செடி) 
3. நாடு* ஆண்மை - நாட்டாண்மை (நாடாளும் 

அதிகாரி). இரண்டன் உருபும் பயனும் உடன்தொக்க 
தொகை. 

4. நாடு*கிழவோன் - நாடுகிழவோன் (நாட்டிற்கு 
உரிமையுடைய தலைவன்) 

நான்காம் வேற்றுமைத் தொகையாதலின் 
வல்லொற்று இரட்டாமல் இயல்பாயிற்று. 
3.39 மொழியின் தொடக்க காலத்தில் 
வினையின் முதல் நிலையே, இருதிணை 
ஐம்பால் மூவிட முக்காலப் பெயராகவும் 
தொழிற்பெயராகவும் வழங்கியது. அக் 



காலத்தில் முற்று, எச்சம் என்ற வேறுபாடு 

இருந்திருக்கவியலா து. 

(எ.டி]) செய்-செய்கை. “பெருஞ்செய் யாடவர் 
(நெடுநல். 171.). 

இல்-இல்லை “பித்தரிற் பேதையார் இல்” 

(நாலடி.52). 

மலையாள மொழியிலும் உள், நள்,உள்ளு 

(உள்ளது), நன்னு (நல்லது) என வழங்குதல் காண்க. 

3.40 வினைச்சொல்லின் வளர்நிலைகளில் 

இறந்தகாலம் காட்டுவதற்கு 'து' ஈறும், 
நிகழ்காலம் எதிர்காலம் இரண்டும் காட்டு 

வதற்கு உம் ஈறும், ஏவல் வினையடியோடு 

சேர்ந்து வழக்கிலிருந்தன. 

(எ.டு)) செய்து - செய்து (இறந்த காலம்) 

உண்*டு-உண்டு (இறந்த காலம்) 

செய்ஃஉம் : செய்யும் (நிகழ்காலம்) 

செய்ஃஉம் : செய்யும் (எதிர்காலம்) 

நிகழ்காலத்திற்கும் எதிர்காலத்திற்கும் ஒரே 
வினையடி வடிவம் ஆளப்பெறும் நிலை, சித்திய 

மொழிகளிலும் ஐரோப்பிய மொழிகளிலும் ஊடாட்டம் 

பெற்றுள்ளன. 

3.41 ஏவல் வினையடிக்கு வினையழுத்தம் 

தருதற்காக கு” உருபு ஈறாகச் சேரும். 

(ஈ.டு)) யான் செய்கு (நான் உறுதியாகச் 

செய்கிறேன்). 

நீ உண்கு (நீ கட்டாயமாக உண்ண வேண்டும்). 

3.42 இறந்த காலம் காட்டுதற்காக சேர்க் 

கப்பட்ட “து. ஈறு நிகழ்கால, எதிர்கால 

ஈறாகவும் “உம் சேர்ந்தும் சேராமலும் 

வழங்கப்படும். 

(எ.டு]) யான் வருது (நான் வருகிறேன், நான் 

வருவேன்). 

யாம் வருதும் (நிகழ், எதிர்காலங்களுக்குப் பொது). 

3.43 குகர ஈறு சேர்ந்த ஏவல் வினையோடு 

துகர மிகையீறும் ஐம்பாலீறும் மூவிடங் 

களிலும் நிகழ்கால வினைமுற்றுகளாக 

வழங்கும். 

(எ.டு). 1. செய்*கு*த்*ஆன்-செய்குதான் (செய் 

கிறான்-நிகழ்காலம்) 

2. காண்*கு*த்*ஆன் (காண்குதான்-காண் 

கிறான்-நிகழ்காலம் த் எழுத்துப்பேறு. 

இப்பழந்தமிழ் வழக்கு தென்பாண்டி மக்களின் 

பேச்சுவழக்கில் சொல்லுதான், கேட்குதான், 

நடக்குதான், பாக்குதான் - என வழங்கி வருகிறது. 

3.44 நிகழ்கால வினைமுற்று வடிவம் பெறு 

தற்காக ஏவல் வினையடியில் சேர்ந்த 'கு' 

வடிவும் மிகையீறாக வந்த 'து' கரமும் 

சேர்ந்து பேச்சு வழக்கில் கு*து-குது- 

கிது- 'கிறு' என்னும் திரிபடையும். 

(ஈடு) உண்*கு*து*ஆன்-உண்குதான் 

(உண்கிறான்). 

கேள்*கு*து* ஆன்-கேட்குதான் (கேட்கிறான்). 

எனவே கிறு, கின்று என்னும் இடைநிலைகள் 

செந்தமிழ் மரபிற்கு ஏற்புடையனவல்ல. இதனை கிறு' 

என்னும் நிகழ்கால இடைநிலையாக இலக்கண 

ஆசிரியர்கள் வரையறுத்துள்ளனர். இந்தத் திரிபிடை 

நிலையை இயல்பு இடைநிலை எனக் கொள்ள 

இயலாது. 

3.45 ஏவல் வினையடியோடு கு' ஈறும், 

உம்” ஈறும் சேர்ந்து ஒரு முதனிலையாகி 

மீண்டும் 'து' மிகையீறும், ஐம்பால் மூவிட 

ஈறுகளும் சேர்ந்து பேச்சுவழக்கில் திரி 

புற்று நிகழ்கால வினைமுற்றாகும். 

(எ.டு. செய்ச்கு*உம்*த்*ஆன்-செய்கும்தான் 

-செய்குந்தான் - செய்கின்றான். 

பேச்சு வழக்கில் திரிபுற்ற இந்நிகழ்கால வினை 

முற்று வழுவமைதியாவதல்லது வழாநிலையன் று. 

3.46 இல்,அல்,அ என்னும் எதிர்மறை 

இடைநிலைகள் புணர்ந்து எதிர்மறை 

வினைமுற்றுகளையும், எதிர்மறை எச்சங் 

களையும் உருவாக்கும். 



(எ.டு). இல் - வந்தான் % வந்திலன் 

செல்கின்றான் % செல்கின்றிலன் 

அல் - செல்வான் X செல்லலன் 

ஆ -உண்பான் X உண்ணான் 

3.47 இல் எதிர்மறை இடைநிலை இறந்த 

கால வினைமுற்றில் மட்டும் இடம் பெறும், 
அல், அ என்னும் எதிர்மறைகள் நிகழ்கால, 
வருங்கால எதிர்மறை இடைநிலைகளாக 
அமையும். 

(எ.டு). 1. இறந்தகாலம் - கேட்டிலன் 

2. நிகழ்காலம் - உண்ணலன் 

3.எதிர்காலம்-உண்ணான், 

உண்ணலை, உண்ணலி. 

3.48 முன்னிலை ஒருமையில் ஆய் ஈறு 
புணர்ந்தவை உடன்பாட்டு வினைமுற்றா 
கவும், ஆ அ அய்' என அளபெடுத்தாற் 
போன்ற நெட்டீறு பெற்றவை முன்னிலை 
எதிர்மறை வினைமுற்றாகவும் அமையும். 
எழுத்து வழக்கிலும், பேச்சு வழக்கிலும் 
அளபெடை மறைந்து வெறும் ஆ” எனும் 
நெட்டீறாக ஆளப்படும் நிலைப்பாடு 
அறியாமல் தமிழ் மொழியில் முன்னிலை 
ஒருமையில் இன்மை எதிர்மறை (28௦ 
negative) அமைந்துள்ள து என்பது தவறு. 

(எ.டு). 1. காண்*ஆய்- (உடன்பாடு) - 
காணாய்- முன்னிலை ஒருமை. 

கேள்*ஆய் (உடன்பாடு) - கேளாய், 

2. காண்*ஆச*ஆய் - காணாய் (காண 
மாட்டாய் - எதிர்மறை). 

கேள்*ஆ-ஆய் - கேளா அதும். 

இதில் இடையில் உள்ள ஆகார எதிர்மறை 
இடைநிலை புண ர்ந்து கெட்டது. ஆயின் நாட்டுப்புற 
மக்களின் பேச்சுவழக்கில் ஆய் என்னும் ஈ று ஆ (அ) 
அளபெடையாய் ஒலித்து இடையில் ஆகார எதிர்மறை 
இருத்தலைப் புலப்படுத்துகிறது. 

3.49 செயப்படுபொருள் உள்ளது செயப் 

படு பொருள் குன்றாவினை என்றும், 

செயப்படுபொருள் இல்லாதது செயப்படு 

பொருள் குன்றியவினை என்றும் கூறப் 
படும். 

(எ.டு/. நடக்கிறான், வருகிறான் - செயப்படு 
பொருள் குன்றிய வினை (Intranstive verb) 

செய்கிறான், உண்பான் - செயப்படு பொருள் 
குன்றா வினை (Transitive verb) 

3.50 செயப்படுபொருள் குன்றிய வினை 
ஈறுபெற்றுப் பிறவினையாகிச் செயப்படு 
பொருள் குன்றா வினை ஆகும். செயப்படு 
பொருள் குன்றாவினை, செயப்படு 
பொருள் குன்றிய வினையாக மாறாது. 

(.டி). நில்-நின்றான் (செயப்படுபொருள் 

குன்றிய வினை). 

நில்-நிறு-நிறுத்து (செயப்படுபொருள் குன்றா 
வினை). 

3.51 தன்வினையைக் குறிக்கும் வினை 
யடியோடு பிறவினைப் பொருள் கரும் 
ஈறுகள் சேர்ந்து பிறவினை அடிகளாக 
மாறும். 

(எ.டு). கல்-கற்பி-கற்பித்தான். 
வா-வருவி-வருவித்தான். 

3.52 வினைமுதலே எழுவாயாய் நின்று 
ஒன்றைச் செய்தலைக் குறிக்கும் வினை 
செய்வினை எனப்படும். செயப்படு 
பொருள் எழுவாயாகி வினைமுதலால் 
ஏதேனும் செய்யப்படுதலைக் குறிக்கும் 
வினை செயப்பாட்டு வினை எனப்படும். 

(எ.டு), 

1 கண்ணன் ஒவியம் வரைந்தான். (செய்வினை). 
ஒவியம் கண்ணனால் வரையப்பட்டது. 

(செயப்பாட்டு வினை). 
2. அகத்தியர் தொல்காப்பியருக்குத் தமிழ் 

கற்பிக்கவில்லை. (செய்வினை) 



தொல்காப்பியருக்கு அகத்தியரால் தமிழ் 

கற்பிக்கப்படவில்லை. (செயப்பாட்டு வினை). 

3.53 ஒருவினை தலைமை வினையாக 

வும் துணைவினையாகவும் இரு வேறு 

நிலைகளில் ஆளப்படும். 

(எ.டு). 1. கீழே இருக்கிறான். கூட்டம் முடிகிறது. 

இவற்றில் இரு-முடி என்னும் இரண்டும் தலைமை 
வினை. 

2. அவன் வந்திருக்கிறான். என்னால் நடக்க 

முடிகிறது. இவற்றில் இரு, முடி இரண்டும் துணை 
வினைகள். 

3.54 ஈரெண் மூவிடத்தும் முக்காலத் 

திலும் புடை பெயரும் வினை நிறை வினை; 

அங்ஙனம் புடை பெயராவினை குறை 

வினை எனப்படும். 

(எ.டு), வா, போ-நிறைவினை (Perfect verb) 

மாட்டு, வேண்டும் - குறை வினை - (Defective 

verb) 

(செய்ய) மாட்டுவேன், (எனக்கு) வேண்டும் 

என்பன வந்தான், போனான் என்றாற் போல் இறந்த 

காலத்திலும் வராமை காண்க. 

3.55 ஒருவரை, ஒரு பொருளை அல்லது 

அமைப்பை நீடு நிற்குமாறும், தழைத் 

தோங்குமாறும் வாழ்த்துகின்ற வாழ்த்து 

வினை வியங்கோள் வினைமுற்றாகும். 

இது தன்மையிடத்து வராது. 

(எ.டு). வரையாது கொடுத்தோய் நடுக்கின்றி 

நிலீயர் (புறம்:2). 

தென்னவன் வாழி (சிலப்.11:22). 

வரப்புயர (ஒளவையார்) 

தமிழ் வாழ்க, தமிழ் வெல்க. 

3.56 எளிய இயற்கைச்சொல் வளர்ச்சி, 

திரிபுற்ற செயற்கைச் சொல் வளர்ச்சி 

எனும் இரு வகையுள், தமிழ் தன் இயற்கைச் 

சொல் வளர்ச்சியை தொடக்க காலம் 

முதலே கொண்டிருக்கிறது. 

(எ.டு). ௮,இ,உ எனும் முச்சுட்டு இயற்கை 

வளர்ச்சிக்கு அடிமணையாகும். 

3.57 ஒரு தனிமொழிக்குரிய தோற்ற 

வளர்ச்சி முறைகளைத் தமிழ் தன்னகத்தே 

கொண்டுள்ளது. 

(எ.டு). எயில், எயிறு என உயிர் முதல் உயிரீற்று 

முடிபுகளும் இடையின மெல்லின சொல்லீறுகளும் 

உலக முதன்மொழிக்குரிய இயல்புகளாகும். 

3.58 மூவின மெய்களுள் லகர ஈற்று 

வினையடியே சொல்லாக்கத்திற்கு அடிப் 

படையாகிறது. 

(௪.டு) ௨-உல், இ-இல், அ- அல், அள், அய், அர், 

அல்-அகு, அடு, அது. 
3.59 யகர மெய்யீறாகத் திரியாத ளகர 

மெய்யீற்று இயற்சொற்கள் எல்லாம், 

பொதுவாக ரகர ஈற்றனவாகத் திரியும். 

(எ.டு). கள் - ௧௬ (கார்) 

தள் (தள்ளை-தாய்) - தரு-தார் (தாரு) 
எனக்குத்தாரு (தா) என்பது கொங்கு நாட்டு 

வழக்கு. “கடல்படுதாரம் " தாரம் - தரப்பட்ட பொருள். 
(புறம்.30). 

3.60 சுட்டடிச் சொல்லாக்கத்திற்கு மும் 

மிகை, இனத்திரிபு, மோனைத் திரிபு எனும் 

முத்திரிபுகள் பெருந்துணை புரியும். 

(௭.டி] 1. மும்மிகை: 

முதன்மிகை: உந்து-நுந்து 
இடைமிகை: இலகு - இலங்கு 

கடைமிகை: முன்-முன்பு 

உயிரினத்திரிபு : பரு-பெரு, வாயில்-வாயல் 

மெய்யின த்திரிபு : சலங்கை-சதங்கை 

தொழுதி-தொகுதி 
வல்லினத்திரிபு: பொற்கை - பொச்சை 

அத்தன்-அச்சன் 
மெல்லினத்திரிபு : கழங்கு-கழஞ்சு 



இடையினத்திரிபு : பிள்-பிய் 

ஒலியினத்திரிபு : ஒளிர்-ஒளிறு 

பலதிரிபு: மலங்கு-விலங்கு (விலாங்கு) 

இலந்தை - இரத்தி 
3. மோனைத்திரிபு 

கிண்டு-கெண்டு (ஒருமடி மோனை) 

நீள்-நெடு -நட (இரு மடிமோனை) 

தேம்-தீம்-தித்தி - தித்திப்பு (மும்மடி மோனை) 

குள்-(குடம்-குடு-கொடு-கோடு (பல மிபொனை) 

3.61 உயிரெழுத்துகளில் எதுவும் எது 

வாகவேனும் திரியலாமேனும் ௨-௮, உ- 

இ எனும் திரிபுகள் பெருவழக்கானவை; 

மொழி வளர்ச்சிக்கு வழி வகுத்தவை. 

(எ.டு). 1 ௨2௮ உ:இ 

உகை-அகை துற்றி- திற்றி 
குள்-கள் புணை-பிணை 

கடும்பு - கடும்பு புட்டம்-பிட்டம் 

குட்டை-கட்டை புய்-பிய் 

குலை-கலை புரள்-பிறழ் 

குறுவாய்-கதுவாய் 

துக்குணி-தக்குணி 

புரண்டை-பிரண்டை 

புழுக்கை-பிழுக்கை 

துளிர்-தளிர் முடுக்கு-மிடுக்கு 

துணை-தனை முண்டு-மிண்டு 
முடங்கு-மடங்கு முல்லு-மில்லு 

முறி-மறி முழுங்கு-விழுங்கு 
முடி-மடி முளகு-மிளகு 

2.25 ஆ, ஊர 
மூட்டு-மாட்டு தூண்டு-தீண்டு 

நூறு-நீறு 

பூறு-பீறு 
நாள்-நீள் 

பூளை-பீளை 

பூட்டை-பீட்டை 

3. ள்2ய் 

கொள்-கொய் 

தொள்-தொய் 

மாள்-மாய் 

4. அரய்-ஐ; 

கள்-கண்*அய்-கணை 

நொள்-நள்-நய்-நை 

பொள்-பொய்-பை 

வள்-வய்-வை (கூர்மை) (தொல்.சொல். மொழி 

மரபு-23). 

3.62 அன்றாடு வழக்கிலுள்ள கூட்டுச் 

சொல் ஒருசொல் நீர்மைத்தாய் வழக் 

கூன்றும். 

(எ.டு). தம்*ஆய்-தாய் 

தம்*அந்தை-தந்தை 
(குழந்தையை வயிற்றிற் சுமந்து பெற்றுத் தந்த 

தாயை தள்ளை என்பது வழக்கு. தந்தை நேரடியாகக் 

குழந்தை பெற்றுத் தந்தவன் அல்லன். ஆதலின் 
தந்தவன் தந்தை என்பது பொருட்பாட்டு மரபு 

இகந்தது. 
3.63 சொல்லிடையில் உடனிலை மெய் 
மயக்கமாகிய தகர ஒற்றிரட்டலில் முதல் 
மெய் மெல்லினமாகத் திரியும். 

(எ.டு). அத்தன்(தந்தை) - அந்தன்-அந்தை 
(தந்தை). 
3.64 தந்தையைக் குறித்த முறைப் 
பெயரும் தாயைக் குறித்த முறைப்பெயரும் 
இயற்பெயர்களின் பின்னடையாய் மதிப் 

புரவு குறித்த ஈறாகும். சில மரூஉச் சொல் 
லாகவும் திரியும். 

(௪-௫. ஆதன்*அந்தை-ஆதந்தை- ஆந்தை 
(மரூஉ) 

பூதன்*அந்தை-பூதந்தை-பூந்தை (மரூஉ) 
இவற்றை இலக்கண ஆசிரியன்மார் ஆதன் 

தந்ைத எனவும், பூதன் தந்தை எனவும் பிரித்துப் 



புணர்ப்பது தவறாம். சோழ நாட்டுப் பழங்குடியினர் 

என்ன ஐயா என்பதை என்ன அந்தே எனப் பேச்சு 

வழக்கில் அந்தை' சொல்லாட்சியைத் தக்க வைத்துக் 
கொண்டிருத்தலைக் காணலாம். மகன் பெயரால் 

தந்ைத அறியப்படுவது பொருந்தாது. 

3.65 உயிரினத்திரிபொடு மோனைத் 

திரிபு கலந்து சொல்வடிவுகளைச் சொல் 

லாலும் பொருளாலும் வேறுபடுத்தும். 

(எ.டு), 

1 உத உ ஓ 
ஒழி-அழி உகிர்-எகிர் சொருகு- 

சொருகு-செருகு 

ஐடுங்கு-அடங்கு குழும-செயுமு சொழுகு-பெழுக 
கொன்டு கொளி 

தொள்ளாடு-தள்ளாடு 
தொளத்தி-தாத்தி 
பொலிசை-பலிசை 

பொக்கை-மக்கை 

2.௨2 ஊஃ௭ 
கோல்-கால் ஊர்-ஏர் 

நோடு-நாடு கூழ்வரகு-கேழ்வரகு 

நோட்டம்- நாட்டம் 

3. ஓ ஆஅ 
தோண்டு-தேண்டு ஆங்கு-அங்கு 

நோடு-நேடு ஆது-அது 

மோடு-மேடு 

போடு-பேடு 

மோளம்-மேளம் 

3.66 சொல்லாக்கத்திற்கு லகர மெய் 

யீற்று வினையடிகளே பெரும்பாலும் பயன் 

கொளப் பெற்றுள்ளன. அவற்றுட் பிறந்த 

சில கிளையடிச் சொற்கள் வழக்கிழந்தன 

அல்லது உலக வேற்று மொழிகளில் 

ஊடாடி மறைந்துபோன தமிழ்ச் சொற்க 

ளாயின எனலாம். 

(எ.டு. த. அல் (அது) 2 ௧. அல்லி (அங்கு) 

த. அல் > F.le (definite article). 

3.67 கூட்டுச்சொல்லான முறைப் பெயர் 

கள் அன்றாடு வழக்கில் அடிக்கடிப் பேசப் 

படுதலால் ஒரு சொல்லாகக் குறுகும். 

(எ.டு). அத்தன்*அத்தன்-அத்தத்தன்- 
தாத்தன்-தாத்தா (விளி) 

அத்தள் - ஆத்தாள். அத்தன்*அத்தள்- 
அத்தத்தள்-தாத்தள்-தாத்தி (பாட்டி) (இந்.-தாதி) 

அப்பன் *அத்தன்- அப்பாத்தன்-பாத்தன்- 

பாடடன 

அப்பன்*ஆத்தி-அப்பாத்தி-பாத்தி-பாட்டி 

அம்மை(அம்மாள்)*/ஆத்தாள் - 

அம்மாத்தாள்(அம்முதா என்பது கொச்சை வழக்கு) 

அப்பன்*ஆத்தாள்- அப்பாத்தாள்-(அப்புதா 

என்பது கொச்சை வழக்கு) 

அம்மா*அம்மா-அம்மம்மா 

(ஈழநாட்டு வழக்கு) 

3.68 வகரம் உகரத்தொடு கூடி மொழி 

முதலாகாமையின் வகர முதற்சொற்கள் 

அனைத்து பகர மகர முதற்சொற்களின் 

அப்பா*அப்பா-அப்பப்பா 

திரிபாகும். 

(எ.டு]. பவ மவ 

பண்டி-வண்டி முழுங்கு-விழுங்கு 

முடுக்கு-விடுக்கு 

3.69 ஊகாரச் சுட்டடிப் பிறந்த முன் 

னிலைச் சொற்கள் காலத்தொன்மை வழி 

(மூலத்தாய்மொழி முதல்) இற்றை நாள் 
பெற்ற திரிபுகள் வரை பேணிக்காக்கப் 

பட்டுள்ளன. 

(எ.டு). 
ியல்நிலை பிந்தியல்நி ண் 

(முந்நிலை) ஊன் - நூன்-நீன் - நீ 

(வேற்றுமையடி) ஊம் - நூம் - நீமநீம்கள்)நீங்கள் 
உன் -நுன் - நின் -உன் 



உம் - நும் - நிம்-உம் 

3.70 மூவிட மாற்றுப்பெயர்கள் (0ா௦- 

ற௦யா) நெடுமுதல் குறுகியே வேற்றுமை 

உருபு ஏற்கும். னகர ஈறு ஒருமையும் மகர 
ஈறு பன்மையும் உணர்த்தும். நீ என்பது 

வேற்றுமை ஏலாதிருப்பது, நீன் என்பதன் 

திரிபாய் இருத்தலை உணர்த்தும். 

(௭..டு]. நூன்வீடு-நுன்வீடு-உன்வீடு 

நூம்வீடு-நும்வீடு (நுமதுவீடு) 
நூன்வீடு-நீன்வீடு-நின்வீடு என்பன இலக்கண 

வழக்கு. நீன்-நீ என ஈறு கெட்டு நின்ற பின் 
வேற்றுமை ஏற்க இயலாமையின் நீ என்பது இலக்கண 
வழக்கன்று எனப்புலனாகும். தென்னாட்டுப் பழங்குடி 
மக்களிடையில் நீன் நீம் எனும் செந்தமிழ் வழக்கே 
இன்றும் வழக்கூன்றி உள்ளது. 

3.71 முன்னிலைப் பன்மைப் பெயர் 'இர்' 
ஈறு பெறும். “கள்” சேர்ந்து இரட்டைப் 
பன்மை பெறுவது தமிழ் வழக்காயினும் 
செந்தமிழ் வழக்கன்று. 

(எ.டு). 

செந்தமிழ்-ஊம்-நூம்-நீம்-நீ*இர்-நீமிர், நீவிர். 
பேச்சுத்திரிபு-ஊம்- நூம்-நீம்*கள்-நீங்கள். 

(கள்' ஈறு உயர்திணையில் தவிர்க்கத்தக்கது. 
காண்க - கள்' பெற்ற பெருவாழ்வு - மு.வ.) 

3.72 மெல்லின ஒற்றடுத்த குற்றுகர 
ஈற்று ஏவல்வினை, செயப்படுபொருள் 

குன்றியவினையாகவும் தன் வினை 
யாகவும் அமையும். 

(௪.௫). ஊங்கு, தூங்கு, ஏங்கு. 

3-73 மெல்லின ஒற்றடுத்த குற்றுகர 
ஈறறு ஏவல் வினையின் மெல்லெழுத்து 

வல்லெழுத்தாக வலித்தல் திரிபடையும் 
போது, செயப்படுபொருள் குன்றிய வினை 
தானாகவே செயப்படுபொருள் குன்றா 
வினையாகவும், தன் வினை பிற வினை 
யாகவும் திரியும். 

(எ.டு ஊங்கு (முன்சொல்) -ஊக்கு 

(முன்னால் செலுத்து) 

தூங்கு (உயர்ந்துசெல்) - தூக்கு (உயர்த்து) 

நூங்கு(முன்செல்)-நூக்கு (முன்னால் தள்ளு) 
தாங்கு (ஏற்றுநில்) - தாக்கு (எதிர்த்து அடி) 
நூ-நூந்நு-நீந்நு-நீந்து - நீத்து (நீத்தல்) 

3.74 சொல்லின் இடைமெல்லெழுத்து 

வல்லெழுத்தாகி வலித்தல் திரிபடையும். 

(எ.டு). குறிஞ்சி-குறிச்சி 
குண்டு-குண்டம்-குட்டம் (குளம்) 

நந்து-நத்து-நத்தம்(மேடு) 
3.75 சொல்லின் இடைவல்லெழுத்து 

மெல்லெழுத்தாகி மெலித்தல் திரிபடையும். 

(எ.டு). ஒப்பு-ஒம்பு(விரும்பு) 

குத்து-குந்து (உட்கார்) 
போக்கு-போங்கு-பாங்கு 

3.76 மொழி முதலிலும் மொழியிறுதி 
யிலும் உள்ள குறில் நெடிலாகும். 

(எ-டு. நகரிகம்-நாகரிகம் 

குட-குடா 

3.77 சொல்லின் இரண்டாம் எழுத்தை 

அடுத்து மூன்றாம் எழுத்து எழுத்துப் 
பேறாக வந்து விரித்தல் திரிபடையும். 

(எ.டு). பரவர்-பரதவர் 

3.78 மெய்முதற்சொல்லில் மெய் நீங்கி 
உயிர்முதற் சொல்லாகும். 

(எ.டு), சிப்பி-இப்பி 

நீரம்-ஈரம் 

3.79 உயிர்முதற் சொற்கள் உயிர்மெய் 

முதற்சொற்களாகும். 

(எ.டு). ஏண்-சேண் 

இளை-கிளை 

3.80 சொல்லினிடையில் மெல்லின 

எழுத்து அல்லது வல்லின எழுத்து மிகும். 



(எ.டு). இலகு-இலங்கு 

மூசு - மூஞ்சு 

பிறகு - பிறக்கு 

வினைச் சொல்லிலும் பெயர்ச் 3.81 

சொல்லிலும் இறுதியில் மிகையீறுகள் 

தோன்றும். 

(எ.டு]. திரும்-திரும்பு 
கடை-கடைசி 

3.82 வினைச்சொல்லுக்கு உடன்பாடு 

எதிர்மறை என இரு வடிவங்களும் உள்ள 

தாயின் அது முதல் தாய்மொழி யாகிய 

இயல்பு வினையாகக் கருதப்படும். 

(எ.டி]. ஒல்லும் % ஒல்லாது 

செல்லும் % செல்லாது 

3.83 உடன்பாடு எதிர்மறை என்பன 

வற்றுள் ஒரு வடிவம் மட்டும் திரிந்தோ 

திரியாமலோ காணப்பட்டால் அது கிளை 

மொழித்திரிபாகிய திசைச் சொல்லாக 

அல்லது தனியாகப் பிரிந்த இனமொழிச் 

சொல்லாகக் கருதப்படும். 

(ஈ.டி]. த, ஒல்லும் - ஒல்லாது > தெ. வத்து 

(ஒல்லாது) 

தெலுங்கில் (ஒல்லாது-ஒல்லது) வத்து (14900 - 

வேண்டாம்) எனும் எதிர்மறைக்கு உடன்பாட்டு 

வினைச்சொல் இல்லை. 

3.84 நாலசைக் கூட்டுச்சொல் மூவசை 

அல்லது ஈரசைச் சொல்லாகக் குறுகிக் 

கடுங்கொச்சை வழக்காக மாறும். 

(எ.டு). வாஈசெய்கையில் - வரச்சே 

போக*செய்கையில்-போகச்சே 

3.85 குறிப்பு வினைமுற்றில் ஒன்றன்பால் 

ஈறாகும் 'து' கரம் றுகர ஈறாகத் திரியும். 

(௭.௫), நல்*து-நன்று. அல்*து-அன்று 
(எதிர்மறை). 

சொல்(நெல்)*து-சொன்று-சொன்றி-(சோறு) 

3.86 “அல்' சொல்லாக்கப் பெயரீறாக 

வரும். 

(௭.௫. அல்-அன்*அல்- அனல் 
கான்*அல்-கானல் 

3.87 தனிக்குறிலடுத்த ளகர மெய்யீற் 

றுச் சொல் தொழிற்பெயர் அல்லது 

நிறத்தைக் குறிப்பின் இரட்டும். பண்பு 

அல்லது வேறு பொருள் குறிப்பின் 

இரட்டாது. 

(எ.டி). 

வெள்(நிறம்) - வெள்ளி 

வெள் (இடம்) -வெளி 

கள் (முள்) - கள்ளி 

கள் (மருட்சி) - களித்தல் 

கள் (அடர்த்தி) - களி (களிமண் சேறு) 

முள்-முள்ளி-கொள்-கொள்ளி 

வள்-வள்ளி. வள்-வளி 

3.88 ஒப்பொலிகளிலிருந்தும் பெயர்ச் 

சொற்கள் தோன்றும். 

(எ.டு கா-காகம். கரைதல் > 6. Crow 

கூ-குயில் 

3.89 அகர முதற்பெயர்ச்சொற்கள் பகர 

முதற் பெயர்ச் சொற்களாகத் திரியும். 

(௪. அஞ்சவரா்-பஞ்சவர் 

அப்பளம்-பப்பளம்-பப்படம் 

3.90 ஒலிக்குறிப்பின் அடிப்படையிலும் 

அது தொடர்பான வினைக் கருத்தைப் 

புலப்படுத்தவும் குறிப்புவினைச்சொல் 

தோன்றும். 

(எ.டு தொப்பு, தொப்பு-துணி துவைக்கும் 

ஒலிக்குறிப்பு. 

தொப்புதல்-அடித்தல். தொப்பு-தப்பு-தப்புதல்- 
துணி துவைத்தல். 

பட்டு பட்டு - சம்மட்டியால் அடிக்கும் ஒலிக்குறிப்பு 



பட்டு-பட்டுதல்-அடித்தல் (தெ. பெட்டு) 
பட்டு-பட்டம்- பட்டையான தகடு. - ஒரு 

தலைவனுடைய சிறப்பைப் பொறுத்து அவனது 

நெற்றியிற் கட்டும் தகடு. அத்தகட்டிற் பொறிக்கப்படும் 
சிறப்புப் பெயர். ஒருவனுக்கு மக்கள் புகழ்ச்சியாகவோ, 
இகழ்ச்சியாகவோ வழங்கும் சிறப்புப் பெயர், 
தட்டையான காற்றாடி, மரப்பட்டை, மரவுரி, சீலை 
போன்ற துணி. 

பட்டம்-படம்-பணம்-தகடான காசு 

படம்-படங்கம்-படவு-படகுஃபாய் கட்டிய தோணி. 

பட்டு-பட்டாக்கத்தி-பட்டைவாள் 

பட்டு-பட்டி-தட்டியாலமைத்த 

தொழுவம், அதைச்சார்ந்த சிற்றூர். 

பட்டை-பற்றை-பத்தை-தட்டையானது 

கால்நடைத் 

பட்டை-மட்டை-தட்டையான ஒலைக்காம்பு, 

3.91 ஒசை,ஒளி, 
வண்ணம், ஊறு, அசைவு எனப் பல்வேறு 
பொருள் சுட்டும் குறிப்புச் சொற்கள் ஒர் 
ஒழுங்குபட்ட கருத்தைப்புலப்படுத்தும் பாங் 
குடையன. 

அச்சம், விரைவு, 

(எ.டு). 

1. அச்சக்குறிப்பு - திடுக்கு, திசைக்கு 

2. விரைவுக்குறிப்பு - அவக்கு, குபீல், 

குபீர், சரேல், சரேர், 
படக்கு, பொசுக்கு, 

விசுக்கு, விருட்டு, 
வெடுக்கு 

கணீர், கீறீச்சு, சளார், 
தடால், தடார், புளிச்சு, 
திருட்டு, மொளோர். 

4. ஒளிக்குறிப்பு - பளிச்சு, பளிர், மினுக்கு 
5, வண்ணக்குறிப்பு - செவேல், செவேர், சிவீர், 

வெளேர். 

3. ஒசைக்குறிப்பு - 

6. அசைவுக்குறிப்பு - கிளிக்கு, கிளுக்கெட்டி, 
சவக்கு, தொதுப்பு, 

புதுக்கு 

- கடுக்கு, சுறுப்பு, சளீர், 

பரபர, பொதுக்கு, 

நொறுக்கு, மெதுக்கு 
3.92 பெயர்ச்சொற்கள் 

(எ.டு), இருதிணை பெயர்ச் 
சொற்களும் முதல் கருஉரி தொடர்பான சொற்களும் 
பெயர்ச்சொற்களாகும். 

7. ளேறு 

ஐம்பால் 

அவை பின்வரும் வகையின: 

ஆண்பால் பெண்பால் பெயர்கள் 

அ. ஆண்பாற் பெயர்: 

(எ-டு. 

ஆண், ஆடவன், ஆண், அப்பர், இரலை, 
ஆண் மகன், மாந்தன் ஏறு, கடா, கடுவன், கன்று, 

காளை, சேவல் 

ஆ. பெண்பாற் பெயர்: 

(எ.டு. 

உயர்திணை அஃறிணை 

பெண், பெண்டு, ஆண், ஆ, கடாரி, பிடி, 
பெண்டாட்டி, பெண்பிள்ளை பாட்டி பெட்டை, பெடை, 
மகள், மந்தி (அரசி) மூடு, மறி 
இ. திரிபால்: 

(எ.டு. 

உயர்திணை அஃறிணை 

பேன், படி அலி 

3.93 இளமை முதுமைப் பெயர்கள் 
அ. இளமைப் பெயர் 

(எ.டு). 

உயர்திணை அஃறிணை 

5, குழவி, குழந்தை சேய், கன்று, குஞ்சு குட்டி, 
பிள்ளை குருளை 

ஆ. முதுமைப் பெயர் 

(எ.டு). 

உயர்திணை ஃடிணை 

கிழவன்-கிழவி கிழம், கிழடு 



37 

முதுமன்-முதுமகள் 
3.94 முறைப்பெயர்கள் 

(எ.டு). 

தந்தை-அப்பன்,அத்தன்,அச்சன் 
தாய்- அம்மை, அன்னை, ஆத்தாள், ஆச்சி 

ஆண்பால் உறவுப்பெயர் பெண்பால் உறவுப்பெயர் 

மகன், அண்ணன், தம்பி, மகள், அக்காள், தங்கை, மாமி, 

மாமன், மருமகன், கணவன், அத்தை, மருமகள், மனைவி, 

ஓரகத்தான், பாட்டன், பூட்டன், ஒரகத்தாள், பாட்டி பூட்டி, 

பேரன், கொள்ளுப்பேரன் பேத்தி, கொள்ளுப்பேத்தி 

3.95 இயற்பெயர் 

(எடு அருள்மொழித்தேவன், பரிமேலழகன் 

3.96 சிறப்புப்பெயர் 

(-:ு], காக்கை பாடினி 

3.97 பட்டப்பெயர் 

(எ.டு). தொண்டர்சீர்பரவுவார், கலையிளைஞர், 

புலவன். 

3.98 விருதுபெயர் 

(எ.டு). மும்முடிச்சோழன்,கங்கை கொண்டான், 

கடாரம் கொண்டான், இமயவரம்பன். 

3.99 புலமைப்பெயர் 

(எ.டி]. அறிஞர், பண்டிதன், நாவலன், பாவலன். 

3.100 பகடிப்பெயர் 

(எ.டு). நரிகுளிப்பாட்டி 

3.101 குலப்பெயர் 

(எ.டு. வேளாளன் 

அ. குலப்பட்டப் பெயர் - செட்டி, நாடான், பிள்ளை. 

ஆ. குடிப்பெயர் - குறுக்கையன், சேக்கிழான் 

3.102 இடவியல் பெயர் 

(எ.டு) 
அ. திணைநிலை-குன்றவன், வேட்டுவன், ஆயன். 

ஆ. நாட்டுநிலை-சோழியன், கொங்கன். 

3.103 காலவியற்பெயர் 

(எ.டு). ஆதிரையன், வேனிலான். 

3.104 தலைமைப்பெயர் 

(எ.டு). திணைநிலை-வெற்பன். 

குலநிலை-அம்பலக்காரான். 

3.105 வாழ்நிலைப்பெயர் 

(எ.டு), துறவி, அடிகள், அந்தணன், முனிவன் 

(தமிழ்த் துறவி) 
சினை முதற்பெயர் 

(எ.டு). கருங்கண்ணன். 

உடைமைப் பெயர் 

(ஈ.பி). செல்வன் 

பண்பியற்பெயர் 

(எ.டு). அன்பன் 

தொழிலியற்பெயர் 

(எ.டு). எழுத்தாளன், தச்சன். 

மதவியற்பெயர் 

(எ.டி]. சிவநெறியன், சமணன். 

3.106 இடப்பெயர்கள் 

(ச.டி). குறிஞ்சி - குறிச்சி, மலை, கோடு, 

குன்று, குன்றம், கடவு, கணவாய். 

முல்லை - பாடி, சேரி, பட்டி, வாடை 

மருதம் - முற்காலம்: 

ஊர், பேரூர், மூதூர், புத்தூர், நல்லூர், 

ஆற்றூர், குளத்தூர், நாடு, மங்கலம், 

ஏரி, ஆறு, கிணறு, நெல்லூர், வேலி. 

பிற்காலம்: நகர், நகரம், புரி, புரம், 

கோயில் 

நெய்தல் - முற்காலம்: குப்பம், கழி, காயல், கரை, 

துறை. 

பாலை- கானப் குடிக்காடு, நத்தம் வலசை. 

3.107 சிறப்பு வகை இடப்பெயர்கள் 

(௭.டி). காணி, முற்றூட்டு, இறையிலி, 

அறப்புறம், அடிசிற்புறம், கோயிற்புறம், பண்டாரவாடை. 

3.108 சில ஊர்ப்பெயர் 



(எ.டு). நத்தம், குடியேற்றம். 
3.109 தங்குமிடங்கள் 

(எ.டு). பாசறை, கட்டூர், பாளையம், தாவளம், 

கரிசல், முரம்பு. 

3.110 நாட்டுப்பிரிவுகள் 

(எ.டு). மண்டலம், கோட்டம், வளநாடு, கூற்றம், 

பற்று, உட்கிடை. 

3.111 காலப்பெயர் 

(எ.டு]. ஆண்டு, மாதம், கிழமை. 

காலை, நண்பகல், எற்பாடு, மாலை, யாமம், 

வைகறை. 

இளவேனில், முதுவேனில், கார், கூதிர், முன்பனி, 
பின்பனி. 

3.112 சினைப்பெயர் 

(எ.டு). நிலத்திணை : வேர், அடி, கிளை. 

இயங்கு திணை : பாதம், கால், வயிறு, 

மார்பு, கழுத்து, தலை. 

3.113 குணப்பெயர் 

(எ.டு). நல்லன், தீயன், பெரியன். 

3.114 பொருள் மாறா நிலையில் ஒரு 
சொல்லில் தனி எழுத்துக்கு மாற்றாக 
வேறோர் தனி எழுத்து அல்லது வினை 
எழுத்துக்கு மாற்றாக வேறு வினை 
எழுத்து வருவது போலி எனப்படும் 
(interchanging of letters). இது 
முதற்போலி, இடைப்போலி, கடைப்போலி 
என மூன்று வகைப்படும். பொருள் மாறாத 
போலிச்சொற்கள் செய்யுளில் எதுகை 
மோனை அமைப்பிற்குப் பயன்படும். 

(எ.டு). 

முதற்போலி - நாயிறு - ஞாயிறு 

மடலி-வடலி 

இடைப்போலி - நெசவு-நெயவு 

அரசு- அரைசு 

நீந்து-நீஞ்சு 
கடைப்போலி - கடம்-கடன் 

கூதல்-கூதர் 

3.115 பொருள் வேறுபடும் போலிச் சொற் 
களும் மூவகைப்படும். இவை மொழியை 
வளப்படுத்தும் திரிபுச்சொல் ஆக்கங்க 
ளாகும். 

(௭.0). 

முதற்போலி - தருக்கு-செருக்கு 
பகு-வகு 

மீறு-வீறு 

கதளி-கசளி 

குழல்-குடல் 
பழம்-பயம்-பயன் 

இடைப்போலி - 

வாயில்-வாசல் 

கடைப்போலி - மொச்சை-மொத்தை 

இடம்-இடன் 

நாளி-நாழி 

நாளி-நாடி 

3.116 ஒரு தனிச்சொல்லின் எழுத்துகள், 
கூட்டுச்சொல்லின் உறுப்புகள் அல்லது 
உறுப்புச்சொற்கள் தம்முள் முன்பின்னாக 
முறை மாறிவரின் இலக்கணப்போலி 
எனப்படும். 

(௪.௫). 

தனிச்சொல் - அலரி-அரளி 

கொப்புளம் - பொக்குளம் 

சதை-தசை 

ஞமிறு-மிஞிறு 
விசிறி-சிவிறி 

இல்வாய்-வாயில் 

இல்முன்-முன்றில் 

கதுவாலி-கவுதாரி 

தானைமுன்-முன்றானை 

கூட்டுச்சொல்- 
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3.117 தனிச்சொல், கூட்டுச்சொல், 

தொடர்ச்சொல் என்னும் கூட்டுச்சொல் 

வகைகள், தனிப்பெரும்பாங்கு உடையன. 

சொல் எனப்படும் இவை மிகைப்படக் 

கூறலின் வழுவமைதிகளாம். 

(எ.டு). 
அவை 11 வகைப்படும். 1. அடுக்குக்கிளவி - குடுகுடு 

(எ.டு). 2. மீமிசைச்சொல் - முதுபழந்தொன்(மொழி) 

1. இரட்டைக்கிளவி - கலகல, விறுவிறு 3. அடுக்குத்தொடர் - திதிதிதி 

2. இரட்டித்த சொல் - செக்கச் செவேர், 4. மிகவுச்சொல் - அரைஞாண் கயிறு 
ச்ஸ் பெண்பிள்ளை 

னனஞ்சறு (பொம்பளை)ப் பிள்ளை 
3. அடுக்குத்தொடர் - பலப்பல. 5. அடைபெற்ற சொல் - தூங்கெயிலெறிந்த 

திரும்பத்திரும்ப தொடி தோட்செம்பியன், 
4. மீமிசைச்சொல் - கன்றுக்குட்டி, மதுரை கணக்காயன் 

ஒங்கியுயர்ந்த மகனார் நக்கீரன் 

5. இருபெயரொட்டு - குமரிமலை, 3.119 செயலும், காலமும் வெளிப்படை 

ர்க சந்தனு ... | யாகத் தெரிய நிற்பது தெரிநிலை வினை. 
6. மிகவுச்சொல் - ஆண்மகன், பெண்மகள் அவற்றைக் குறிப்பாகக் காட்டுவது 

றன குறிப்பு வினை. 
7. முரண்படுசொல் - பெண்மகன், 

பெட்டைப் பசங்கள் (௭.6). ட கு 

8. இணையொழி - காய்கறி, வாழ்வுதாழ்வு 1. த்க் க க் 

9. அடைபெற்ற சொல் - நன்செய், 2. குறிப்புவினை த் ம் 

தலைக்கழகம் ப்பா 

10. கிளவியம் - ஆட்சி மாறி, 3.120 பொருள், இடம் காலம், சினை, 

(எச்சத்தொடர்) வந்து செல்ல குணம், தொழில் எனும் அறுவகைப் 

11. தொடரியம் - தமிழ் வாழும், தமிழன் பொருட் பெயரை அடிப்படையாகக் 

(முற்றுத்தொடர்) உயர்வான் கொண்டு குறிப்பு வினை ஆளப்படும். 

3.117 அடுக்குத்தொடர், ஒற்றிடை மிக்கும் 

திரிந்தும் தொக்கும் வரும். 

(எ.டு). 

பலப்பல, பற்பல, மென்மேலும், நந்நான்கு, 

வெவ்வேறு. 

சில சொற்கள் தனிச்சொற்கும் கூட்டுச் சொற்கும் 

பொதுவாயிருக்கும். 

3.118 அடுக்குக் கிளவி, மீமிசைச் சொல், 

மிகவுச் சொல், அடையடுத்த பெயர் 

ஆகியவை பொருள் விளக்கம் கருதிய 

வழக்காற்று மிகைச் சொற்களாம். மிகைச் 

உடைமை, உரிமை, செய்கை என்னும் 

மூவகைப் பொருள் நிலைக்களத்தில் 

நின்று, இருத்தல் அல்லது ஆதல் 
நிலையைக் குறிப்பாக உணர்த்தும். 

இருத்தல் வினை முக்காலத்திற்கு உரிய 

தாகவும், ஆதல் வினை ஒரு காலத்திற்கு 

உரியதாகவும் இருக்கும். 

(எ.டு) 

பொருள் நிலைக்களம் அடிப்பெயர் குறிப்பு விளை 

1 உடைமை குழை (பொருள்) குழையன் 

2. உரிமை மதுரை மதுரையான் 



3. உடைமை கை(சினை) கையன் 

4 உடைமைபெருமை பெரு பெரியன் 

5, செய்கை (நடை) தொழில் நடையன் 

3.121 வினைச்சொல்லின் பொருட் 

பாட்டை மேலும் விளக்கிச் சொல்வதற்காக 

எச்ச வினைகள் ஆளப்பெறும். அவை 

பெயரெச்சம், வினையெச்சம் என இரு 

வகைப்படும். 

(௭.0). 

வந்த, நல்ல 

வந்து, இனிய - வினையெச்சம் (verbal participle! 

பெயரெச்சம் குறிப்புப் பெயரெச்சம், தெரிநிலைப் 
பெயரெச்சம் என இரு வகைப்படும். குறிப்புப் 
பெயரெச்சம் மேலும், தெரிநிலைக் குறிப்புப் 
பெயரெச்சம், குறிப்புப் பெயரெச்சம் என இரு 

வகைப்படும். மூவிட வினைமுற்றுகள், பழந்தமிழில் 
வழங்கிய 'செய்து' வாய்பாட்டு வினை முற்றோடு 
மூவிடமாற்றுப் பெயர்களையே ஈறாகக் கொள்ளும். 
அவை நாளடைவில் இக்காலத் திற்குரிய மூவிட 

- பெயரெச்சம் (relative participle) 

ஐம்பால் ஈறுகளாகத் திரிபுற்றன. 

(எ.டு). 

வந்துநூான் -வந்துநான்- வந்தேன் 

வந்துஈநாம் -வந்துநாம்-வந்தோம் 
வந்துஈநீ -வந்துநீ- வந்தனை 

வந்துநீர். -வந்தநீர்-வந்தனிர் 
கண்டு:அவன் -கண்டுஇவன்-கண்டான் 

கண்டுஅவள் -கண்டுதுவர்-சண்டாள் 
கண்டு:ஆர் -கண்டுஅவர்-கண்பார் 

கண்டுஅது - கண்டுருது- கண்டது 

வந்து அவை - வந்த அவை-வந்தவை-வந்த- வந்தன 
பெயர்ச்சொல் வகை: 

3.122 எல்லாப் பொருள்களும், பொருள், 
இடம், காலம், சினை, குணம், தொழில் என 
ஆறு வகைப்படும். 

(எ.டு). காட்சிப் பொருளும், கருத்துப் 

பொருளும் என ஏதேனும் ஒரு பொருளிருப்பின் அது 

இருக்க இடமும் காலமும் வேண்டும். பொருள்கள், 

இயற்கையாயினும், செயற்கையாயினும் பெரும்பாலும் 

பல உறுப்புகளை உடையன. ஒவ்வொரு பொருட்கும் 

சில தன்மைகள் உண்டு. அத்தன்மைகளே உறுப் 

பையும், உடலையும் துணை கொண்டு தொழிலாக 

வெளிப்படும். 

3.123 திணைவழி பெற்ற பெயர், மூன்று 

வகைப்படும். 

(ச.0]. 

உயர்திணைப்பெயர் - மாந்தன், முருகன் 

அஃறிணைப்பெயர் - கல், மரம் 

விரவுத்திணைப்பெயர் - ஆண், பெண், தாய், 

பிள்ளை 

3.124 உயர்திணைப்பால் மூன்றும், அஃறி 
ணைப்பால் இரண்டும் என பால் வகைப் 
பெயர் ஐந்தாகும். 

(௪.௫). 
ஆண்பாற்பெயர் - ஆடவன், மகன் 

பெண்பாற்பெயர் - மகள், சிறுமி 

பலர்பால் பெயர் - ஆடவர், மகளிர் 

ஒன்றன்பால் பெயர் - மாடு, மரம் 

பலவின்பால்பெயர் - ஆடுகள், 

கோழிகள் 

இவற்றுள் இளமைப் பெயர், முதுமைப் பெயர்களும் 
அடங்கும். 

3.425 பகுத்தறிவுள்ள ஆறறிவுயிர்களா 
கிய மக்கள் உயர்திணையாகவும், ஓரறிவு 
முதல் ஐந்தறிவு உடைய உயிரிகளும், 
உயிரற்றவைகளும், அஃறிணையாகவும் 
கருதப்படும். 

(எ.டு). 

உயர்திணை - கந்தன், முருகன், வள்ளி 
அஃறிணை - ஆடு, மாடு, மரம், கல் 



9.126 முறைப்பெயர்கள் தமிழ்மொழி 

தோன்றிய காலத்திலேயே தோன்றியவை 

யாதலின் முந்து தமிழ் வினையடியிலிருந்து 

தோன்றினவாம். ஞாலமுதன் மொழி 

தமிழே என வேர்ச்சொல் வழி விளக்கிக் 

காட்டும் தகவுடையனவாம். 

(எ.டு). 

அப்பா, அம்மா, மகன் 

3.127 குழந்தைகளுக்குப் 

இட்ட பெயர் இயற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு. 

அருண்மொழித்தேவன் 

இளநாகனார் 

3.128 சிறப்புக் கருதி இட்டப்பெயர் சிறப்புப் 

பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). 

காக்கைபாடினி 

பெற்றோர் 

மருத்துவன் தாமோதரன் 

3.129 தகுதி குறித்து இட்ட பெயர் தகுதிப் 

பட்டப்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). 

தொண்டர் சீர் பரவுவார் 

கடலகப் பெரும்படைத் தலைவன் 

3.130 ஏதேனும் ஒரு துறையில் பெற்ற 

வெற்றியைப் பாராட்டித் தரப்படும் பெயர் 

விருதுப் பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). 

மும்முடிச்சோழன் 

கங்கைக் கொண்டான் 

3.131 நகைச்சுவை கருதி இடப் பெறும் 

பெயர், பகடிப்பெயர் (ick Name) 

எனப்படும். 

(எ.டு). நரிக்குளிப்பாட்டி 

3.132 குழுவாக வாழ்வோர்க்கு இடப்படும் 

அக் 

குழுவின் பெயருக்குச் சிறப்புக் காரண 

மிருப்பின் அதற்குக் குடிப்பெயர் என்று 

பெயர். 

பெயர் குலப்பெயர் எனப்படும். 

(௪.0). 

குலப்பெயர் - வேளாளன், பாணன் 

குடிப்பெயர் - குறுக்கையன், சேக்கிழான் 

3.133 குலத்தலைவனுக்கு இடப்படும் 

பெயர் குலப்பட்டப்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). 

3.134 வாழும் இடத்தான் அல்லது செய் 

யுந்தொழிலாற் பெற்ற பெயர் திணை 

நிலைப்பெயர் எனப்படும். 

(எ.யி). குன்றன், ஆயன், வேட்டுவன் (திணை 

நிலை), சோழியன், கொங்கன் (நாட்டுநிலை), 

உறந்தையான், கூடலான் (ஊர்நிலை). 

3.135 காலநிலை அல்லது பருவநிலை 

யோடு சார்ந்து இடப்படும் பெயர் கால 

இயற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு ஆதிரையான், வேனிலான் 

3.136 ஒரிடத்தில் வாழும் நிலை கருதி 

இட்ட பெயர் வாழ்நிலைப் பெயா் 

எனப்படும். 

(எ.டு), இல்லறத்தான், துறவி, முனிவன் 

3.137 நிலைத்திணை, இயங்குதிணை 

ஆகியவற்றின் உறுப்புகளால் பெற்ற பெயர் 

சினைப் பெயர் எனப்படும். 

(எட. வயிற்றன், மூக்கன் 

3.138 உறுப்பின் தனித்தன்மையைக் 

காரணமாகக் கொண்டு இடப்பட்ட பெயர் 

சினை முதற்பெயர் எனப்படும். 

(ஈடு), கரிகாலன், பெருந்தலையன் 

செட்டி, நாடான், பிள்ளை 



3.139 செல்வ உடைமை, பொருளுடைமை 
காரணமாகப் பெற்ற பெயர் உடைமை 
இயற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு. செல்வன், நாடு கிழவோன் 

3.140 பண்பு காரணமாகப் பெற்ற பெயர் 
பண்பு இயற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). அன்பன், நல்லோன் 

3.141 தொழில் காரணமாக இடப்பட்ட 
பெயர் தொழிற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு. எழுத்தன், தச்சன், பொருளன் 

3.142 மதம் காரணமாகப் பெற்ற பெயர் 
மத இயற்பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு). சமணன், பெளத்தன், கிறித்தவன். 

3.143 ஐந்நிலம் சார்ந்த வாழ்விடம் 
காரணமாகப் பெற்ற பெயர் இடப்பெயர் 
எனப்படும். 

(எ.டு). 

குறிஞ்சி - சிறுகுடி, குறிச்சி, கடவு, கோடு 
முல்லை - பாடி, சேரி, பட்டி, வாடை 

மருதம் - பேரூர், மூதூர், நல்லூர், ஆமூர் 
நெய்தல் - குப்பம், கழி, காயல், கானல் 
பாலை - கடம், காடு, கானம், பறந்தலை 

3.144 ஏதேனும் தொழிலைக் குறித்த 
பெயர்கள் தொழிற்பெயர் எனப்படும். 

(௭-௫). உழவு, நெசவு, தச்சு 
3-145 ஒரு குழுவாக இயங்கும் நிலை 
காரணமாகப் பெற்ற பெயர் குழுப்பெயர் 
எனப்படும். 

(எ.டு). மந்தை, கழகம். 

3.146 ஏவல் வினையடிகள் பொருள் அழுத்தத்திற்காகக் குகரஉயிர்மெய்யைக் கூடுதல் சொல்லீறாகப் பெறும். அது குற்றியலுகாமாகவே ஒலிக்கும். 
(எ.டு). உண்-உண்கு 

நில்-நில்கு 
கல்-கல்கு 

ஏவல் வினையொடு குகரத் துணையீறுகள் 
சேர்ந்து பொருளழுத்த ஏவலாக ஆகும்போது 
குகரத்தின் ஒலிப்பை எடுப்பொலியாகப் பலுக்காமல் 
வல்லொலியாகப் பலுக்கும்போது வல்லொலியாகப் 
பலுக்கும் பேச்சியல்பின் விளைவாக மற்றுமோர் 
வல்லெழுத்து மிகுந்து கல்கு*கல்கு>கல்க்கு எனத் 
திரிபுறும். இச்சொல்லே கற்கு' என்னும் வினையடி 
யாகிக் 'கற்கிறான்' என வினைமுற்று வடிவமும் 
கொண்டது. 

பொருள் திரியாச் சொற்றிரி மரபுகள் 
3.147 பெயர்ச்சொல், வடிவில் பன்மடித் 
திரிபுற்றாலும் பொருளில் மாறுபடாது. 

(எ.டு). மழ மக > மகன் மவன் 5 ம. மோன் 

மழ > மக > மகள் > மவள் ம. மோள் 

3.148 ஒரெழுத்து ஒருமொழியாய் நின்று 
தனிப்பொருள் உணர்த்தும் சொல்லாட் 
சிகள் சுட்டடிக்கருத்திலிருந்து வளர்ந் 
தவை. இச்சுட்டடிகள் தனிச்சொல்லாக 
மீண்டும் ஒரெழுத்துச் சொல்லாகி 
உள்ளன. 

உகாசுட்டு 

உ-ஊ-ஊர்-ஏர்-ஏ- 

3.149மரூஉமுடிபாகிய ஏகார உயிர் 
தன்னளவால் ஒரெழுத்துச் சொல்லாய் 
நின்றும், உயர்ச்சிக் கருத்தை உணர்த்தும். 

(எ.டு). 

ஏ மேனோக்குகை 

1. கார்நினைந் தேத்தகு மயிற்குழாம் (சீவக.87). 
2. கழுத்தை நிமிர்த்துதல், தலையெடுப்பு 

ஏக்கழுத்தம் என்பது உலக வழக்கு. 
“காதிரண்டு மில்லாதான் ஏக் கழுத்தஞ் 

செய்தலும்” (சிறுபஞ்.5). 

3. இறுமாப்பு “ஏக்கழுத்த நாணல் (பரிபா. 7:55). 
4. அடுக்கு. “ஏபெற்றாகும்” (தொல்.304) 

ஏகல்லடுக்கம் ( நற்.116). 



5. உயர்வு, பெருக்கம், மிகுதி - மொப்பு, 
3 

3.150 உயிர் முதற்சொற்கள் ஏதேனும் 
மெய்யை முன் மிகையாகப் பெறும். 

(எ.டு இளை-சிளை-சிளைத்தல்-சோர்தல், 

இளைத்தல் 

அவனைப்போலே பிரிவுக்குச் சிளையாதபடி (ஈடு. 

9:5:3). 

உதை-சுதை(பிங்)-உதை காற்பசு. 

வருகன் றூட்டாப் புன்சுதை (குற்றா.தல.தக்கன் 

வேள்வி.117). 

3.151 பல ணகர மெய்ச் சொற்கள் எகர 

மெய்ச்சொற்களின் திரிபாயுள்ளன. 

(எ.டு). ஆள்-ஆண். எள்-எண். கோள்- 

கோண், பெள்-பெண். வேள்-வேண். களவாளி- 

களவாணி. வளரி-வணரி. சுருளை-சுருணை. 

திரளை-திரணை. 

ளகர மெய்யீறு பல சொற்களில் யகர 

மெய்யீறாகத் திரிகின்றது. சேய்மையுணர்த்தும் சேய் 

என்னும் சொல்லும் சேள் என்னும் இறந்துபட்ட 

சொல்லின் திரிபாகலாம். 

ஏ-ஏள்-ஏண். ஏள்-சேள்-சேய். 

உரிச்சொல் 

3.152 ஆணி வேர்ச் சொல்லிலிருந்து 

கிளைத்த குல், சுள், துள் போன்ற கிளை 

வேரடிகள் மொழியின் தொடக்க காலத்தில் 

பெயருக்கும் வினைக்கும் பொதுவாய் 

அமையும். இவை மொழியில் ஆளப்படும் 

தன்மை நோக்கி இவற்றைப் பெயருக்கோ 

வினைக்கோ உரிமையாக்கிக் கொள் 

வதால் உரிச்சொல் என்னும் பெயர் பெறும். 

(எ.டு). கடி 

1. கடி வினை (நீக்கன்-வினை) 

2. கடி, கடி நகர், (காவல் - பெயர்) 

3. கடி மலர் தூவி - (மணம்-பெயர்) 

இவை மொழியின் தொடக்க கால முந்துநிலை 

குறித்தலின் உரிச்சொல் என்னும் தனி இலக்கண 

வகையாயிற்று. இதன் ஊடாடல்கள் மூலத்தாய் 

மொழியிலிருந்து பிரிந்த உலக மொழிகளிலும் காண 

லாம். இத்தகைய தொல்வடிவங்கள் முந்துநிலை 

எனத் தொன்மையாக்கி இலக்கண வகைப்பாடு 

பெற்றன. பெயரினும், வினையினும் மெய் தடுமாறுவது 

உரிச் சொல் இயல்பு. 

3.153 இலக்கண வகையிற் போன்றே 

தமிழ்ச் சொற்பிறப்பியல் முறையிலும் 

சொற்கள் நான்கு வகைப்படும். 

முதலாவது தன்சொல் அயற்சொல் என்னும் 

முறையில் தென்சொல் வடசொல் என்ற பாகுபாடும், 

பின்பு தன் சொற்குள் செந்தமிம் கொடுந்தமிழ் 

என்னும் முறையில் நாட்டுச்சொல் திசைச்சொல் என்ற 

பாகுபாடும், பின்பு நாட்டுச் சொற்களுள் இயல்பும் 

திரிபும் பற்றி இயற்சொல் திரிசொல் என்ற பாகுபாடும் 

தோன்றின. இவ்வடிப்படையில் சொல் வகைகள் 

இயற்சொல், திரிசொல், திசைச்சொல், வடசொல் என 

நான்காயின. 

(எ.டு), தென்சொல் செந்தமிழ் 

கொடுந்தமிழ் 

வடசொல் 

திசைச்சொல் 

இயற்சொல் 

திரிசொல் 

3.154 குறிப்பொலியும் சுட்டொலியும் 

நேரடியாக உணர்வையும் கருத்தையும் 

வெளிப்படுத்துகின்றன. வேர்நிலையாக 

வும், திரிநிலையாகவும் அமைந்த சொல் 

வடிவங்கள் முதலில் சொல்லை அறிமுகப் 

படுத்தி பிறகு அதனுட் பொதிந்த கருத்தை 
அல்லது பொருளை வெளிப்படுத்து 

கின்றன. 

(எ.டு உல்-உன்-உன்னு(முன்னுதல், 

கருதுதல்) 



3.155 “நன் வினையாலணையும் பெயரீ 
றாக வரும். 

(எ.டு/. கொள்*நன்-கொள்நன் (கொழுநன்- 

கொண்கன்). கொள்நன்-(ஒரு பெண்ணை மனைவி 

யாகக்) கொள்பவன். கொள்நன் எதிர்காலம் குறித்த 

சொல்லன்மையின் வினைத்தொகைப் பொருள் 

ஈறாகவே 'நன்' பயின்றது எனக் கருத வேண்டும். 

3.156 வேரும் (1001), அடியும் (stem), 

முதனிலையும் (118116) என இயல்பான 

சொல் இயற்சொல் (ஜாப) எனப்படும். 

(ஈ.டு]. நல், வெள், செல். 

3.157 வேர், அடி, முதனிலை ஆகியவற் 

றினின்று திரிந்த சொல் திரிசொல் 

(derivative) எனப்படும். 

(எ.டு நல்5நலம், நன்கு, நன்றி, நல்கு 
செல் ? செலவு, செல்வம், செல்கை. 

3.158 ஒரு சொல்லின் தொன்மை கண் 
டறிய காலத்தால் முந்தைய நாலில் பயின்ற 
காரணமே போதும் என்பது புதிதாகத் 
தோன்றிய மொழிகளுக்கே பொருந்தும். 

(ஈ.இ/. மகன் ம. போன் ஆயின், மழ 2 மசவு 
மகன் என்பதே தமிழ்ச் சொற்பிறப்பு மூலம். 

3.459 முழு வளர்ச்சி பெற்ற கொன் 
மொழியில் ஒரு சொல்லின் பொருள்கள் 
அ “தோன்றிய வரிசையிலன்றி இடத் 
தின் தேவைக்கேற்ப ஆளப்பெறுவதால் 
அவற்றினின்று அவற்றின் முன்மை, 
பின்மையை வேர்ச் சொல்லாய்வின் வாயி 
லாகத்தான் கண்டறிய முடியும். 

(சா). 

பள்ளி என்னும் சொல்லின் பொருள்களில் 
இடை ப்பட்டதூகிய பள்ளி (இடம்) என் பது 
தொன்முது நூலாகிய தொல்காப்பியத்தில் 
“சொல்லிய பள்ளி எழுதரு வளியின் 

(120) எனப் பபின்றுள்ளது. 
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3.159 திசைச்சொல் என்பது செந்தமிழ் 

நிலத்து வழங்காது கொடுந்தமிழ் நிலங் 

களில் மட்டும் வழங்கிய திருந்திய சொற் 

களும் சொல் வழக்குகளும் ஆதலின் ,- 

திசைச் சொல் தமிழுக்கு அகக்கடன் சொல் 

(internal loan) எனப்படும். 

(எ.டு). தாய் - தள்ளை (குட்டநாடு) 

சிறுகுளம் -கேணி (அருவாநாடு) 

ஆ, எருமை -பெற்றம் (தென்பாண்டி நாடு) 

கொடுந்தமிழே திரவிட மொழிகளாகப் பிரிந்தன. 

அகக் கொடுந்தமிழ் நாடுகள் (12). தென்பாண்டி 

குட்டம் குடம் முதலியன. 

புறக்கொடுந்தமிழ் நாடுகள் (12) சிங்களம், 
பழந்தீவு, கொல்லம், கூபம், கொங்கணம், துளு, 
குடகம், கருநடம், கூபம், வடுகு, தெலுங்கு, கலிங்கம். 

960 தன்மை, முன்னிலை, படர்க்கை 

இடப்பெயர்களன்றி தமிழில் உது-உவன் 
என்றாற் போன்ற சேய்மை, முன்னிலை 
சுட்டுகள் முன்னிலை இடத்தில் சற்று 
தொலைவில் உள்ளவரை அல்லது உள்ள 
வற்றைச் கட்டும். 

(எ.டு), உவக்காண், உதுநோக்கு, உதோளி. 

சாரியைகள் 

3.161 தாமாகச் சேராத சொல்லுறுப்பு 
களையும் சொற்களையும் சார்ந்து இயைக் 
கும் அசைகளும் சொற்களும் சாரியை 
எனப்படும். 

(இயைத்தல்-இசைத்தல். தாமாக ஒலிக்காத 
எழுத்துகளை ஒலித்தற்கும், ஒலிக்கும் எழுத்துகளை 
எளிதாய் ஒலித்தற்கும், அவற்றைச் சார்ந்து வரும் 
ஒலிகளும் சாரியை எனப்படும்) 

சாரியை - எழுத்துச்சாரியை, சொற்சாரியை எனச் 
சாரியை இரு வகையாம். 



எழுக்துச்சாரியை: 

உயிரெழுத்துகளுள் குறிலுக்குக் 
நெடிலுக்குக் காரமும் சாரியைகளாம். நெடில்களுள் 
ஐ, ஒள என்னும் இரண்டிற்கும் கான்” என்பது சிறப்புச் 
சாரியை. 

கரமும் 

ஆய்தத்திற்குச் சாரியை 'ஏனம்' என்பதாம். அது 
சேரும்போது ஆய்தத்திற்கு முன் அகரமும் பின் ககர 

மெய்யும் சேர்ந்து அஃகேனம் என்றாகும். 

மெய்யெழுத்திற்கு 'அ' சாரியை. அது மெய்க்குப் 
பின் வரும். க' என்பது சாரியையேற்ற மெய்யெழுத் 
திற்கும் ௧” என்னும் குறிலுக்கும் பொதுவாயிருப்பதால் 
மெய்யெழுத்தை விதந்து குறிக்கும்போது ககரமெய் 

என்பது மரபு. 

3.162 உயிர்மெய்யெழுத்துகளுள், குறி 

லுக்குக் கரம் சாரியை; நெடிலுக்குத் தனிச் 

சாரியை இல்லை. அதனால் மெய்யையும், 

நெடிலையும் பிரித்துக் ககர ஆகாரம் (கா.) 

ககர ஈகாரம் (கீ) என்ற முறையிற் சொல்லப் 

பெறும். 

சொற்சாரியை: 

1 து - தட்டாரப் பாட்டம், எனக்கு 

2. அத்து - பட்டினத்தான் 

3. அற்று - அவற்றை 

4. இற்று - பதிற்றுப்பத்து 
5. இன் - பதினொன்று 

6. அன் -அதனை 

7. ஆம்  -கல்லாங்கொள்ளி, கானாங்கோழி 

8. உ - அவனுக்கு 

9. ஐ - வேரினை 

10. அம் - பாட்டம் 

இவற்றுள் அற்றுச்சாரியைப் புணர்ச்சியும் இற்றுச் 

சாரியைப் புணர்ச்சியும் இன்று உலக வழக்கு அற்றன. 

அவைகள் - என்பது மிகையறக்கூறும் வழூஉச் 

சொல். 

அதுகள் - இழிவழக்கு. 

ஆதலால் அவற்றை, இவற்றை, எவற்றை என்றே 
குமரி நாட்டுப் பொதுமக்கள் வழங்கியிருத்தல் 
வேண்டும். சாரியைகளும் சுட்டடியினவே. 

3.163 தன்மையொருமைப் பெயரினின்று 
தோன்றியவை தன்மை வினையீறுகள். 

ஏன் - செய்தேன். 

என் - செய்தென். 

அன் - செய்வன். 

அல் - செய்வல். 

இவற்றில் அன், அல், இரண்டும் எதிர்காலத்தில் 

மட்டும் வரும். 

செய்து என்னும் வாய்பாட்டு இறந்த கால 

வினையினின்று தோன்றியவை அது ஈறு. 

செய்*அது - (செய்தது) - செய்து-து. து-டு. 

துறு. 

3.164 எதிர்கால வினைமுற்றினின்று 

தோன்றியது ஏன்' ஈறு. 

செய்யும்*ஏன் - (செய்யுமேன்)-செய்யுவேன்- 

செய்வேன் - செய்கேன் - செய்கு - கு. 

வ.க. போலி. ஒ.நோ. ஆவா-ஆகா, சிவப்பு - 

சிகப்பு. 

3.165 உகரச்சுட்டடியாயப் பிறந்தது (எதிர் 

காலம்) உது' ஈறு. 

உது (எ-டு) செய்யுது, கூறுது, வருது. 

3.166 உது ஈறு துவ்வளவாகக் குறுகி, 

அடிநீண்ட லகர னகரவீற்று வினை முதனி 

லைகளோடு கூடும்போது றுகர குகர 

மாகத் திரியும். 

(எ-டு.) செல்-செல்*து:சேறு. 

கொள்-கோள்*து : கோடு 

ஒ.நோ. செல்-சேல்*தல் - சேறல் (தொழிற்பெயர்) 

கொள்-கோள்--தல் - கோடல் (தொழிற்பெயர்) 

3.167 தன்மைப் பன்மைப் பெயர்களினின்று 

தோன்றியவை தன்மைப் பன்மை ஈறுகள். 

ஏ-எம் (நாம்) ஆம்-அம்; ஆம்-ஓம். 



3.168 செய்து என்னும் வாய்பாட்டு இறந்த 
கால வினையினின்று தோன்றியவை. தும், 

றும் ஈறுகள். ் 

து*உம் (பன்மையீறு) - தும். 

தும்-டும். தும்-றும். 

3.169 எதிர்கால வினைமுற்றினின்று 
தோன்றியது கும்” ஈறு. 

குர்உம் (பன்மையீறு) - கும். 

3.170 எதிர்கால வினைமுற்றுகளில் உகரம் 
இடையில் மிகலும் து ஈறு டு, று எனத் 
திரிதலும் உண்டு. 

(எ-டு). செய்யுதும், 

து-று. சேறு*உம் (பன்மையீறு) - சேறும். 

து-டு. கோடு*உம் (பன்மையீறு) - கோடும். 

9.171ஈ, ஏ, ஐ, ஆய் என்பன முன்னிலைப் 

பெயரிகளினின்று தோன்றிய ஈ றுகளாகும். 

ஒருமை. (8) ஈ-இ. 
ஈ. ஏ-ஐ-ஆய். 

(எ-டு.) வந்தீ-வந்தே-வந்தை - வந்தாய். 

ஒ.நோ. சீ-சே-சை (இகழ்ச்சிக் குறிப்பு) 

உரை-உராய், குழை-குழாய். 

3.172 ஈம், ஈர், கள் என்பவை முன்னிலைப் 
பன்மை ஈறுகளாகும். 

பன்மை. (நீம்). - ஈம். ஈம்4கள் - ஈங்கள். 

(நீர்) - ஈர்-இர். ஈர்*கள் : ஈர்கள், 

நீம் செய்தீம் என்பது இன்றும் தென்னாட்டு 
வழக்கு. எப்போது வந்தீங்கள் என்னும் வழக்கத் 
தையும் நோக்குக. 

3-173 ஈறிலாத ஏவல் தவிர ஏனையன 
உது*ஈ எனும் ஈறுகளைப் பெறும். 

ஒருமை, 1. ஈறற்றது. (எ-டு) செய். 
2. எதிர்கால வினைமுற்றினின்று 

தோன்றியது. 

செய்*உது*ஈ : செய்யுதீ - செய்தி. 

“வழிபடுவோரை வல்லறிதீயே'”' (புறம். 10:1). 

என்னும் புறப்பாட்டில் வரும் அறிதீ என்பதற்கு 

'அறிவை' என்று பழைய உரையாசிரியர் பொருள் 

கூறியிருப்பதையும், அறிதீ - அறிதி - அறிவாய் என்று 
சாமிநாதையர் அருஞ்சொற்குறிப்பு வரைந்திருப் 
பதையும் ஊன்றி நோக்குக!. 

சென்றீ (சென்று*ஈ) என்பது சென்றுதவுக என்று 
பொருள்படும் உதவிவினை. நின்மே (நில்லும்*ஏ) 
என்பது நில்லுங்களேன் என்று பொருள்படும் ஆர்வ 
வினை. நில்லும் என்பது உகரந்தொகின் நின்ம் 
என்றாகும். ஒ.நோ. போலும்-போன்ம். ஏன் என்பது 
எனக் குறைந்து நின்றது. உலக வழக்கிலும் வரட்டே 
என வழங்குதல் காண்க. நின்மே (நின்*மே) என்னும் 
தவறான பகுப்பு. அதை ஒருமையெனக் கொள்ளச் 
செய்திருக்கின்றது. இதையறியாது, 

“முன்னிலை முன்னர் ஈயும் ஏயும் 

அந்நிலை மரபின் மெய்யூர்ந்து வருமே” (934). 

என நூற்பா யாத்தார் தொல்காப்பியர். அதைப் 
பின்பற்றினார் பவணந்தியார். 

3.174 செய்யாய் என்னும் முன்னிலை 
யொருமை வினை குரல் வேறுபாட்டால் 
செய் என்று பொருள்படும். 

(௭.டு.) ஆய் என்பது ஏவவொருமையீறென்றே 
கூறாது. 

“செய்யாய் என்னும் முன்னிலை வினைச்சொல் 
செய்யென் கிளவி ஆகிடன் உடைத்தே” (933). 
என்றே தொல்காப்பியர் கூறுவதால் அதன் 

அருகிய வழக்குப் புலனாகும். 'ஆய்' என்பது 
முன்னிலையொருமை யீறேயாயினும், ஏவலொருமை 
வினை அதை ஏற்க வேண்டும் என்னும் யாப்புற 
வில்லை என அறிதல் வேண்டும். 

3.175 ஊம், உம், கள் என்பவை. முன் 
னிலைப் பன்மைப் பெயரிலிருந்து தோன்றி 
யவை. 

ஊம்-உம் (எ.டு) 

(எ.டு) 

- செய்யும் 

உம்*கள் - செய்யுங்கள் 



உம்*நீம்*ஈம்*இம்-இன். (எ.டு.) - செய்யுமின், 

செய்ம்முன். 

மீன்*கள் (௭.டு.) - செய்ம்மின்கள். 

மின் என்னும் ஈற்றின் மகரம் நெறி (விதி) முதல் 
என அறிக. 

3.176 கள் என்பது படர்க்கை யீறேனும் 

இரட்டைப் பன்மை குறித்து மூவிடத்தும் 

வழுவமைதியாக வரும். 

(௭.டி.) நாங்கள், நீங்கள், அவர்கள். 

3.177 செய்யுமின் என்பதிலுள்ள உம்மின் 

(உம்+*இன்) என்னும் இரட்டைப் பன்மை, 

செய்யுங்கள் என்பதிலுள்ள உங்கள் 

(உம்*கள்) என்பது போல வரும். 

(௭...) செய். செய்யும்*இன் 

செய்ம்மின் என்பதன் இரட்டைப் பன்மைப் பொருள் 

மறைந்த பின், கள்ளீறு பிறவற்றொடு சேர்ந்ததுபோல் 

அதனோடும் சேர்ந்தது. இப்பன்மையைப் பெண்- 

பெண்டாட்டி என்பது போன்ற மீமிசைச் சொல்லாகக் 

கொள்ளல் வேண்டும். 

3.178 எதிர்கால வினைமுற்று த்' எழுத்துப் 

பேறும் ஈர்' எனும் மிகை ஈறும் பெறும். 

செய்*உது*ஈர் - செய்யுதீர் - செய்யுதிர் - செய்திர் 

3.179 தொழிற்பெயரீறுகள் வியங்கோள் 

ஈறுகளாக வரும். 

அல்-(௭.டு.) செயல். 

“ஒல்லும் வகையான் அறவினை யோவாதே 

செல்லும் வாயெல்லாம் செயல் குறள் (33) 

தல் (௭.டு.) செய்தல். 

“இயற்கைப் பொருளை இற்றெனக் கிளத்தல் 

(தொல். 502). 

3.180 அகரவீற்று வினையெச்ச ஈறு வியங் 

கோள் ஈறாக வரும். 

செய்ய - அ (எ.டு.) வரப்புயர! 

நடக்க-௧. (எ.டு.) வாழ்க! 

3.181 'செயல்' வாய்பாட்டு ஈயல் என்னும் 
துணைவினை, தொழிற்பெயர் வியங்கோள் 

ஈறாக வரும். 

(எ.டு. ஈயல் - ஈயர்-இயர்-இய-இ. 

“நிலீஇயர் அத்தை நீயே யொன்றே' (புறம். 375) 

“நடுக்கின்றி நிலீயரோ அத்தை யடுக்கத்து” 

(புறம். 2) 

“உள்ளேன் வாழியர் யானெனப் பன்மாண்'' (புறம். 

365) 

“எங்கோ வாழிய குடுமி தங்கோ” (புறம்.8). 

“தென்றிசை யாண்ட தென்னவன் வாழி” 

(சிலப்.11.22). 

3.182 அகரவீற்று வினையெச்சத்தோடு 

“உம். சேர்ந்து வியங்கோள் ஈறாகும். 

(எ.டு. இக்கடிதம் கண்டவுடன் புறப்பட்டு வரவும். 

(திருமுக வழக்கு). 
இன்னும் ஒரு கிழமைக்குள் சரக்குகளை 

அனுப்பி வைக்கவும் (வணிக வழக்கு). 

இவ்வழக்கு இலக்கிய நடைக்கு ஏற்காது. 

3.183 பிறவினையீறுகள் தன் வினையைப் 

பிற வினையாக்கும். 

1 முதனிலை வலித்தல். 

(எ.டு. நீங்கு-நீக்கு, பொருந்து-பொருத்து. 

2. இடைநிலை வலித்தல் 

(எ.டு) தேய்ந்தது- தேய்த்தது. 
தீர்ந்தான்-தீர்த்தான். 

3. முதனிலை வலியிரட்டல் 

(எ.டு.] போகு-போக்கு 

தேறு-தேற்று. 
4, ஈறுபெறுதல் 

(ஈடு. ஈ-வி-வி-பி. 

செய்ய*ஈ-செய்யவீ-செய்வீ-செய்வி. 

நடப்ப*ஈ-நடப்பவீ-நடப்பீ-நடப்பி 

செய்யவீத்தான் -செய்யவுதவினான், செய்யவிட்டான், 

செய்யச் செய்தான். 



“ஈத்துவக்கும் இன்பம் (குறள். 228). 

“எமக்கீத்தனையே (புறம்.911). 

என ஈதல் வினை வலித்தும் இறந்த காலம் காட்டுதல் 
காண்க. 

வி, பி. பிறவினையீறுகளாயினபின், வினைகள் 

அவற்றை ஏற்ற பெற்றி ஒன்றும் பலவும் ஏற்றன. 
செய்விப்பி, நடத்துவி-இருமடிப் பிறவினை. 

செய்விப்பிப்பி, நடத்துவிப்பி-மும்மடிப் பிறவினை. 

இவை செய்விப்பித்தான், செய்விப்பிப்பித்தான் 
என நிகழ்ச்சி வினையாம். எல்லா வினைகளும் 
முதனிலையளவில் ஏவல் வடிவாயிருந்தலின், 
பிறவினை முதனிலைகளை ஏவல் வினையென்று 
விதந்து கூற வேண்டியதில்லை. 

ஒத்து-அத்து-து. 
ஒத்து-ஒட்டு--அட்டு. 
ஒத்துதல்-பொருந்துதல் 
ஒற்றுதல், இசைதல். 
ஒ.நோ. கொம்பு-கம்பு, மொண்டை-மண்டை. 

மொத்திகை-மத்திகை. 

வாழ*அத்து - (வாழத்து) வாழ்த்து--வழுத்து. 
தாழர்அத்து(தாழத்து) - தாழ்த்து. 
ஒட்டு-அட்டு. வர*துட்டு- வரட்டு. 

அத்து' என்னும் துணைவினை துவ்வீறாகக் 
குறைந்த பின் அதன் திரிபாகச் சுடு.று ஈறுகள் 
தோன்றின. 

[51.0.) பாம்* துபாய்த்து-பாய்ச்சு. 

நீள்*து:நீட்டு, காண்*து - காட்டு, 

நால்ஈது : நாற்று, தின்4து: தீற்று, 
ஒரு சில வினைகள் உவு ஈறு பெற்றுப் பிறவினையாகின்றன. 

(௪.டு./ எழு-எழுவு. கொள்- கொளுவு. 
எழுவுதல் - எழச் செய்தல், ஒசையெழுப்புதல் 
கொளுவுதல் : கொள்ளச் செய்தல். 

இவ் உவு ஈறு ஒவ்வு என்னும் துணை வினையின் 
சிதைவாகும். ஒவ்வுதல் - ஒத்தல், பொருந்துதல், இசைதல். 

எழாஒவ்வு-எழுவு. 

கொள*ஒவ்வு-கொளுவு 

உகரத்தின் முன் அகரம் தொக்கது. 

3.184 தன் வினைகள் துணைவினை 

பெற்றுப் பிறவினையாகும். 

/எ...) ஊறவை, காயப்போடு, நிற்பாட்டு, 
மறக்கடி, எழச்செய், வரப்பண்ணு. 

3.185 இக்காலத்தில் கட்டு, மண்டு முதலிய 
குற்றுகரவீற்று வினைச்சொற்கள் கட்டி, 
மண்டி என இகரவீறேற்று இறந்த கால 
வினையெச்சம் ஆவது போல், முற்காலத் 
தில் இரு, உடு முதலிய முற்றுகர வீற்று 
வினைச் சொற்களும் இகர வீறேற்று, இரி, 
உடி என இறந்த கால வினையெச்சமான 
தாலும் இவ்வடிவங்களை அளபெடைப் 
படுத்தியதாலும் பிறவினை வடிவுக்காக 
அளபெடை கொள்வன ஆயின. 

(௭.6. இரி-இரீஇ-இருத்தி 
உடி-உடீஇ : உடுத்தி 

கொளி-கொளீஇ - கொளுத்தி 

கொளி (கொள்ளி) என்பதை அள்ளி, எள்ளி, 
தள்ளி, துள்ளி என்பன போல் கொள்ள வேண்டும். 

3.186 அகரவீற்று வினையெச்சம் துணை 
வினை பெற்று செயப்பாட்டு வினைவடிவம் 
கொள்ளும். 

(௪:டு.) எழுதப்படு-எழுதப்பட்டது. 

வாழ்த்தப் பெறு - வாழ்த்தப் பெற்றான். 

3.187 பெறு என்பது பெரும்பாலும் பேறு 
பற்றியும் படு என்பது பெரும்பாலும் பாடு 
பற்றியும் வரும். 

(எ.டு. பாடு-கேடு, செய்யப் படுகை. 

பரிசளிக்கப் பெற்றான், உயர்த்தப் பெற்றான், 
கொல்லப்பட்டான், தள்ளப்பட்டான், உண்ணப்பட்டது. 

3.188 தொழிற்பெயர் துணை வினை 
பெற்றுச் செயப்பாட்டு வினை வடிவம் 
கொள்ளும். 



(எ.டு. கொலையுண்டான், கொலைப்பட்டான், 

குத்துபட்டுச் செத்தான். 

3.189 வினை முதனிலை துணை வினை 
பெற்றுச் செயப்பாட்டு வினை வடிவம் 

கொள்ளும். 

(எ.டு... கொல்லுண்டான், வெட்டுண்டான். 

இவற்றின் வினை முதனிலையை முதனிலைத் 

தொழிற் பெயராகவும் கொள்ளலாம். 

3.190 செயப்பாட்டு வினை பெருவழக்கன்று 

என்பதால் பெரும்பாலும் செயப்பாட்டு 

வினைப் பொருள் செய்வினை வடிவில் 

கூறப்படும். 

(எ.டி.) புலியடித்துச் செத்தான். 

மறைமலையடிகள் எழுதிய நூல். 

தச்சன் செய்த பெட்டி. 

3.191 அ, இ, உம் ஈறுகள் தெரிநிலைப் 

பெயரெச்ச ஈறுகளாக வரும். 

(எ.டு. அ-இ. கா. ஈறு. (எ-டு). செய்த 

(செய்து*அ). 

அ-நி.கா. ஈறு (எ.டு.) செய்கின்ற (செய்கின்று 

4அ-செய்கிற) 

உம்-௭.கா. ஈறு. (௭.டு.) செய்யும் (செய்*உம்) 

உ-உம். (முன்மைச் சுட்டடிச் சொல்). 

3.192 அகரம் குறிப்புப் பெயரெச்ச ஈறாக 

வரும். 

அ. (முக்காலப்பொது) (௭-டு.) நல்ல. 

இறந்த கால நிகழ்காலக் குறிப்புப் பெயரெச்ச 

வீறாகிய 'அ' அந்த என்று பொருள்படும் சேய்மைச் 

சுட்டாகும். செய்து, செய்கின்று என்பன முற்காலத் 

தில் முற்றுச் சொற்களாயும் இருதிணையைம்பால் 

மூவிடப் பொதுவாயும் இருந்ததினால் வினையால 

ணையும் பெயராகி, 

செய்தேனாகிய அந்த 

செய்தேமாகிய அந்த 

செய்தாயாகிய அந்த 

செய்தீராகிய அந்த 

செய்த என்பது 

செய்தனாகிய அந்த 

செய்தாயாகிய அந்த 

செய்தாராகிய அந்த 

செய்ததாகிய அந்த 

செய்தனவாகிய அந்த 

என்று தொடக்கத்தில் பொருள்பட்டிருக்கும். 

3.193 செய்யும் என்னும் பெயரெச்சம் 6- 

ஆம் வேற்றுமைப் பெயர் போல முன் 

பின்னாக மாறிய செய்யும் என்னும் எதிர் 

கால வினைழுற்றாயிருக்கலாம். 

(எ.டு. 

நான் செய்யும் - செய்யும் நான் 

நாம் செய்யும் - செய்யும் நாம் 

நீ செய்யும் - செய்யும் நீ 

நீர் செய்யும் - செய்யும் நீர் 

அவன் செய்யும் - செய்யும் அவன் 

அவள் செய்யும் - செய்யும் அவள் 

அவர் செய்யும் - செய்யும் அவர் 

அது செய்யும் - செய்யும் அது 

அவை செய்யும் - செய்யும் அவை 

செய்யும் என்னும் முற்று முதற்காலத்தில் 

மலையாளத்திற் போன்றே முந்நாட்டுத் தமிழிலும் 

இருதிணையைம்பால் மூவிடப் பொதுவாயிருந்த 

தென்பதை நினைவிற் கொள்ள வேண்டும். 

3.194 து, என, பு, ஆ, ஊ, இ, இய் என்பன 

இறந்த காலத் தெரிநிலை வினையெச்ச 

ஈறுகளாகும். 

(எ.டு. 

அது-து - செய்து 
து*என - செய்தென (செ.வ.) 

பு - செய்பு (செ.வ.) 

ஆ - செய்யா (செ.வ.) 

ஊ செய்யூ (செ.வ.) 

இ ஓடி 



போய் இங் - 
கு-று என்பன துவ்வீற்றின் புணர்ச்சித் திரிபு. 

செய்தென - செய்தானென்று சொல்லும்படி, செய்த 

பின், செய்ததினால். 

இப்பொருளை ஏனைப் பரலெண்ணிடங்கட்கும் 
ஒட்டுக. 'இ' என்பது இகரச்சுட்டு. அது அண்மை 
குறியாது சுட்டளவாய் நின்றது. வலது, பெரிது 
என்பவற்றில் அது, இது என்பன சேய்மை யண்மை 

குறியாது நிற்றல் காண்க. 

அது, இ என்பன முற்காலத்தில் வினை முதலீறாய் 
இருந்திருக்கலாம். 

(ஒ.நோ.) 
இ,கா.வி,எ. வினை முதற்பெயர் 

ஓடி ஒடி-ஒடினவன் 
நன்று-நன்றாய் நன்று-நல்லது 
பு, ஆ, ஊ என்பவற்றின் மூலமும் பொருளும் 

முந்துதமிழ்ப் பாங்குகள் எனலாம். இவை செய்து, ஓடி 
என்பவற்றிற்குப் பிற்பட்டவையாகும். 

ஆ என்பது வடதிரவிட வழிப்பட்ட இந்தியில் 
இறந்த கால வினைமுற்றீறாகவும் வினையெச்ச 
வீறாகவும் வழங்குகின்றது. செய்து என்பது முதற் 
காலத்தில் வினைமுற்றாகவும் இருந்ததினால் 
ஆவீறும் தமிழில் அங்ஙனம் இருந்திருக்கலாம். 

3.195 செய்*ஊ-*ஊளம் வடிவின் திரிபுகளே 
காலப்போக்கில் நிகழ்கால வினையெச்ச 
ஈறுகளாயின. 

செய்ய என்னும் வாய்பாட்டுச் சொல்லே நிகழ்கால 
வினையெச்சமாகப் பண்டைத் தமிழிலக்கண நூல்கள் 
எல்லாவற்றிலும் தவறாகக் குறிக்கப்பட்டுள்ளது. அது 
ஆங்கிலத்தில் (infinitive 000) என்று சொல்லப் 
பெறும் எதிர்கால வினையெச்சமேயன்றி வேறன்று. 

உரையும் இலக்கணமும் உட்பட பண்டைத் 
தமிழிலக்கியமெல்லாம் பொதுவாயினும் சிறப்பாயினும், 
செய்யுள் வடிவிலேயே இருந்தன. அதனால் 
பண்டைத் தமிழிலக்கணங்களும் செய்யுள் நடைக்கே 
எழுதப்பெற்றன. பல சொற்களும் சொல்வடிவுகளும் 
செய்யுள் நடையில் இடம் பெறுவதில்லை. முன்னூல் 

நடையையே பின்னூல்களும் மரபாகப் போற்றி 

வந்தன. 

ஆரியர் தென்னாடு வந்து தமிழ் கற்றுத் 
தமிழிலக்கண நூலாசிரியருமானதால், தம் அறியா 

மையால் கால்டுவெலாரைப் போன்றே பல தவறுகள் 
செய்துள்ளனர். 

'கின்று' என்னும் நிகழ்கால வடிவம் காலத்தால் 
பிற்பட்டது. செய்யும் என்னும் எதிர்கால வினையையே 
நிகழ்காலத்திற்குப் புலவர் பயன்படுத்தி வந்திருக்கின் 
றனர். ஆயினும் பண்டை நிகழ்கால வினையின் எஞ்சு 
குறிகள், இலக்கியத்திலும் இலக்கணத்திலும் 

தொடர்ந்து இருந்தே வந்திருக்கின்றன. 
'கின்று' இடைநிலை கொண்டது போன்ற 

வினையா லணையும் பெயரின் பாங்குகள், தொல்காப் 
பியத்தில் ஆங்காங்குத் தனிப்பட வருவதுடன், ஒரே 
நூற்பாவில் பல ஒருங்கு கூடியும் வருகின்றன. 

(எ.டு. 
“புணரியல் நிலையிடைப் பொருணிலைக் குதநவும் 

வினைசெயல் மருங்கில் காலமொடு வருநவும் 

வேற்றுமைப் பொருள் வயின் உருபாகுநவும் 

அசைநிலைக் கிளவி யாகி வருநவும் 

இசைநிறைக் கிளவி யாகி வருநவும் 

தத்தம் குறிப்பிற் பொருள்செய் குநவும் 

ஒப்பில் வழியாற் பொருள் செய்குநவும்”” 

(தொல்.735) 

உதந என்பது, உதவுந என்பதன் தொகுத்தல். 

செய்கு*உந்து - செய்குந்து*ந - செய்குந. 

வருகு*உந்து-வருகுந்து-ந-வருகுந-வருந- 
எனத் திரிபுற்றமை தெளிவாகிறது. 

3.196 செய்வாய்எனின் எனும் தொடரே 
செயின் வாய்பாடாகக் குறுகியது. 

செய்யின் அல்லது செய்தால் என்னும் 
வாய்பாட்டெச்சம் நிலைப்பாட்டு வினையெச்ச 
மாதலின் (5பbjunctive or conditional ௦௦0) சரியான 
எதிர்கால வினையெச்சம் ஆகாது. இலக்கண 
முறைப்பட்ட முக்கால வினையெச்ச வாய்பாடு 
கீழ்க்காணும் முறையிலேயே இருத்தல் கூடும். 



இ.கா. நி.கா. எ.கா. 

செய்து செய்துகொண்டு செய்ய 

(past participle) (present participle) (future participle 

or infinitive mood) 

செய்துகொண்டு என்று தமிழிலும், சேசிக்கொனி 

என்று தெலுங்கிலும் நிகழ்கால வினையெச்சம் உலக 

வழக்கில் தொன்றுதொட்டு வழங்கி வருகின்றது. 

செய்துகொண்டு என்னும் சொல்லேயன்றி, செய்ய 

என்னும் சொல் நிகழ்காலத்தை உணர்த்தாது 

செய்துகொண்டு இருக்கிறான், செய்ய இருக்கிறான் 

என்னும் இரு தொடரின் பொருளையும் ஒப்பு நோக்கி 

உண்மை தெளிக. 

செய்ய என்னும் சொல் இயல்பாக எதிர்காலத் 

திற்கே உரியதேனும், முன்னிகழ்ச்சி, ஒருங்கு 

நிகழ்ச்சி, பின்னிகழ்ச்சி என்னும் முக்கால நிலை 

யையும் உணர்த்துமாறு ஆளப் பெறும். 

(எ.டு. 

சியக்காய் நிரந்து -முன்ளிஷச்சி 
மணிபடிக்கக்கழுதைகத்திற்று- ஒருங்குநிகஷ்ச்சி 
பயிர்விளையமழைபெய்தது- பின்னிகழ்ச்சி (௭.கா.) 

இவற்றுள் முன்னிகழ்ச்சி பின்வருந் தொடராலும், 

ஒருங்கு நிகழ்ச்சி ஆட்சியினாலுமே அறியப்படும். 

செய்து என்னும் சொற்போல், செய்ய என்னும் சொல் 

தனி நின்று இறந்த காலத்தையுணர்த்தாது. 
அங்ஙனமே, செய்து கொண்டு என்னும் சொற்போல் 

அது தனி நின்று நிகழ்காலத்தையுணர்த்தாது. 
மேலும், நிகழ்கால நிகழ்ச்சி வேறு; ஒருங்கு நிகழ்ச்சி 

வேறு. ஆயினும் நீரில் ஆழ்பவன் சிறுகோலையும் 

பற்றுவது போல, இலக்கணியர் ஒருங்கு நிகழ்ச்சியைப் 

பற்றுக் கோடாகக் கொண்டு, செய்ய' என்னும் 

சொல்லை நிகழ்கால வினையெச்சமாகக் காட்டியுள் 

ளனர். ஆயின், அதற்கு நிகழ்கால முணர்த்தும் 

ஆற்றலின்மை அறிக. 

3.197 மூவகைத் தொடர்ச்சிக் காலங்கள் 

முறையே, 7ஆம் வேற்றுமைத் தொழிற் 

பெயராலும் இறந்தகால வினையெச்சத் 

தாலும் முற்றெச்சத்தாலுமே உணர்த்தப் 

படும். 

(எ.டு). 

“தட்டுப் புடைக்கண் வந்தான் (தொல்.சொல்.77. 
இளம்.உரை) - இறந்தகாலத் தொடர்ச்சி. 

“கண்கவரோவியங் கண்டு நிற்குநரும் 

(மணிமே.3:131) - நிகழ்காலத் தொடர்ச்சி. 

“நீர் வார்த்துக் கால் கழுவா நின்று" (நள.232). 

“வடினிர் பாடினிர் செலினே” (புறம்.109) - 

எதிர்காலத் தொடர்ச்சி. 

செய்துகொண்டு என்னும் நிகழ்கால வினை 

யெச்சம் (ஓpresent participle) உலக வழக்கில் 

இருக்கவும், அதைப் பயன்படுத்தாது இங்ஙனம் 

இடர்ப்படுவது, கனியிருக்கப் பூம்பிஞ்சைக் 

கவர்வதொப்பதாகும். 

பண்டையிலக்கியத்தில் இல்லாத சொல்லெல்லாம் 

பிற்காலத்தவையெனக் கொள்வது பெருந்தவறாகும். 

பண்டை நூல்கள் இற்றை அகரமுதலிகள் அல்ல. 

பொதுமக்கள் பழஞ்சொற்றொகுதி தலைக்கழக காலத் 

தினின்று சற்றும் மாறாது இருந்து வந்திருக்கின்றது. 
ஆரியர் வருகைக்கு முந்திய தமிழ்நூல் அனைத்தும் 

இறந்துபோமின. 

செய்து கொண்டு என்னும் சொல், தமிழின் 

அடிப்படைச் சொற்களுள் ஒன்றாயும், நாட்டுப்புற 

மக்கள் பேச்சில் ஆழவேரூன்றியதாயும், தமிழ்நாடெங் 

கணும் இன்றும் செய்து கிட்டு, செய்துகிண்டு', 
'செய்த;தினு' எனப் பல்வேறு கொச்சை வடிவில் 
வழங்குவதாயும் தமிழினின்று நீக்க முடியாததாயும் 

உள்ளது. 

காடைக்கண்ணி, குதிரைவாலி என்னும் சிறு 

தவசங்கள் தொன்றுதொட்டுப் பாண்டி நாட்டில் 

விளைந்துவரினும் அவை இன்றுள்ள பண்டையிலக் 

கியத்தில் இடம்பெறவேயில்லை. 

இங்ஙனமே 'செய்துகொண்டு' என்னும் நிகழ்கால 
வினையெச்சமும் என்க. 

ஆங்கில நிகழ்கால வினையெச்சத்தின் ஈறாகிய 

1ஈர' என்பதன் தொல்வடிவாகச் சொல்லப்பெறும் 

ச' என்பதும் செய்திண்டு' என்னும் கொச்சை 
வடிவீற்றை ஒத்திருப்பது பெரிதும் கவனிக்கத் 

தக்கதாம். 



செய்ய என்னும் வாய்பாட்டெச்சம் நிகழ்காலச் 
சொல்லன்மையாலேயே அகரவீற்று வினையெச்சம் 
என இதுகாறும் குறிக்கப்பட்டது. இனி இஃது 
எதிர்கால வினையெச்சம் என்றே குறிக்கப் பெறும். 

3.198 அகரம் எதிர்கால வினையெச்ச வீறு 

ஆகும். 
அ (எ-டு) செய்ய, கொடுக்க, இறப்ப. 

செய்ய என்பது செய்யல் என்னும் அல்லீற்றுத் 
தொழிற்பெயரின் ஈறு கேடாம். 

செய்யல் (செயல்) வேண்டும் : செய்ய வேண்டும். 

கொடுக்கல் வேண்டும் - கொடுக்க வேண்டும். 

“ஒல்வழி ஒற்றிடை மிகுதல் வேண்டும்” (114). 
“ஈறாககரமுனைக் கெடுதல் வேண்டும்” (115) 

“வேற்றுமை மருங்கிற் போற்றல் வேண்டும்” (156). 
“மெய்ந்நிலை பொதுச்சொல் கிளத்தல் வேண்டும்” 

(725). 

என்னும் தொல்காப்பிய அடிகளெல்லாம் அல் 
அல்லது தல்லீற்றுத் தொழிற்பெயர் செய்ய என்னும் 
நிகழ்கால வினையெச்சப் பொருள்படுதல் காண்க. 

தொழிற்பெயரீறுகள் பற்பலவேனும், அல்லீற்றுத் 
தொழிற்பெயரே ஈறுகெட்டு அகரவீற்றைக் கொண் 
டிருக்கும். 

ஆதலால் அதனின்றே எதிர்கால வினையெச்ச 
ஈறு பிறந்ததாகும். செய்தல் என்பது தல்லீற்றது; 
அல்லீற்றதன்று. 

இறக்க, சிறக்க, விழிக்க, கழிக்க முதலியவற்றை 
உயர்நடையாளர் இன்னோசை கருதி இறப்ப, சிறப்ப, 
விழிப்ப, கழிப்ப எனத் திரிப்பர். 

3.199 செய்ய என்பது நோக்கங் குறித்த 
சொல்லாதலின் செய்யுமாறு, செய்யும்படி, 
செய்தற்கு, செய்தற்காக, செய்தற்கென்று, 
செய்ய வேண்டுமென்று, 
பொருட்டு, செய்ய வேண்டி, 
வேண்டி, 

செய்தற் 
செய்வான் 

செய்யும் நோக்கத்துடன் என்று 
இத்தொடக்கத்துச் சொற்றொடர்களும் 
எதிர்கால வினையெச்சப் பொருளில் வரும். 

(எ.டு). 

இயர் - செய்யியர் 

இர் - வெய்ிய 
அல்ர்கு - செயற்கு (செயல்*கு) 

தஸ்கு - செய்தற்கு (செய்தல்*கு) 
உம்என - செய்யும்என- செய்யுமென 

செய்ம்மென-செய்ம்மன. 

வான் - செய்வான் (வி.மு) செய்வான் (வி.எ.) 

பான் - உண்பான் (வி.மு.) உண்பான் (வி.எ.) 

மார் - செய்மார்(வி.மு.) செய்மார் (வி.எ.) 

பாக்கு - உண்பாக்கு, செய்பாக்கு (வி.எ.) 

செய்ம்மன என்பதைச் செய்தென என்பதனோடு 
ஒப்பு நோக்குக. செய்ம்மன-செய்யும் என்று சொல் 
லும்படி. 

'ஈ என்பது ஒரு துணைவினை. ஈயல்-ஈதல், ஈயல் 
வேண்டும். ஈய வேண்டும். 

ஈயல்-ஈயர். ல-ர, போலி. 

ஈயர்-இயர்-இய. இது உதவி வினையீறு; 
பின்னர்ப் பொதுவினை ஈறாயிற்று. 

வான், பான், மான், மார் என்பன முற்றெச்ச 
வீறுகளே. இவற்றுள் முதலிரண்டு மட்டும் இருதிணை 
ஐம்பால் மூவிடப் பொதுவாக்கப்பட்டன. 

பாக்கு-பகுதி. பகு-பாகு-பாக்கு-பாக்கம், செய் 
பாக்கு-செய்யும் பகுதியில், செய்யுமாறு, வந்தால் 
என்பதை வரும் பக்கத்தில் (வரும் பட்சத்தில்) என்று 
கூறும் வழக்கை இதனொடு ஒப்பிடுக. ( பகு- 
பக்கம்.47). 

3.200 ஆல், இல், கால என்பன நிலைப் 
பாட்டு வினையெச்ச ஈறுகள் ஆகும். 

(எ.டு). 
ஆல் - செய்தால் (செய்து* ஆல்) 
இல் - வரில் 

இல்-இன் - செய்யின்-செயின் 
கால் - செய்தக்கால் 
இல் என்பது இடப்பொருள் அல்லது கருவிப் 

பொருளுருபு. வரில் என்பது வருகையில் அல்லது 



வருகையினால் என்று பொருள்படுவது. ஆதலால் 

அது வினைமுதனிலையெல்லாம் தொழிற்பெயராய் 

ஆளப்பட்ட காலத்துத் தோன்றியதாகும். வரு 

கையில்-வருகையின் பேரில். 

ல்-ன். வரில் வரின் 

ஆல் என்பது இல் என்பதன் திரிபு. காலத்திலே 

என்பதைக் காத்தாலே என்று கூறும் வழக்கை 

நோக்குக, 

'வந்தது' என்னும் வினைவடிவு தொழிற்பெயராயும் 

வழங்குவதுபோல் 'செய்து' என்னும் பண்டை வினை 
முற்று வடிவும் தொழிற்பெயராயும் வழங்கியிருத்தல் 

கூடும். வந்தால்-வந்ததினால், வருகையால், ஓடியால்- 

ஓடினால் - ஒடினதினால். போயியால்-போயினால்- 

போனதினால். 

கால் என்பது காலத்தைக் குறிக்கும் சொல்லே; 

ஆயின், வலிமிக்குப் புணரும். செய்தகால்-செய்த 

காலம். செய்தக்கால் : செய்தால். கண், கடை 

என்பனவும் எதிர்கால வினையெச்ச வீறாய் வரும். 

(எ.டு.) செய்தல்கண், செய்தக்கடை, கண், கடை 

என்பன இடப்பெயர்கள். 

துவ்வீறு புணர்ச்சியில் கு-று வாகத் திரியு 

மாதலால், செய்து என்பது உண்டு, சென்று என்பவற் 

றையும்; செய்தென என்பது உண்டென, சென்றென 

என்பவற்றையும் செய்தால் என்பது உண்டால், 

சென்றால் என்பவற்றையும்; செய்தக்கால் என்பது 

உண்டக்கால், சென்றக்கால் என்பவற்றையும் தழுவும். 

3.201 அ, து, று, துய், ஆக என்பவை 

குறிப்பு வினையெச்ச ஈறுகள் ஆகும். 

(எ.டு). 
௮ - வலிய, செல்ல 

து - சிறிது, எளிது 

து-று - நன்று 
ஆய் - நன்றாய், அழகாய் 

ஆக _- விரைவாக 

3.202 இல், இல்லை என்பன எதிர்மறை 

வினைமுற்றுககளில் ஆளப்பெறும் 

6..கா.. 

(இடைநிலை 
செய்ததில் (லை) செய்கின்றதில் (லை) செய்வதில் (லை) 

இல்(லை ஈறு 

இல்லை (ஈறு] 

இல், இல்லை என்னும் இரண்டும் இயல்பாக 

எதிர்மறைப் பொருள் கொண்ட துணைவினைகளே. 

இவற்றை ஏனைப் பாலிடங்களுக்கும் ஒட்டுக. 

இல், இல்லை என்பன ஈறாய் வரின் இருதிணை 

ஐம்பால் மூவிடப் பொதுவாம். செய்யவில்லை என்னும் 

எதிர்மறை முற்றும், இங்ஙனம் பொதுவாம். 

3.203 எதிர்கால வினைமுற்று எதிர்மறை 

யிடை நிலையும் ஈறும் பெறாது, பாலீற்றின் 

அடி நீட்சியினாலேயே எதிர்மறை குறிப்பது 

முண்டு. ஈற்று நீட்சியில் உயிரளபெடைக் 

குறுக்கமாய் ஆ? எதிர்மறை இடைநிலை 

உள்ளொடுங்கும். 

(எ.டு) 

தன்மை முன்னிலை படர்க்கை 

செய்யேன் செய்யாய் செய்யான் 

செய்யேம் செய்யீர் செய்யாள் 

செய்யார் 

செய்யாது 

செய்யா 

பிற தன்மைப் பன்மை யெதிர்மறை வினைகள் 

செய்யாம், செய்யோம் என்பன. 

'மாட்டு' என்னும் துணைவினையும் இங்ஙனமே 
புடைபெயரும். 

இவற்றில் காலவிடைநிலையின்மை, வினையின் 

மையையும் அதனால் எதிர்மறையையும் காட்டுவதாகக் 

கருதுவார் கால்டுவெலார். 

3.204 அல், ஆல், அரிது, ஆது என்பன 

எதிர்மறை ஏவல் வினையீறுகள் ஆகும். 



(எ.டு). 

ஒருமை: அல் - செய்யல், செயல் 

அல்-ஆல் -அழால் 
ஆல்-ஏல் - செய்யேல் 

அரிது-ஆது*இ - செய்யாதி 

அரிது-ஆது*ஏ - செய்யாதே 

அல்*மின் - செய்யன்மின் 

ஆது-*இர் - செய்யாதிர் 

ஆதுசார் - செய்யாதீர் 

ஆதுசார்*கள் - செய்யாதீர்கள் 

ஆது*ஏ*உம் - செய்யாதேயும் 

ஆது*ஏ*உம்ஈகள் - செய்யாதேயுங்கள் 

3.205 அல் என்னும் ஈறு அன்மை 
குறிக்கும். அல். என்னுஞ் சொல்லே அரிது 

என்னும் குறிப்பு வினையாகி அருமைப் 
பொரு ளிலும் இயலாமைப் பொருளிலும் 
வரும். 

(எ.டு). 

காரோதிமத்தை காண்பது அரிது - அருமை. 

மாந்தன் பறப்பது அரிது- இயலாமை. 

இயலாமைப் பொருளுணர்த்தும் கூடாது. என்னும் 
சொல் விலக்குப் பொருளில் வருவது போன்றே, 
அரிது என்னும் சொல்லும் வரும். அரிது என்பது 
மலையாளத்தில் அருது எனத் திரியும். 

மழையத்துப் போகருதே, வெயிலத்துப் போகருதே 
என்பன மழையிற் போகாதே, வெயிலில் போகாதே 
என்று பொருள் பொருள்படும் மலையாள (சேர) நாட்டு 
வழக்காம். 

“ஆர்க்கானும் கொடுக்கும்போழ் அருதென்று 
விலக்கருது என்னும் மலையாளப் பழமொழியில் 
அருதென்று விலக்கருது” என்னும் தொடர், 'கூடா 
தென்று தடுக்கக் கூடாது என்று பொருள் படுதல் 
காண்க. 

கூடாது என்னும் சொற்போன்றே அருது என்பதும் 
மலையாளத்தில் தனி வினையாக வரும். 

(எ.டு.) ஈ ஆள்க்கு வேறே பணி அருது' - 
இந்த ஆளுக்கு வேறு வேலை கூடாது. 

போகருதே என்னும் மலையாள வினையொடு 

போகாதே ஒப்பு 

நோக்கும்போது 'அருது' என்பது 'ஆது' என 
மருவியதாகத் தெரிகின்றது. இதினின்று 

என்னும் தமிழ்வினையை 

செய்யரியேன் - செய்யரியேம் 

செய்யரியாய் -  செய்யரியீர் 

செய்யரியான் -  செய்யரியாள் 

செய்யரியார் - செய்யரிது செய்யரிய 

என்னும் வடிவங்களே முறையே 

செய்யேன், செய்யேம், செய்யாய், செய்யீர், 

செய்யான், செய்யாள், செய்யார், செய்யாது, செய்யா 

எனத் தொக்கன என எண்ண இடந்தருகின்றது. 
அரிது என்பதன் மூலமான அருமைச் சொற்கு 
இன்மைப் பொருளுண்மையும் இயலாமைப் 
பொருளுணர்த்த வேண்டிய செய்யக்கூடாது என்னும் 
சொல் செய்யாதே என்று பொருள்படுவதும் 
இவ்வெண்ணத்தை வலியுறுத்துகின்றன. 

3.206 மார்” என்பது படர்க்கையெதிர்கால 
ஏவற் பன்மை யீறு ஆகும். 

(எ.டு). 

அல்*மார் - செய்யன்மார் 

“பீடின் மன்னரைப் பாடன்மார் எமரே ”” (புறம். 375). 

“நோய்மலி வருத்தங் காணன்மார் எமரே” 
(நற்.64). 

மார் என்பது செய்மார் என்னும் பலர்பால் 
எதிர்கால வினை முற்றீறாம். 

3.207 “அல்” எதிர்மறை வியங்கோள் 
வினையீறு ஆகும். 

(எ.டு). அல் - எனல் : என்னற்க. 
“பயனில் சொல் பாராட்டுவானை மகனெனல்” 

(குறள்.196). 

அல்*க - செய்யற்க. 

3.208 ஆது” எதிர்மறைப் பெயரெச்ச ஈறு. 
(எ.டு). தெரிநிலை: ஆது*அ - செய்யாத 

செய்யாத - செய்யா (ஈறுகெட்ட 
எதிர்மறை பெயரெச்சம்). 



3.209 ஆது, ஆ, ஆமை, ஆமல் என்பன . 

எதிர்மறை வினையெச்ச ஈறுகள் ஆகும். 

(எ.டு. 

தெரிநிலை: ஆது - செய்பாது(ஆ, இடைநிலை) 
ஆஈ*மை - செய்யாமை 

மை-மே - செய்யாமே. 

மை-மல் - செய்யாமல் 

ஆ என்பது, அருமை என்னும் பண்புப் பெயரின் 

முதனிலையான அரு என்னும் சொல்லின்திரிபா 

யிருக்கலாம். 'அரிது' என்னும் சொற்கும் அரு 

என்பதே மூலம். 

'மை' என்பது பண்புப் பெயர் ஈறு. 

(௭:௫7. 

அது ட் அல்லது 

ஆது - அல்லாது, இல்லாது 

ஆதுர்ஏ - அல்லாதே, இல்லாதே 

அது-து-று - அன்று, இன்று 

து-று-றி - அன்றி, இன்றி 
மை - அல்லாமை, இல்லாமை 

மை-மே - அல்லாமே, இல்லாமே 

மை-மல் - அல்லாமல், இல்லாமல் 

ஆல் - அல்லால் 

கால் - அல்லாக்கால 

கடை - அல்லாக்கடை 

அது, ஆது என்பன சுட்டடிச் சொற்கள். ஏ 

என்பது இசைநீட்டம். அன்று, அன்றி என்பவற்றை 

நன்று, நன்றி என்பவை போலக் கொள்க. அல்லா 

என்பது ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் பெயரெச்சம். மை 

பண்புப் பெயரீறு. அல்லால் என்பது அல்லாமல் 

என்பதன் தொகுத்தலாயிருக்கலாம். கால் காலப் 

பெயர். கடை இடப்பெயர். கட-கடை - கடந்து 

செல்லும் இடம், இடம். 

3.210 அல், இல், என்பன எதிர்மறை 

இடைச்சொற்கள் ஆகும். 

அல், இல் என்னும் இருசொல்லும் ஒலியிலும் 

பொருளிலும் பேரளவு ஒத்திருப்பினும், ஒரே 

வேரினின்று தோன்றியவையல்ல. அன்மை வேறு; 

இன்மை வேறு. 

அல்லுதல் - பொருந்துதல், முடைதல், பின்னுதல். 

ஒல்லுதல், பொருந்துதல். ஒல்-அல். 

அல்-அள் - செறிவு. அன்-அள்ளல். நெருக்கம். 

“அள்ளற் பழனத்து அரக்காம்பல் வாயவிழ”' 

(முத்தொள்ளாயிரம்) அள்ளுதல்- செறிதல். அள்- 

அண்-அண்மை - நெருக்கம். அண்-அடு. அடுத்தல் 
- அண்மையாதல், நெருங்குதல். அடுத்த - அண்மை 

யான. இன்னொரு. அடுத்தவன் - நெருங்கியவன், 

நெருங்கிய இன்னொருவன், இன்னொருவன். அல் 

என்னும் சொல்லும் இங்ஙனமே அண்மைக் கருத் 

தினின்று மறுபொருண்மைக் கருத்தைப் பெறும். 

அல்லது - அண்ணியது, அண்ணிய இன் 

னொன்று, இன்னொன்று. 

இம்மறுபொருண்மைக் கருத்தினின்றே, தெரிப்புக் 

கருத்தும் அன்மைக் கருத்தும் தோன்றியுள்ளன. 

(௭.6). 
திருக்குறள் அல்லது நாலடியார் - தெரிப்பு 

(Alternative choice) 

தமிழ் அல்லாதது பிறமொழி - அன்மை. 

தமிழ் இன்னொன்று பிறமொழி என்னும் கருத்தி 

னின்று தமிழினின்று வேறானது பிறமொழிஎன்னும் 

கருத்துத் தோன்றியுள்ளமை காண்க. 

அன்மைப்பொருட்கு ஆகார விடைநிலை வேண்டா 

விடினும் அல்லது என்னும் சொல் சொல்லாது, பொல் 

லாது - சொல்லாதது, பொல்லாதது, சொல்லாமை, 

பொல்லாமை முதலிய சொற்களோ டொப்புமை 

கொண்டு ஈற்றடி நீளப்பெற்றது. அதனால், பொருளும் 

தெளிவுற்றது. சொல்லாது என்னும் தெரிநிலை 

வினைச்சொல் வடிவம் முற்றாயும், எச்சமாயும் இருப்பது 

போன்றே அல்லது என்னும் குறிப்பு வினைச் சொல் 

வடிவும் முற்றாயும் எச்சமாயும் இருக்க முடியும். 

அன்மைப் பொருட் சொற்றொடரில் வரும் இரு 

வினை முதலையும் அன்மைப்பொருள் சார்தலின் 

சொற்றொடர் தலைமாறினும் பொருள் மாறாது. 

(எ.டி). இளம்பூரணர் உரையாசிரியரல்லர். 



உரையாசிரியர் இளம்பூரணல்லர். 

இளம்பூரணல்லர் உரையாசிரியர். 

உரையாசிரியரல்லர் இளம்பூரணர். 

அல் என்னும் சொல்லடியாய், அஃறிணை, 

அல்வழி அன்மொழித் தொகை, அல்லகுறி என்னும் 

இலக்கணக் குறியீடுகள் தோன்றியுள்ளன. 

3.211 இல் என்னும் சொல், அடிப்படையில் 

சிறுமை அல்லது குன்றற் பொருளது. 

குன்றற் கருத்தினின்று இன்மைக் 
கருத்தும் தோன்றும். 

ஒ.நோ. செயப்படுபொருள் குன்றிய வினை - 
செயப்படு பொருள் இல்லாவினை. 1659 = 04 smaller 
quantity. senselessness = absense of sense. 

“இல்' என்பது ஒரு சிறுமைப் பொருள் பின் 
னொட்டு. (.டி.) தொட்டி - முற்றம் - முற்றில் - 
முச்சில். இல் என்பது திண்மையிற் சிறிய இலை வகை. 
இலவு என்பது சிறிது என்னும் பொருள்படுவது. 

இடுகியது - இடை. இட்டிகை - சிறு செங்கல். 
இட்டேறி - இது வரப்பிடப்பட்ட சிறுபாதை. 

உல்லி, ஒல்லி என்பன ஒடுக்கங் குறிப்பதால் 'உல்' 
என்பதனின்று இல் என்னும் சொல் தோன்றியிருக் 
கலாம். 

சிறுமையுணர்த்தும் இவ் இல்லென்னும் சொல்லே, 
இன்மையுணர்த்தும் குறிப்பு வினையாயிருக்கலாம். 

அல் என்னும் சொற்போன்றே, இல் என்பதும் 
ஒப்புமையமைப்பால் இல்லா, இல்லாது, இல்லாதவன், 
இல்லாமை என்னும் வடிவுகளைப் பெற்றுள்ளது. 

இல், இல்லை என்னும் இரு வடிவும், இரு திணை 
யைம்பால் மூவிடப் பொதுவான குறிப்பு வினைமுற்று 
எனலாம். 

இல் என்பது பாலீறு பெற்றுத் திணைபால் 
எண்ணிட வேறுபாடு காட்டும். 

அல் என்பது இல் என்பதுபோல் தனித்து நின்று 
பயனிலையாகாது என்றும் பாலீ று பெற்றே வரும். 

இல்-இலம் - இன்மை, வறுமை. இலம்படு- 
இலம்பாடு - வறுமை. 

அல், இல். இரண்டும் ஆரிய மொழிகளிலும் 
சென்று வழங்குகின்றன. 

3.212 ஆ, அது என்பவை எதிர்மறைத் 

தொழிற் பெயரீறுகள் ஆகும். 

(எ.டு). ஆமை - செய்யாமை 

ஆது*அ((அது -செய்யாதது-செய்யாத அது. 
ஆ என்பது எதிர்மறையிடைநிலை. அரு என்பதன் 

திரிபு. 

3.213 இயல்பு வினைமுற்றுகளும் சுட்டுப் 
பெயர்களும் எதிர்மறை வினையாலணை 
யும் பெயரீறுகள் ஆகும். 

தெரிநிலை: 

1. இயல்பு வினை முற்றீறு (ஈ.டு.) செய்திலன், 
செய்கின்றிலன், செய்யான். 

2. சுட்டுப் பெயர் (ச...) செய்யாதவன் - 
செய்யாதான். செய்யாதவன் - செய்யாத அவன். 

3. ஆ” ஓவான ஈறு. (எ.டு. செய்திலான் - 
செய்திலோன்/செய்யாதான்-செய்யாதோன். 

1. இயல்பீறு (௭.டு,) அல்லான், இல்லான். 

2. சுட்டுப்பெயர் (எ.டு. அல்லாதவன்- 
அல்லாதான், அல்லாதவன்- அல்லாத அவன். 

3. ஆ ஓவான ஈறு. ௫.டு.) இல்லான்-இல்லோன். 

3.214 இசின் என்பது இடைநிலை ஆகும். 
இசின் என்பது ஓர் இறந்த கால இடைநிலை 

என்று சங்கரசமச்சிவாயரும் (நன்.145.உரை). ஓர் 
அசைநிலையென் று நச்சினார்க்கினியரும் (தொல். 
சொல்.296. உரைத்தனர். 

இசின் என்பது வினையுறுப்பாக வரும் இட 
மெல்லாம் அது இறந்தகால வினையெச் சத்தோடு 
சேர்ந்தேயிருக்கின்றது. இசின் என்பதைக் கொண்ட 
வினைகளெல்லாம் இறந்த கால முற்றாகவேயிருப் 
பினும் படர்க்கை வினைமுற்றுகளே பெரும்பாலும் 
பாலீறு கொண்டனவாகவும், ஏனை யீரிட முற்றுகளும் 
பாலீறு அற்றனவாகவுமேயிருக்கின்றன. 

இறந்த கால இடைநிலைகள் எல்லாம் இறந்த கால 
வினையெச்சத்துள்ளேயே அடங்கி நிற்றலின் 
அதனோடு சேர்ந்துள்ள இசின் என்பது ஒரு துணை 
வினையாகவேயிருத்தல் வேண்டும். அது ஈ என்பதே. 



அது உதவி வினையீறுகளுள் ஒன்றென்பது முன் 
னர்க் கூறப்பட்டது. 

ஆயினோர், போயினோர், மேயினோர், தாயி 

னோர் என்பன போன்று, ஈயினோர் என்பதும் 
படர்க்கைப் பலர்பால் இறந்த கால வினையா 
லணையும் பெயராம். யகர சகரப் போலியில் அது 
ஈசினோர் என்றாகி இசினோர் என்று குறுகும். பின்பு 
அது இறந்த கால வினையெச்சத்துடன் துணை 

வினையாகச் சேர்ந்து 

“சிறந்திசினோர் ” (தொல்.295). 

“உணர்ந்திசினோர் ” (தொல்.601). 

“அறிந்திசினோர் ' (தொல்.643). 

முதலிய சொற்களைப் பிறப்பிக்கும். 

தொல்காப்பியர் இவ்வினையின் அமைப்பை 

முற்றும் அறியாதிருந்ததினால் இசின் என்பதை 

அசைநிலையாகக் கொண்டு அதையும் சின் என்று 

தவறாகப் பிரித்து, 

“மியாஇக மோமதி இகும் சின் என்னும் 

ஆவயின் ஆறும் முன்னிலை அசைச்சொல்” (759). 

“அவற்றுள் 
இகுமும் சின்னும் ஏனையிடத்தொடுந் 

தகுநிலை யுடைய என்மனார் புலவர் ' (760). 

என்று வழுப்பட நூற்பா யாத்து, 

“மெய்திரி வளியிசை அளவு துவன்றிசினே (102). 

எனத் தன்மையொருமை இறந்த கால வினை 

முற்றை எண்ணீறின்றியும் அமைத்துவிட்டார். 

அதனால் பிற்காலப் புலவர் 

“வழிபடல் சூழ்ந்திசின் அவருடை நாட்டே” 

(குறுந்.11). 
“கேட்டிசின் வாழி தோழி” (குறுந்.30). 

எனத் தன்மை முன்னிலை வினைமுற்றுகளை 

மட்டுமின்றி 

“வேந்த னும்மே........... புறம் பெற் நிசினே 

“பாடினி யும்மே............ இழை பெற்றிசினே 

“பாண்மக னும்மே........ பூப்பெற்றிசினே ' (புறம்.11. 
எனப் படர்க்கை வினைமுற்றுகளையும், 

எண்ணீறும் பாலீறும் அற்றனவாக அமைத்து 

விட்டனர். அதனால் தொல்காப்பியர்க்குப் பதினெண் 
நூற்றாண்டு பிந்திய பவணந்தியாரும் 

ப் சின்............ அசைமொழி” (நன்.441). 

என மயங்கிவிட்டார். 

சின் என்பது அசைநிலையாயின் அது நீங்கிய 

பின், துவன்றிசினே என்னும் தன்மையொருமை 

வினைமுற்று நுவன்றியே என்றும்; 

புறம் பெற்றிசினே என்னும் படர்க்கை ஆண்பால் 

வினைமுற்றும் “அறிந்திசினோரே ' (தொல்.643). 
என்னும் படர்க்கைப் பலர்பால் வினைமுற்றும் 

முறையே, புறம் பெற்றியே, அறிந்தியோரே, என்றும் 

நிற்கும். அவை ஆசிரியர் குறித்த சொல்லாகாமை 

காண்க. 

தன்மையொருமை :ஈயினேன்-ஈசினேன்- ன். 

முன்னிலைபொருமை : ஈபினை-ஈசினை-இசினை. 

படர்க்கையொருமை : ஈயினன்-ஈசினன்-இசினன் 

ஈயினள்-ஈசினள்-இசினள். 

3.215 அல் - அது, சேய்மைச் சுட்டு முன் 
னிலை ஒருமை ஈறாக ஆளப்படும் போது 
அஃறிணை உயர்திணை இருதிணைக்கும் 
பொதுவாகும். 

(எ.டு. அல் - (அது) - அன் - சுட்டுகள் 
இயல்பீறு ஆகும். 

அலவன் (நண்டு) - அன்” ஒன்றன் பாலீறு. 

கந்தன் - 'அன்' ஆண்பாலீறு. 

3.216 வினையடியைப் பெயர்ச் சொல் 

லாக்கும் போது இடவழக்குப் பேச்சியல்பு 

களால் பலவகைப் பெயர் ஈறுகளைப் பெற்று 

பல்வேறு பெயர்ச் சொற்களாக மாறும். 

(௪...) உடு-த்தல்: உடுப்பு, உடுக்கை, உடுகை, 

உடுத்தை. 

கடு-த்தல் : கடுப்பு, கடுக்கம், கடுமை 

நல் - நள் - நண்பு - நட்பு, நட்டல் 
நல் - நன்மை, நன்று, நன்றி. 

3.217 பெயரோடு சேர்ந்து ஈறாக வரும் 

ஆக எனும் வினையெச்சத்தின் ஈற்றுக் 

ககரம் கெடும். 



(எ.டு.] குண்டாக இருந்தான் - குண்டா 

இருந்தான். 
பஞ்சாகப் பறந்தது - பஞ்சாப் பறந்தது. 

3.218 பாகதச் சிதைவு எனப்படும் 

(பிராகிருத) வட தமிழ்ச் சொற்கள் தமிழில் 

நெடிய வழக்கு பெற்று வருவனை வழுவ 

மைதியாக ஒருசார் ஏற்றுக் கொள்ளப்படும். 

(எ.டு. தொழு - வணங்கு. தொழுது - தொது- 

தொதி- துதி, துதித்தல் - வணங்குதல், போற்றுதல், 
போற்றிப்பாடுதல், இச்சொல்லை வடதமிழ் (பாகதம்) 
வாயிலாகச் சமற்கிருதம் துதி > கபர என வடமொழிச் 

சொல்லாக்கிக் கொண்டது. 

3.219 ஏவல் வினை முதனிலை நீண்ட 

தொழிற்பெயராகி மீண்டும் ஏவல் வினை 

யாகும். 

(எ-டு. பெள் - வளர் 

பெள் - வளர்நிலை, இளமை, மென்மை 

பெள் - பெண் (இளையவள்), தங்கை சிந்தி. பெண் 
(தங்கை). 

தெ. பென்சு 

பெள் - பெண் - பேண் (காப்பு, ஒப்புரவு) 

பெண் - பேண் (காப்பாற்று எனும் வினை). 

இடைச்சொல் 

3.220 பெரும்பாலும் தனித்து வராமல் பெய 
ருக்கும் வினைக்கும் உறுப்பாக அவற் 
றிடை வரும் சொல் இடைச்சொல் 
எனப்படும். இடைச்சொல்லாகவே தோன் 
றியவை, இயற்கை இடைச்சொல். பெயரும் 
வினையும் பல்வேறு பொருளுணர்த்தி 
இடைச்சொல்லாகத் திரிந்தவை செயற்கை 
இடைச்சொல். 

இயற்கை இடைச்சொல் 15 வகைப்படும். இவை 
தமித்து வருவனவாம். 

1. சுட்டிடைச் சொற்கள்: 

(எ.டு). அந்தா, அதோ, அன்னா, இந்தா, இதோ, 
இன்னா, உவ, உது. 

ஆ, ஆ ஈ, இ, ஊ, உ என்பன அந்த, இந்த, உந்த 
என்று பொருள்தரும் சுட்டுக் குறிப்புப் பெயரெச் 

சங்களாயினும் (Demonstrative adjectives) தமித்து 

வழங்காமையின், இடைச் சொல்லாகக் கொள்ளப் 

படும். 

2. வினாவிடைச்சொல் 

(௭.டி]. எந்தா, எதோ, எதா. 

ஏ, ௭, யா என்பன எந்த என்று பொருள்படும் 

வினாக்குறிப்புப் பெயரெச்சங்களாயினும் (1(6ர£௦- 

gative adjectives) தமித்து வழங்காமையின், இடைச் 

சொல்லாகக் கொள்ளப்படும். 

3. உவம உருபுகள் 

1. சுட்டடி : அன்ன, ஆங்க. 

2. வினையடி: வெல்ல, வீழ. 

(எ.டு). போல், நிகர் - (முதனிலை) 

போன்று, செத்து - (இ.கா.வி.எ.) 

போல, புரைய - (௭.கா.வி.எ.) (nitive Mood) 

போன்ற, ஒத்த - (இ.கா.பெ.எ.) 

போலும், ஒக்கும் - (௭.கா.பெ.எ.) 

போலும், ஒக்கும் - (எ.கா.வி.மு.) 

4. உடன்பாட்டிடைச் சொற்கள் 

(௭.டு). சரி, சரி சரி, ஆகட்டும். 

5. ஒத்துக்கோளிடைச் சொற்கள் 

(௭-௫). ஆம், நல்லது, மதி (புத்தி.வ.). 

6. ஆவலாதி இடைச்சொற்கள் 

(எ.டு). பார்த்தையா பார்த்தையா, கேட்டையா 
கேட்டையா, ஆவலாதி-முறையீடு. 

7. அரற்றலிடைச் சொற்கள் 
(எ-டு). கூகேகூ, குய்யோ முறையோ. 

8. வேசாற்றிடைச் சொற்கள் 
(எ.டு). அக்கடா, சிவாசிவா, வேசறல் : 

இளைப்பாறல். 

9_விளியிடைச் சொற்கள் 
(எ.டு). இந்தா, ஏன்காணும் - உலக வழக்கு. 
அம்ம - செய்யுள் வழக்கு. 

ஏ, ஒய், வே - என்பன இழிவழக்காம். 



க இடைச் சொற்கள் 10.௨ 

(எ.டு). அந்த, இந்த - உலக வழக்கு. 

ஆங்க - செய்யுள் வழக்கு. 

(எ.டு). ஒரு, ஒருபத்து 
12. விழுக்காட்டிடைச் சொற்கள் 

பேச்சில் இடையிட்டுத் திரும்பத் திரும்ப வரும் 

பொருளற்ற சொல் விழுக்காட்டுச் சொல்லாம். 

(எ.டு). வந்து, பின்னே. 

. 19, தோல்வியாட்டிடைச் சொல் 

(௭.6). குழமணி தூரம், பொங்கத்தம் பொங்கோ, 

தோலே தோலே. 

14. அடைக்கலம் வேண்டிடைச் சொல் 
(௭-0). ஓலம். 

3.221 இணைப்புச் சொற்கள் 14 வகைப்படும் 

1. அடுக்கிணைப்புச் சொற்கள் (யmபlative 

conjunctions) 

(எ.டு) என, எனவும், எனா, என்று, என்றும், 

என்றா இவை சொற்களையும் சொற்றொடர்களையும் 

இணைக்கும். 

2. மறுப்பிணைப்புச் சொற்கள் (Adversative 

conjunctions) 

(எ.டு) ஆனால், ஆனாலும், ஆயின், ஆயினும் 

இருந்தாலும், இருந்தபோதிலும், இருந்தாற்கூட, 
எனினும், என்றாலும். இவை சொற்றொடர்களையே 

இணைக்கும். 

3. மறுநிலையிணைப்புச் சொற்கள் (A॥சா- 

native conjunctions) 

(எ.டு). அல்லது, எனினும், என்றாலும், என்றா. 

இவற்றுள், 'அல்லது' சொல்லையும் சொற்றொட 

ரையும் இணைக்கும். சொல்லையிணைப்பின் 

ஒவ்வோர் இரு சொல்லிடையும் ஒவ்வொரு முறை 

வரும்; ஏனைய சொற்களை மட்டும் இணைக்கும். 

4. உய்த்துணர்விணைப்புச் சொற்கள் (lative 

conjunctions) 

(எ.டு). ஆகையால், ஆகையினால், ஆதலால், 

ஆகவே, எனவே. இவை சொற்றொடர்களை 

இணைப்பன. 

தனிப்பொருளிடைச் சொற்கள் 

என: இது கரணியம் (காரணம்), பொருட்டு, 

பெயரீடு, இணைப்பு, ஒலிக்குறிப்பு, விரைவுக் குறிப்பு, 

வண்ணக் குறிப்பு, காலக்குறிப்பு முதலிய பொருள் 

களில் வரும். 

இது 'என்' என்னும் வினையின் அகரவீற்று 
எச்சமாகும். 

வெள்ளென வா - காலக்குறிப்பு. 

வெள்ளென : கிழக்கு வெளுக்கும்போது, விடி 

காலையில், குறித்த நேரத்திற்கு முன்பே. 

என்று: இது பெயரீடு, இணைப்பு, ஒலிக்குறிப்பு, 
விரைவுக்குறிப்பு, வண்ணக்குறிப்பு முதலிய பொருள் 

களில் வரும். 

இது என் என்னும் வினையின் இறந்த கால 

எச்சமாகும். 

உலக வழக்கில், நேர்க்கூற்றை (Direct speech) 

முடிக்குஞ் சொல்லோடு இணைப்பது இஃதொன்றே. 

(எ.டு.) அவன் நாளை வருவான்' என்று சொன் 

னான். முடிக்குஞ்சொல் என்றான்” என்னும் வினை 

முற்றாயின் இணைப்புச்சொல் வராது. 

(எ:டு.] அவன் நாளை வருவேன்' என்றான். 

அடிஅடி என்று அடித்தான், தின் தின் என்று 
தின்றான் என்பவற்றில், என்று என்னும் சொல் 

கூற்றைக் குறியாது வினை மிகுதியை அல்லது 

கடுமையை உணர்த்தும். 

மறை என்பது தோற்றமும், தஞ்சம் என்பது 

எளிமையும் எல்லே என்பது இரக்கமும் உணர்த்தும். 

'எல்லே இலக்கம் (தொல்.இடை.21) என்னும் பாடம் 

தவறானதாகும். எல் என்பது ஒளியையும், பகலையும், 

கதிரவனையும் குறிக்கும் பெயர்ச் சொல்லாதலால் 

இடைச்சொல் ஆகாது. “ஏதிலேன் அரங்கற் 

கெல்லே” என்று நாலாயிரத் தெய்வப் பனுவலில் 

(திருமாலை 26) எல்லே என்பது இரங்கற் பொருளில் 

வந்திருத்தல் காண்க. 

5. தாலாட்டிடைச் சொற்கள் 

(௪.டு லாலா, ரோரோ. 

இவை இலக்கிய நடையில் தாலா, தாரோ 

என்றெழுதப்பெறும். 



6. புள்ளோப்பலிடைச் சொல் 

(எ.டு). ஆலோலம். 

7. பிதற்றற்குறிப்பிடைச்சொல் 

(எ.டு ஆலே பூலே, கன்னா 

கன்னாரை பின்னாரை, காமாசோமா. 

பின்னா, 

8. ஆளத்தியிடைச் சொற்கள் 

(எ.டு). தரனன்னா 

தோம்நோம். 

தன்னானா, தரனன 

9. வண்ணமெட்டிடைச் சொற்கள் 

(எ.டு). தன்னன்னே நானனன்னே நான 
னன்ன நானா. 

10. வண்ணக்குழிப்பிடைச் சொற்கள் 

(எ.டு). தான, தத்த, தந்த, தய்ய, தன்ன, தனன, 
தனதான. 

11. தில்லானா இடைச்சொற்கள் 

(௭.௫9. தீம்தீம் உதரிதான தனதிரனா தீம். 

12. மகுட இடைச்சொற்கள் 

(எ.டு). தாலாட்டுப்பாட்டு- தாலோ தாலேலோ 

கப்பற்றாட்டு -ஏல ஏலோ ஏலஏலோ 

13. கூப்பீட்டிடைச் சொற்கள் (அஃறிணை 
பற்றியன) 

(எ.டு தோ தோ (துவா துவா) பேபே (போ 
போ). 

14. நாயேவலிடைச் சொற்கள் 

(மி). உசு, உரீசு. 

3.222 இரக்கக் குறிப்பிடைச் சொற்கள் 
பிள்ளைகள் துன்புறுமிடத்தும் வியக்கத்தக்க 

பொருளைக் காணும்போதும், தம் பெற்றோரை 
விளிப்பது இயல்பாதலால் பெற்றோர் பெயர்களினின்று 
இரக்கக் குறிப்பிடைச் சொற்களும் வியப்புக் 
குறிப்பிடைச் சொற்களும் தோன்றியுள்ளன. 

இரக்கம்: 

பெற்றோர் பெயர் இடைச்சொல் 
ஜயன் - ஐயா, ஐயவோ 

ஐயகோ, ஐயே 
அன்னை *. அன்னோ 

அத்தன் - அத்தோ, அந்தோ, 
அந்தகோ, அந்தவோ 

அச்சன் - அச்சோ 

அக்கை - அக்கோ - அகோ, 

3.223 வியப்புக் குறிப்பு இடைச்சொற்கள் 

பெற்றோர் பெயர் இடைச்சொல் 

அப்பன் - அப்ப, அப்பா 

அம்மை - அம்ம, அம்மா 

அச்சன் - அச்சோ 

அக்கை - அகோ 

ஆத்தை - ஆத்தே 
உலக வழக்கில் வியப்புக் குறிப்பிடைச் சொற்கள் 

ஆண்பாற் பெயர்த் திரிபாயின் அடா (அடே) என்னும் 
சொல்லையும் பெண்பாற் பெயர்த்திரிபாயின் அடி 
(அடீ) என்னும் சொல்லையும் முற்கொள்ளும். 

ஆஆ என்னும் உணர்ச்சியொலியடுக்கு, ஆவா 
என்று புணர்ந்து இரக்கக் குறிப்பிடைச் சொல்லும், 
அதன் பின் ஆகா என்று திரிந்து வியப்புக் குறிப் 
பிடைச் சொல்லும் ஆகும். 

அட, அடா, அட்டா என்பன வியப்பும் கழி 
விரக்கமும் உணர்த்தும் இடைச் சொற்களாம். அளிது, 
கெட்டேன் என்னும் இரக்கச் சொற்களுள் முன்னது 
செய்யுள் வழக்காம். 

3.224 அசைநிலைச் சொற்கள் 
மா : புற்கையுண்கமா கொற்கை யோனே' 

மா கொற்கையோனே என்று பிரிந்திசையும். 
மியா : கேளுமையா-கேளுமியா-கேள்மியா- 

கேண்மியா.. 

இக : கண்பனியான்றிக', ஆன்றுஇக-நிறைந்து 
விழ. 

ஏ : செல்லுமையே-செலுமியே-சென்மியே- 
சென்மே. ஐயே-(இயே)- ஏ-ஏன். எ.கா: 
வாருமே, வாருமேன். 

மோ ட் மொழியுமையோ-மொழியுமியோ- 
மொழிமியோ-மொழிமோ. 

மதி : மதி:அளவு, போதும். செல்மதி-போ, அது 
போதும். 



யா 

கா 

குரை : 

ஒரும் : ஓர் - 

அதை-அத்தை. ஒ.நோ: 'எத்தால் 
வாழலாம். 

இதை- இத்தை. 
: வியங்கோள்வினை. 

: தவிர்ந்தீக மாள". மாள:முடிய. முற்றிலும். 

: சென்று*ஈ-சென்றீ-சென்றாய். 

: யாழநின்' : யாழ்போலும் இனிய நினது 
(கலித்.18). 

: யா! பன்னிருவர் மாணாக்கர். யார் அல்லது 

யாம் என்பதன் ஈற்றுமெய் விட்டுப் போயி 

ருக்கலாம். யா என்னும் அஃறிணைப் 

பன்மை வினாப்பெயரே ஒரு காலத்தில் 

உயர்திணைக்கும் வழங்கிற்று. 
6 ய் ச ்] » ப் 

: இவள் காண்டிகா காண்டி - பார். கா- 

காத்துக்கொள். 

: 'ஆயனையல்ல பிற' : ஆயனையல்லாத 
மற்றவை. 

: 'பிறக்கதனுட் செல்லான்'. பிறக்கு - பிறகு. 

: அரன் என்பதன் விளி. அரோ - சிவனே. 

: இது வெளிப்படை, மறுப்புப் பொருளில் 

உலக வழக்கிலும் வழங்கும். 

: மகடூஉ முன்னிலை. மாதோ - பெண்ணே. 

ற் : 'கண்டிகும்'. இகும்- இடு. இடுதல் - 
கொடுத்தல். 

: உரைத்து*ஈ-உரைத்த். உரைத்தீயினோர் - 

உரைத் தீசினோர் - உரைத்திசினோர். ஈ 

துணைவினை, ஈதல்-கொடுத்தல். என்றீ 

யேன் (என்றிட்டேன்) - என்றியேன் 

- என்றிசேன் -என்றிசின். 

குரு*அ-குர-குரை-பெருமை. ஒ.நோ: 

குரு*அவு - குரவு. குரவு*அன் - குரவன் - 

பெரியோன். “பல்குரைத் துன்பம் . 

“பெறலருங் குரைத்தே'. 

உணர், ஒன்று. “அஞ்சுவதோரும் 

அவா” -அஞ்சுவதொன்றும் அவாவே; 

(அல்லது) அஞ்சுவது அவா, அதை நீர் 
உணரும். அதனோரற்றே - அதனொடு 

ஒரு தன்மைத்து. அன்றே - அல்லவா. 

போலும் இருந்து முதலிய பிற சொற்கள் 

வெளிப்படை. 

சில இடைச்சொற்கள் வீண் வழக்கால் பொருளி 
ழந்துள்ளன. எ.கா: ஊரிலே - ஏ; மரத்தி னின்றும் - 

உம, 

கூட்டுச்சொல் நெறிமுறை 

3.225 தமிழில் கூட்டுச்சொற்கள் பின்வரும் 

தொண் வகைகளில் அமையும். 

1. பெயரும் பெயரும் - கல்விச்சாலை, போக்கு 

வரத்து. 

2. வினையும் பெயரும் - அணிகலம், செய்வினை. 

3. பெயரும் வினையும் - கண்ணோடு, குலைவெடி. 

4. வினையும் வினையும் - எழுந்திரு, கண்டுபிடி. 

5. அடையும் பெயரும் - நன்செய், பெருந்திணை. 

6. அடையும் வினையும் - உட்கொள், முன்னேறு. 

7. இரட்டைக் கிளவி - அருவரு, சலசல. 

8. இணைச்சொல் (மரபிணைமொழி) - காய்கறி, 

சின்னபின்னம். 

9. அடுக்குத் தொடர் - போ போ, நில் நில். 

3.226 இரு சொற்களுக்கு மேல் கூடுத 

லாக வரும் சொற்புணர்ப்புகள் தொடர் 

மொழிகளாகும். 

(எ.டு). செய்கால் நாரை, அடித்துப் பிடுங்கும் 

சுத்தியல், தலையாலங்கானத்துச் செருவென்ற 

நெடுஞ்செழியன். 

3.227 பலபொருட்சொல் ஒரு வேர்ப் 

பொருட் சொல்லாகவோ பலவேர் பல 

பொருட் சொல்லாகவோ இருக்கலாம். 

(எ.டு). 1. கால் 

2. மணி. 

3.228 மரபிணமொழி மூவகைப்படும். 

எதிர்பொருள் மரபிணைமொழி -ஏற்றத்தாழ்வு 

இனப்பொருள் மரபிணைமொழி - தாய் தந்தை, 

காய்றி. 



மீமிசைப் பொருள் மரபிணை மொழி - சீர்சிறப்பு, 
பொய் புரட்டு. 

3.229 தனிச்சொல் பொருட்பாங்கு விரிவு 
கருதி கூட்டுச்சொல் - கூட்டுத் திரிசொல் 
- தொடர்ச்சொல் திரிசொல் என வளரும். 

1. தனிச்சொல் - கண் (தலைப்புச்சொல், 
வியைபுச்சொல்). 

2. கூட்டுச்சொல் - கடைக்கண். 

3. கூட்டுத் திரிசொல் - கடைக்கணித்தல். 

4. தொடர்ச்சொல் - கடைக்கண் சாத்துதல். 

5. திரிசொல் - கடைசி, 

நட - நடக்க - நடத்த - நடப்பு - நடை (வினைப் 
பெயர்). 

3.230 கூட்டுச் சொற்களின் போந்த 
பொருள் மட்டும் கருத்தில் கொண்டு 
தனிச்சொற்களின் பொருள் மறத்தலால் 
வழூஉச் சொற்கள் உருவாகின்றன. 
(அவை விலக்கல் வேண்டும் அல்லது 
வழாநிலைகளாக மீட்டமைக்கப்பட 
வேண்டும்) வமூஉச் சொற்கள் வழூவாயி 
ருப்பதொடு பொருளையும் மாற்றி 
விடுகின்றன. 

வமூஉச்சொல் வழாநிலை 
அருகாமை (நெருக்கம்) அருகண்மை 

முடக்கற்றான் முடக்கொற்றான் 

பெண்சாதி பெண்டாட்டி 
3.231 வினைச்சொல்லின் ஏவல் வடிவில் 
வெளிப்படைப் பொருள் தோன்றாது. 
முதனிலையும் ஈறும் சேர்ந்த தொழிற் 
பெயர் வடிவில் அமையும் போது பொருள் 
விளங்குவதாக அமையும். 

(எ.டு). உழு-தல், நட-த்தல் 
3.232 புடைபெயர்ச்சியில் உருமாறும் 
வினைகளுள் குறிலிணைவினையடியை 
முனனதாகவும், அக்குறிலிணை தனி 

நெடிலான வினையடியைத் திரிபுற்ற பின் 
னையதாகவும் கொள்ளவேண்டும். 

(எ.டு வள் வரு - வா 

தள் 5 தரு- தா 
(நெடுமுதல் தனி வினைகள் இயல்பு வினை 

யடிகள் ஆகா). 

3.233 குறிலொற்று வினையடிகளின் 
மெய்யீறு லகர மெய்யீற்றில் அசையமுத்தம் 
விழுந் தால் அல்” ஈறு பெற்று தொழிற் பெய 
ராகும்; இயல்பாக ஒற்றிரட்டித்துப் புணரும். 

(௭.௫7. அல்*அல்- அல்லல், செல்4அல் - செல்லல். 

3.234 குறிலொற்று வினையடிகளின் லகர 
மெய்யீற்றில் அசையமுத்தம் விழாமல் 
தொழிற்பெயரீறாக வரும் “அல்” மீது 
அசையழுத்தம் விழும்போது நில்-அல்- 
நில்அல் எனப் புணரும். விட்டிசை தவிர்க்க 
தகர எழுத்துப் பேறு ஈற்றசை அகர 
உயிருடன் புணர்ந்து நில்-த்*அல்-நிற்றல் 
என றகர மெய்யாகத் திரிந்து இரட்டித்து 
வரும். 

(௪.௫) நில்*அல்-நில்சத்சல்- நிற்றல் 
கல்*அல்-கல்*த்* அல்- கற்றல். 
கேள்*அல்-கேள்-*த்4அல் - கேட்டல், 

3.235 வல்லினத்துக்கு மெல்லினம் இன 
எழுத்து ஆவது போல இடையெழுத்து 
களும் பிறப்பிடம் நோக்கிச் சார்புள்ள 
வல்லெழுத்துகளும் மெல்லெழுத்துகளும் 
சொற்புணர்ச்சிகளில் இனவெழுத்து போலப் புணர்வு பெறும். 

(எ.டு), 

இனடயெழுந்து இனவெழுத்து இனவெழுத்து 
ல் ன் ற் 
ள் ண் ட் 
ர் 

த் 



ழ் ண் 

ய் ஞ் ச் 

வ் ங் க் 

நில்*த்*அல்-நிற்றல் - 'ல்' ஈறு பிறப்பிட இயைபு 
றகர மெய்யாக திரியும் என்பதால் த்-ற் ஆகத் 

திரிந்தது. 
கேள்*த்4அல்-கேட்டல். ள்' ஈறு பிறப்பிட 

இனமான டகர மெய்யாகத் திரியும் என்பதால் த்-ட் 

ஆகத் திரிந்தது. இங்ஙனம் பிறவும் உண்*தல்- 

உணடல. 

3.236 அசையழுத்தம் இடையில் விழும் 

சொற்களில் உகரச் சாரியை தோன்றும். 

[எ.டு]. செல்*தல்-செல்லுதல். 

கொள்*உ*தல்-கொள்ளுதல். 

3.237 குறிலிணைகள் வரும் வினையடிகள் 

தொழிற்பெயராகும் போது குறிலிணைகள் 

நெடுமுதலாவது போல் குறிலொற்று வரும் 

வினையடிகள் தொழிற்பெயராகும்போது 

நெடுமுதலாகி இடையொற்று பிறப்பிட 

வல்லொற்றாகத் திரியும். 

(எ.டு). கொள்-*தல்-கொள்ளல் - கோடல். 

கொள்*இல்-கொள்?கொள்ளல்-கொள்?
 

கோள்-*அல்ஃகோளல்-கோடல். 

3.238 மூவசைச் சொற்களில் ஈற்றிரண்டு 

அசைகளில் மெய் மட்டும் இடவலமாய் 

மாறும். 

(எ.டு). கோடரி- கோடாலி இந் கோலாடி- (80 

3.239 மூவசைச் சொற்களில் முன்னசை 

குறிலிணையாகும். குறிலிணையின் 

அயலெழுத்து கெட்டு ஈற்றெழுத்து 

நெட்டசையாகும். 

(எ.டு). குடமூக்கு-குடந்தை 

3.240 சொற்களைப் புணர்த்து எழுதா 

விடின் சிலவிடத்துப் பொருள் வேறு 

படுவதுண்டு; இயற்கையொலிப்பிற்கு 

மாறாயிருத்தலின் இன்னாவோ சையும் 

தோன்றும். 

(௪.டு] அவன் உடனே - He at once 

அவனுடனே - ஈம் எ 

வந்தான், ஆனால் - He Cam but 

வந்தானானால் - if he came or comes 

ஊருக்கு போனான் - இன்னாவோசை எழுகிறது 

காண்க. 

ஆகையால் ஊருக்குப் போனான்” (புணர்ச்சி) 

என்பது வேண்டியதே. 

3.241 கூட்டுச் சொல்லைக் குறிக்க நிலை 

மொழி என்றும், பிந்தினது வருமொழி 

என்றுங் கூறப்படும். 

(எ.டு). மரம்-கிளை. 

3.242 புணர்ச்சி இயல்பாயிருப்பின் இயல்புப் 

புணர்ச்சியென்றும், வேறுபடின் திரிபுப் 

(விகாரம்) புணர்ச்சியென்றும் கூறப்படும். 

திரிபு (வேறுபாடு) தோன்றல், திரிதல், 
கெடுதல் என மூவகைப்படும். 

(௭.இ)]. இயல்புபணரச்சி 
1 முருகன்*வந்தூன்: முருகன் வந்தான் 

பால்*ஆடை -பாலாடை 

திரிபூபுணர்ச்சி 
2 வாழைகாய்-வாழைக்காய்- தோன்றல் 

மரம்*வேர்-மரவேர்- கெடுதல் 

3.243 நிறுத்தக்குறிகள் இருக்குமிடத்தில் 
புணர்ச்சி இராது. அவை இல்லாவிடத்துச் 

சொற்றொடர்களைத் திரிதற் புணர்ச்சி 

யின்றி எழுதலாம். ஆனால் தோன்றற் 

புணச்சியும் கெடுதல் புணர்ச்சியுமின்றி 

எழுதுதல் கூடாது. 

(எ.டு). பொழுது போயிற்று. போனவனைக் 

காணோம். 



3.244 புணர்கின்ற இரு சொற்களுக் 

கிடையில் 2ஆம் வேற்றுமை முதல் 7ஆம் 

வேற்றுமை வரை ஏதேனும் ஒரு வேற்றுமை 

யுருபு தொக்கேனும் வெளிப்பட்டேனும் 

வரின், வேற்றுமைவழிப் புணர்ச்சியென் 

றும், அல்லாத வழி அல்வழிப் புணர்ச்சி 

யென்றும் கூறப்படும். 

(எ.டு). 1. மாட்டைக் கட்டு (வேற்றுமை) 

2. மாடு வந்தது (அல்வழி) 
உயிரும் உயிரும் புணர்தல் 

3.245 உயிரோடுயிர் புணரும்போது, நிலை 

மொழி யீற்று இ, ஈ, ஐ என்னும் உயிர் 

களின் பின் யகர மெய்யும் ஏனையுயிர் 

களின் பின் வகர மெய்யும், ஏகாரத்தின் 

பின் இவ்விரு மெய்களும் உடம்படு மெய் 
யாகத் தோன்றும் (உடம்படுத்தல் - 
இசைத்தல்). 

(எ..௫/. வாழை*இலை - வாழையிலை (ஐ*இ)-ய் 

திரு*அடி - திருவடி (௨*அ) - வ் 
ஒரே*இடம் - ஒரேயிடம் (ஏ+இ) -ய் 

சே*அடி - சேவடி (9௬௮) -வ் 

இப்புணர்ச்சியை அறிதற்கு, ஆவன்னா, ஈயன்னா, 
ஊவனனா, ஏயன்னா, ஐயன்னா, ஒவன்னா, ஒள 
வனனா என்னும் பண்டையெழுத்துச் சாரியையைக் 
கவனித்தல் வேண்டும். யன்னா' வருமெழுத்தின் பின் 
யகர மெய்யும், வன்னா” வருமெழுத்தின் பின் வகர 
மெய்யும் உடம்படு மெய்யாகுமென்றறிக. ஒரு நெடில் 
போன்றே அதன் குறிலும் புணரும். 

ஏகாரம் ஒரெழுத்துச் சொல்லாயிருக்கும்போது 
தான் வகரவுடம்படுமெய் பெறும்; அதுவும் சிறு 
பான்மையே. 

ஒருமாரை (ஒருமா*அரை) 
குளாம்பல் (குளம்* ஆம்பல்) 

மராடி (மரம்+அடி) 

பராரை (பரு*அரை) 

முதலியன மரூஉப் புணர்ச்சியாம். 

3.246 சுட்டெழுத்தும் வினாவெழுத்தும் 

நாற்கணத்துடன் புணர்தல். 

வன்கணம், மென்கணம், இடைக்கணம், உயிர்க் 

கணம் என்பன நாற்கணமாகும். 

கணம் - இனம், கூட்டம். 

சுட்டெழுத்துகளும் எகரவினாவெழுத்தும் உயி 

ரோடும் இடையின மெய்யோடும் புணரின் இடையில் 

வகரம் தோன்றும். உயிரோடு புணரின் அவ்வகரம் 

இரட்டும். வல்லின மெல்லின மெய்களோடு புணரின் 

அவ்வம் மெய்கள் மிகும். 

அ*உயிர் - அவ்வுயிர் - உயிர் 

அர்யானை - அவ்யானை - இடையின மெய் 

அசரகரம் : அவ்ரகரம் - ல 

அசலகரம் - அவ்லகரம் - பூ 

அ*வரி - அவ்வரி - இடையின மெய் 

அர்ழகரம் - அவ்ழகரம் - ம் 
அசளகரம் - அவ்ளகரம் - எ 

அகாலம் : அக்காலம் -  வல்லினமெய் 

அஈமனிதன் - அம்மனிதன் - மெல்லின மெய் 

இவ்வாறே பிறவும் வரக்காணலாம். 

3.247 னகர வீறு கெட்டு அகர வீறாய் 
நிற்கும் உயர்திணைப் பெயர்கள் உயிர் 
முதற் சிறப்புப் பெயரோடு புணரின், 
அவ்வகரவீறு கெடும். 

(எ.டு). அரங்க*ஆச்சாரி - அரங்காச்சாரி. 

சாமிநாத*ஐயர் - சாமிநாதைய்யர் 

3.248 அது என்னும் சொல் தனித்து 
வரினும், சொல்லீறாய் வரினும் ஏகாரத் 
தோடு புணரும்போது உகரங் கெட்டும், 
கெடாதும் இரு வகையாய்ப் புணரும். 

(எ.டு அதே, அ துவே, அழைப்பதே, அழைப்பதுவே. 

3.249 குறு, நடு, நெடு, புது, சிறு என்ற 
சொற்கள் குற்றுயிரொடு புணரும்போது 
அவற்றின் ஈற்றுயிரேறிய மெய் இரட்டும். 



(௪-௫) குற்றுயிர், நட்டாறு, நெட்டுயிர்ப்பு, புத்தூர், 
சிற்றன்னை. 

நடுவூர் (நடு*ணர்) 

சீறடி (சிறு*அடி) 
சிறியிலை (சிறு*இலை) 

என்ற வழக்கும் சிறுபான்மையுண்டு. 

எண்ணுப் பெயர்கள் பிற சொற்களுடன் 
புணர்தல் 

3.250 ஒன்று என்பது உயிர்க்கு முன் ஓர் 

என்றும், மெய்க்கு முன் ஒரு என்றும் 

திரியும். 

(எ.டு]. ஒர் ஊர், ஒரு மாந்தன். 

3.251 ஓர் என்பது மெய் முன்னும் வருவது 

செய்யுட்கு ஏற்கும்; உரைநடைக்கு 

ஏற்காது. 

(எ.டு). “ஒர்பான்பன்ற . 

3.252 இரண்டு என்பது உயிர்க்கு முன் 

ஈர் என்றும் மெய்க்கு முன் இரு என்றும் 

திரியும். 

(எ.டு). ஈர் ஆயிரம், இரு திணை. 

3.253 மூன்று என்பது உயிர்க்கு முன்னும் 

இடையின மெய்க்கு முன்னும் மூ என்றும் 

பிற மெய்கட்கு முன் மு என்றும் திரியும். 

(எ.டு), மூவுலகு, மூவேந்தர், முக்காலம், 

மும்மழை. 

3.254 நான்கு என்பது நால் என்று திரியும். 

(எ.டி]. நாலாள், நாற்பொருள். 

3.255 ஐந்து என்பது ஐ என்று திரியும். 

(எ.டு), ஐயாயிரம், ஐம்பூதம், ஐந்நூறு. 

3,256 ஆறு என்பது உயிர்க்கு முன் 

இயல்பா யிருக்கும். மெய்க்கு முன் 

குறுகும். 

(எ.டு). ஆறாயிரம், அறுகால். 

3.257 ஏழு என்பது உயிர்க்கு முன் ஏழ் 

என்றும், மெய்க்கு முன் ஏழ், எழு என்றும் 

திரியும். 

(எ.டு]. ஏழுலகு, ஏழ்தெங்க நாடு, ஏழு பிறவி, 

எழுபது. 

3.258 எட்டு என்பது எண் எனத் திரியும். 

(எ.டு எண்ணாயிரம், எண்குணம். 

3.259 இரண்டு முதல் எட்டு வரையுள்ள 

எண்ணுப் பெயர்கள் இரண்டு பேர், மூன்று 

நாள் எனத் திரியாது பெயரைத் தழுவும்; 

ஆயினும் அஃது அத்துணைச் சிறப்பின்று. 

(எ.டு). இரண்டு பேர், மூன்று அரசர் எனின் 

அஃறிணை எச்சம் உயர்திணைப் பெயருக்கு 

அடையாய் வந்த வழுவாகிவிடும் என்பதால் 

தவிர்க்கத் தக்கது. 

3.260 முதற் பத்தெண்ணுப் பெயர்களும் 

பகிர்வுப் (Distributive) பொருளில் 

இரட்டும். 

(எ.டு). ஒவ்வொன்று, இவ்விரண்டு, மும்மூன்று, 

நந்நான்கு, அவ்வைந்து, அவ்வாறு, எவ்வேழு, 

எவ்வெட்டு, ஒவ்வொன்பது, பப்பத்து எனப் புணரும். 

3.261 ஒன்றொன்றாய், இரண்டிரண்டாய் 

என்பதினும், ஒவ்வொன்றாய், இவ்விரண் 

டாய் என்பது சாலச் சிறந்ததாகும். 

வெவ்வேறு (வேறுவேறு) பப்பாதி 

(பாதி4பாதி) என்பனவும் இங்ஙனமே. 

(எ.டு). ஒன்று*ஒன்று - ஒவ்வொன்று. 

இரண்டு*இரண்டு - இவ்விரண்டு 

3.262 ஒரு, இரு முதலிய எண்ணுப் பெய 

ரெச்சங்களை உயர்திணைப் பெயர்க்கு 

முன் இடலாகாது. 

(எ.டு). ஒருவர் புலவர், இருவர் அரசர் அல்லது 

புலவர் ஒருவர், அரசர் இருவர் என்றெழுதுவதே 

இலக்கண மரபு. 



3.263 தனிக்குறிலையடுத்து ருகரமான 

சில பண்புச் சொற்கள், வருமொழி உயிர் 

முதலாயின் அடிநீண்டு ஈற்றுகரங்கெடும். 

வல்லின மெய் முதலாயின் திரியாது நின்று 

இனமெலி மிகும். மெல்லின இடையின 

மெய் முன் இயல்பாய் நிற்கும். 

(எ-டு). பெரு - பேராசை (பெரு*ஆசை) 

பெருங்குடி, பெருநிலம். 

3.264 பெரிய என்ற இய?” ஈற்றுப் பெய 

ரெச்ச மாயின் உயிரோடு புணரும்போது 

உடம்படுமெய் பெற்றும் மெய்யோடு 

புணரும் போது இயல்பாயும் புணரும். 

(எ.டு). பெரிய + அடி - பெரிய அடி 

பெரிய/*படி : பெரிய படி 

3.265 வருமொழி ஆகார முதலாயின், 
பெரிய என்பதன் ஈற்றகரம் அவ்வாகாரத் 
துள் அடங்கி விடும். 

(ச.டு]. பெரிய*ஆழ்வார்- பெரியாழ்வார். 

பெரிய* ஆண்டி - பெரியாண்டி 

பெரும் ஆனை என்றெழுதுவது தவறு. பேரனை 
அல்லது பெரிய ஆனை என்றெழுத வேண்டும். 

3.266 மெய்யெழுத்துகள் உயிரோடு கூடின் 
உயிர் மெய்யாகும். இஃது இயல்பு புணர்ச் 
சியே. 

(எ.டு). போய்*இருக்கிறான் - போயிருக்கிறான். 

3.267 தனிக்குறிலையடுத்த மெய்கள் உயி 
ரோடு கூடின் இரட்டும். இது திரிபு 
புணர்ச்சியாம். 

(.டு).பொய்+உரைத்தான் - பொய்யுரைத்தான். 
போய்யிருக்கிறான் என்றெழுதுவது தவறு. 

3.268 ண்,ம்,ல், ன் என்ற மெய்கள் 

வல்லினத்தோடு புணரின் இருவழியிலும் 
பெரும்பாலும் பின்வருமாறு திரியும். 

(எ.டு). 

ண் எழுத்து திரிபு எடுத்துக்காட்டு 
1 ண் ட் மண்*கலம்- மட்கலம் 

2. ம் ங் யரம்*குறிது-பரங்குறிது 

ர மரம்*சிறிது-பரஞ்சிறிது 
i ண்ட னன்ன 

3 ல் ற் கல்*பலகை- கற்பலகை 

4 ள் ட் கள்*குடம்- கட்குடம் 

ற் பொன்ஃபணி-பொற்பணி 

3.269 ண், ள் என்னும் மெய்கள் தகரத் 

தொடு புணர்ந்து டகரமாகும்போது, அத் 

தகரமும் டகரமாகும். 

(எ.டு). மண்*தாழி - மட்டாழி, மண்டாழி 

முள்*தாழை - முட்டாழை 

மட்தாழி, முட்தாழை என எழுதுதல் தவறு. 

விற்போர் (வில்*போர்) என்பதை வில்போர் 
என்றெழுதுவது பெரும் பிழையன்று. வில்ப்போர் 
என்றெழுதுவது பெரும் பிழையாகும். 

3.270 நகரம், ண், ள் என்ற மெய்களுக்குப் 

பின்வரின் னகரமாகவும் இரு வழிகளிலும் 
திரியும். 

எகரத்தோடு புணர்ந்து நகரம் னகரமாகும்போது 

அவ் லகரமும் னகரமாகும். 

(எ.டு). 

கண்-*நீர் - கண்ணீர். ண்4ந - ண்ண 

கள்*நீர் - கண்ணீர். ள்*ந - ண்ண 

பொன்*நகை - பொன்னகை. ன்*ந - ன்ன 

கல்*நகை - கன்னகை. ல்*ந-ன்ன. 

மேற்கூறிய புணர்ச்சிகளுள் நிலைமொழியீறு 
தனிக்குறிலையடுத்த மெய்யாயிருந்தால்தான் 
புணர்ச்சியால் தோன்றிய இரு ணகரமும், இரு 
னகரமும் நிற்கும். 

9-271 நெடிலை அல்லது பலவெழுத்து 
களை யடுத்த மெய்யாயின் வருமொழி * 
முதல் நகர மெய் நீங்கிய உயிரொடு 
புணரும் ளகர ஈறு ணகரமாகும். 



(எ.டு/. தூண்*நெடிது - தூணெடிது 
ஆள்*நலம் - ஆணலம். பரண்*நீளம் - பரணீளம் 

பனங்கள்*நன்று : பனங்கணன்று. 

3.272 தந்ைத பெயரும் மகன் பெயரும் 

முறையே நிலையொழியும் வருமொழியுமாய் 

நின்று புணரின், நிலைமொழியீற்று 

னகரமெய் வருமொழி முதலிலுள்ள வல்லி 

னத்திற்கேற்ற மெல்லினமய்த் திரியும். 

(எ.டு). கீரங்கொற்றன் - கீரன்மகனாகிய 

கொற்றன். 

பிட்டஞ்சாத்தன் - பிட்டன் மகனாகிய சாத்தன். 

3.273 ம் என்ற மெய் நகரத்தொடு புணரும் 

போது, தான் தனிக்குறிலையடுத்த மெய் 

யாயின் நகரமாகத் திரியும். நெடிலை 

யல்லது பலவெழுத்துகளையடுத்த மெய் 

யாயின் கெடும். 

(எ.டு). வெம்*நீர் : வெந்நீர் - திரிதல் 

வேம்*நீர்- வேநீர் 

பரம்*நெறி - பரநெறி - கெடுதல் 

3.274 தந்நகரமும் றன்னகரமும் ஏறத்தாழ 

ஒன்றுபோல் ஒலிப்பதால் அவற்றை ஒன் 

றிற்கு இன்னொன்றாக எழுதக்கூடாது. 

எழுதின் பொருள் மாறும். 

(எ.டு). முந்நாள் - மூன்று*நாள்; (முன்னாள் - 

முன்*நாள்) 

தந்நலம் - தம்*நலம்; தன்னலம் - தன்*நலம். 

3.275 தனிக்குறிலையடுத்த யகர மெய்யின் 

பின்னும் தனி ஐகாரத்தின் பின்னும் வரும் 

மெல்லினம் மிகும். 

(எ.டு). செய்நன்றி - செய்ந்நன்றி 

கைசமாறு - கைம்மாறு 

3.276 2ஆம் வேற்றுமைக்கும் 4ஆம் 
வேற்றுமைக்கும் பின் (வேற்றுமை விரியில்) 

வல்லினம் கட்டாயம் மிகும். 

(எ.டு). பாடத்தைப் படித்தான். 

ஊருக்குப் போனான். 

3.277 2ஆம், 4ஆம் வேற்றுமைத் தொகை 

யாயின் மிகாது. 

(எ.டு உரைகண்டான் (2ஆம் வேற்றுமை) 

ஊர் போனான் (4ஆம் வேற்றுமை) 

3.278 நிகழ்கால வினையெச்சத்திற்குப் 

பின்னும் (971௦ the infinitive Mood) அகர 

வீற்றுக் குறிப்பு வினையெச்சத்தின் 

பின்னும் வலி மிகும். 

(எ.டு. செய்யப் போனான் (நி.கா.வி.எ.) 

வலியச் சொன்னான் - கு.வி.எ. 

விரைவாகப் பேசினான் 

3.279 யகர மெய்யீற்று இறந்த கால 

வினையெச்சங்களுக்குப் பின்னும் (pst 

participle) குறிப்பு வினையெச்சத்திற்குப் 

பின்னும் வலி மிகும். 

(௪.டி). போய்ப் படித்தான்- (இ.கா.வி.எ.) 

ஆய்ப்போயிற்று 

விரைவாய்ப் போனான் - கு.வி.எ. 

ஆய் என்பது ஆ என்னும் பகுதியடியாகப் பிறந்த 

இறந்தகால வினையெச்சம். 

3.280 அ, இ, உ, எ; அந்த, இந்த, உந்த, 
எந்த; அப்படி, இப்படி, உப்படி, எப்படி 

என்னும் சுட்டுச் சொற்களுக்குப் பின்னர் 

வலி மிகும். 

(எ.டு அப்பையன், 

அந்தப் பையன், 

அப்படிச் சொன்னான். 

3.281 அங்கு, இங்கு,உங்கு, எங்கு; ஆங்கு, 

ஈங்கு, ஊங்கு, யாங்கு; ஆண்டு, ஈண்டு, 

யாண்டு என்னும் சுட்டு வினாச் சொற் 

களுக்குப் பின்னும் வலி மிகும். 

(எ.டு அங்குச் சென்றான், 



ஈண்டுத் தந்தான், 
யாண்டுப் பெற்றான். 

3.282 அங்கு, அப்படி, ஆங்கு, ஆண்டு 
முதலியவை இறுதியில் ஏகாரம் பெறின் 
என்றும் இயல்பாம். 

(௪-டு). அங்கே போனான், 

அப்படியே போனான், 

ஆங்கே சென்றான், 

ஆண்டே போனான். 

3.283 படி என்னும் சொல் சுட்டு வினா 
எழுத்துகளையடுத்து வராமல் பெயரெச் 
சங்களையடுத்துவரின் இயல்பாம். 

(எ.டு). சொன்னபடி செய் 

சொல்லுகிறபடி செய், 

சொல்லும்படி செய். 

3.284 ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப் பெயரெச்ச 
வினையெச்சங்களுக்கும் “செய்யா” 
என்னும் வாய்பாட்டு வினையெச்சத்திற்குப் 
பின்னும் வலி மிகும். 

(எ.டு). உண்ணாக்குதிரை - ஈ.எ.பெ.எ. 

படியாச் சென்றான் - ஈ.எ.பெ.எ. 

பெய்யாக் கொடுக்கும் - செ.வா.வி.எ. 
3.285 மகர ஈறு கெட்டுக் குறிப்புப் பெய 
ரெச்சமாய் நிற்கும் பண்புப் பெயர்களுக்குப் 
பின் (பண்புத் தொகை) வலி மிகும். 

(௪.டு). மரப்பலகை 

வட்டக்கல் 

3.286 ட,ற இரட்டித்த நெடிற்றொடர் 
உயிர்த் தொடர்க் குற்றியலுகரச் சொற் 
கட்குப் பின்னும் வன்றொடர், மென் றொடர்க் குற்றியலுகரச் சொற்கள் நிலை மொழியாயமைந்த தொகைச் சொற் களிலும் வலி மிகும். 

(எ.டு), ஆட்டுக்கால், 

முரட்டுப் பயல் 

கிணற்றுத் தவளை 

ஆற்றுப் பாய்ச்சல் 

நூற்றுக் கணக்கு 

(கேடுகாலம், பேறுகாலம், வீடுபேறு, நாடு 

கிழவோன் முதலிய நான்காம் வேற்றுமைத் 
தொகைகளில் ட,ற இரட்டா மையின் வலி 
மிகவில்லை). 

வன்றொடர்: பட்டுத்துணி, கொக்குக்கால், 
பாட்டுக்கூட்டம், கிழக்குத் திசை. 

மென்றொடர்: குண்டுக்கல், பாம்புத் தோல், 
கன்றுக்குட்டி, மருந்துப் பொருள். 

3.287 சில மென்றொடர்க் குற்றியலுகரச் 
சொற்கள் புணர்ச்சியில் வன்றொட 
ராவதும் உண்டு. 

(எ.டு). பாப்புத் தோல், 

மருத்துப்பை 

3.288 ஆறு என்னும் பெயர் எண்ணைக் 
குறிப்பின் இரட்டாது இயல்பாய்ப் புணரும்; 
பிறவற்றைக் குறிப் பின் இரட்டும். 

(எ.டு). ஆறில் ஐந்தைக் கழி - எண்ணுப்பொருள். _- 
ஆற்றில் இறங்கு, அவ்வாற்றால் - பிற பொருள் 

3.289 புணர்ச்சியில் வன்றொடராகி “அம்” 
சாரியை பெறாத மென்றொடர்க் குற்றியலு 
கரங்களுக்குப் பின்னர் வலி மிகும். 

(எ.டு). இருப்புப்பாதை. 

3.290 ஐகாரச் சாரியை பெற்ற குற்றிய 
லுகரச் சொற்களுக்குப் பின்னர் வலிமிகும். 

(எ.டு). பண்டைக் காலம், அற்றைக் கூலி, 

ஒற்றைப்பனை, இரட்டைப் பிள்ளை. 
3.291 அத்து இற்றுச் சாரியைப் பெயர் 
களுக்குப் பின் வலி மிகும். 

(எ.டு). பட்டினத்துப் பிள்ளையார். 

பதிற்றுப் பத்து, 
3.292 மு (பெ.எ.), எட்டு, பத்து என்னும் 
எண்ணுப் பெயர்களுக்குப் பின்னர் வலி 
மிகும். 

(எ.டு). முக்கால், எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு. 



3.293 உயிரையும் ய ர ழ மெய்களையும் 
இறுதியாகவுடைய நிலைமொழிகளுள்ள 
தொகைச் சொற்களில் (compound 
840105) வலி மிகும். 

(எ.டு). கிளிக்கூண்டு, இடைச்சேரி, 

ஏப்புழை (ஏ-அம்பு), வாய்க்கால், 

ஊர்க்குருவி, தமிழ்ச்சங்கம், பயிர்க்கடன். 

3.294 உயிரிசைவு மாற்றத்தால் 

(Harmonic sefuence of vowels) 

நிலைமொழியீற்று உகரம் வருமொழி 

முதலிலுள்ள இகர ஈறாக ஒரு தன்மை 

எயதும். 

(டு). குருசில்-குரிசில். 

3.295 அன்றாடு வழக்கிலுள்ள சொல் இரு 

வேறு பொருளில் ஆளப்படுதலைத் 

தவிர்க்க பொருட்பாட்டுத் தெளிவுக்காக 

இடையில் ஏதேனும் ஒரெழுத்தை எழுத்துப் 
பேறாகப் பெறும். 

(எ.டு). இல் - 
இல் - இல்லான் (இச்சொல் கணவனைச் 

சுட்டாமல் கையில் ஒன்றும் இல்லாத ஏழையைச் 

சுட்டியது). 

இல் - இல்லான் - இல்லாதான் (இல்லாதவன்) 

இல்லான் என்னும் சொல் வீட்டுக்குத் தலைவன் 

எனும் பொருளைச் சுட்டுவதைத் தவிர்ப்பதற்காக ஆ 

என்னும் எதிர்மறை இடைநிலையை அடுத்து 'த் எனும் 

எழுத்துப்பேறு சேர்க்கப்பட்டது. 

மனை - மனைவி (வீட்டுக்குத் தலைவி) 

மனைவி என்பதற்கு ஆண்பாற் சொல்லாக 

மனைவன் எனும் சொல் தோன்றவில்லை. தமிழர் 

் மரபில் பெண்ணே இல்லத்தரசியாகத் தலைமை 

பூண்ட வழக்கத்தை நிலைநிறுத்தும் பொருட்டு 

மனைவன் ட்ட சொல் உருப்பெறவில்லை. 

3.296 “அர் எனும் பலர்பாலீறு ஒருமைப் 

பொருளில் உயர்வுப்பன்மை ஈறாக ஆளப் 

படுவது உலக வழக்கு. இது இலக்கண 

இல்லாள் (மனைவி). 

நெறியன்று என்பதால் ஈறு மயக்க வழு 
வமைதியாகக் கொள்ளப்படும். 

(ச.டி). அவன் வந்தான் - அவர் வந்தார். 

ஒருவன் சொன்னான் - ஒருவர் சொன்னார். 

மன்னன் வந்தான் - மன்னர் வந்தார். 

3.297 'அர்' எனும் பலர் பாலீறு செய்யுள் 
வழக்கில் மட்டும் முறைப்பெயரில் உயர்வுப் 

பன்மை குறித்து ஆளப்படுவது அருகிய 

வழக்கு வழுவமைதி எனப்படும். முறைப் 

பெயரில் 'ஆர்' ஈறு உயர்வுப் பன்மை சுட்டு 
வது உலக வழக்கு வழா நிலையாகும். 

(எ.டு). தந்ைத - தந்தையர். (அர் பலர் பாலீறு). 

தந்த - தந்தையார் ('ஆர்' உயர்வுப் பன்மையீறு. 

அப்பன் - அப்பனார். 

அப்பனார் என்பதை அப்பார் என்பது உலக 

வழக்கு. அப்பர் என ஞானசம்பந்தர் திருநாவுக் 

கரசரை குறிப்பிட்டது செய்யுள் வழக்கில் ஆளப்பட்ட 

வமூஉச் சொல் எனினும் செய்யுள் வழுவமைதியாகக் 

கருதப்படுகிறது. 
3.298 ஆர், ஆர், மார் என்பன பலர் 

பாலீறுகள் எனினும் 'ஆர்' ஈறு ஒன்றே 

முறைப் பெயரிலும் இயற்பெயரிலும் 

உயர்வுப் பன்மை ஈறாகும். “அர், மார்' 

ஈறுகள் பலர் பாலில் மட்டும் வரும். 

(எ.டு). உயர்வுப் பன்மை 

1. அண்ணன் - அண்ணனார் 

அண்ணி - அண்ணியார் 

கண்ணன் - கண்ணனார். 

பலர் பால் 

2. தம்பி - தம்பியர், தம்பிமார் 

தங்கை - தங்கையர், தங்கைமார் 

3.299 எண்ணுப் பெயர்களில் நெடுமுதலா 

கிய எண்ணுப் பெயர்கள் புணர்மொழி 

களான தொகைகளில் நெடுமுதல் 

குறுகும். 
(எ.டு). ஆறு*பொழுது - அறுபொழுது. 



ஏழுநாள் - எழுநாள். 
3.300 ஓடும் வெள்ளத்தைக் குறித்த ஆறு 

எனும் காட்சிப் பொருள் குறித்த சொல் 

எண்ணுப் பெயராகிய ஆறு எனும் கருத்துப் 

பொருளாகிய சொல்லும் பொருளால் 

வேறுபட்டு, சொல்லால் ஒத்திருப்பினும் 

தொகையாட்சியில் காட்சிப் பொருள் 

(பருப்பொருள்) சொற்களின் ஈறு இரட்டும். 

கருத்துப் பொருள் சொற்களில் வரும் ஈறு 

இரட்டாது. 

(எ.டு). ஆறு*வெள்ளம் - ஆற்றுவெள்ளம் - 

(நெடில் தொடர் குற்றுகர ஈறு இரட்டித்தது). 

த. ஆறுர்கொடு - ஆறு கொடு (ஆறு பொருள் 

களைக் கொடு) எண்ணுப் பெயரில் ஈறு இரட்டிக்க 

வில்லை. 

3.301 “அன்' ஈறு ஒரு சொல் நீர்மைத் 
தாகவும், “அவன்” ஈறு இரு சொல் நீர்மைத் 
தாகவும் அமையும். 
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(எ.டி]. மன்*அன்-மன்னன் (அரசன்) 

மன்னன்*+அவ்வன் - மன்னவ்வன் - மன்னவன் - 

தந்தை போல்வானாகிய மன்னன். அவ்வன் (தந்தை) 

- அவன் என இடைக்குறையாயிற்று). 

3.302 கூட்டுச் சொல்லில் வருமொழி 

யாகும் பெயர்ச்சொல் தன் பெயர்ப்பொருள் 

மறைந்து இடைச்சொல்லாகும். 

(எ.டு). தென்* அவன் - தென்னவன் - தென் 

திசைக்கண் உள்ளவன். “அவன்” எனும் படர்க்கை 

ஆண்பால் ஒருமை சுட்டுப்பெயர் 'அன்' எனக் குறுகிப் 

பெயரீறாகி இடைச்சொல் தன்மை பெற்றது. 

3.303 செய்யுள் வழக்கில் மென்றொடர் 

குற்றுகர ஈற்று வினையெச்சம் இடைக் 

குறையாகும். 

(எ.டு). “கோடு கொடேறும் என் நெஞ்சு ' (குறள்) 

கோடு கொண்டு ஏறும் என்பதில் கொண்டு - 

கொடு என ண்' மறைந்து இடைக்குறையாயிற்று. 

உ There are three things that have to be explained in roots, such as we ட 
» find them. ட 
உ]. Their being intelligible not only to the speaker but to all who listen to 5 
+ him. க 
+ 2. Their having a definite body of consonants and vowels. ச 
. 3. Their expressing general concepts. ச 
க MaxMuller 4 

“Wh 

expressive of concepts? ”. 
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at is the origin of those roots which stand like a rampart between 
the chaos of sounds expressive of mere 
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Jeelings and the kosmos of words 



தமிழ் வினைச்சொற்கள் 

1. அஃகு- தல் (5 செ.கு.வி.) சுருங்குதல் 

2.அகல்(லு)- தல் (3 செ.கு.வி) நீங்குதல் 

3.அகவு- தல் (5 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

4. அகழ்- தல் (4 செ.குன்றாவி) தோண்டுதல் 

5. அகை- தல் (4 செ.கு.வி.) செழித்தல் 

அகை- த்தல் (11 செ.கு.வி.) கிளைத்தல் 

6. அங்கா- த்தல் (11 செ.குவி) வாய்திறத்தல் 

7. அசங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) அசைதல் 

8. அசக்கு- தல் (5செ.குன்றாவி) அசைத்தல் 

9. அசர்- தல் (4 செ.கு.வி.) அயர்தல் 

10. அசாவு- தல் (5 செ.கு.வி.) தளர்தல் 

11. அசிர்- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) சந்தேகித்தல் 

12. அசும்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) ஒழுகுதல் 

13. அசை- தல் (4 செ.கு.வி.) இயங்குதல் 

14. அசை- த்தல் (1 செ.குன்றாவி) ஆட்டுதல் 

15. அஞர்-தல் (4 செ.கு.வி.) சோம்புதல் 

16. அடசு- தல் (5 செ.கு.வி.) செறிதல் 

17. அடர்- தல் (4 செ.கு.வி.) நெருக்குதல் 

23. அடர்-த்தல் (11 செ.குன்றாவி) அழுக்குதல் 

24. அடாசு- தல் (5 செ.கு.வி.) விலகுதல் 

25. அடி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) விளையாடுதல் 

26. அடு- தல் (6 செ.குன்றாவி) சமைத்தல் 

27. அடு-த்தல் (11 செ.கு.வி.) சமீபமாதல் 

28. அடை- தல் (4 செ.கு.வி.) சேர்தல் 

29. அடை-த்தல் (11செ.குன்றாவி) சேர்ப்பித்தல் 

30. அண்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கிட்டுதல் 

31. அண்ணா-த்தல் (12 செ.கு.வி.) மேல்நோக்குதல் 

32. அண்ணு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கிட்டுதல் 

33. அண்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அண்மு-தல் பார்க்க 

34. அண்மு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அண்ணுதல் 

35. அண-த்தல் (12 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

36. அணங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

37. அணர்- தல் (4 செ.கு.வி.) மேனோக்கிச் செல்லுதல் 

38. க தல் (18 செ.கு.வி.) மேலுயர்த்தப்படுதல் 

39. அணவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அணுகுதல் 

40. அணாப்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஏமாற்றுதல் 

41. அணாவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கிட்டுதல் 

42. அணி- தல் (2 செ.கு.வி.) அழகாதல் 

43. அணுகு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கிட்டுதல் 

44. அணை- தல் (2 செ.கு.வி.) னர் பிறத்தல் 

45. அணை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) உண்டாக்குதல் 

46. அத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) அப்புதல் 

47. அதக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) மெல்ல அமுக்குதல் 

48. அதட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) உறுக்குதல் 

49. அதம்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அடங்காது பேசுதல் 



50. அதவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) எதிர்த்து நெருக்குதல் 

51. அதறு- தல் (5 செ.கு.வி.) பதறுதல் 

52. அதி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) மிகுதல் 

53. அதிர்- தல் (2 செ.கு.வி.) குலுங்குதல் 

54. அதிர்-த்தல் (4 செ.கு.வி.) முழங்குதல் 

55. அதுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அழுக்குதல் 

56. அதும்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) மொய்த்தல் 

57. அதை-த்தல் (4 செ.கு.வி.) வீங்குதல் 

58. அப்பளி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) கூிற்சாந்து பூசும்போது 
சமனாக்கித் தேய்த்தல் 

59. அப்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பூசுதல் 

60. அம்பறு-த்தல் (4 செ.கு.வி) அம்பைத் தூணியினின்று 

உருவுதல் 

61. அம்மு- தல் (5 செ.கு.வி.) முகில் படிந்து வானம் 

மந்தாரமாதல் 

62. அமட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) புரளுதல் 

63. அமர்- தல் (2 செ.கு.வி.) இருத்தல் 

64. அமர்-த்தல் (4 செ.கு.வி) பொருதல், மாறுபடுதல் 

65. அமல் - தல் (3 செ.கு.வி.) நெருங்குதல் 

66. அமிழ்- தல் (4 செ.கு.வி.) ஆழ்தல் 

67. அமிழ்த்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஆழ்த்துதல் 

69. அழுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) அமிழ்தல் 

70. அமுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அழுத்துதல் 

71. அமை- தல் (4 செ.கு.வி) அடங்குதல் 

72. அமைத்- தல் (11 செ.குன்றாவி) செய்து முடித்தல் 

73. அயங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) விளங்குதல் 

74. அயக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைத்தல் 

75. அயர்- தல் (4 செ.கு.வி.) தளர்தல் 

76. அயர்-த்தல் (11செ.குன்றாவி) மறத்தல் 

77. அயர்க்கு- தல் (4 செ.குன்றாவி) மறத்தல் 

78. அயல்- தல் (3 செ.கு.வி.) காரம் உறைத்தல் 

79. அயாவு- தல் (5 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

80. அயிர்-த்தல் (11செ.கு.வி.) ஐயமுறுதல் 

81. அயில்- தல் (3 செ.குன்றாவி;) உண்ணுதல் 

82. அரங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) அம்பு முதலியன தைத்தல் 

83. அரக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தேய்த்தல் 

84. அரசளித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) அரசாளுதல் 

85. அரட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அச்சுறுத்தல் 

86. அரணி-த்தல் (4 செ.கு.வி) உரத்தல், கடினப்படுதல் 

87. அரள்(ளு)- தல் (16 செ.கு.வி.) மாமேச்சல் கொள்ளுதல் 

58. அற்று- தல் (5 செகுவி) திடுமென்று அஞ்சிக் கதறுதல் 

89. அரறு- தல் (5 செ.கு.வி.) பேரொலி செய்தல், முழங்குதல் 

90. அராகி-த்தல் (4 செ.கு.வி) செய்யுளோசை இடையறாது 
கடுகிச் செல்லுதல் 

91. அராத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) அராவுதல் 

92. அரவு- தல் (5 செ.கு.வி.) மாறுபடுதல் 



93. அரி- தல் (2 செ.குன்றாவி) நெல், சாமை, வகு 

முதலியவற்றின் தாளையறுத்தல் 

அரித்- தல் (11 செ.கு.வி.) தினவெடுத்தல் 

94. அருக்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) அஞ்சுதல் 

95. அருகு- தல் (5 செ.கு.வி.) குறைதல் 

96. அருந்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) உண்ணுதல் 

97. அரும்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) அரும்பு தோன்றுதல் 

98. அருள்(ளு)- தல் (11 செ.கு.வி.) இரக்கங்காட்டுதல் 

99. அரை- தல் (2 செ.கு.வி.) தேய்தல் 

100. அரை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தேய்த்தல், அம்மி 

முதலியவற்றால் அரைத்தல் 

101. அல்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) தங்குதல் 

102. அல்லா-த்தல் (3 செ.கு.வி.) துன்புறுதல் 

103. அல்லு- தல் (5 செ.கு.வி.) பின்னிக்கொள்ளுதல் 

104. அல-த்தல் (3 செ.கு.வி.) அலைதல் 

105. அலங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) அசைதல் 

106. அலக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைவித்தல் 

107. அலசு- தல் (5 செ.கு.வி.) அசைதல் 

108. அலட்டு- தல் (5 செ.கு.வி) வீண் பேச்சுப் பேசுதல் 

109. அலம்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

110. அலப்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) வீ ண் பேச்சு பேசுதல் 

111. அலர்- தல் (2 செ.கு.வி) மலர்தல், பூ விரிதல் 

112. அலற்று- தல் (5 செ.கு.வி) இடைவிடாமலும் 7 
முறையின் றியும் பேசுதல் 

13. அல று- தல் (5 செ.கு.வி.) அச்சத்தால் திடுமென்று 

கதறதல் 

114. அலுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) சிறிது அசைதல் 

15. அலுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) சிறிது அசைத்தல் 

116. அலை- தல் (2 செ.கு.வி.) அசைதல் 

117. அலை-த்தல் (4 செ.கு.வி.) அலைமோதுதல் 

118. அவ்வி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) பொறுமை நீங்குதல் 

119. அவலி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

120. அவி- தல் (2 செ.கு.வி.) வேதல், சமைதல் 

121. அவி-த்தல் (5 செ.குன்றாவி) வேகவைத்தல் 

122. அவிர்- தல் (2 செ.கு.வி.) விளங்குதல், ஒளிர்தல் 

123. அவிழ்- தல் (5 செ.கு.வி.) நெகிழ்தல் 

124. அவிழ்-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) கட்டு நீக்குதல் 

அவை-தல் (5 செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

125. அழல்- தல் (13 செ.கு.வி.) எரிதல் 

126. அழற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) வெம்மை செய்தல் 

127. அழி- தல் (2 செ.கு.வி.) நாசமாதல் 

128. அழி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) நாசஞு செய்தல் 

129. அழு- தல் (1செ.கு.வி) கண்ணீர் விட்டுக் கதறி 
ie 

130. அழுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

131. அழுந்து- தல் (5 செ.கு.வி) அழுங்குதல் 

132. அழுத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) அழுந்தச் செய்தல் 

133. அழும்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) செறியக்கலத்தல் 



134. அழைக்- தல் (4 செ.கு.வி.) கூப்பிடுதல் 

135. அழைப்பித்- தல் (1 பி.வி.) தருவித்தல் 

136. அள்ளு- தல் (5 செ.கு.வி.) செறிதல் 

137. அள-த்தல் (3 செ.கு.வி.) கலத்தல் 

138. அளவு- தல் (5 செ.கு.வி.) விரவுதல் 

139. அளாவு- தல் (5 செ.கு.வி.) கலத்தல் 

140. அளறு- தல் (5 செ.கு.வி.) நெரிதல் 

141. அளி- தல் (2 செ.கு.வி) செறிதல் 

142. அளி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) செறித்தல் 

143. அளை- தல் (2 செ.குன்றாவி) தழுவுதல் 

144. அறாவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

145. அறி- தல் (2 செ.குன்றாவி) ஐம்புலனால் உணர்தல் 

146. அறு- தல் (20 செ.கு.வி.) கயிறு முதலியன இறுதல் 

147. அறு-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) மன்னறுவாளாற் 

கதிரறுத்தல் 

148. அறை- தல் (2 செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

149. அன்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) சினத்தல் 

150. அனல்(லு)- தல் (13 செ.கு.வி) அழலுதல் 

191. ஆ- தல் (6 செ.கு.வி.) உண்டாதல் 

192. ஆ-த்தல் (5 செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

153. ஆக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செய்தல் 

154. ஆகு- தல் (7 செ.கு.வி) உண்டாதல் 

155. ஆங்கு- தல் (7 செ.கு.வி.) போதியதாதல் 

156. ஆசி-த்தல் (11 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

157. ஆசிடு- தல் (12 செ.கு.வி.) பொன் நகைகளிற் பற்றாசு 

வைத்தல் 

158. ஆட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைத்தல் 

159. ஆடு- தல் (5 செ.கு.வி.) அசைதல் 

160. ஆதரி-த்தல் (11 செ.குன்றாவி) பாதுகாத்தல் 

161. ஆய் - தல் (2 செ.கு.வி.) நுணுகுதல் 

162. ஆர்- தல் (2 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

163. ஆர்-த்தல் (தொ.பெ.) அணிதல் 

164. ஆர்த்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) கொடுத்தல் 

165. ஆரம்பி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தொடங்குதல் 

166. ஆலி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

167. ஆலு- தல் (5 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

168. ஆவரி- த்தல் (14 செ.குன்றாவி) மறைத்தல் 

169. ஆவலி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) அழுதல், புலம்பல் 

170. ஆவி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) வாய்விடுதல் 

171. ஆழ்- தல் (1செ.குன்றாவி) அகழ்தல் 

172. ஆழ்த்து- தல் (12 செ.குன்றாவி) அமிழ்த்துதல் 

173. ஆழா-த்தல் (11 செ.குன்றாவி) முகத்தல் முகந்து 
ட 

174. ஆமித்- தல் 

175. ஆள்(ளு)- தல் (2 செ.குன்றாவி) அரசு செய்தல் 

176. ஆளா- தல் (9 செ.கு.வி) அடிமையாதல் 



177. ஆறு- தல் (10 செ.கு.வி.) நீங்குதல் 

ஆற்று- தல் (தொ.பெ) புண்ணைக் குணப்படுத்துதல் 

178. இளஃகு-தல் (5 செ.கு.வி.) தளிர்த்தல் 

179. இளகு-தல் (7 செ.கு.வி.) நெகிழ்தல்: 

180. இளக்கு--தல் (3 செ.குன்றாவி) நெகிழச் செய்தல் 

181. இளி-தல் (4 செ.குன்றாவி) இணுக்குதல் 

இரங்கு-தல் (5 செ.கு.வி.) பரிதவித்தல் 

இரத்-தல் (3 செ.குன்றாவி) பிச்சையெடுத்தல் 

இகு-தல் (6 செ.கு.வி.) கரைந்துவிழுதல் 

182. இகு-த்தல் (111/௦8ப8) கொல்லுதல் 

183. இச்சி-த்தல் (11 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

184. இசங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) போதல் 

185. இசல்(லு)- தல் (5 செ.கு.வி.) மாறுபடுதல் 

196. இசி- தல் (11 செ.கு.வி.) நரம்பிழுத்தல் 

187. இசை-த்தல் (11 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

188. இசை- தல் (4 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

189. இஞ்சு- தல் (5 செ.கு.வி.) சுண்டுதல் 

190. இடத்- தல் (12 செ.கு.வி.) பிளவுபடுதல் 

191. இடக்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) விடுதல் 

192. இடறு- தல் (5 செ.கு.வி) கால் தடுக்குதல் 

193. இடாசு- தல் (5 செ.குன்றாவி) மோதுதல் 

194. இடி- தல் (4 செ.கு.வி.) தகர்தல் 

195. இடி-த்தல் (11 செ.கு.வி.) முழங்குதல் 

196. இடு- தல் (6 செ.குன்றாவி) வைத்தல் 

197. இடுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) உள்ளொடுங்குதல் 

198. இடுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கவ்வுதல் 

199. இடை- தல் (4 செ.கு.வி.) சோர்தல் 

200. இணங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

201. இணக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) இசைவித்தல் 

202. இணர்- தல் (2 செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

203. இணுங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

204. இணுக்கு- தல் (6 செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

205, இணை- தல் (2 செ.கு.வி.) சேர்தல் 

206. இணைத்- தல் (4 செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

207. இமிர்- தல் (2 செ.கு.வி.) உலர்தல் 

208. இமிழ்- தல் (2 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

209. இமிழ்-த்தல் (3 செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

210. இமைத்- தல் (4 செ.குன்றாவி) இமை கொட்டுதல் 

211 இயங்கு- தல் (15 செ.கு.வி.) அசைதல் 

212. இயக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

213. இயம்பு- தல் (11செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

214. இயல்(லு)- தல் (13 செ.கு.வி.) சித்திரம் முதலியன 

எழுதுதல 
215. இயை- தல் (2 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

216. இயை-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) பொருத்துதல் 

217. இர-த்தல் (3 செ.குன்றாவி) பிச்சையெடுத்தல் 

218. இரங்கு- தல் (15 செ.கு.வி.) பரிவு காட்டுதல் 



219. இரட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) இரட்டித்தல் 

220. இரட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) இரு பொருள்படுதல் 

221. இரி- தல் (4 செ.கு.வி.) கெடுதல், தோற்றோடுதல் 

222. இரி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தோற்றோடச் செய்தல் 

223. இருத்- தல் (2 செ.கு.வி.) உளதாதல் 

224. இருத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) உட்காரச் செய்தல் 

225. இருள்(ளு)- தல் (16 செ.கு.வி.) ஒளிமங்குதல், 

இருட்டாதல் 

226. இரை- தல் (2 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

227. இரை-த்தல் (2 செ.கு.வி.) மூச்சு வாங்குதல் 

228. இலங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) வெட்டுதல். குழித்தல் 

229. இலக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஒளிர்தல் 

230. இலகு- தல்(7 செ.கு.வி.) விளங்குதல் 

231. இலங்கு-த்தல் (5 செ.கு.வி.) பிரகாசித்தல் 

232. இலயி-த்தல் 

233. இலிர்- தல் 

இலிர்-த்தல் (9 செ.குன்றாவி) சிலிர்த்தல் 

234. இலிற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) சுரத்தல் 

235. இலை-த்தல் (4 செ.கு,வி.) சோர்தல் 

236. இவர்- தல் (15 செ.கு.வி.) உயர்தல் 

237. இவரி-த்தல் (18 செ.குன்றாவி) எதிர்த்தல் 

238. இவறு- தல் (8 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

239. இழத்- தல் (3 செ.குன்றாவி) தவறவிடுதல் 

240. இழி- தல் (2 செ.கு.வி.) இறங்குதல் 

241. இழி-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) இறக்குதல் 

242. இழிசு- தல் (12 செ.குன்றாவி) பூசுதல் 

243. இழிச்சு- தல் (12 செ.குன்றாவி) இறக்குதல் 

244. இழித்து- தல் (12 செ.குன்றாவி) வரி நீக்குதல் 

245. இழுத்- தல் (4 செ.குன்றாவி) ஈர்த்தல் 

246. இழுக்கு- தல் (7 செ.கு.வி.) தவறுதல் 

247. இழை- தல் (2 செ.கு.வி.) மெலிதல் 

248. இழைத்- தல் (4 செ.குன்றாவி) நூற்றல் 

249. இளஃகு- தல் (7 செ.கு.வி.) நெகிழ்தல் 

250. இளி- தல் (4 செ.குன்றாவி) இணுக்குதல் 

251. இளித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) இகழ்தல் 

252. இளைத்- தல் (4 செ.கு.வி) சோர்தல் 

253. இற-த்தல் (3 செ.குன்றாவி) கடத்தல் 

254. இறங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) விட்டு நீங்குதல் 

255. இறக்கு- தல் (15 செ.கு.வி.) இறங்கச் செய்தல் 

256. இறட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) முகந்து வீசுதல் 

257. இறாஞ்சு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பறவையறைதல் 

258. இறாட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) உரைசுதல் 

259. இறு- தல் (4 செ.கு.வி.) முறிதல் 

260. இறுத்- தல் (4 செ.குன்றாவி) முறித்தல் 

261. இறுகு- தல் (5 செ.கு.வி.) முடிச்சு முதலியன 

நெகிழாது அழுத்த பாதல் 



262. இறுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அழுந்தக்கட்டுதல் 

263. இறுமா-த்தல் (19 செ.கு.வி.) பெருமை பாராட்டுதல் 

264. இறை- தல் (2 செ.கு.வி.) வணங்குதல் 

265. இறை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) நீரை வீசித் தெளித்தல் 

266. இனித்- தல் (4 செ.கு.வி.) தித்தித்தல் 

267. இனை- தல் (2 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

268. இனை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

269. ஈ- தல் (2 செ.குன்றாவி) ஈனுதல் 

270. ஈண்டு- தல் (15 செ.கு.வி.) கூடுதல் 

271 ஈர்- தல் (2 செ.குன்றாவி) அறுத்தல் 

272. ஈர்-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) இழுத்தல் 

273. ஈரி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) ஈரமாதல் 

274. ஈவி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) பங்கிடுதல் 

275. உக்கரி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) வாயாலெடுத்தல் 

276. உக்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) மக்கிப்போதல் 

278. உக-த்தல் (3 செ.கு.வி.) உயர்தல் 

279. உகட்டு- தல் (20 செ.கு.வி.) அருவருப்பாதல் 

280. உகளு- தல் (5 செ.கு.வி.) தாவுதல் 

281, உகளி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) குதித்தல் 

282. உகு- தல் (21செ.கு.வி.) உதிர் தல் 

283. உகு-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) சிதறச் செய்தல் 

284. உகை- தல் (4 செ.கு.வி.) செல்லுதல் 

285. உகை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

286. உங்கரி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) உம்மென்றொலிதல் 

287. உசவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) சிந்தித்தல் 

288. உசாவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) சிந்தித்தல் 

உசுப்பு-தல் (5 செ.குன்றாவி) எழுப்புதல் 

289. உசுப்பி -த்தல் (5 செ.குன்றாவி) சேர்த்தல் 

290. உசும்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) அசைதல் 

291 உசுப்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) எழுப்புதல் 

292. உளுற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) முயலுதல் 

293. உட்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) அஞ்சுதல் 

294. உடக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

295. உடல்(லு)- தல் (13 செ.கு.வி.) சீற்றங்கொள்ளுதல் 

296. உடறு- தல் (5 செ.கு.வி,) சினத்தல் 

297. உடற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) பொருதல் 

298. உடு-த்தல் (18 செ.குன்றாவி) சேர்தல், பொருந்துதல் 

299. உடை- தல் (3 செ.கு.வி) தகர்தல் 

300. உடை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தகர்த்தல் 

301. உண்(ணு)- தல் (18 செ.குன்றாவி) உண்ணுதல் 

302. உண்டா- தல் (6 செ.கு.வி.) உளதாதல் 

303. உணங்கு- தல் (செ.கு.வி.) உலர்தல் 

304. உணத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) காயவிடுதல் 

305. உணர்- தல் (2 செ.குன்றாவி) அறிதல் 

306. உணர்த்து- தல் (15 செ.கு.வி.) அறிவித்தல் 

307. உதவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கொடுத்தல் 



308. உதி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) எழுதல், உதயமாதல் 

309. உதிர்- தல் (2 செ.கு.வி.) கீழ்விழுததல் 

310. உதிர்-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) வீழ்த்துதல் 

311 உதை- தல் (4 செ.குன்றாவி) காலால் எற்றுதல் 

312. உதை-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) காலாலெற்றுதல் 

313. உந்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) தள்ளுதல் 

314. உப்பு- தல் (15 செ.கு.வி.) பருத்தல் 

315. உபுக்கு- தல் 

316. உமி- தல் (4 செ.குன்றாவி) கொப்புளித்தல் 

317. உமி-த்தல் (2 செ.கு.வி.) கொப்புளங்கொள்ளுதல் 

318. உமிழ்- தல் (2 செ.குன்றாவி) துப்புதல் 

319. உய் - தல் (2 செ.கு.வி.) பிழைத்தல் 

320. உய்த்- தல் (4 செ.குன்றாவி) உய்பச்செய்தல் 

321. உயங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

322. உயர்- தல் (4 செ.கு.வி.) மேலெழுதல் 

323. உயர்த்- தல் (4 செ.கு.வி.) மேலெழுதல் 

324. உயர்த்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) அதிகப்படுத்துதல் 

325. உயல்(லு)- தல் (13 செ.கு.வி.) அசைதல் 

326. உயவு- தல் (5 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

327. உயிர்-த்தல் (4 செ.கு.வி.) உயிர் பெற்றெழுதல் 

328. உரத்- தல் (3செ.கு.வி.) கெட்டியாதல் 

329. உரசு- தல் (10 செ.கு.வி.) உராய்தல் 

330. உரப்பு- தல் (15 செ.கு.வி.) அதட்டியொலித்தல் 

331. உரவு- தல் (5 செ.கு.வி.) உலாவுதல் 

332. உரறு- தல் (5 செ.கு.வி.) முழங்குதல் 

333. உற்று- தல் (5 செ.கு.வி.) முழங்குதல் 

334. உராவு- தல் (5 செ.கு.வி.) பரவுதல் 

395. உரி- தல் (4 செ.குன்றாவி) ஆடை களைதல் 

336. உரி-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) தோல், பட்டை 

முதலியவற்றைக் கழற்றுதல் 

337. உரிஞ்சு- தல் (5 செ.கு.வி.) உராய்தல் 

338. உரு-த்தல் (4 செ.கு.வி.) பெருஞ்சினங் கொள்ளுதல் 

399. உருகு- தல் (9 செ.கு.வி.) வெப்பத்தால் இளகுதல் 

340. உருக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) இளகிவிழச் செய்தல் 

341. உருட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) உருளச்செய்தல் 

342. உருள்- தல் (16 செ.கு.வி.) தொடர்ந்து புரளுதல் 

343. உருமி-த்தல் (4 செ.கு.வி.) வெப்பமாதல் 

344. உருமு- தல் (5 செ.கு.வி.) உரப்புதல் 

345. உருவு- தல் (7 செ.கு.வி)) தப்பித்துக் கொள்ளுதல் 

உருள் (ளூ)-தல் (6 செ.கு.வி) தொடர்ந்து புரளுதல் 

346. உரை- தல் (3 செ.கு.வி.) தேய்தல் 

347. உரை-த்தல் (3 செ.குன்றாவி) தேய்த்தல் 

948. உல-த்தல் (3 செ.கு.வி.) குறைதல் 

349. உலம்பு- தல் (15 செ.கு.வி.) பேரொலி செய்தல் 

350. உலவித்- தல் (4 செ.கு.வி.) கூசியொழுகுதல் 



351. உலவு- தல் (5 செ.கு.வி.) திரிதல் 

352. உலாவு- தல் (6 செ.கு.வி.) அலைதல் 

353. உலறு- தல் (5 செ.கு.வி.) வற்றுதல் 

354. உலாஞ்சு- தல் (5 செ.கு.வி) அசைந்தாடுதல் 

355. உலாத்து- தல் (6 செ.கு.வி.) உலாவச் செய்தல் 

356. உலுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) குலுக்குதல் 

357. உலுத்து- தல் உலுப்புத-தல் பார்க்க 

358. உலுப்பு- தல் (8 செ.குன்றாவி) உதிர்த்தல் 

359. உலு-த்தல் (8 செ.குன்றாவி) உதிர்த்தல் 

360. உலை- தல் (2 செ.கு.வி.) நிலைகுலைதல் 

361. உலை-த்தல் (5 செ.குன்றாவி) கெடுத்தல் 

362. உவட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) வெறுப்புறுதல் 

363.உவர்-த்தல் (5 செ.கு.வி.) உப்புக்கரித்தல் 

364. உவள்(ளு)- தல் (15 செ.கு.வி.) துவளுதல் 

365. உவற்று- தல் (6 செ.குன்றாவி) சுரக்கச் செய்தல் 

366. உவளி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தூய்மை செய்தல் 

367. உவறு-தல் (6 செ.கு.வி.) சுரத்தல் 

368. உவி- தல் (2 செ.கு.வி.) வற்றுதல் 

369. உவி-த்தல் (18 செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

370. உழத்- தல் (3 செ.கு.வி.) வருந்துதல் 

371 உழக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கலக்குதல் 

372. உழப்பு- தல் (6 செ.குன்றாவி) சொ ற்களால் மழுப்புதல் 

373. உழல்(லு)- தல் (18 செ.கு.வி.) அசைதல் 

374. உழற்று- தல் (6 செ.குன்றாவி) அலையச் செய்தல் 

375.உழறு- தல் (5 செ.கு.வி.) அலைதல் 

376. உழி- தல் (2 செ.கு.வி.) அலைதல் 

உழி-த்தல் 

377. உழு- தல் (1செ.குன்றாவி) உகளுதல் 

378. உழு-த்தல் (2 செ.கு.வி.) பதனழிதல் 

உழை-தல் 

379. உழை-த்தல் (4 செ.கு.வி.) முயற்சி செய்தல் 

380. உள்கு- தல் (2 செ.கு.வி.) உள்ளழிதல் 

381. உள்ளு- தல் (6 செ.குன்றாவி) நினைதல் 

382. உள்ளுறு-த்தல் (4 செ.குன்றூவி) உட்செலுத்துதல் 

383. உளம்பு- தல் (6 செ.குன்றாவி) அலைத்தல் 

384. உளர்- தல் (5 செ.குன்றாவி) கோ துதல் 

385. உளறு- தல் (10 செ.கு.வி.) ஆரவாரித்தல் 

386. உளு-த்தல் (4 செ.கு.வி.) மரம் முதலியவை புழுவால் 
கண்ட்டுகெடுக் 

387. உளுக்கா-த்தல் (4 செ.கு.வி.) உள்ளொடுங்குதல் 

ஒரிடத்தில் இருத்தல் 

388. உளுக்கு- தல் (15 செ.கு.வி.) சுளுக்குதல் 

389. உளை- தல் (2 செ.கு.வி.) குடைச்சல் நோவடைதல் 

390. உளை-த்தல் (2 செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

391. உற்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) விண்ணினின்றும் எரி 

கொள்ளிவிழுதல் 

392. உற்குவி-த்தல் 



393. உற-த்தல் (3 செ.கு.வி.) சிறிதாதல் 

394. உறங்கு- தல் 

395. உறக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தூங்கச் செய்தல் 

396. உறண்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) வறளுதல் 

397. உறட்டு- தல் (6 செ.குன்றாவி) வறட்டுதல் 

398. உறழ்- தல் (2 செ.கு.வி.) வேறுபடல் 

399. உறாவு- தல் (7 செ.கு.வி.) சோர்தல் 

400. உறி- தல் (2 செ.குன்றாவி) உறிஞ்சுதல் 

401 உறிஞ்சு- தல் (10 செ.குன்றாவி) வாயால் உள்ளிழுத்தல் 

402. உறு- தல் (4 செ.கு.வி.) இருத்தல் 

403. உறுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அதட்டுதல் 

404. உறுத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) உண்டாக்குதல் 

405. உறுவி-த்தல் (4 செ.குன்றாவி) நுகர்வித்தல் 

406. உறை- தல் (2 செ.கு.வி.) இறுகுதல் 

407. உறை-த்தல் (2 செ.கு.வி,) துளித்தல் 

408.உன்னு- தல் (12 செ.குன்றாவி) இழுத்தல் 

409. ஊக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஆட்டுதல் 

410. ஊகித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) முன்னதாகக் கருதுதல் 

411. ஊச்சு- தல் (5 செ.குன்றூவி) உறிஞ்சுதல் 

412. ஊசு- தல் (7 செ.கு.வி) அழுகுதல் 

413. ஊட்டு- தல் ( 5 செ.குன்றாவி) உண்ணும்படி 

414. ஊடு- தல் (5 செ.கு.வி.) புலத்தல் 

415. ஊது- தல் (5 செ.குன்றாவி) குழல் முதலியன ஊதுதல் 

416. ஊர்- தல் (2 செ.கு.வி.) அடர்தல் 

417. ஊர்த்- தல் 

418. ஊழ்- தல் (2 செ.கு.வி.) முதிர்தல் 

419. ஊழ்த்- தல் (2 செ.குன்றாவி) நினைத்தல் 

420. ஊழ்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அடிமனம் ஒன்றித்தல் 

421. ஊழலித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) அருவருத்தல் 

422. ஊற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) வார்த்தல் 

423. ஊறு- தல் (5 செ.கு.வி.) நீரூறுதல் 

424. எஃகு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பன்னுதல் 

425. எக்களித்- தல் (4 செ.கு.வி.) பெருக மகிழ்தல் 

426. எக்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) குவிதல் 

427. எச்சரித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) முன்னறிவித்து 
எச்சரிக்கை செய்தல் 

428. எஞ்சலித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) எஞ்சல் குறைவு 

செய்தல் 

429. எஞ்சு- தல் (5 செ.கு.வி.) குறைதல் 

430. எட்டு- தல் (5 செ.கு.வி) ஒன்றையடைய நெருங்குதல் 

431 எடுத்- தல் (4 செ.கு.வி) உயர்த்துதல் 

432. எடுப்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) துபிலெழுப்புதல் 

433. எடுவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) எடுத்தல் 

434. எண்ணு- தல் (12 செ.குன்றாவி) நினைத்தல் 

495. எண்பித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) மெய்ப்பித்தல் 

436. எத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஏய்த்தல் 



437. எதிர்- தல் (4 செ.கு.வி.) தோன்றுதல் 

438. எதிர்த்- தல் (4 செ.குன்றாவி) இகலித்தாக்குதல் 

439. எம்பு- தல் (7 செ.கு.வி) மேலெழுதல் அல்லது துள்ளுதல் 

440. எய்- தல் (1செ.குன்றாவி) அம்பெய்தல் 

441. எய்த்- தல் (1செ.கு.வி.) இளைத்தல் 

442. எய்து- தல் (10 செ.கு.வி.) அணுகுதல் 

443. எரி- தல் (4 செ.கு.வி.) தீமூளல், சொலித்தல் 

444.எரித்-தல் (4 செகுன்றாவி) தீபால் வெந்தழியச் செய்தல் 

445. எருக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கொல்லுதல் 

446. எருகு- தல் (4 செ.கு.வி.) மாடு கழிதல் 

447. எவ்வு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

448. எழு- தல் (2 செ.கு.வி.) எழுந்திருத்தல் 

449. எழுது- தல் (10 செ.கு.வி) அழுந்திப்பதிதல் 

450. எழும்பு- தல் எழ பார்க்க 

451. எழுப்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) எழும்பச் செய்தல் 

452. எழுவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) எழச்செய்தல் 

453. எள்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) இகழ்தல் 

454, எள்ளு- தல் (6 செ.குன்றாவி) இகழ்தல் 

455. எளி- தல் (1செ.கு.வி;) எளிமையடைதல் 

456, எளித்- தல் (2 செ.குன்றாவி) தாழ்த்திக்
கூறுதல் 

457. எற்றித்- தல் (4 செ.கு.வி.) இரங்குதல் 

458. எற்று- தல் (5 செ.குன்றாலி) அடித்தல் 

459. எறி- தல் (2 செ.குன்றாவி) வீசியெறிதல
் 

460. எறித்- தல் (4 செ.கு.வி.) ஒளிவீசுதல் 

461. என்(னு)- தல் (14 செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

462. என்பித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) சொல்லச்செய்தல் 

463. ஏகு- தல்(7 செ.கு.வி.)போதல் 

464. ஏங்கு- தல் (7 செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

465. ஏசறு- தல் (4 செ.கு.வி.) ஆசைப்படுதல் 

466. ஏசு- தல் (5 செ.குன்றாவி) இகழ்தல் 

467. ஏத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) வாழ்த்துதல் 

468. ஏந்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) உயரத்தூக்குதல் 

469. ஏம்பலித்- தல் (4 செ.கு.வி) அவாக்கொள்ளுதல் 

470. ஏம்பு- தல் (5 செ.கு.வி.) பெருகக்களிப்படைதல் 

471. ஏமார்- தல் (18 செ.கு.வி.) மனங்கலங்குதல் 

472. ஏமார்த்- தல் (5 செ.குன்றாவி) வலுப்படுத்துதல் 

473. ஏமாறு- தல் (2 செ.கு.வி.) ஏய்க்கப்படுதல் 

474. ஏமாற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஏமஞ்செய்தல் 

475. ஏழுறு- தல் (13 செ.கு.வி.) மகிழ்வுறுதல் 

476. ஏய்- தல் (4 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

477. ஏர்- தல் (2 செ.குன்றாவி) ஒத்தல் 

478. ஏரடித்- தல்: (4 செ.கு.வி.) உழுதல் 

479. ஏல்- தல் (4 செ.கு.வி.) துமிலெழுதல் 

480. ஏலு- தல் (19 செ.கு.வி.) நிகழ்தல் 

481. ஏற்படு- தல் (20 செ.கு.வி.) உண்டாதல் 

482. ஏற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) தூக்குதல் 



483. ஏறடு- தல் (19 செ.குன்றாவி) மேல் வைத்தல் 

484. ஏறு- தல் (5 செ.கு.வி.) உயர்தல் 

485. ஏ- த்தல் (5 செ.குன்றாவி) வாழ்த்துதல் 

496. ஏ கு-தல் (7 செ.கு.வி.) போதல் 

487. ஏக்கறு- த்தல் (4 செ.கு.வி.) அவித்தல் 

488. ஏகு- தல் (7 செ.கு.வி.) போதல் 

489. ஏச்சி -த்தல் 

490. ஏசு- தல் (5 செ.குன்றாவி) இகழ்தல் 

491. ஏசித்- தல் 

492. ஏஞ்சரி - த்தல் 

493. ஏஞ்சி - த்தல் 

494. ஏங்சு- தல் 

495. ஏட்டு- தல் 

496. ஏடி- தல் 

497. ஏடி- த்தல் 

498. ஏடுங்கு- தல் 

499. ஏடுக்கு- தல் 

500. ஏடுக்கு- தல் 

501. ஏண்டு- தல் 

502. ஏண்ணு- தல் 

503. ஏத்து- தல் 

504. ஏதுங்கு- தல் 

505. ஏதுக்கு- தல் 

506. ஏப்பி- த்தல் 

507. ஏப்பு- தல் 

508. ஏய்- தல் (4 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

509. ஏரி- த்தல் 

510. ஏருங்கு- தல் 

511. ஏல்கு- தல் 

512. ஏலு- தல் (13 செ.கு.வி.) நிகழ்தல் 

513. ஏலி- தல் 

514. ஏலி- த்தல் 

515. ஏவு- தல் (8 செ.குன்றாவி) ஆணையிடுதல் 

516. ஏழி- தல் 

517. ஏழி- த்தல் 

518. ஏழிச்சு- தல் 

519. ஏழுங்கு- தல் 

520. ஏழுக்கு- தல் 

521. ஏழுகு- தல் 

522. ஒளி- தல் (4 செ.கு.வி.) மறைதல் 

523. ஒளி- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) மறைத்தல் 

524. ஒளிர்- தல் (2 செ.கு.வி.) ஒளி செய்தல் 

525. ஒளிறு- தல் (2 செ.கு.வி.) விளங்குதல் 

526. ஒற்றி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) ஒற்றுமைப்படுதல் 

527. ஒற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஒன்றிற்படும்படிச் செய்தல் 



528. ஒறு- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) உறுப்புக் குறைத்துத் 

529. ஒற்றறு- த்தல் (4செ.கு.வி) தாளத்தை அறுதியிடுதல் 

530. ஒன்றி- த்தல் (5 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

531. ஒன்று- தல் (5 செ.கு.வி.) ஒன்றாய்ச் சேர்தல் 

532. ஒன்னு- தல் (15 செ.கு.வி.) பொருந்துதல் 

533. ஓ- த்தல் (5 செ.குன்றாவி) புணர்தல் 

534. ஓக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) உயர்த்துதல் 

535. ஓக்காளி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) வாய்க்குமட்டல் 

536. ஓங்கு- தல் (7 செ.கு.வி.) உயர்தல் 

537. ஓச்சு- தல் (5 செ.கு.வி.) எறிதல் 

538. ஒசனி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) பறவை சிறகடித்தல் 

539. ஓட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) செலுத்துதல் 

540. ஓடு- தல் (5 செ.கு.வி.) ஓட்டமாய்ச் செல்லுதல் 

541. ஓடுவி- த்தல் 

542. ஒது- தல் (5 செ.குன்றாவி) படித்தல் 

543. ஒதுவி- த்தல் (1 பி.வி.) சிறந்த நூல் முதலியன 

கற்பித்தல் 

544. ஒம்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பாதுகா த்தல் 

545. ஓமி- த்தல் 

546. ஒமிடி- தல் (4 செ.கு.வி.) கேடுறுதல் 

547. ஓய்- தல் (2 செ.கு.வி.) முடிவுறுதல் 

548. ஓர்- தல் (2 செ.குன்றாவி) ஆய்ந்தறிதல் 

549. ஓர்- த்தல் (2 செ.குன்றாவி) ஆராய்தல் 

550. ஒலாட்டு- தல் (5 செ.கு.வி.) தாலாட்டுதல் 

551. ஓராட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தாலாட்டுதல் 

552. ஒவு- தல் (7 செ.கு.வி.) நீங்குதல் 

553. கக்கு- த (5 செ.குன்றாவி) வாயாலெடுத்தல் 

554. கச்சு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கடித்தல் 

555. ௧௪- த்தல் (3 செ.கு.வி.) கைத்தல் 

556. கசங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) குழைதல் 

557. கசகு- தல் (9 செ.கு.வி.) பின்வாங்குதல் 

558. கசக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கசங்கச்செய்தல் 

559. கசி- தல் (4 செ.கு.வி.) ஈரங்கசிதல் 

560. கஞல்(லு)- தல் (13 செ.கு.வி.) எழுதல் 

561. கஞற்று- தல் (8 செ.குன்றாவி) நிரம்புதல் 

562. கட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பிணைத்தல் 

563. கட- த்தல் (3 செ.கு.வி.) கடந்துபோதல் 

564. கடவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

565. கடா- தல் (5 செ.குன்றாவி) வினாதல் 

566. கடாசு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஆணி, ஆப்பு முதலியன ர் 

567. கடாவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஏவுதல் 

568. கடி- தல் (4 செ.குன்றாவி) குற்றஞ் செய்தவனை சினந்து 
கண்டித்தல் 

569. கடி- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) பல்லாற்கடித்தல் 

570. கடு- தல் (4 செ.குன்றாவி) வெட்டுதல் 

571 கடு- த்தல் (4 செ.கு.வி.) நோவெடுத்தல் 



572. கடுகு- தல் (9 செ.கு.வி.) விரைதல் 

573. கடுக்கு- தல் (5 செ.கு.வி) நச்சுபிரிகளின் கடியினாலும் 
முள்ளின்குத்தலினாலும் 1 வலித்த 

574. கடை- தல் (2 செ.குன்றாவி) கெட்டி நீர்மப் பொருளில் 

மத்துப்போன்றவற்றைக் கொண்டு சுழலச் செய்த் 

575. கணி- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) கணக்கிட்டுக் 
ள்டுபிஹ்தல் 

576. கணிசி- த்தல் (செ.கு.வி.) சிந்தித்தல் 

577. கத்தரி- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) சிறிது சிறிதாய் 
ன், 

578. கத்து- தல் (5 செ.கு.வி.) பறவைகள் விலங்குகள் ஒலி 
டன 

579. கதறு- தல் (5 செ.கு.வி.) உரக்க அழுதல் 

580. கதாவு- தல் (5 செ.கு.லி.) செல்லுதல் 

581. கதித்- தல் (4 செ.குன்றாவி) கடத்தல் 

582. கதிர்- த்தல் (4 செ.கு.வி.) ஒளிர்தல் 

583. கதுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பெருந்தீனி 

சொள்ளுதல் 

584.கதுவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) நார் முதலியன வரிந்து 

585. கதை - த்தல் (4 செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

586. கந்தித்- தல் (4 செ.கு.வி.) மணத்தல் 

597. கந்து- தல் (10 செ.கு.வி,) கெடுதல் 

588. கப்பு- தல் (5 செ.கு.வி) தோண்டுதல் 

589. கம்பி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) அசைதல் 

590. கம்மு- தல் (5 செ.கு.வி.) குரல்குன்றி மாறுபடுதல் 

591. கம- த்தல் (3 செ.கு.வி.) நிறைதல் 

592. கமழ்- தல் (2 செ.கு.வி.) நறுமணம் வீசுதல் 

593. கமறு- தல் (5 செ.கு.வி.) மிகவொலித்ல் 

594. கமனி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) செல்லுதல் 

595. கமி- த்தல் (4 செ.கு.வி.) நடத்தல் 

596. கமை- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) கமி” பார்க்க மலை 

597. கயத்- தல் (3 செ.கு.வி.) கசத்தல் 

598. கயங்கு- தல் (5 செ.கு.வி.) கசங்குதல் 

599. கயக்கு- தல் ( செ.குன்றாவி) கலக்குதல் 

600. கர- த்தல் (செ.குன்றாவி) மறைத்தல் 

601. கரி- தல் (செ.கு.வி) கரியாதல் 

602. கரி- த்தல் (செ.கு.வி) உப்புச்சுவை மிகுதல் 

603. கருக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) கருதச்செய்தல், 

வெட்டுதல் 

604. கருது- தல் (செ.குன்றாவி) எண்ணுதல் 

605. கரை- தல் (செ.கு.வி) கரைந்துபோதல் 

606. கரை- த்தல் (செ.குன்றாவி) கரையச் செய்தல் 

607. கல்- தல் (செ.குன்றாவி) தோண்டுதல் 

608. கல்லு- தல் (செ.குன்றாவி) தோண்டி எடுத்தல் 

609. கல்- த்தல் (செ.குன்றாவி) தோண்டி வெளிக் 
கொணர்தல் 

610.கலங்கு- தல் (செ.கு.வி) குழம்புதல் 

611. கலக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) கலங்கச் செய்தல் 

612. கலகி- த்தல் (செ.கு.வி) கலகம் செய்தல் 



632. 

633. 

. கலசு- தல் (செ.கு.வி) கலத்தல் 

. கலவு- தல் (செ.கு.வி) கலத்தல் 

. கலழ்-தல் -- 

. கலாவு-தல் 

. கலாய்- த்தல் (செ.கு.வி) கலகித்தல் 

. கலாவு- தல் (செ.கு.வி) கலக்கமடைதல் 

. கலி- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

. கலுழ்- தல் (செ.கு.வி) கலங்குதல் 

. கலை- தல் (செ.கு.வி) கூட்டம் பிரிந்து போதல் 

. கலை- த்தல் (செ.குன்றாவி) குலைத்தல் 

. கவ்வு- தல் (செ.கு.வி) வவ்வுதல் 

. கவர்- தல் (செ.கு.வி) பிளவுபடுதல் 

. கவர்- த்தல் (செ.கு.வி) பிரிவுபடுத்தல் 

. கவல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) மனம் வருந்துதல் 

. கவவு- தல் (செ.குன்றாவி) அகத்திடுதல் 

. கவற்று- தல் (செ.குன்ன்றாவி) 

கவலையுறுத்துதல் 

. கவனி- த்தல் (செ.கு.வி) நுட்பமாகப் பார்த்தல் 

. கவி- தல் (செ.கு.வி) கருத்தூன்றல் 

, கவி- த்தல் (செ.குன்றா.வி) கவிழ்த்து மூடுதல் 

கவிழ்- தல் (செ.கு.வி) தலைக்கீழாதல் 

கவிழ்- த்தல் (செ.குன்றாவி) தலைகீழாகக் 

கவிழச்செய்தல் 

. கவின்(னு)- தல் (செ.கு.வி) அழகுபெறுதல் 

635. கவை- த்தல் (செ.குன்றாவி) அனைத்து 

அகத்திடுதல் 

636. கழல்- தல் (செ.கு.வி) நெகிழ்ந்து போதல் 

697. கழற்று- தல் (செ.குன்றாவி) நெகிழச்செய்தல் 

638. கழறு- தல் (செ.கு.வி) சூளுரைத்த 

639. கழாலு- தல் (செ.கு.வி) நெகிழ்த்தல் 

640. கிட்டு- தல் (செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

641. கிட- த்தல் (செ.கு.வி) நீட்டுப் டுத்தல் 

642. கிட்டியடி- தல் (செ.கு.வி) கிட்டிப் புள் 

விளையாடுதல் 

643. கிடாசு- தல் (செ.கு.வி) விட்டெறிதல் 

644. கிடுகிடு- த்தல் (செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

645. கிடை- த்தல் (செ.கு.வி) அருகாதல் 

646. கிந்து- தல் (செ.கு.வி) நொண்டிநடத்தல் 

647. கித்து- தல் (செ.கு.வி) ஒற்றைக்காலால் தாவி 

நடத்தல் 

648. கிலாய்- த்தல் (செ.கு.வி) சினத்தல் 

649. கிழி- தல் (செ.கு.வி) பீறுண்டு போதல் 

650. கிழி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பீறச்செய்தல் 

651. கிள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) நகத்தால் 

எடுத்தல் 

652. கிள- த்தல் (செ.கு.வி) ஒன்றைச் சிறப்பாக 

குறிப்பிடல் 

653. கிளத்து- தல் (செ.குன்றாவி) புலப்படக்கூறுதல் 

654. கிளம்பு- தல் (செ.கு.வி) மேலெழுதல் 



655. கிளப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) எழுப்புதல் 

656. கிளர்- தல் (செ.கு.வி) மேலெழுதல் 

657. கிளர்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) எழுப்புதல் 

658. கிளறு- தல் (செ.குன்றாவி) கிண்டுதல் 

659. கிளுகிளு- த்தல் (செ.கு.வி) மகிழ்ச்சி ஒலி 

660. கிளை- தல் (செ.கு.வி) மரம் கப்புவிடல் 

661. கிளை- த்தல் (செ.குன்றாவி) கப்புவிடுதல் 

662. கிறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) மாயம்செய்தல் 

663. கிறுக்கு- தல் (செ.கு.வி) உருத்தெரியமல் 

எழுதுதல் 

664. கீய்-தல் (செ.கு.வி) கிழிதல் 

665. கீல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) இழுத்தல் 

666. கீழ்(ழு)- தல் (செ.கு.வி) இழுத்தல் 

667. கீள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) கிழித்தல் 

668. கீறு- தல் (செ.குன்றாவி) கிழித்தல் 

669. குக்கு- தல் (செ.கு.வி) ஒழுங்குதல் 

(செ.குன்றாவி) துணிகளைத் துவைத்தல் 

670. குச்சரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அருவருத்தல் 

671. குச்சி- த்தல் (செ.கு.வி) அருவருப்புக் 

கொள்ளுதல் 

672. குஞ்சி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கால் தூக்கி 

நிற்றல் 

673. குட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கைமுட்டியால் 

தாக்குதல் 

674. குடங்கு- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

675. குடவு- தல் (செ.கு.வி) வளைவாதல் 

676. குடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பருகுதல் 

677. குடை- தல் (செ.குன்றாவி) கிண்டுதல் 

678. குத்து- தல் (செ.குன்றாவி) துளையிடுதல் 

679. குதம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) அலசுதல் 

680. குதப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) மெல்லுதல் 

681. குதறு- தல் (செ.குன்றாவி) சிதறுதல் 

682. கழி- தல் (செ.கு.வி) கடந்து போதல் 

683. கழி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நீக்குதல் 

684. கழுமு- தல் (செ.கு.வி) சேர்தல் 

685. கள்- தல் (செ.கு.வி) களைபிடுங்குதல் 

686. களகளத்- தல் (செ.கு.வி) ஒலியெழுதல் 

687. களித்- தல் (செ.கு.வி) மகிழ்ச்சியில் திளைத்தல் 

688. களை- தல் (செ.குன்றாவி) பிடுங்கியெறிதல் 

689. களை- த்தல் (செ.கு.வி) இளைப்புறுதல் 

690.கற்பி- த்தல் (செ.கு.வி) பயிற்றுவித்தல் 

691. கற- த்தல் (செ.குன்றாவி) பால் கறத்தல் 

692. கறகற- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

693. கறங்கு- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

694. கறக்கு- தல் (செ.கு.வி) நூல் முறுக்கேற்றுதல் 

695. கறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) மெல்லக் கடித்தல் 

696. கறு- த்தல் (செ.கு.வி) கருமையாதல் 

697. கறும்பு- தல் (செ.குன்றாவி) துன்புறுத்தல் 



698. கறுமு-- தல் (செ.கு.வி) சினத்தல் 

699. கறுவு- தல் (செ.கு.வி) சினக்குறிப்பு காட்டுதல் 

700. கன்று- தல் (செ.கு.வி) முதிர்தல் 

701. கனல்(லு)- த்தல் (செ.கு.வி) எரிதல் 

702. கனற்ற- தல் (செ.குன்றாவி) எரிவித்தல் 

703. கனி- தல் (செ.குன்றாவி) பழுத்தல் 

704. கனி- த்தல் (செ.குன்றாவி) இளகச் செய்தல் 

705. கனை- த்தல் (செ.கு.வி) தொண்டையைச் 

சீர்படுத்துதல் 

706. கா- த்தல் (செ.குன்றாவி) காவல் செய்தல் 

707. காட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) காண்பித்தல் 

708. காண்(ணு)- தல் (செ.கு.வி) உண்டாதல் 

709. காது- தல் (செ.கு.வி) கொல்லுதல் 

710. காந்து- தல் (செ.கு.வி) எரிவெடுத்தல் 

711. காமி- த்தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

. 712. காய்- தல் (செ.கு.வி) வெப்புமு றுதல் 

713. காய்- த்தல் (செ.கு.வி) காய்களைக் கொள்ளுதல் 

714. காய்ச்சு- தல் (செ.குன்றாவி) கா யச்செய்தல் 

715. காய்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) எரியச் செய்தல் 

716. கார்- த்தல் (செ.கு.வி) கறுப்புதல் 

717. கால்(லு)- தல் (செ.கு.வி) வெளியிப்படுதல் 

718. காவு- தல் (செ.குன்றாவி) தோள £ற் காத்தண்டு 
சுமத்தல் 

719. காழ்-த்தல் (செ.கு.வி) முற்றுதல் 

720. காற்று- தல் (செ.கு.வி) வெளிப்படுத்துதல் 

721. குதி- த்தல் (செ.கு.வி) பாய்தல் 

722. குதிர்- தல் (செ.கு.வி) தீர்மானப்படுத 

723. குதை- தல் (செ.கு.வி) செலுத்துதல் 

724. குதை- த்தல் (செ.கு.வி) விற்குதையில் 
நாணைப்பூட்டுதல் 

725. குந்து- தல் (செ.கு.வி) இரு காலையும் ஊன்றி 
வைத்து உட்காருதல் 

726. கும்பிடு- தல் (செ.கு.வி) கைவித்து 

வணங்குதல் 

727. கும்மு- தல் (செ.கு.வி) கைகூடுதல் 

728. கும்மலி- த்தல் (செ.கு.வி) விளையாடுதல் 

729. கும்மியடி-த்தல் (செ.கு.வி) பாடிக் கொண்டு 

கைகொட்டியாடுதல் 

730. குமட்டு- தல் (செ.கு.வி) வாயால் எடுத்தல் 

731. குமி- தல் (செ.கு.வி) திரளுதல் 

732. கும்பி- த்தல் (செ.கு.வி) ஒக முறையில் மூச் 

சடக்குதல் 

733. குமிழ்- த்தல் (செ.கு.வி) குமிழியிடுதல் 

734. குமிழ்- தல் (செ.கு.வி) சித்திரவேலை 

செதுக்கப்படுதல் 

735. குழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) மசிதல் 

736. குழுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) ஊமைக்காயம் 

படக் கையாற்குத்தல் 

737. குழுகுழு- த்தல் (செ.கு.வி) மணம் வீசுதல் 

738. குமுறு- தல் (செ.கு.வி) அதிரொலி செய்தல் 



739. குமிறு- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

740. குமை- தல் (செ.கு.வி) குழைய வேதல் 

741. குமை- த்தல் (செ.கு.வி) துவைத்தல் 

742. குயில்லு- தல் (செ.கு.வி) நடைபெறுதல் 

743. குயிற்று- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

744. குரு- த்தல் (செ.கு.வி) தோன்றுதல் 

745. குருமி- த்தல் (செ.கு.வி) பேரொலிசெய்தல் 

746. குறுகக்காய் ச்சு- தல் (செ.குன்றாவி) 

சுண்டக்காய்ச்சுதல் 

747. குரை- த்தல் (செ.கு.வி) ஆராவாரித்தல் 

748. குலவு- தல் (செ.கு.வி) விளங்குதல் 

749.குலாவு- தல் (செ.கு.வி) அங்குமிங்கும் நடத்தல் 

750. குலுங்கு- தல் (செ.கு.வி) அசைதல் 

751. குலுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) அசைத்தல் 

752. குலை- தல் (செ.குன்றாவி) அவிழ்தல் 

753. குலை- த்தல் (செ.குன்றாவி) அவிழ்த்தல் 

754. குவவு- தல் (செ.கு.வி) குவிதல் 

755. குவி- தல் (செ.கு.வி) கூம்புதல் 

756. குவி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கும்பலாக்குதல் 

757. குழம்பு- தல் (செ.கு.வி) கலங்குதல் 

758. குழப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) கலக்குதல் 

759. குழறு- தல் (செ.கு.வி) பேச்சுத் தெளிவின்றித் 
தடுமாறுதல் 

760. குழற்று- தல் (செ.கு.வி) குழறியொலித்தல் 

761. குழி- தல் (செ.கு.வி) உஙட்குழிவாதல் 

762. குழி- த்தல் (செ.கு.வி) குழியபாக்குதல் 

763. குழுமு- தல் (செ.குன்றாவி) குழியை 

நிரப்பிப்பரப்பாக்குதல் 

764. குழுவு- தல் (செ.கு.வி) கூடுதல் 

765. குழை- தல் (செ.கு.வி) இளகு பதமாதல் 

766. குழை - த்தல் (செ.குன்றாவி) குழையச் செய்தல் 

767. குளறு- தல் (செ.கு.வி) அச்சம் முதலியவற்றால் 

மொழி தடுமாறுதல் 

768. குளி- த்தல் (செ.கு.வி) நீராடுதல் 

769. குளிர்- தல் (செ.கு.வி) பனிக்காற்று உறைதல் 

770. குளிறு- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

771. குற்று- தல் (செ.குன்றாவி) இடித்தல் 

772. குறி- த்தல் (செ.கு.வி) கருதுதல் 

773. குறு- தல் (செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

774. குறு- த்தல் (செ.கு.வி) அளவிற் குறுகுதல் 

775. குறுகு- தல் (செ.கு.வி) குள்ளமாதல் 

776. குறுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) குறையச் செய்தல் 

777.குறுகுறு- த்தல் (செ.கு.வி) வெறுப்புத்தோன்ற 

முணுமுணுத்தல் 

778. குறை- தல் (செ.கு.வி) சிறுகுதல் 

779. குறை- த்தல் (செ.குன்றாவி) சுருக்குதல் 

780. குன்று- தல் (செ.கு.வி) குறைத 

781. குனகு- தல் (செ.கு.வி) கொஞ்சிப்பேசுதல் 



782. குனுகு- தல் குனகுதல் பார்க்க 

783. குனி- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

784. குனி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வளைத்தல் 

785. கூசு- தல் (செ.கு.வி) நாணுதல் 

786. கூட்டு- தல் (செ.கு.வி) இணைத்தல் 

787. கூடலி- த்தல் (செ.கு.வி) கிளர்ந்து வளைதல் 

788. கூடு- தல் (செ.கு.வி) ஒன்று சேர்தல் 

789. கூம்பு- தல் (செ.கு.வி) குவிதல் 

790. கூப்பு- தல் (செ.கு.வி) கைகுவித்தல் 

791. கூர்- தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 

792. கூவு- தல் (செ.கு.வி) பறவை கூவுதல் 

793. கூழ்- தல் (செ.குன்றாவி) ஐயுறுதல் 

794. கூழ்- த்தல் (செ.கு.வி) கலக்கமுண்டாதல் 

795. கூள்(ளூ)- தல் (செ.கு.வி) திரளுதல் 

796. கூறு- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

797. கூனு- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

798. கெக்கரி- த்தல் (செ.கு.வி) கொக்கரித்தல் 

799, கெக்கலி- த்தல் (செ.கு.வி) குஞ்குசுகளைப் 
பருந்தின் பார்வையினின்றும் 

காப்பதற்காகத் தாய்க்கோழி ஒலி 

எழுப்புதல் 

800. கெக்களி- த்தல் (செ.கு.வி) நெளிதல் 

801. கெஞ்சு- தல் (செ.குன்றாவி) 
இரைந்துகுறையுறுதல 

802. கெட்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நிலம் 

முதலிவற்றைக் இறுக்கப்படுத்துதல் 

803. கெடு- தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 

804. கெடு- தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

805. கெண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) தோண்டுதல் 

806. கெண்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கடிந்து கூறுதல் 

807. கெந்து- தல் (செ.கு.வி) தத்துதல் 

808. கெத்து- தல் (செ.கு.வி) முட்டையிட்ட கோழி 
அடைகாக்கத் கத்துதல் 

809. கெம்பளி- த்தல் (செ.கு.வி) மகிழ்வுறுதல் 

810. கெம்பீரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வீரங்காட்டுதல் 

811. கெம்பு- தல் (செ.கு.வி) கொந்தளித்தல் 

812. கெமரி- த்தல் (செ.கு.வி) போதல் 

813. கெமிளி- த்தல் (செ.கு.வி) மகிழ்தல் 

814. சக்களி- தல் (செ.கு.வி) தட்டையாதல் 

815. சங்காடு- தல் (செ.கு.வி) சங்கினால் புடவை 

முதலியவற்றை மினுங்கச்செய்தல் 

816. சங்கி- த்தல்(செ.குன்றாவி) பெருமைப்படுத்துதல் 

817. சங்கு- தல் (செ.கு.வி) பல்லாங்குழி ஆவனுக்கு 

ஊதியமின்றி முடிந்து விடுதல் 

818.சச்சாயிரு- த்தல் (செ.கு.வி) புகையிலை 

முதலியன தாழ்ந்ததாயிருத்தல் 

819. சட்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) சட்டி போலாக்குதல், 

அகன்றாகுதல் 

820. சடாய்- த்தல் (செ.கு.வி) செழித்தல் 



821. சடை- தல் (செ.கு.வி) சோர்வடைதல் 

822. சடை- த்தல் (செ.கு.வி) அடந்து கிளைத்தல் 

823. சண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) அளவுக்க 

அதிகமாக உண்ணுதல் 

824. சண்ணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பூசுதல் 

825. சண்ணு- தல் (செ.குன்றாவி) தாக்குதல் 

826. சதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

827. சதிர்- த்தல் (செ.கு.வி) வலிமை பெறுதல் 

828. சதை- தல் (செ.கு.வி) நெரிதல் 

829. சதை- த்தல் (செ.கு.வி) சதைப்பற்றுதல் 

830. சந்தி- த்தல் (செ.குன்றாவி) இணைத்தல் 

831. சப்பளி- தல் (செ.கு.வி) சப்பையாதல், 
தட்டையாதல் 

832. சப்பளி- த்தல் (செ.கு.வி) அடியிற் சப்பையாக 

உட்கார்தல் 

833. சப்பு- தல் (செ.கு.வி) உண்ணும் போது 
நாக்கினால் அல்லது உதடுகளால் 
சப் என்று ஒலி உண்டாக்குதல் 

834. சபதரி- த்தல் (செ.கு.வி) ஆதரித்தல் 

835. சமழ்- தல் (செ.கு.வி) வருந்துதல் 

836. சமழ்- த்தல் (செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

837. சமை- தல் (செ.கு.வி) அமைதல் 

838. சமை- த்தல் (செ.குன்றாவி) படைத்தல் 

839. சரி- தல் (செ.கு.வி) நழுவுதல் 

840. சரி- த்தல் (செ.கு.வி) சரிந்து விழ்ச்செய்தல் 

841. சருக்கு- தல் (செ.கு.வி) சறுக்குதல் 

842. சருவு- தல் (செ.கு.வி) பழகுதல் 

843. சல்லு- தல் (செ.கு.வி) நீர் தெளித்தல் 

844. சலசல- த்தல் (செ.கு.வி) சலசலவென 

ஒலித்தல் 

845. சலாத்து- தல் (செ.குன்றாவி) குலுக்குதல் 

846. சலி- த்தல் (செ.கு.வி) அசைதல் 

847. சவ்வாயிரு- த்தல் (செ.கு.வி) பிசின் போலாதல் 

848. சவுக்களி- த்தல் (செ.கு.வி) சுவையற்றுப் 

போதல் 

849. சவட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) வளைவாக்குதல் 

850. சவர்களி- த்தல் (செ.கு.வி) உப்புச் 

சுவையேற்படுதல் 

851. சவள்(ளு)- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

852. சவி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வசைமொழிதல் 

853. சவு- த்தல் (செ.கு.வி) விலை நயத்தல் 

854. சவை- த்தல் (செ.குன்றாவி) மெல்லுதல் 

855. சழங்கு- தல் (செ.கு.வி) சோர்தல் 

856. சழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) மழுங்குதல் 

857. சழி- தல் (செ.கு.வி) சப்பளிதல் 

858. சள்ளு- தல் (செ.கு.வி) இளகுதல் 

859. சளசள- த்தல் (செ.கு.வி) சேறாயிருத்தல் 

860. சளப்பு- தல் (செ.கு.வி) அலம்புதல் 

861. சளபுள- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 



862. கெல்லு- தல் (செ.குன்றாவி) கல்லுதல் 

863. கெலி- த்தல் (பி.வி) தோற்றுவித்தல் 

864. கெழுமு- தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

865. கெழுவு- தல் (செ.குன்றாவி) பொருந்துதல் 

866. கெளி- த்தல் (செ.கு.வி) நெளிந்து போதல் 

867. கேட்பி- த்தல் (செ.குன்றாவி) திருப்பதிக 

முதலியன விண்ணப்பஞ் செய்தல் 

868. கேது- தல் (செ.குன்றாவி) கதறியழைத்தல் 

869. கேந்தரி- த்தல் (செ.கு.வி) நிற்றல் 

870. கேரு- தல் (செ.கு.வி) முட்டையிடக் கத்துதல் 

871. கேவு- தல் (செ.கு.வி) மூச்சுத்திணறல் 

872. கேள்- தல் (செ.குன்றாவி) செவிக்குப் 

புலனாதல் 

873. கை- த்தல் (செ.கு.வி) கசத்தல் 

874. கொக்கரி- த்தல் (செ.கு.வி) ஆரவாரித்தல் 

875. கொஞ்சு- தல் (செ.குன்றாவி) மழலை பேசுதல் 

876. கொட்கு- தல் (செ.கு.வி) சுழலுதல் 

877. கொட்டு- தல் (செ.கு.வி) அறைந்து 
கொள்ளுதல் 

878. கொடு- த்தல் (செ.கு.வி) ஈதல் 

879. கொடுகு- தல் (செ.கு.வி) குளிரால் 

நடுங்குதல் 

880. கொத்து- தல் (செ.குன்றாவி) நிலத்தைக் 
கிண்டுதல் 

881. கொதி- த்தல் (செ.கு.வி) நீர் முதலியன 
காய்ந்து பொங்குதல் 

882. கொந்து- தல் (செ.குன்றாவி) கொத்துதல் 

883. கொத்துப்பற்று- தல் (செ.கு.வி) பலனடைதல் 

884. கொப்புளி- த்தல் (செ.கு.வி) கொப்புளங் 

கொள்ளுதல் 

885. கொய்- தல் (செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

886. கொல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) உயிரைப் 

பறித்தல் 
887. கொழி- த்தல் (செ.கு.வி) தவசங்களை கல், மண் 

இவற்றிலிருந்து பிரித்தெடுத்தல் 

888. கொழுது- தல் (செ.குன்றாவி) குடைதல் 

889. கொழு- த்தல் (செ.கு.வி) செழித்தல் 

890. கொழுந்து- தல் (செ.கு.வி) ஒளிர்தல் 

891. கொள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) கையில் 

எடுத்துக் கொள்ளுதல் 

892. கொளுந்து- தல் (செ.கு.வி) தீப்பற்றுதல் 

893. கொளுத்த- தல் (செ.கு.வி) வெயில் 

கடுமையாகக் காய்தல் 

894. கொளுவு- தல் (செ.குன்றாவி) கொள்ளச் 

செய்தல் 

895. கொறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) 

பல்லாலும்அலகாலும் தவத்தைப் பிரித்துத் 

தின்னுதல் 

896. கொன்னு- தல் (செ.கு.வி) திக்கிப் பேசுதல் 

897. கோ- த்தல் (செ.குன்றாவி) மணி 

முதலியவற்றினூடு நூலைப் புகுத்தி 
இணைத்தல் 

898. கோட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) வளைத்தல் 

899. கோடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அணிசெய்தல் 

900. கோடு- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 



901. கோணு- தல் (செ.குன்றாவி) வளைதல் 

902. கோது- தல் (செ.குன்றாவி) அலகால் இறைகை 

குடைந்து நேராக்குதல் 

903. கோபி- த்தல் (செ.கு.வி) சினம் கொள்ளுதல் 

904. கோம்பு- தல் (செ.கு.வி) சினத்தல் 

905. கோர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) நூலை அல்லது 

நாணைத் துளைவழி துருவிச் செய்தல் 

906. கோரி- த்தல் (செ.கு.வி) கடுமையாதல் 

907. கோரு- தல் (செ.குன்றாவி) 

வேண்டிக்கொள்ளுதல் 

908. கோலு- தல் (செ.குன்றாவி) பாத்தி முதலியன 

வகுத்தல் 

909. கோறைபடு- தல் (செ.கு.வி) பழுதாதல் 

910. சளி- த்தல் (செ.கு.வி) சளி நோய் கொள்ளுதல் 

911. சளை- த்தல் (செ.கு.வி) தளர்தல், சோர்தல் 

912. சறுகு- தல் (செ.கு.வி) நழுவுதல் 

913. சறுக்கு- தல் (செ.கு.வி) வழக்குதல் 

914.சன்னு- தல் (செ.கு.வி) குழந்தை பால் அருந்துதல் 

915. சா- தல் (செ.கு.வி) ஒன்றிற்காக வருந்திக் 
கொள்ளுதல் 

916. சாட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) பொ றுப்பை அல்லது 
கடமையைப் பிறனிடம் சார்த்துதல் 

917. சாடி- த்தல் (செ.கு.வி) கோள் சொல்லுதல் 

918. சாடு- தல் (செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

919. சாத்து- தல் (செ.குன்றாவி) ஒருவர் பெயர் 
நிலைத்து நிற்கும் நோக்கோடு 
அவர் நினைவாக ஒன்றினைச் செய்தல் 

920. சாம்பு- தல் (செ.கு.வி) வாடுதல் 

921. சாய்- தல் (செ.கு.வி) கவிழ்தல்,சாதல் 

922. சாய்- த்தல் (செ.குன்றாவி) சாயச் செய்தல் 

923. சார்- தல் (செ.குன்றாவி) சென்றடைதல் 

924. சார்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) சாரச் செய்தல் 

925. சாரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கீழ் வீழ்த்தல் 

926. சால்(லு)- தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

927. சாற்று- தல் (செ.குன்றாவி) விளம்பரப்படுத்துதல் 

928. சிங்கு- தல் (செ.கு.வி) குன்றுதல் 

929. சிக்கு- தல் (செ.கு.வி) சிக்குப்படுதல் 

930. சிணாட்டு-தல் (செ.கு.வி) நோய் திரும்பவும் 
வருதல் 

931. சிணுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) சிக்குப்படுத்துதல் 

932. சிகல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) குறைதல் 

933. சிங்கு- தல் (செ.கு.வி) சிக்கக்கொள்ளுதல் 

934. சிணுங்கு- தல் (செ.கு.வி) மூக்காலழுதல் 

535. சிக்கு- தல் (செ.கு.வி) இளைத்தல் 

936. சிணுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) சீண்டுதல் 

397. சிணுசிணு- த்தல் (செ.குன்றாவி) மூக்காலழுதல் 

938. சிகல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) குறைதல் 

939. சிதர்- தல் (செ.குன்றாவி) சிதறுதல் 

940. சிதர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) பிரித்தல் 

941. சிதறு- தல் (செ.குன்றாவி) இறைத்தல் 



942. சிதை- தல் (செ.கு.வி) தன்மைகெடுதல் 

943. சிதைத்- தல் (செ.குன்றாவி) கெடுதல் 

944. சிந்தி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நினைத்தல் 

945. சிந்து- தல் (செ.கு.வி) சிதறுபடுதல் 

946. சிம்பு- தல் (செ.கு.வி) துள்ளுதல் 

947. சிம்புளி- த்தல் (செ.கு.வி) கண்ணை 

மூடிக்கொள்ளுதல் 

948. சிம்மா- த்தல் (செ.கு.வி) இறுமாத்தல் 

949. சிம்மு- தல் (செ.குன்றாவி) கொப்புளங் 

குத்திவிடுதல் 

950. சிமாளி- த்தல் (செ.கு.வி) மிக மகிழ்தல் 

951. சிமிண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) நிமிண்டுதல் 

952. சிமிட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கண்ணிமைத்தல் 

953. சிமிழ்-தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

954. சிமிளி- த்தல் (செ.கு.வி) சிமிழ்த்தல் 

955. சிரறு- தல் (செ.கு.வி) மாறுபடுதல் 

956. சிராய்- தல் (செ.கு.வி) உராய்ந்து ஊறுபடுதல் 

957. சிரி- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலி. முகம், பல் 

முதலியவற்றின் மூலமாக மகிழ்ச்சி 

முதலியவற்றை வெளிப்படுத்துதல் 

956. சிரை- த்தல் (செ.குன்றாவி) மயிர் கழித்தல் 

959. சிலம்பு- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

960. சிலாப்பு- தல் (செ.கு.வி) கழப்புதல் 

961. சிலாவு- தல் (செ.கு.வி) சுழலுதல் 

962. சிலிர்- த்தல் (செ.கு.வி) தளிர்த்தல் 

963. சிலு- த்தல் (செ.கு.வி) பதமாதல் 

964. சிலுசிலு- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

965. சிலும்பு- தல் (செ.கு.வி) மயிர் முதலியன 

சிலிர்த்தல் 

966. சிலுப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) மயிர் நெறிக்கச் 

செய்தல் 

967. சிலை- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

968. சிவத்- தல் (செ.கு.வி) செந்நிறமாதல் 

969. சிவணு- தல் (செ.கு.வி) நட்புக் கொள்ளுதல் 

970. சிளை- த்தல் (செ.கு.வி) சோர்தல் 

971. சிற- த்தல் (செ.கு.வி) மேன்மையுடையதாதல் 

972. சிறக்கணி- த்தல் (செ.கு.வி) குறைத்தல் 

973. சிறங்கி- த்தல் (செ.கு.வி) உராய்தல் 

974. சிறாங்கு- தல் (செ.கு.வி) உராய்தல் 

975. சிறாம்பி- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒரு 

சேரத்திரட்டுதல் 

976. சிறாம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) உராய்தல் 

977. சிறு- த்தல் (செ.குன்றாவி) 

முட்டுக்கட்டையிடுதல் 

978. சிறை- தல் (செ.கு.வி) நிறங்கெடுதல் 

979. சிறை- த்தல் (செ.குன்றாவி) சிறை செய்தல் 

980. சின- த்தல் (செ.குன்றாவி) வெகுண்டு 

கடிதல் 

981. சினவு- தல் (செ.கு.வி) சினத்தல், 

வெகுளுதல் 



982. சினைப்படு- தல் (செ.குன்றாவி) மாவினம் 

கருக்கொள்ளுதல் 

983. சினை- த்தல் (செ.கு.வி) தோன்றுதல் 

984. சீ- த்தல் (செ.குன்றாவி) கீறிக்கிள்றுதல் 

985. சீண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) 

தீண்டியுணர்த்துதல் 

986. சீத்தடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) காற்று 
வாரிவீசுதல் 

987. சீந்து- தல் (செ.குன்றாவி) சினத்தல் 

988. சீப்பி- தல் (செ.குன்றாவி) மயிர் சீவுதல் 

989. சீர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) பிளத்தல் 

990. சீரணிபோடு- தல் (செ.கு.வி) கூத்தில் விரைந்து 

அடியெடுத்த வைத்தல் 

991. சீரழி- தல் (செ.குன்றாவி) ஒழுங்குலைத்தல் 

992. சீரி- த்தல் (செ.கு.வி) சிறப்புறுதல் 

993. சீலி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நல்லொழுக்கத்தில் 

நிறுத்துதல் 

994. சீவு- தல் (செ.குன்றாவி) செதுக்கிக் கழித்தல் 

995. சூல்- தல் (செ.கு.வி) கருக் கொள்ளுதல் 

996. சூழ்- தல் (செ.குன்றாவி) சுற்றியிருத்தல் 

997. சூழ்- த்தல் (செ.கு.வி) சுற்றுதல் 

998. சூலுளை- தல் (செ.கு.வி) மகப்பேற்றுத் துன்பப் 

படுதல் 

999. சூள்- தல் (செ.கு.வி) ஆணையிடுதல் 

1000. சூறு- தல் (செ.குன்றாவி) சூழ்தல் 

1001. செடி- த்தல் (செ.கு.வி) கொடி, தழைகள் 
அடர்தல் 

1002. செண்ணு- தல் (செ.குன்றாவி) 
அழகுபடுத்துதல் 

1003. செது- த்தல் (செ.கு.வி) ஒளி முதலியன 
மழுங்கதல் 

1004. செதுக்கு- தல் (செ.கு.வி) புல் முதலியன 

செதுக்குதல் 

1005. செதுகு- தல் (செ.கு.வி) தவறுதல் 

1006. செதும்பு- தல் (செ.கு.வி) ஈரம் உறைத்தல் 

1007. செப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1008. செம்பளி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அச்சம் 
முதலிய காரணம் பற்றிக் 
கண்ணை இடுக்கிக் கொள்தல் 

1009. செம்பிளி- த்தல் (செ.குன்றாவி) செம்பளி - 
பார்க்க 

1010. செம்மா- தல் (செ.கு.வி) செம்மையாதல் 

1011. செம்மா- த்தல் (செ.கு.வி) இறுமாத்தல் 

1012. செம்மு- தல் (செ.குன்றாவி) மூடுதல் 

1019. செய்- தல் (செ.குன்றாவி) இயற்றுதல் 

1014. செயிர்-த்தல் (செ.குன்றாவி) வெகுளுதல் 

1015. செரி- த்தல் (செ.கு.வி) குடலினால் 

உறிஞ்சப்படுதற்கு ஏந்தாக 
உணவுகள் அரைக்கப்பட்டு 
கூழாதல் 

1016. செரிப்பி- த்தல் (செ.கு.வி) செரிக்கச் செய்தல் 

1017. செரு- த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 



1018. செருக்கு- தல் (செ.கு.வி) இறுமாப்புக் 
கொள்ளுதல் 

1019. செருமு- தல் (செ.கு.வி) நிரம்புதல் 

1020. செல்லு- தல் (செ.கு.வி) போதல் 

1021. செலுத்து- தல் (செ.குன்றாவி) செல்லச் 

செய்தல் 

1022. செழி- தல் (செ.கு.வி) வளர்தல் 

1023. செழி- த்தல் (செ.கு.வி) தழைத்தல் 

1024. செற்று- தல் (செ.குன்றாவி) கொல்லுதல் 

1025. செறி- தல் (செ.குன்றாவி) புணர்தல் 

1026. செறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) சேர்த்தல் 

1027. செறு- தல் (செ.குன்றாவி) அடங்குதல் 

1028. செறு- த்தல் (செ.குன்றாவி) அடக்குதல் 

1029. செறுமு- தல் (செ.கு.வி) கனைத்தல், உறுமுதல் 

1030. சேர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) இயைளத்தல் 

1031. சேட்படு- த்தல் (செ.குன்றாவி) எதிர்படுதல் 

1032. சேப்பு- தல் (செ.கு.வி) தங்குதல் 

1033. சேமி- த்தல் (செ.குன்றாவி) போற்றி வைத்தல் 

1034. சேர்- தல் (செ.கு.வி) ஒன்று கூடுதல் 

1035. சேர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) இயைத்தல் 

1036. சேர்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) சேர்? பார்க்க 

1037. சொக்கு- தல் (செ.கு.வி) அழகு, திறமை 

முதலியவற்றால் தனவயம் 

இழுத்தல் 

1038. சொட்டு- தல் (செ.கு.வி) ஒளித்தல் 

1039. சொடக்கு- தல் (செ.கு.வி) நெட்டிவாங்குதல் 

1040. சொட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) குட்டுதல் 

1041. சொடி- த்தல் (செ.கு.வி) குறைவாய் விற்றல் 

1042. சொரி- தல் (செ.குன்றாவி) சொரி பார்க்க 

1043. சொரிமி- த்தல் (செ.கு.வி) இணங்குதல் 

1044. சொருகு- தல் (செ.கு.வி) சிக்கிக்கொள்ளுதல் 

1045. சொல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) பேசுதல் 

1046. சொலி- த்தல் (செ.குன்றாவி) உரித்தல் 

1047. சொறி- தல் (செ.குன்றாவி) தினவு நீங்க 

நகத்தால் வறண்டுதல் 

1048. சோடி- த்தல் (செ.கு.வி) வற்றுதல் 

1049. சோசி- த்தல் (செ.கு.வி) வற்றுதல் 

1050. சோம்பு- தல் (செ.கு.வி) வினைமடிந்திருத்தல் 

1051 சோப்பு- தல் (செ.குன்றாவி)சோர்வுறச் செய்தல் 

1052. சோர்- தல் (செ.கு.வி) உடல் மனம்மேற் 

கொண்டு செயல்பட ஆற்றலன்று, 

தளர்தல் 

1053. சோர்- த்தல் (செ.கு.வி) திருடுதல் 

1054. சோல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) கவர்ந்து 

கொள்ளுதல் 

1055. ஞா- த்தல் (செ.கு.வி) பொருந்துதல் 

1056. ஞால்(லு)- தல் (செ.கு.வி) தொங்குதல் 

1057. ஞாறு- தல் (செ.கு.வி) மணம்வீசுதல் 

1058. ஞாற்று- தல் (செ.குன்றாவி) தொங்கவிடுதல் 

1059. ஞிமிர்- தல் (செ.கு.வி) நிமிர்தல் 



1060. ஞொகிழ்- தல் (செ.கு.வி) கழலுதல் 

1061. ஜெமர்- தல் (செ.கு.வி) பரத்தல் 

1062. ஜெமல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) திரிதல் 

1063.ஜெமி- தல் (செ.கு.வி) நெரிதல் 

1064. ஜெமி-த்தல் (செ.குன்றாவி) கசக்குதல் 

1065. ஜெமிர்- தல் (செ.கு.வி) பரத்தல் 

1066. ஜெமிர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒடித்தல் 

1067. ஜெழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) அழுந்துதல் 

1068. ஞொரி- தல் (செ.கு.வி) முறிதல் 

1069. ஜெலி- தல் (செ.குன்றாவி) தீக்கடைதல் 

1070. ஜெள்(ளூ)- தல் (செ.கு.வி) பள்ளமாதல் 

1071. ஞெளி- தல் (செ.கு.வி) நெளிதல் 

1072. ஞொள்கு- தல் (செ.கு.வி) லிளிதல் 

1073. தக்கு- தல் (செ.கு.வி) ஏற்றதாதல் 

1074. தகர்- தல் (செ.கு.வி) நொறுங்குதல் 

1075. தகர்-த்தல் (செ.குன்றாவி) நொறுக்குதல் 

1076. தகலக்கட்டு-தல் (செ.குன்றாவி) ஏமாற்றுதல் 

1077. தகலி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வஞ்சித்தல் 

1078. தகு- தல் (செ.கு.வி) ஏற்றதாதல் 

1079. தகை- தல் (செ.கு.வி) தளர்தல் 

1080. தகை- த்தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1081. தங்கு- தல் (செ.கு.வி) வைகுதல் 

1082. தசை- தல் (செ.கு.வி) தசைப் பற்றாதல் 

1083. தசை- த்தல் (செ.கு.வி) சதைப்பிடித்தல் 

1084. தட்கு- தல் (செ.கு.வி) தங்குதல் 

1085. தட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கதவு 

முதலியவற்றைப் புடைத்தல் 

1086. தடக்கு- தல் (செ.கு.வி) தடைப்படுதல் 

1087. தடவு- தல் (செ.குன்றாவி) வருடுதல் 

1088. தடாரி-த்ல் (செ.குன்றாவி) ஊடுருவுதல் 

1089. தடாவு- தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

1090. தடி-தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டுதல் 

1091. தடி- த்தல் (செ.கு.வி) பெருத்தல் 

1092. தடு- த்தல் (செ.குன்றாவி) தடை செய்தல் 

1093. தடுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) இடறுதல் 

1094. தடை- தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1095. தடை- த்தல் (செ.குன்றாவி) இடையூறு 
செய்தல் 

1096. தண்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒறுத்தல் 

1097. தண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) சேர்த்தல், 
திரட்டுதல் 

1098. தணி- தல் (செ.கு.வி) ஆறுதல் 

1099. தணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஆற்றுதல் 

1100. தத்து- தல் (செ.கு.வி) குதித்தல் 

1101. ததர்- தல் (செ.கு.வி) நெரிதல் 

1102. ததர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) வருந்துதல் 

1103. ததும்பு- தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 



1104. ததை- தல் (செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

1105. ததை- த்தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

1106. தப்பு- தல் (செ.கு.வி) தவறுதல் 

1107. தப்பி- த்தல் (செ.கு.வி) குற்ற 
முதலியவற்றிலிருந்து விலகுதல் 

1108. தபி- த்தல் (செ.கு.வி) காய்தல் 

1109. தபு- தல் (செ.கு.வி) கெடுதல் 

1110. தபு- த்தல் (செ.கு.வி) கெடுத்தல் 

1111. தம்பி-த்தல் (செ.குன்றாவி) மந்திர ஆற்றல் 

முதலியவற்றால் தடுத்தல் 

1112. தம- த்தல் (செ.கு.வி) தணிதல் 

1113. தமரி- த்தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

1114. தமி- த்தல் (செ.கு.வி) தனியாதல் 

1115. தயங்கு- தல் (செ.கு.வி) ஒளிவிடுதல் 

1116. தரி- த்தல் (செ.கு.வி) நிலை பெற்று நிற்றல் 

1117. தருக்கு- தல் (செ.கு.வி) செருக்குக் கொளல் 

1118. தருகு- தல் (செ.குன்றாவி) பெருகச் செய்தல் 

1119. தருவி- த்தல் (செ.கு.வி) வருவித்தல் 

1120. தரை- தல் (செ.குன்றாவி) சம்மட்டியால் 

அடித்தல் 

1121. தலை- தல் (செ.கு.வி) மேன்மையாதல் 

1122. தவ்வு- தல் (செ.கு.வி) குறைதல் 

1123. தவர்- தல் (செ.குன்றாவி) துளை த்தல் 

1124. தவல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) நீங்குதல் 

1125. தவழ்- தல் (செ.கு.வி) ஊர்தல், நகர்தல் 

1126. தவறு- தல் (செ.கு.வி) தப்பி விழுதல் 

1127. தவி- த்தல் (செ.கு.வி) இல்லாமை பற்றி 

வருந்துதல் 

1128. தவிர்- தல் (செ.கு.வி) விலகுதல் 

1129. தவிர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) நீக்குதல் 

1130. தவிடுபொடியாதல் (செ.கு.வி) 

பொடிப்பொடியாதல் 

1131. தழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) முழுங்குதல் 

1132. தழல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) அழலுதல் 

1133. தழு- த்தல் (செ.கு.வி) நாக்குழறுதல் 

1134. தழுக்கு- தல் (செ.கு.வி) செழிப்புறுதல் 

1135. தழும்பு- தல் (செ.கு.வி) தழும்புண்டாதல் 

1136. தழுவு- தல் (செ.குன்றாவி) அணைத்தல் 

1137. தழை- தல் (செ.குன்றாவி) தளிர்த்தல் 

1138. தழை- த்தல் (செ.கு.வி) செழித்தல் 

1139. தள்- தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1140. தள்ளு- தல் (செ.கு.வி) விலகுதல் 

1141. தளம்பு- தல் (செ.கு.வி) ததும்புதல் 

1142. தளர்- தல் (செ.கு.வி) சோர்தல் 

1143. தளர்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) 

நெகிழ்த்துதல் 

1144. தனி- தல் (செ.கு.வி) ஒன்றியாதல் 

1145. தளி- தல் (செ.குன்றாவி) தெளிதல் 



1146. தளிர்- த்தல் (செ.கு.வி) துளிர்த்தல் 

1147. தளுக்கு- தல் (செ.கு.வி) மிளிர்தல் 

1148. தளும்பு- தல் (செ.கு.வி) கலம் அசைவதால் 

நீர் சிறிது துள்ளுதல் 

1149. தளை- தல் (செ.குன்றாவி) பிணித்தல் 

1150. தளை- த்தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1151. தளிகைபோடு- தல் (செ.கு.வி) கடவுளுக்குப் 

படைத்தல் பொருட்டு சோறு 
முதலியவற்றை கொணர்ந்து படைத்தல் 

1152. தறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) துணித்தல் 

1153. தறு- தல் (செ.கு.வி) இறுக உடுத்துதல் 

1154. தறுகு- தல் (செ.கு.வி) தடைப்படுதல் 

1155. தறுவு- தல் (செ.கு.வி) குறைதல் 

1156. தறை- தல் (செ.குன்றாவி) ஆணியை அடித்து 

இறுக்குதல் 

1157. தனி- த்தல் (செ.கு.வி) ஒன்றியாதல் 

1158. தா- தல் (செ.குன்றாவி) ஒப்போனுக்குக் 
கொடுத்தல் 

1159. தாங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) உதவுதல், 
சார்தல், பற்றுதல் 

1160. தாசடி-த்தல் (ச.கு.வி) நாழிகை 
சேகண்டியடித்தல் 

1161. தாட்டு- தல் (செ.கு.வி) காலங்கடத்துதல் 

1162. தாடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அடித்தல் 
1163. தாண்டு- தல் (செ.கு.வி) குதித்தாடுதல் 

1164. தாணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பதித்தல் 

1165. தாத்து- தல் (செ.குன்றாவி) கொழித்தல் 

1166. தாபரி- த்தல் (செ.கு.வி) நிலைபெற்றிருத்தல் 

1167. தாரி- த்தல் (செ.கு.வி) பொறுத்தல் 

1168. தாவி-த்த (செ.குன்றாவி) நிலைநிறுத்தல் 

1169. தாவு-தல் (செ.கு.வி) குதித்தல் 

1170. தாழ்- தல் (செ.கு.வி) கீழே தாழ்தல் 

1171. தாழ்- த்தல் (செ.குன்றாவி) தாழச் செய்தல் 

1172. தாழ்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) தாழச்செய்தல் 

1173. தாளி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கடுகு, 
உளுத்தம்பருப்பு முதலியவற்றைக் கொண்டு 
தாளிதம் செய்தல் 

1174. தாற்று- தல் (செ.குன்றாவி) கொழித்தல் 

1175. திக்கு- தல் (செ.கு.வி) சொற்கள் தடைப்பட 
தெற்றிப் பேசுதல் 

1176. திகழ்- தல் (செ.கு.வி) விளங்குதல் 

1177. திகை- தல் (செ.கு.வி) முடிவுறுதல் 

1178. திகை- த்தல் (செ.கு.வி) மயங்குதல் 

1179. திசை- த்தல் (செ.கு.வி) திகை' பார்க்க 

1181. திட்கு- தல் (செ.கு.வி) மனங்குலைதல் 

1182. திணர்- தல் (செ.கு.வி) சோர்தல் 

1183. திணறு- தல் (செ.கு.வி) மூச்சுத் தடுமாறுதல் 

1184. திணி- தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

1185. திணி- த்தல் (செ.கு.வி) செறிய உட்புகுத்துதல் 

1186. தித்தி- த்தல் (செ.கு.வி) இனித்தல் 

1187. தித்து- தல் (செ.குன்றாவி) திருத்துதல் 

1188. திதை- தல் (செ.கு.வி) பரவுதல் 

1189. திமிர்- தல் (செ.கு.வி) பூசுதல் 



1190. திமிர்- த்தல் (செ.கு.வி) தடவுதல் 

1191. திமை- த்தல் (செ.கு.வி) கிளப்புதல் 

1192. தியங்கு- தல் (செ.கு.வி) சோர்தல் 

1193. தியக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) மயங்கச் செய்தல் 

1194. திரட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) 
உருண்டையாக்குதல் 

1195. திரி- தல் (செ.கு.வி) அலைதல் 

1196. திரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அலையச் செய்தல் 

1197. திருகு- தல் (செ.குன்றாவி) முறுக்குதல் 

1198. திருட்டுப்போ- தல் (செ.கு.வி) களவு போதல் 

1199. திருந்து- தல் (செ.கு.வி) செவ்விதாதல் 

1200. திருத்து- தல் (செ.குன்றாவி) பேச்சு எழுத்து 

ஆகியவற்றில் உள்ள தவறுகளை 

நீக்கி சரி செய்தல் 

1201. திரும்பு- தல் (செ.கு.வி) புறப்பட்ட இடத்திற்கோ 

பழைய நிலைக்கோ வருதல் 

1202. திருப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) திரும்பச் செய்தல் 

1203. திருமு- தல் (செ.கு.வி) திரும்புதல் 

1204. திரை- தல் (செ.கு.வி) அகவை முதிர்வால் தோல் 

திரங்குதல் 

1205. திரை- த்தல் (செ.கு.வி) அலையெழுதல் 

1206. திவள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) தொடுதல் 

1207. திளை- த்தல் (செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

1208. திற- த்தல் (செ.குன்றாவி) கதவ 
முதலியவற்றின் காப்பு நீக்குதல் 

1209. தீ- தல் (செ.குன்றாவி) எரிந்து போதல் 

1210. தீக்குதல் (செ.குன்றாவி) தீயும் படி செய்தல் 

1211. தீண்டு- தல் (செ.கு.வி) தொடுதல் 

1212. தீட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கூராக்குதல் 

1213. தீய்- தல் (செ.கு.வி) தீ” பார்க்க 

1214. தீய்- த்தல் (செ.குன்றாவி) தீ பார்க்க 

1215. தீர்- தல் (செ.கு.வி) உள்ள தொழிதல் 

1216.தீர்-த்தல் (செ.குன்றாவி) விலக்குதல், 

முடித்தல் 

1217. தீவி- தல் (செ.கு.வி) விரைவு படுத்தல் 

1217. தீவி- தல் (செ.கு.வி) விரைவு படுத்தல் 

1218. தீற்று- தல் (செ.குன்றாவி) ஊட்டு-தல் 

1219. துக்கி- த்தல் (செ.கு.வி) மனம் வருந்துதல் 

1220. துக- த்தல் (செ.கு.வி) க௪-த்தல் 

1221. துகு- தல் (செ.கு.வி) தொகுதியா-தல் 

1222. துகு- த்தல் (செ.குன்றாவி) தொகுதியாக்கு-தல் 

1223. துஞ்சு- தல் (செ.கு.வி) தூங்கு-தல் 

1224. துட்கு- தல் (செ.கு.வி) அச்சங்கொள்ளு-தல் 

1225. துடக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) தொகுதியா-தல் 

1226. துடி- த்தல் (செ.கு.வி) படபடவெனசலித்-தல் 

1227. துடை- த்தல் (செ.குன்றாவி) தட்டிநீக்கு-தல் 

1228. துண்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டு-தல் 

1229, துணர்- தல் (செ.கு.வி) கொத்துடையதா-தல் 

4230. துணர்- த்தல் (செ.கு.வி) கொத்துடையா-தல் 

1231. துணி- தல் (செ.கு.வி) வெட்டுண்ணு-தல் 

1232. துணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டு-தல் 



1233. துணை- தல் (செ.குன்றாவி) நெக்கல் 

1234. துணை- த்தல் (செ.குன்றாவி) நக்கல் 

1235. துதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) புகழ்-தல் 

1236. துதை- தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

1237. துதை- த்தல் (செ.கு.வி) நெருக்கு-தல் 

1238. தும்பு- தல் (செ.கு.வி) தும்மு-தல் 

1239. துப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) உமிழ்-தல் 

1240. துமி- தல் (செ.கு.வி) பிளவுறு-தல் 

1241. துமி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டு-தல் 

1242.துய்-த்தல்(செ.குன்றாவி)புலன் நுகர் களால் 

கொள்ளு-தல் 

1243. துயங்கு- தல் (செ.கு.வி) சோர்-தல் 

1244. துயக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) தரைச்செய்-தல் 

1245. துயர்- தல் (செ.கு.வி) வருந்து-தல் 

1246. துயல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) தொங்குதல்-தல் 

1247. துர- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒட்டு-தல் 

248. தூத்து- தல் (செ.குன்றாவி) வெருட்டிகோட்டு-தல் 

1249. துரி- தல் (4 செ.குன்றாவி) தேடுதல் 

1250. துருத்து- தல் (செ.கு.வி) வெளித்தோன்று-தல் 

1251.துருதுரு-த்தல் (110௪.கு.வி) அமைதியின்றி 

யிருத்-தல் 
1252. துருவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தேடுதல் 

1253. துலங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பிரகாசித்தல் 

1254. துலக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) மெருகிடுதல் 

1255. துலங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) தொங்கியசைதல் 

1256, துலுக்கு- தல் (5 செ.கு.வி) குலுக்குதல் 

1257. துலுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) அசைதல் 

1258. துலை- த்தல் (11 செ.கு.வி) தொலை2-பார்க்க 

1259. துவ்வு- தல் (5 செ.குன்றாவி) நுகர்தல்-தல் 

1260. துவங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தொடங்குதல் 

1261. துவக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1262. துவட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) 

நீரைத்துடைத்தல் 

1263. துவந்தி- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) தொடர்புறுதல் 

1264. துவர்- தல் (4 செ.குன்றாவி) வகிர்தல் 

1265. துவர்- த்தல் (5 செ.கு.வி) துவர்ப்பாதல் 

1266. துவரி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) 

செந்நிறமூட்டுதல் 

1267. துவல்(லு)- தல் (3 செ.கு.வி) ஒளித்தல் 

1268. துவள்(ளூ)- தல் (2 செ.கு.வி) நெளிதல் 

1269. துவன்று- தல் (5 செ.கு.வி) நிரைதல் 

1270. துவற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) தூவுதல் 

1271. துவனி- த்தல் (11 செ.கு.வி) முழுங்குதல் 

1272. துவை- தல் (4 செ.கு.வி) தோய்தல் 

1273. துவை- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) தோய்த்தல் 

1274. துழ- த்தல் (12 செ.குன்றாவி) துழாவுதல் 

1275. துழா- தல் (5 செ.கு.வி) துழாவு 

1276.துழாவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கையாலணதல் 
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1277. துழை- தல் (4 செ.குன்றாவி)துடுப்பால் துழவிச் 
செலுத்தல் 

1278. துள்ளு- தல் (5 செ.கு.வி) குதித்தல் 

1279. துளங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைதல் 

1280. துளக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைத்தல் 

1281. துளர்- தல் (4 செ.குன்றாவி) 

நிலமுதலியவற்றைக் கொடுத்தல் 

1282. துளி- த்தல் (11 செ.கு.வி) சொட்டுதல் 

1283. துளிர்- த்தல் (5 செ.கு.வி) தளிர்த்தல் 

1284. துளும்பு- தல் (5 செ.கு.வி) அசைதல் 

1285. துளை- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) துவாரஞ் 
செய்தல் 

1286. துற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) உண்ணுதல் 

1287. துற- த்தல் (4 செ.குன்றாவி) துறவு பூணுதல் 

1288. துறு- தல் (6 செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

1289. துறு- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) திணித்தல் 

1290. துன்னு- தல் (5 செ.கு.வி) பொருந்துதல் 

1291. துனி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) வெறுத்தல் 

1292. துனை- தல் (4 செ.கு.வி) விரைதல் 

1293. தீக்காய்-தல் ( செ.கு.வி) குளிர்காய்தல் 

1294. தீகுறு-தல் ( செ.கு.வி) -தீயினால் அழிதல் 

1295. திண்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தொடுதல் 

1296. தூணி- த்தல் (11 செ.கு.வி) பகுத்தல் 

1297. தூர்(ரு)- தல் (4 செ.கு.வி) நிரம்புதல் 

1298. தூர்- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) கடைத்தல் 

1299. தூரு- தல் (5 செ.கு.வி) மலங்கழித்தல் 

1300. தூவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தெளித்தல் 

1301. தூளி-- த்தல் (11 செ.கு.வி) படுத்தல் 

1302. தூறு- தல் (5 செ.கு.வி) மழைதூவுதல் ப 

1303. தூற்றுதூதல் (4 செ.குன்றாவி) சிதறுதல் 

1304. தூறாக்கு- தல் ( செ.குன்றாவி) பழித்தல் 

1305. தொடர்- தல் (4 செ.கு.வி) இடையறாது வருதல் 

1306. தொடு- தல் (6 செ.குன்றாவி) பரிசித்தல் 

1307. தொடுத்- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) இயைத்தல் 

1308. தொடை- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) ஒட்டுதல் 

1309. தொத்து- தல் (11 செ.கு.வி) ரைதல் 

1310. தொந்தி- த்தல் (11 செ.கு.வி) இவாதபித்த 

சிலேட்டு மங்கள் ஒன்றோபோன்று 

முரணுதல 

1311. தொய்- தல் (4 செ.கு.வி) இளைத்தல் 

1312. தொலி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) உரித்தல் 

1313. தொலை- தல் (4 செ.கு.வி) அழிதல் 

1314. தெலை- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

1315. தொலைச்சு- தல் (11 செ.குன்றாவி) 

1316. தொழு- தல்(16 செ.குன்றாவி) வணங்குதல் 

1317. கண்னு தல் (9 செ.குன்றாவி) துளைத்தல் 

1318. தொளை- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) தளையிடுதல் 

1319. தொற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) தொடுத்தல் 



1320. தொனி- த்தல் (11 செ.கு.வி) ஒளித்தல் 

1321. தொனுப்பு- தல் (5 செ.கு.வி) அலப்புதல் 

1322. தோண்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அகழ்தல் 

1323. தோய்- தல் (4 செ.கு.) முழுகுதல் 

1324. தோய்- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) நனைத்தல் 

1325. தோர்- த்தல் (11 செ.கு.வி) தோல் 

1326. தோல்- தல் (10 செ.குன்றாவி) அபசயப்படுதல் 

1327. தோள்(ளு)- தல் (9 செ.குன்றாவி) துளைத்தல் 

1328. தோன்று- தல் (3 செ.கு.வி) கட்புலனாதல் 

1329. தோற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) 

தோன்றச்செய்தல் 

1330. நக்கரி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) நகர்ந்து 

செல்லுதல் 

1331. நகர்த்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) சிறிது 

தள்ளுதல் 

1332. நகள்(ளு)- தல் (2 செ.கு.வி) நகர்ந்து 

செல்லுதல் 

1333. நகு- தல் (6 செ.கு.வி) சிரித்தல் 

1334. நகை- த்தல் (11 செ.கு.வி) சிர்த்தல் 

1335. நங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) பரிகசித்தல் 

1336. நச்சு- தல் (5 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

1937. நசி- தல் (4 செ.கு.வி) அழிதல் 

1338. நசி- த்தல் (11 செ.கு.வி) அரைத்தல் 

1339. நசுங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) நசுக்கப்படுதல் 

1940. நசுக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) நசுக்கச் செய்தல் 

1341. நசுநசு- த்தல் (5 செ.கு.வி) விடாது 

தூறிக்கொண்டிருத்தல் 

1342. நசை- தல் (4 செ.குன்றாவி) அன்பு செய்தல் 

1343. நட- த்தல்(12 செ.கு.வி) காலற் செல்லுதல் 

1344. நடத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) நடக்கச்செய்தல் 

1345. நடவு- தல் (5 செ.குன்றாவி) செலுத்துதல் 

1346. நடாவு- தல் நடவு பார்க்க 

1947. நடி- த்தல் (11 செ.கு.வி) கூத்தாடுதல் 

1348. நடு- தல் (6 செ.குன்றாவி) ஊன்றுதல் 

1349. நடுங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) அசைதல் 

1350. நடுக்கு- தல் (5 செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

1351. தொக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கொள்ளுதல் 

1352. தெகிழ்- தல் (4 செ.கு.வி) விளங்குதல் 

1353. தெகுட்டு- தல் (5 செ.கு.வி) தெவிட்டுதல் 

1954. தெகுள்- தல் (2 செ.கு.வி) நிறைதல் 

1955. தெண்டு- தல் (5 செ.கு.வி) கிளப்புதல் 

1956. தெட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) வஞ்சித்தல் 

1357. தெண்டி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) சிட்சித்தல் 

1958. தெத்து- தல் (5 செ.கு.வி) தெற்று” பார்க்க 

1359. தெரி- தல் (4 செ.கு.வி) தோன்றுதல் 

1360. தெரி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) 

வெளிப்படுத்துதல் 

1961. தெரிவி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) அறிவித்தல் 

1362. தெருள்(ளு)- தல் (2 செ.கு.வி) உணர்வுறுதல் 
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1363. தெருட்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) 

அறிவுறுத்துதல் 

1364. தெவ்வு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கொள்ளுதல் 

1365. தவிள்(ளு)- தல் (2 செ.கு.வி) நிறைதல் 

1366. தெவிட்டு- தல் (4 செ.கு.வி) தேக்கிடுதல் 

1367. தெவுள்(ளு)- தல் (2 செ.கு.வி) நிறைதல் 

1368. தெழி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) அதட்டுதல் 

1369. தெள்- தல் (9 செ.கு.வி) தெளிதல் 

1370. தெள்கு- தல் (5 செ.கு.வி) தெளிவாதல் 

1371. தெள்(ளு)- தல் (5 செ.கு.வி) தெளிவாதல் 

1372. தெளி- தல் (4 செ.குன்றாவி) தெளிவாதல் 

1373. தெளி- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) துப்புரவாக்குதல் 

1374. தெளிர்- த்தல் (11 செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

1375. தெற்று- தல் (5 செ.கு.வி) இடறுதல் 

1376. தெறி- த்தல் (11 செ.கு.வி) தாக்கப்பட்டு 
வெளிப்படுதல் 

1377. தெறு- தல் (6 செ.குன்றாவி) சுடுதல் 

1378. தெறு- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) நெரித்தல் 

1379. தேங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) மனங்கலங்குதல் 

1380. தேக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) நீர் சாட தச் 

முதலியவற்றை ஒரிடத்தில்தேங்கக் 
கட்டுதல் 

1981. தேடு- தல் (5 செ.குன்றாவி) துருவு நாடுதல் 

1382. தேண்டு- தல் (5 செ.குன்றாவி) தேடு பார்க்க 

1383. தேம்பு- தல் (5 செ.கு.வி) வாடுதல் 

1384. தேய்- தல் (4 செ.கு.வி) உரைசுதல் 

1385.தேய்- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) குறைத்தல் 

1386. தேர்- தல் (4 செ.குன்றாவி) ஆராய்தல் 

1987. தேர்- த்தல் (11 செ.கு.வி) கலத்தல் 

1388. தேலு- தல் (5 செ.கு.வி) தப்புதல் 

1389. தேறு- தல் ( செ.கு.வி) தெளிதல் 

1390. தேற்று- தல் (5 செ.குன்றாவி) தெளிவித்தல் 

1391. தேனிழை- த்தல் (11 செ.கு.வி) இனித்தல் 

1392. தேனி- த்தல் (13 செ.குன்றாவி) தேன்கூடு 

கட்டுதல் 

1393. தைவா- தல் (13 செ.குன்றாவி) வருடுதல் 

1394. தொகு- தல் (6 செ.கு.வி) கூடுதல் 

1395. தொகு- த்தல் (11 செ.குன்றாவி) 

திரட்டிக்கூட்டுதல் 

1396. தொங்கு- தல் (5 செ.கு.வி) நாலுதல் 

1397. தொடங்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) ஆரம்பித்தல் 

1398. தொடக்கு- தல் (5 செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1399. நது- த்தல் (5 செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

1400. நந்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) கெடுதல் 

1401. நத்து- தல் (5 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

1402. நம்பு- தல் (5 செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

1403. நம- த்தல் (11 செ.கு.வி) நமு” பார்க்க 

1404. நமர்- த்தல் (செ.கு.வி) நம - பார்க்க 

1405. நமுகு- தல் (செ.கு.வி) குழைதல் 
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1406. நழு- த்தல் (செ.குன்றாவி) தொந்தரவு செய்தல் 

1407. நமுட்டு- தல் (செ.கு.வி) நிமிண்டுதல் 

1408. நமை- தல் (செ.கு.வி) தினவெடுத்தல் 

1409. நமை- த்தல் (செ.கு.வி) தினவெடுத்தல் 

1410. நய- த்தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

1411. நயப்பி- த்தல் (செ.குன்றாவி) விரும்பும்படி 

செய்தல் 

1412. நரல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

1413. நரவலி- த்தல் (செ.கு.வி) அலுத்தல் 

1414. நரி- தல் (செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

1415. நரி- த்தல் (செ.கு.வி) நரித்தன்மையடைதல் 

1416. நருங்கு- தல் (செ.கு.வி) நொறுங்குதல் 

1417. நருக்கு- தல் (செ.கு.வி) நொறுக்குதல் 

1418. நடுநடுங்கு- தல் (செ.கு.வி) அச்சத்தால் உடல் 

மிகப்பதறுதல் 

1419. நரும்பு- தல் (செ.குன்றாவி) துண்டாக்குதல் 

1420. நரை- த்தல் (செ.கு.வி) மயிர் வெளுத்தல் 

1421. நல்கு- தல் (செ.கு.வி) கொடுத்தல் 

1422. நல- த்தல் (செ.கு.வி) நலமாதல் 

1423. நலங்கு- தல் (செ.கு.வி) நொந்து போதல் 

1424. நலி- தல் (செ.கு.வி) மெலிதல் 

1425. நலி- த்தல் (செ.குன்றாவி) துன்புறுத்துதல் 

1426. நவ்வு- தல் (செ.குன்றாவி) முழுதும் நம்புதல் 

1427. நவட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) நகட்டு-, பார்க்க 

1428. நவில்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1429. நவிற்று- தல் (செ.கு.வி) சொல்லுதல் 

1430.நவிழ்- த்தல் (செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

1431. நவு- தல் (செ.கு.வி) நெகிழ்தல் 

1432. நழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) மழுங்குதல் 

1433. நழுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) வகுத்துதல் 

1434. நளுக்கு- தல் (செ.கு.வி) நடுக்குதல் 

1435. நழுப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) மயங்கச் செய்தல் 

1436. நழுவு- தல் (செ.கு.வி) வழிவுதல் 

1437.நள்(ளு)-தல் (செ.குன்றாவி) நட்புக் கொள்ளுதல் 

1438. நளி- தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

1439. நளிர்- தல் (செ.கு.வி) குளிர்தல் 

1440. நளிர்வி- த்தல் (செ.குன்றாவி) 

நடுங்கச்செய்தல் 

1441. நறுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டுதல் 

1442. நறுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) 

இரண்டுதுண்டாக வெட்டுதல் 

1443. நறுமு- தல் (செ.கு.வி) பல்லைக் கடித்தல் 

1444. நறுமுறு-த்தல் (செ.கு.வி) முறுமுறுத்தல் 

1445. நன்னு- தல் (செ.குன்றாவி) பல்லாற் கடித்தல் 

1446. நனை- தல் (செ.கு.வி) ஈரமாதல் 

1447. நனை- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஈராமாக்குதல் 

1448. நாங்கு- தல் (செ.கு.வி) தைரியங்குறைதல் 

1449. நாசி- த்தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 
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1450. நாடு- தல் (செ.குன்றாவி) தேடுதல் 

1451. நாணு- தல் (செ.கு.வி) வெட்கப்படுதல் 

1452. நாம்பு- தல் (செ.கு.வி) இஷைத்தல் 

1453.நாப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) நாப்புக்காட்டுதல் 

பார்க்க 

1454. நால்(லு)- தல் (செ.கு.வி) தொங்குதல் 

1455. நாவு- தல் (செ.குன்றாவி) கொழித்தல் 

1456. நாற்று- தல் (செ.குன்றாவி) தொங்கவிடுதல் 

1457. நாறு- தல் (செ.கு.வி) மணத்தல் 

1458. நிகர்- தல் (செ.குன்றாவி) நிகர்” பார்க்க 

1459. நிகர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒத்தல் 

1460. நிகழ்- தல் (செ.கு.வி) சம்பவித்தல் 

1461. நிகழ்- த்ததல் (செ.குன்றாவி) நடப்பித்தல் 

1462. நிணர்- தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1463. நிமி- தல் (செ.கு.வி) வாய்நெளிதல் 

1464. நிமிடு- தல் (செ.குன்றாவி) நெருடுதல் 

1465. நிமிண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கசக்குதல் 

1466. நிமிட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) கிள்ளுதல் 

1467. நிமிர்(ர)- தல் (செ.கு.வி) உயர்தல் 

1468. நிமிர்- த்துதல் (செ.குன்றாவி) நேர்நிற்கச் 
செய்தல் 

1469. நிமை- த்தல் (செ.குன்றாவி) இமைத்தல் 

1470. நிர- த்தல் (செ.கு.வி) பரத்தல் 

1471. நிரந்தரி- த்தல் (செ.கு.வி) எபோதுமிருத்தல் 

1472. நிரம்பு- தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

1473. நிரப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) நிறைத்தல் 

1474. நிரல்(லு)- தல் (செ.கு.வி) ஒழுங்கு படுதல் 

1475. நிரலு- தல் (செ.குன்றாவி) ஒழுங்குபடுதல் 

1476. நிரை- தல் (செ.குன்றாவி) ஒழுங்காக்குதல் 

1477. நிரை- த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒழுங்காய் 

நிறுத்தல் 

1478. நில்- தல் (செ.கு.வி) கால்கள் ஊன்ற உடல் 

நிமிர்ந்திருத்தல் 

1479. நிலை- தல் (செ.கு.வி) நிலைத்து நிற்றல் 

1480. நிலை- த்தல் (செ.கு.வி) உறுதிப்டுத்தல் 

181. நிவ- த்தல் (செ.கு.வி) உயர்தல் 

1482. நிழத்து- தல் (செ.கு.வி) முன்னுறை 

நிலையின்றும் நுணுதல் 

1483. நிழல்- தல் (செ.கு.வி) நிழல் செய்தல் 

1484, நிழற்று- தல் (செ.கு.வி) ஒளிவிடுதல் 

1485. நிற- த்தல் (செ.கு.வி) நிறம்பிடித்தல் 

1486. நிறு- த்தல் (செ.குன்றாவி) தூக்குதல் 

1487. நிறுத்து- தல் (செ.குன்றாவி) நிமரநிற்கச் 
செய்தல் 

1488. நிறை- தல் (செ.கு.லி) நிரபுதல் 

1489, நிறை- த்தல் (செ.குன்றாவி) நிரபேச் செய்தல் 

1490. நினை- தல் (செ.குன்றாவி) கருதுதல் 
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1491. நினை- த்தல் (செ.குன்றாவி) தீர்மானித்தல் 

1492.நினைவுறு-த்தல்(செ.குன்றாவி) ஞாபகங் 

கொள்ளுதல் 

1493. நீ- த்தல் (செ.குன்றாவி) பிரிதல் 

1494. நீங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பிரிதல் 

1495. நீக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) ஒழித்தல் 

1496. நீட்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நீளச்செய்தல் 

1497. நீட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) நீளச்செய்தல் 

1498. நீடு- தல் (செ.கு.வி) நீளுதல் 

1499. நீந்து- தல் (செ.கு.வி) கைகால்களாலடித்து 
நீரில் மிதந்து செல்லுதல் 

1500. நீர்- த்தல் (செ.கு.வி) நீராதல் 

1501. நீவு- தல் (செ.குன்றாவி) தடவிக் கொடுத்தல் 

1502. நீளி- த்தல் (செ.கு.வி) நீளுதல் 

1503. நீற்று- தல் (செ.குன்றாவி) நீறச்செய்தல் 

1504. நீறு- தல் (செ.கு.வி) சுண்ணமாதல் 

1505. நுங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) விழுங்குதல் 

1506. நுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பொடியாக்குதல் 

1507. நுகர்- தல் (செ.குன்றாவி) அனுபவித்தல் 

1508. நுகை- தல் (செ.கு.வி) தளர்தல் 

1509. நுகை- த்தல் (செ.குன்றாவி) இளகச்செய்தல் 

1510. நுடங்கு- தல் (செ.கு.வி) அசைதல் 

1511. நுடக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) கழுவுதல் 

௩12. நுணங்கு- தல் (செ.கு.வி) அசைதல் 

1513. நுணாவு- தல் (செ.குன்றாவி) தடவித் தெரிதல் 

1514. நுணி- தல் (செ.கு.வி) தேய்தல் 

1515. நுணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கூர்மையாக்குதல் 

1516. நுணங்கு- தல் (செ.கு.வி) வாடுதல் 

1517. நுணுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) 

நுண்மையாக்குதல் 

1518. நுணுகு- தல் (செ.குன்றாவி) நுட்பமாதல் 

1519. நுதம்பு- தல் (செ.கு.வி) நனைந்திளகுதல் 

1520. நுதல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) கருதுதல் 

1521. நுதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அடைசுதல் 

1522. நுது- த்தல் (செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

1523. நுந்து- தல் (செ.குன்றாவி) நள்ளுதல் 

1524. நுரை- த்தல் (செ.கு.வி) நீர் முதலியன 

கொப்புளங் கொள்ளுதல் 

1525. நுவல்- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1526. நுவறு- தல் (செ.குன்றாவி) அராவுதல் 

1527. நுழுந்து- தல் (செ.குன்றாவி) முடித்தல் 

1528. நுழுவு- தல் (செ.கு.வி) நகர்தல் 

1529. நுழை- தல் (செ.கு.வி) புகுதல் 

1530. நுழை- த்தல் (செ.குன்றாவி) புகுத்துதல் 

1531. நுள்ளு- தல் (செ.குன்றாவி) கிள்ளுதல் 

1532. நுளுப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) கழப்புதல் 

1533. நுறுங்கு- தல் (செ.கு.வி) பொடிபடுதல் 

1534. நுறுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பொடியாக்குதல் 
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1535. நுனி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கூராக்குதல் 

1536. நூங்கு- தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 

1537. நூக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) தள்ளுதல் 

1538. நூர்- த்தல் (செ.கு.வி) அவித்தல் 

1539. நூர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

1540. நூல்- தல் (செ.குன்றாவி) 

நூலிழையண்டாக்குதல் 

1541. நூவு- தல் (செ.குன்றாவி) நீர்பாய்ச்சுதல் 

1542. நூறு- தல் (செ.குன்றாவி) அடுத்தல் 

1543. நெக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) கிளப்புதல் 

1544. நெகிழ்- தல் (செ.கு.வி) நிலைகுலைதல் 

1545. நெகிழ்- த்தல் (செ.குன்றாவி) தளர்த்துதல் 

1546. நெகு- தல் (செ.கு.வி) கரைதல் 

1547. நெட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) தள்ளுதல் 

1548. நெடி- த்தல் (செ.கு.வி) பொழுது நீட்டித்தல் 

1549. நெடு- த்தல் (செ.கு.வி) காலம் முதலியன 
நீளுதல் 

1550. நெண்டு- தல் (செ.கு...வி) எதிர்க்களித்தல் 

1551. நெம்பு- - தல் (செ.குன்றாவி) கருவியை அடியிற் 
செலுத்திக் கிளப்புதல் 

1552. நெய்- தல் (செ.குன்றாவி) நூலை ஆடையாகச் 

செய்தல் 

1553. நெய்- த்தல் (செ.கு.வி) பளபளத்தல் 

1554. நெரடு- தல் (செ.குன்றாவி) கடினமாதல் 

1555. நெரி- தல் (செ.கு.வி) நொறுங்குதல் 

1556. நெரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நொறுக்குதல் 

1557. நெருங்கு- தல் (செ.கு.வி) பக்கமாதல் 

1558. நெருக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) செறியச் 

செய்தல் 

1559. நெருடு- தல் (செ.குன்றாவி) நிமிண்டுதல் 

1560. நெருமு- தல் நருமு - பார்க்க 

1561. நெளி- தல் (செ.கு.வி) வளைந்து நகர்தல் 

1562. நெளி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வளைத்தல் 

1563. நெற்று- தல் (செ.குன்றாவி) மோதுதல் 

1564. நெறி- தல் (செ.கு.வி) மயிர் குழற்சியாதல் 

1565. நெறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கோபத்தால் 

புருவத்தை வளைத்தல் 

1566. நேசி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அன்பு வைத்தல் 

1567. நேதி- த்தல் நெத்யது செய் - பார்க்க 

1568. நேடு- தல் (செ.குன்றாவி) தேடுதல் 

1569. நேதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) இதுவன்றெனக் 

கவிழ்தல் 

1570. நேம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) கொழித்தல் 

1571. நேமி- த்தல் (செ.குன்றாவி)சிந்தித்தல் 

1572. நேர்- தல் (செ.குன்றாவி) பொருந்துதல் 

1573. நேர்- த்தல் (செ.கு.வி) நேர்'பார்க்க 

1574. நை- தல் (செ.கு.வி) நசுங்குதல் 

1575. நை- த்தல் (செ.குன்றாவி) கசுங்குதல் 

1576. நோ- தல் (செ.கு.வி) பூடு முதலியவற்றுக்கு 

வருங்கேடு 



1577. நொங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) விழுங்குதல் 

1578. நொசி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

1579. நொசி- தல் (செ.கு.வி) நுண்மையாதல் 

1580. நொசி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

1581. நொண்டு- தல் (செ.கு.வி) காலை ஊன்றாது 

குந்தி நடத்தல் 

1582. நொட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) புணர்தல் 

1583. நொடி- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1584. நொடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1585. நொதி- த்தல் (செ.கு.வி) புளித்தமா முதலியன 
பொங்குதல் 

1586. நொது- த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

1587. நொந்து- தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 

1588. நொம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) நோம்பு பார்க்க 

1589. நொப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1590. நொழுந்து- தல் (செ.குன்றாவி) நுழைத்தல் 

1591. நொவ்வு- தல் (செ.குன்றாவி) மெலிதல் 

1592. நொருங்கு- தல் (செ.கு.வி) நொறுங்கு - பார்க்க 

1599. நொருக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) நொறுக்கு 

பார்க்க 

1594. நொள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) முகத்தல் 

1595. நொள்கு- தல் (செ.குன்றாவி) சுருங்குதல் 

1996. நொறுங்கு- தல் (செ.கு.வி) பொடியாதல் 

1597. நொறுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) இரத்தக் காயம் 
பண்ணுதல் 

1598. நொறுநொறு- த்தல் (செ.கு.வி) உடையுந் 

தன்மையாதல் 

1599. நோ- தல் (செ.கு.வி) நோவுண்டாதல் 

1600. நோக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பார்த்தல் 

1601. நோம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) கொழித்துப் 

பிரித்தல் 

1602. நோல்- தல் (செ.குன்றாவி) பொறுத்தல் 

1603. நோல்- தல் (செ.கு.வி) பொறுத்தல் 

1604. நோன்- தல் (செ.குன்றாவி) பொறுத்தல் 

1605. பகட்டு- தல் (செ.கு.வி) ஆடம்பரங்காட்டுதல் 

1606. பகர்- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1607. பகிர்- தல் (செ.குன்றாவி) பங்கிடுதல் 

1608. பகு- தல் (செ.கு.வி) பிளவுபடுதல் 

1609. பகு- த்தல் (செ.குன்றாவி) பங்கிடுதல் 

1610. பகை- த்தல் (செ.குன்றாவி) விரோதித்தல் 

1611. பங்கி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வெட்டுதல் 

1612. பசி- த்தல் (செ.குவி) பசி கொள்ளுதல் 

1613. பசை- தல் (செ.கு.வி) அன்பு கொள்ளுதல் 

1614. பசை- த்தல் (செ.கு.வி) மை முதலியன நன்றாய் 

பதிதல் 

1615. பஞ்சலி- த்தல் (செ.கு.வி) மனந்தடுமாறுதல் 

1616. படர்- தல் (செ.கு.வி) ஒடுதல் 

1617. படி- தல் (செ.கு.வி) அடியிற்றங்குதல் 

1618. படி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வாசித்தல் 



109 

1619. படு- தல் (செ.கு.வி) உண்டாதல் 

1620. படு- த்தல் (செ.குன்றாவி) செய்தல் 

1621. படை- த்தல் (செ.குன்றாவி) உண்டாதல் 

1622. பண்ணு- தல் (செ.குன்றாவி) செய்தல் 

1623. பணி- தல் (செ.கு.வி) தாழ்தல் 

1624. பணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அருளிச்செய்தல் 

1625. பணை- த்தல் (செ.கு.வி) பருத்தல் 

1626. பதறு- தல் (செ.கு.வி) கலங்குதல் 

1627.பதி-தல் (செ.கு.வி) முத்திரை முதலியன 

அழுந்துதல் 

1628. பதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அழுத்துதல் 

1629. பதுங்கு- தல் (செ.கு.வி) ஒளித்தல் 

1630. பதுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) ஒளித்தல் 

1631. பதை- த்தல் (செ.கு.வி) துடித்தல் 

1632. பந்தி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1633. பம்பு- தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

1634. பம்மு- தல் (செ.கு.வி) மேக முதலியன மூட்டம் 

போடுதல் 

1635. பய- த்தல் (செ.கு.வி) விளை தல், ஈனுதல் 

1636. பயிர்- தல் (செ.கு.வி) விலங்கு முதலியன ஒன்று 
ஒன்றனைக் குறியிட்டு அழைத்தல் 

1637. பயிர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) அருவருத்தல் 

1638. பயில்- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல், கற்றல் 

1639. பயிற்று- தல் (செ.குன்றாவி) படிக்குதல் 

1640. பர- த்தல் (செ.கு.வி) பரவுதல் 

1641. பரப்பு- தல் (செ.குன்றாவி) பரவச் செய்தல் 

1642. பரபர- த்தல் (செ.கு.வி) வேகப்படுதல் 

1643. பரவு- தல் (செ.கு.வி) பரப்புதல் 

1644. பரி- தல் (செ.கு.வி) பற்று வைத்தல் 

1645. பரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அறுத்தல் 

1646. பரு- த்தல் (செ.கு.வி) பெருத்தல் 

1647. பருங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

1648. பருக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பருகச் செய்தல் 

1649. பருக்கென்(னு)- தல் (செ.கு.வி) பருத்துக் 

காட்டுதல் 

1650. பருப்பி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பருக்கச் 

செய்தல் 

1651. பருவா- தல் (செ.கு.வி) வருந்துதல் 

1652. பருவு- தல் (செ.குன்றாவி) அரித்தல் 

1653. பலியெடு-த்தல் (செ.குன்றாவி) பேய் 

முதலியன உச்சிப்போது அல்லது 

நடுநிசியில் பலிகொள்ளுதல் 

1654. பலி- த்தல் (செ.கு.வி) நேர்தல் 

1655. பலுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) 

உச்சரிக்கப்படுதல் 

1656. பவ- த்தல் (செ.கு.வி) தோன்றுதல் 

1657. பவர்- தல் (செ.கு.வி) நெருங்கியிருத்தல் 

1658. பழகு- தல் (செ.கு.வி) பயிலுதல் 

1659. பழி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நிந்தித்தல் 
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1660. பழி- த்தல் (செ.குன்றாவி) நிந்தித்தல் 

1661. பழு- த்தல் (செ.கு.வி) படிமாதல் 

1662. பழுறு- தல் (செ.கு.வி) கணிதல் 

1663. பற்று- தல் (செ.குன்றாவி) படித்தல் 

1664. பற- த்தல் (செ.கு.வி) பறவை பஞ்சு முதலியன 

வானத்தில் செல்லுதல் 

1665. பறபற-த்தல் (செ.கு.வி) மிக விரைதல் 

1666. பறம்பு- தல் (செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

1667. பறி- தல் (செ.கு.வி) ஓடிப்போதல் 

1668. பறி- த்தல் (செ.குன்றாவி) செடியிலிருந்து 

இலை முதலிவற்றை வலிய நீக்குதல் 

1669. பறை- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1670. பறை- த்தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1671. பன்னு- தல் (செ.குன்றாவி) ஆராய்ந்து செய்தல் 

1672. பனி- த்தல் (செ.கு.வி) பனி கொள்ளுதல் 

1673. பனுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) துளித்தல் 

1674. பனுவு- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1675. பாத்தா- தல் (செ.கு.வி) பரவுதல் 

1676. பாத்தி-தல்(செ.குன்றாவி) பருத்தல் 

1677. பாடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பேசுதல் 

1678. பாடு- தல் (செ.குன்றாவி) பண்ணிசைத்தல் 

1679. பாணி- த்தல் (செ.கு.வி) தாமதப்படுதல் 

1680. பாதி- த்தல் (செ.குன்றாவி) இரண்டு 
சமபங்குகளாகப் பிரித்தல் 

1681. பாந்து- தல் (செ.கு.வி) பதுங்குதல் 

1682. பாய்- தல் (செ.கு.வி) தாவுதல் 

1683. பார்- த்தல் (செ.குன்றாவி) கண்ணால் 
நோக்குதல் 

1684. பாராட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) புகழ்தல் 

1685. பாரி- த்தல் (செ.கு.வி) பரவுதல் 

1686. பாலி- த்தல் (செ.குன்றாவி) காத்தல் 

1687. பாவு- தல் (செ.கு.வி) பரவுதல் 

1688. பாழ்- தல் (செ.கு.வி) அழிவடைதல் 

1689. பாறு- தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 

1690. பிகி- தல் (செ.கு.வி) இறுகுதல் 

1691. பிங்களி- த்தல் (செ.குன்றாவி) அருவருத்தல் 

1692. பிசங்கு- தல் (செ.கு.வி) அழுக்காதல் 

1693. பிசக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) 

அழுக்காக்குதல் 

1694. பிசகு- தல் (செ.கு.வி) தவறுதல் 

1695. பிசிறு- தல் (செ.குன்றாவி) கலத்தல் 

1696. பிசுகு- தல் (செ.கு.வி) தடுமாறுதல் 

97. பிசுபிசு- த்தல் (செ.கு.வி) 

1698. பிடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) கைப்பற்றுதல் 

1699. பிடுங்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

1700. பிண்டி- த்தல் (செ.குன்றாவி) 

திரளையாக்குதல் 



1701. பிணங்கு- தல் (செ.கு.வி) மாறுபடுதல் 

1702. பிணக்கு- தல் (செ.கு.வி) கட்டுதல் 

1703. பிணி- தல் (செ.கு.வி) சாதல் 

1704. பிணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) சேர்த்துக்கட்டுதல் 

1705. பிணை- தல் (செ.கு.வி) சேர்தல் 

1706. பிதற்று- தல் (செ.குன்றாவி) அறிவின்றிக் 

குழறுதல் 

, 1707. பிதிர்- தல் (செ.கு.வி) உதிர்தல் 

1708. பிதிர்- தல் (செ.குன்றாவி) உதிர்த்தல் 

1709. பிதுங்கு- தல் (செ.கு.வி) அமுக்குதலால் உள்ளீ 

வெளிக்கிளம்புதல் 

1710. பிதுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) பிதுங்கச் செய்தல் 

1711. பிந்து- தல் (செ.கு.வி) பின்னிடுதல் 

1712. பிய்- தல் (செ.கு.வி) கிழிதல் 

1713. பிய்- த்தல் (செ.குன்றாவி) கிழித்தல் 

1714. பிரி- தல் (செ.கு.வி) கட்டவிழ்தல் 

1715. பிரி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பிரியச் செய்தல் 

1716. பில- த்தல் (செ.கு.வி) பலத்தல் 

1717. பிலுக்கு- தல் (செ.கு.வி) பகட்டுதல் 

1718. பிழி- தல் (செ.குன்றாவி) சொரிதல் 

1719. பிழை- த்தல் (செ.கு.வி) குற்றஞ்செய்தல் 

1720. பிள்(ளூ)- தல் (செ.கு.வி) பிளவுண்டாதல் 

1721, பிள- த்தல் (செ.கு.வி) பிரிவுண்டாதல் 

1722. பளிர்- தல் (செ.கு.வி) கொப்பளித்தல் 

1723. பிளிறு- தல் (செ.கு.வி) முழங்குதல் 

1724. பிளிற்று- தல் (செ.கு.வி) ஆராவாரித்தல் 

1725.பிற- த்தல் (செ.கு.வி) தோன்றுதல் 

1726. பிறங்கு- தல் (செ.கு.வி) விளங்குதல் 

1727. பிறக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) அடுக்குதல் 

1728. பிறழ்- தல் (செ.கு.வி) மாறுதல் 

1729. பிறாண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) நக 

முதலியவற்றாற் நீலுதல் 

1730.பிறி- தல் பிரி' பார்க்க 

1731. பிறி- த்தல் பிரி” பார்க்க 

1732. பின்று- தல் (செ.கு.வி) பின்னிடுதல் 

1733. பின்னு- தல் (செ.குன்றாவி) கூந்தல் ஓலை 

முதலியவற்றை மிடைந்திணைத்தல் 

1734. பினற்று- தல் (செ.குன்றாவி) பிதற்றுதல் 

1735. பீடி- த்தல் (செ.குன்றாவி) துன்புறுத்துதல் 

1736. பீத்து- தல் (செ.கு.வி) வீண் பெருமை பேசுதல் 

1737. பீந்து- தல் (செ.குன்றாவி) கொடுத்தல் 

1738. பீழ்- தல் (செ.குன்றாவி) பிடுங்குதல் 

1739. பீழி-த்தல் (செ.குன்றாவி) வருத்துதல் 

1740. பீறு- தல் (செ.கு.வி) கிழிதல் 

1741. புகடு- தல் (செ.குன்றாவி) வீசியெறிதல் 

1742. புகட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) உட்புகுத்தல் 

1743. புகல்(லு)- தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

1744. புகு- தல் (செ.குன்றாவி) அடைதல் 
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1745. புகு- த்தல் (செ.குன்றாவி) போகவிடுதல் 

1746. புகுது- தல் (செ.கு.வி) உள்ளே நுழைதல் 

1747. புகுத்து- தல் (செ.குன்றாவி) புகு” பார்க்க 

1748. புகை- தல் (செ.கு.வி) செய்தி வெளிப்பட 

தொடர்குதல் 

1749. புகை- த்தல் (செ.குன்றாவி) புகையச் செய்தல் 

1750. புசி- த்தல் (செ.குன்றாவி) உட்கொள்ளுதல் 

1751. புடை- த்தல் (செ.குன்றாவி) அரிசி 
முதலியவற்றை தவிடு, தூசி 
முதலியன போம்படி முறத்திலிட்டுத் 

தட்டுதல் 

1752. புணர்- தல் (செ.குன்றாவி) பொருந்துதல், 
உடலுறவு சொள்ளுதல் 

1753. புணர்- தல் (செ.குன்றாவி) சேர்த்தல் 

1754. புணை- த்தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

1755. புதுப்பி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பழுதுபார்த்தல் 

1756. புதை- தல் (செ.கு.வி) மறைதல் 

1757. புதை- த்தல் (செ.குன்றாவி) அடக்கம் 

பண்ணுதல் 

1758. புய்- தல் (செ.கு.வி) பறிக்கப்படுதல் 

1759. புய்- த்தல் (செ.குன்றாவி) பறித்தல் 

1760. புர- த்தல் (செ.குன்றாவி) காத்தல் 

1761. புரட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) உருட்டுதல் 

1762. புரள்(ளு)- தல் (செ.கு.வி) உருளுதல் 

1763. புரி- தல் (செ.கு.வி) விளங்குதல், செய்தல் 

1764. புரி- த்தல் (செ.கு.வி) செய்வித்தல், வளைத்தல் 

1765. புரை- தல் (செ.குன்றாவி) ஒத்தல் 

1766. புரை- த்தல் (செ.கு.வி) பெருமையாதல் 

1767. புல்கு- தல் (செ.கு.வி) அணைதல் 

1768. புல்லு- தல் (செ.குன்றாவி) தழுவுதல் 

1769. புல- த்தல் (செ.கு.வி) மனம் வேறுபடுதல் 

1770. புலம்பு- தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

1771. புலர்- தல் (செ.கு.வி) வாடுதல் 

1772. புலப்படு- தல் (செ.கு.வி) தெரிதல் 

1773. புலர்த்து- தல் (செ.குன்றாவி) உலர்த்துதல் 

1774. புலாவு- தல் (செ.கு.வி) புலவு பார்க்க 

1775. புழு- த்தல் (செ.கு.வி) புழு உண்டாதல் 

1776. புழுங்கு- தல் (செ.கு.வி) நன்றாக வேகவைத்தல் 

1777. புழுக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) அவித்தல் 

1778. புழை- த்தல் (செ.குன்றாவி) துளையிடுதல் 

1779. புளி- த்தல் (செ.கு.வி) புளிப்பேறுதல் 

1780. புளுகு- தல் (செ.கு.வி) முழுப்பொய் சொல்லுதல் 

1781. புளை- தல் (செ.கு.வி) ஒப்பனை செய்தல் 

1782. புளை- த்தல் (செ.கு.வி) புளை' பார்க்க 

1783. புறண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) பிறாண்டு பார்க்க 

1784. புறாண்டு- தல் (செ.குன்றாவி) பிறாண்டு 
பார்க்க 

1785. புனை- தல் (செ.குன்றாவி) தரித்தல் 

1786. பூ- த்தல் (செ.கு.வி) மலர்தல் 



1787. பூசி- த்தல் (செ.குன்றாவி) பூசை செய்தல் 

1788. பூசு- தல் (செ.குன்றாவி) தடவுதல் 

1789. பூட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) மாட்டுதல் 

1790. பூண்(ணு)- தல் (செ.குன்றாவி) அணிதல் 

1791. பூணி- த்தல் (செ.குன்றாவி) தோற்றுவித்தல் 

1792. பூமடி- தல் (செ.கு.வி) கத்திக்கூர் மழுங்குதல் 

1793. பூய்- த்தல் (செ.கு.வி) புய் பார்க்க 

1794. பூர்- த்தல் (செ.கு.வி) பூ தோன்றுதல் 

1795. பூர்(ரு)- தல் (செ.கு.வி) புகுரு பார்க்க 

1796. பூரி- த்தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

1797. பெய்- தல் (செ.கு.வி) மேனின்று பொழிதல் 

1798. பெயர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) போக்குதல் 

1799. பெருக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) விரியச் செய்தல் 

1800. பெருகு- தல் (செ.கு.வி) அளவுமிகுதல் 

1801. பெறு - தல் (செ.குன்றாவி) அடைதல் 

1802. பெறுகு - தல் (செ.குன்றாவி) அதிகமாதல் 

1803. பெறுத்து- தல் (செ.குன்றாவி) அடைவித்தல் 

1804. பேடி - த்தல் (செ.கு.வி) பயப்படுதல் 

1805. பேணு- தல் (செ.குன்றாவி) போற்றுதல் 

1806. பேத்து- தல் (செ.குன்றாவி) பிதற்று பார்க்க 

1807. பேதலி - த்தல் (செ.கு.வி) மாறுதல் 

1808. பேதி- த்தல் (செ.கு.வி) மாறுபடுதல் 

1809. பேந்து- தல் (செ.கு.வி) மருளுதல் 

1810. பேர்- தல் (செ.கு.வி) சிதைதல் 

1811. பேர்- த்தல் (செ.குன்றாவி) இடம் விட்டு நீக்குதல் 

1812. பேள்(ளு)- தல் (செ.குன்றாவி) மலங்கழித்தல் 

1813. பை - த்தல் (செ.கு.வி) படம் விரித்தல் 

1814. பொ - த்தல் (செ.கு.வி) ஓட்டை 

1815. பொகு - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒட்டை செய்தல் 

1816. பொங்கு- தல் (செ.கு.வி) காய்ந்து கொதித்தல் 

1817. பொக்கு- தல் (செ.கு.வி) கொப்புளங் 

கொல்லுதல் 

1818. பொசி- தல் (செ.கு.வி) கசிதல் 

1819. பொசுங்கு- தல் (செ.கு.வி) எரிக்கப்படுதல் 

1820. பொசுக்கு- தல் (செ.கு.வி) சாம்பலாக எரித்தல் 

1821. பொசுங்கு- தல் (செ.கு.வி) இணங்குதல் 

1822. பொட்டு- தல் (செ.கு.வி) வெடித்தல் 

1823. பொடி- தல் (செ.கு.வி) தூளாதல் 

1824. பொடி - த்தல் (செ.குன்றாவி) துகளாக்குதல் 

1825. பொதி - தல் (செ.கு.வி) நிறைதல் 

1826. பொத்து- தல் (செ.குன்றாவி) புதைத்தல் 

1827. போல்லு- தல் (செ.குன்றாவி) ஒத்தல் 

1828. போவுவி - த்தல் (செ.குன்றாவி) போவி பார்க்க 

1829. போழ்- தல் (செ.கு.வி) பிளவுபடுதல் 

1830. போற்று- தல் (செ.குன்றாவி) துதித்தல் 

1831. மக்களி - த்தல் (செ.கு.வி) குப்புறக் கவிழ்தல் 
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1832. மங்கு- தல் (செ.கு.வி) குறைதல் 

1833. மக்கு- தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 

1834. மகிடி - த்தல் (செ.கு.வி) மக்களித்தல் 

1835. மகிழ்- தல் (செ.கு.வி) அகங்களித்தல் 

1836. மகளி - த்தல் (செ.கு.வி) மூச்சுப் பிடித்தது மகுடி 
ஊதுதல் 

1837. மசகு- தல் (செ.கு.வி) சுணங்கி நிற்றல் 

1838. மசங்கு- தல் (செ.கு.வி) மயங்குதல் 

1839. மசக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) மயங்கச் செய்தல் 

1840. மசமச - த்தல் (செ.கு.வி) தினவெடுத்தல் 

1841. மசி- தல் (செ.கு.வி) குழைவாதல் 

1842. மசி - த்தல் (செ.குன்றாவி) குழையச் செய்தல் 

1843. மட்கு- தல் (செ.கு.வி) ஒளிமங்குதல் 

1844. மட்டி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

1845. மடங்கு- தல் (செ.கு.வி) மடங்குதல் 

1846. மடக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) மடித்தல் 

1847. மடலி - த்தல் (செ.கு.வி) மடங்கித் திரும்புதல் 

1848. மடி- தல் (செ.கு.வி) ம்டங்குதல் 

1849. மடி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

1950. மடு - த்தல் (செ.குன்றாவி) உண்ணுதல் 

1851. மண்டு- தல் (செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

1852. மண்ணு- தல் (செ.கு.வி) நீராடுதல் 

1853. மண - த்தல் (செ.கு.வி) கலத்தல் 

1854. மத்தி - த்தல் (செ.குன்றாவி) மருந்து கலத்தல் 

1855. மத -த்தல் (செ.கு.வி) மதங்கொள்ளுதல் 

1856. மதர் - த்தல் (செ.கு.வி) செழித்தல் 

1857. மதி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அளவிடுதல் 

1858. மதுரி - த்தல் (செ.கு.வி) இனித்தல் 

1859. மயங்கு- தல் (செ.கு.வி) மருளுதல் 

1860. மயக்கு- தல் (செ.குன்றாவி) மனம் குழம்பச் 
செய்தல் 

1861. மயர்- தல் (செ.கு.வி) மயங்குதல் 

1862. மயிந்து- தல் (செ.கு.வி) பதுக்குதல் 

1863. மருட்டு- தல் (செ.குன்றாவி) மயக்குதல் 

1864. மருவு- தல் (செ.கு.வி) கலந்திருத்தல் 

1865. மருள்(ளூ)- தல் (செ.கு.வி) மயங்கதல் 

1866. மல்கா - த்தல் (செ.கு.வி) மல்லாத்தல் 

1867. மல்காத்து- தல் (செ.குன்றாவி) கொடியை படர 
விடுதல் 

1868. மல்கு- தல் (செ.கு.வி) அதிகமாகுதல் 

1869. மல்லார்- தல் (செ.குன்றாவி) மல்லாத்தல் 

1870. மலிங்கு -தல் (செ.கு.வி) பெருகுதல் 

1871. மலிக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பெருக்குதல் 

1872. மலர் -தல் (செ.கு.வி) பூவின் மொட்டவிழ்தல் 

1873. மலர் - த்தல் (செ.குன்றாவி) மலரச் செய்தல் 

1874. மலர்த்து - தல் (செ.குன்றாவி) மலரச் செய்தல் 

1875. மலி - தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 
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1876. மலை - தல் (செ.குன்றாவி) சூடுதல் 

1877. மலை - த்தல் (செ.கு.வி) பொருதல் 

1878. மழி - த்தல் (செ.குன்றாவி) 

மொட்டையடித்தல் 

1879. மழுங்கு - தல் (செ.கு.வி)கூர் நீங்குதல் 

1880. மழுப்பு - தல் (செ.குன்றாவி) நெகிழ விடுதல் 

1881 மழை - த்தல் (செ.கு.வி) மழைநிறைந்திருத்தல் 

1882. மறங்கு - தல் (செ.கு.வி) கலங்குதல் 

1883. மறி - தல் (செ.கு.வி) கீழ்மேலாதல் 

1884. மறி - த்தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1885. மறு - த்தல் (செ.குன்றாவி) 
இல்லையென்னுதல் 

1886. மறுகு - தல் (செ.கு.வி) சூழலுதல் 

1887. மறுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) சுதற்கி 

1888. மறுகலி - த்தல் (செ.கு.வி) நோய் முதலியன 

திரும்புதல் 

1889. மறுதா - தல் (செ.குன்றாவி) மீட்டல் 

1890. மறை - தல் (செ.கு.வி) ஒளிந்து கொள்ளுதல் 

1891. மறை - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒளித்து 
வைத்தல் 

1892. மன்று - தல் (செ.குன்றாவி) தண்டஞ் 
செய்தல் 

1893. மன்றுபடு-தல் (செ.கு.வி) வெளிப்படுதல் 

1894. மன்னாடு-தல் (செ.கு.வி) மன்றாடுதல் 

1895. மன்னி-த்தல் (செ.குன்றாவி) குற்றம் 
பொறுத்தல் 

1896. மன்னு-தல் (செ.கு.வி) நிலைபெறுதல் 

1897. மன்னைப்பிடி-த்தல் (செ.கு.வி) 

தொண்டையைப் பிடித்தல் 

1898. மனக்கொள்ளு-தல் (செ.கு.வி) நன்கறிதல் 

1899.மனங்கசி-தல் (செ.கு.வி) மனமிறங்குதல் 

1900. மனங்கருகு-தல் (செ.கு.வி) வெறுப்படைதல் 

1901. மனங்கனி-தல் (செ.குன்றாவி) அறிவு 

முத்திர்ச்சி 

1902.மனங்குவி-தல் (செ.கு.வி) மனவமைதி 

கொள்ளுதல் 

1903. மனங்குழை-தல் (செ.குன்றாவி) மனமிளகுதல் 

1904.மனங்குறாவு-தல் (செ.கு.வி) வெறுப்படைதல் 

1905. மனங்கூசு-தல் (செ.குன்றாவி) மனம் 

ஒடுங்குதல் 

1906.மனங்கூசு-தல் (செ.கு.வி) மனம்பினடைதல் 

1907. மனங்கூம்பு-தல் (செ.கு.வி) ஊக்கம் குன்றுதல் 

1908. மித - த்தல் (செ.கு.வி) மூழ்காமதல் நிலை 

கொள்ளல் 

1909. மிதி - த்தல் (செ.குன்றா.வி) உதைத்தல் 

1910. மிரட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) அச்சுறுத்ல் 

1911. மிரள்(ளூ) - தல் (செ.கு.வி) கலக்கமடைதல் 

1912. மிலைச்சு - தல் (செ.குன்றாவி) சூடுதல் 

1913. மிளிர் - தல் (செ.கு.வி) புரளுதல் 

1914. மிளிர் - த்தல் (செ.குன்றாவி) புரட்டுதல் 

1915. மிறை - த்தல் (செ.குன்றாவி) துன்புறுத்துதல் 
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1916. மின்னு - தல் (செ.கு.வி) பளீரெனத் தோறுதல் 

1917. மினலு - தல் (செ.கு.வி) 

1918. மினுங்கு - தல் (செ.கு.வி) ஒளீவீசுதல் 

1919. மினுக்கு - தல் (செ.கு.வி) 
பளபளப்புண்டாக்குதல் 

1920. மீட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) மீளச் செய்தல் 

1921. மீள்(ளு) - தல் (செ.குன்றாவி) கடத்தல், 

திரும்புதல் 

1922. மீள் - தல் (செ.கு.வி) அசையிடுதல் 

1923. முக்கு - தல் (செ.கு.வி) மூச்சினைஒலியொடு 

வெளியிடுதல் 

1924. முக்குளி - த்தல் (செ.கு.வி) முழுகுதல் 

1925. முக - த்தல் (செ.குன்றா.வி) நீரை மொள்ளுதல் 

1926. முகர் - தல் (செ.குன்றாவி) மோத்தல் 

1927. முகி - தல் (செ.கு.வி) முடிதல் 

1928. முகி - த்தல் (செ.குன்றாவி) முடிதல் 

1929. முகிழ் - தல் (செ.கு.வி) அரும்புதல் 

1930. முகிழி - த்தல் (செ.கு.வி) குவிதல் 

1931. முனுளி - த்தல் (செ.கு.வி) குவிதல் 

1992. முகை - தல் (செ.கு.வி) அரும்புதல் 

1933. முகை - த்தல் (செ.கு.வி) அரும்புதல் 

1934 முங்கு-தல் (செ.கு.வி) நீரில் மூழ்குதல் 

1935. முச்சு - தல் (செ.குன்றாவி) மூடுதல் 

1936. முசி - தல் (செ.கு.வி) அறுதல் 

1937. முசி த்தல் (செ.கு.வி) களைத்தல் 

1938. முசும்பு - தல் (செ.கு.வி) முணுமுணுத்தல் 

1939. முஞ்சு - தல் (செ.கு.வி) சாதல் 

1940. முட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) தலையால் 
மோதுதல் 

1941. முடங்கு - தல் (செ.கு.வி) சுருங்குதல் 

1942. முடக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) மடக்குதல் 

1943. முடவு - தல் (செ.கு.வி) நொண்டுதல் 

1944. முடி - தல் (செ.குன்றாவி) முடிச்சிடுதல் 

1945. முடி - த்தல் (செ.குன்றாவி) முற்றுவித்தல் 

1946. முடுகு - தல் (செ.கு.வி) விரைந்து செல்லுதல் 

1947. முடுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) திருகுதல் 

1948. முடை - தல் (செ.குன்றாவி) பின்னுதல் 

1949. முண்டி - த்தல் (செ.குன்றாவி) மறித்தல் 

1950. முண்டு - தல் (செ.கு.வி) முரண்டு பண்ணுதல் 

1951. முணங்கு - தல் (செ.கு.வி) உள்வளைதல் 

1952. முணக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) உள்வளைதல் 

1953. ஒலிங்கு - தல் (செ.கு.வி.) ஒலித்தல் 

1954. மலிக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பெருகச் செய்தல் 

1955. மலர் - தல் (செ.கு.வி) பூவின் மொட்டவிழ்தல் 

1956. மலர் - த்தல் (செ.குன்றாவி) மலரச் செய்தல் 

1957. மலர்த்து - தல் (செ.குன்றாவி) மலரச் செய்தல் 

1958. மலி - தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 

1959. மலை - தல் (செ.கு.வி) நீ 

1960. மலை - த்தல் (செ.கு.வி) பொருதல் 

1961. மழி - த்தல் (செ.குன்றாவி) மொட்டையடித்தல் 

1962. மழுங்கு - தல் (செ.கு.வி) கூர் நீங்குதல் 
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1963. மழுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) கூர் மழங்கச் 
செய்தல் 

1964. மழுப்பு - தல் (செ.குன்றாவி) நெகிழவிடுதல் 

1965.மழை - த்தல் (செ.கு.வி) மழைநிறைந்திருத்தல் 

1966. மறங்கு - தல் (செ.கு.வி) கலங்குதல் 

1967. மறி - தல் (செ.கு.வி) கீழ்மேலாதல் 

1968. மறி -த்தல் (செ.குன்றாவி) தடுத்தல் 

1969. மறு - த்தல் (செ.குன்றாவி) இல்லையெனல் 

1970. மறுகு - தல் (செ.கு.வி) சுழலுதல் 

1971. மறுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) சுழற்சி 

1972. மறுகலி - த்தல் (செ.கு.வி) நோய் முதலியன 

திரும்புதல் 

1973. மறுதா - தல் (செ.குன்றாவி) மீட்டல் 

1974. மறை - தல் (செ.கு.வி) ஒளிந்து கொள் ளுதல் 

1975. மறை - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒளித்துவைதல் 

1976. மன்று - தல் (செ.குன்றாவி) தண்டஞ் செய்தல் 

1977. மன்னி - த்தல் (செ.குன்றாவி) குற்றத்தைப் 
பொறுத்தல் 

1978. மன்னு - தல் (செ.குன்றாவி) அடுத்தல் 

1979. மனுவா - தல் (செ.குன்றாவி) நிலைப் பெறச் 
செய்தல் 

1980. மாட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) இணை த்தல் 

1981. மாண்(ணு) - தல் (செ.கு.வி) மாட்சிமைப்படுதல் 

1982. மாந்து - தல் (செ.குன்றவி) அண்ணுதல் 

1983. மாய் - தல் (செ.கு.வி) மறைத் 

1984. மாய் - த்தல் (செ.குன்றாவி) மறைதல் 

1985. மார்தட்டு - தல் (செ.கு.வி) போட்டிப் போடுதல் 

1986. மால்(லு) - தல் (செ.கு.வி) எழுதகம் அமைத்தல் 

1987. மாற்று - தல் (செ.குன்றாவி) வேறுபடுத்துதல் 

1988. மாறு - தல் (செ.கு.வி) மாறுபடுதல் 

1989. மான் - தல் (செ.கு.வி) ஒத்தல் 

1990. மானி - த்தல் (செ.கு.வி) நாணுதல் 

1991. மிகு - தல் (செ.கு.வி) அதிகமாதல் 

1992. மிகு - த்தல் (செ.குன்றாவி) அதிகப்படுத்தல் 

1993. மிகை - த்தல் (செ.கு.வி) அதிகமாதல் 

1994. மிசை - தல் (செ.குன்றாவி) சண்ணுதல் 

1995. மிஞ்சு - தல் (செ.குன்றாவி) மீதமாதல் 

1996. மிடை - தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

1997. மிண்டு - தல் (செ.கு.வி) நெருங்குதல் 

1998. முணவு - தல்(செ.குன்றாவி) வெளுத்தல் 

1999. முணை - தல் (செ.குன்றாவி) வெறுத்தல் 

2000. முத்திரி - த்தல் (செ.குன்றாவி) 

முத்திரையிடுதல் 

2001. முத்து - தல் (செ.குன்றாவி) சேரல் 

2002. முதலு - தல் (செ.கு.வி) முதலாதல் 

2003. முதிர் - தல் (செ.கு.வி) முற்றுதல் 

2004. முந்து - தல் (செ.கு.வி) முற்படுதல் 

2005. மும்முரி - த்தல் (செ.கு.வி) கடுமைகொள்ளல் 

2006. முயங்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பொருந்துதல் 

2007. முயல்(லு) - தல் (செ.குன்றாவி) விடாது 
செய்தல் 

2008. முரஞ்சு - தல் (செ.கு.வி) முதிர்தல் 

2009. முரண் - தல் (செ.கு.வி) பகைத்தல் 



2010. முரண்டு - தல் (செ.கு.வி) விடாப்பிடியாதல் - 

2011. முரணு - தல் (செ.கு.வி) மாறுபடுதல் 

2012. முரல்(ல) - தல் (செ.குன்றாவி) பாடுதல் 

2013. முரற்று - தல் (செ.கு.வி) ஒலித்தல் 

2014. முரி - தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2015. முரி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வளைந்து 

ஒடித்தல் 

2016. முரிமுரி - தல் (செ.கு.வி) வளைதலைச் 
செய்தல் 

2017. முரு - தல் (செ.கு.வி) பொருந்தல் 

2018. முரங்கு - தல் (செ.கு.வி) தாக்குதல் 

2019. முருக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

2020. முழங்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பேரொலி 
எழுப்புதல் 

2021. முழக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பேரொலி 
எழுப்புதல் 

2022. முழவு - தல் (செ.கு.வி) நெருங்கிப் பழகுதல் 

2023. முழாவு - தல் (செ.கு.வி) நெருங்கிப்பழகுதல் 

2024. முழாசு - தல் (செ.கு.வி) 
கொழுந்துவிட்டேரிதல் 

2025. முழி - தல் (செ.குன்றாவி) உமிழ்தல் 

2026. முழி - த்தல் (செ.கு.வி) கண்திறத்தல் 

2027. முழு - த்தல் (செ.கு.வி) முழுமையாதல் 

2028. முழுகு - தல் (செ.கு.வி) குளித்தல் 

2029. முழுங்கு - தல் (செ.கு.வி) விழுங்குதல் 

2030. முழுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) அமிழ்த்துதல் 

2031. முழுசு - தல் (செ.கு.வி) முட்டுதல் 

2032. முழுவு - தல் (செ.குன்றாவி) முத்தமிடுதல் 

2033. முழை - தல் (செ.கு.வி) நுழைதல் 

2034. முழை - த்தல் (செ.குன்றாவி) நுளைத்தல் 

2035. முள்கா - த்தல் (செ.கு.வி) குந்தியிருத்தல் 

2036. முள்கு - தல் (செ.கு.வி) முயங்குதல் 

2037. முளி - தல் (செ.கு.வி) உலர்தல் 

2038. முளி - த்தல் (செ.கு.வி) உலர்தல் 

2039. முளை - தல் (செ.கு.வி) முளைவிடல் 

2040. முளை - த்தல் (செ.கு.வி) முளைவிடல் 

2041. முற்றி - த்தல் (செ.குன்றாவி) முடித்தல் 

2042. முற்று - தல் (செ.கு.வி) முதுமையடைதல் 

2043. முறி - தல் (செ.கு.வி) வளைந்து ஒடிதல் 

2044. முறி - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒடித்தல் 

2045. முறுகு - தல் (செ.குன்றாவி) முதிர்தல் 

2046. முறுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) நார் முதலிய 

வற்றைத் திரித்தல் 

2047. முறை - த்தல் (செ.கு.வி) வரையறகூடியது 

2048. முன்னு - தல் (செ.குன்றாவி) கருதுதல் 

2049. முனகு - தல் (செ.கு.வி) முணுமுணுத்தல் 

2050. முனங்கு - தல் (செ.கு.வி) அடக்கிப்பேசுதல் 

2051. முனி - தல் (செ.குன்றாவி) வெறுத்தல் 

2052. முனை - தல் (செ.கு.வி) பொருதல் 

2053. முனை - த்தல் (செ.குன்றாவி) எதிர்த்தல் 

2054. மூசு - தல் (செ.குன்றாவி) மொய்த்தல் 

2055. மூஞ்சு - தல் (செ.குன்றாவி) நக்கியுள்ளல் 
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2056. மூட்கு - தல் (செ.குன்றாவி) அகப்பையால் 

எடுத்தல் 

2057. மூட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) தீ உண்டாக்குதல் 

2058. மூடு - தல் (செ.குன்றாவி) அடைத்தல் 

2059. மூதிரி - த்தல் (செ.குன்றாவி) முதலித்தல் 

2060. மூய் - தல் (செ.குன்றாவி) மூடுதல் 

2061. மூர்ச்சி - த்தல் (செ.கு.வி) மயக்கமடைதல் 

2062. மூவு - தல் (செ.கு.வி) விளகுதல் 

2063. மூழ் - தல் (செ.கு.வி) பற்றிக்கொள்ளல் 

2064. மூழ் - த்தல் (செ.கு.வி) முதிர்தல் 

2065. மூழ்கு - தல் (செ.கு.வி) முழுகுதல் 
2066. மூழ்த்து - தல் (செ.குன்றாவி) ஆழ்த்துதல் 

2067. மூள்(ளு) - தல் (செ.கு.வி) நெருப்புப் பற்றுதல் 

2068. மெச்சு - தல் (செ.குன்றாவி) புகழ்தல் 

2069. மெட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) காலால் 

தாக்குதல் 

2070. மெத்து - தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 

2071. மெய் - த்தல் (செ.கு.வி) உண்மையாதல் 

2072. மெய்ச்சு - தல் (செ.குன்றாவி) மெச்சுதல் 

2073. மெய்ப்பி - த்தல் (செ.குன்றாவி) எண்பித்தல் 

2074. மெருள்(ளூ) - தல் (செ.கு.வி) அச்சமடைதல் 

2075. மெல்(லு) - தல் (செ. குன்றாவி) பல்லால் 

அறைத் து மென்மையாக்கல் 

2076. மெல்கு - தல் (செ.கு.வி) மெதுவாதல் 

2077. மெலி - தல் (செ.கு.வி) வலி குறைதல் 

2078. மெலி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வலி குறைதல் 

2079. மெழுகு - தல் (செ.குன்றாவி) கழுவுதல் 

2080. மென்னு - தல் (செ.குன்றாவி) நெம்புதல் 

2081. மேய் - தல் (செ.குன்றாவி) விலங்கு முதலியன 
உணவு கொள்ளல் 

2082. மேய் - த்தல் (செ.குன்றாவி) புல் முதலியவற்றை 
விலங்குகள் உண்ணச் செய்தல் 

2083. மேலு - தல் 

2084. மை - த்தல் (செ.கு.வி) கறுத்தல் 

2085. மொக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) ஒருசேர 
விழுங்குதல் 

2086. மொசி - தல் (செ.குன்றாவி) மொய்த்தல் 

2087. மொசி - த்தல் (செ.குன்றாவி) தின்னுதல் 

2088. மொசுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) ஒருசேர 
விழுங்குதல் 

2088. மொட்டி - த்தல் (செ.கு.வி) குவிதல் 

2089. மொத்து - தல் (செ.குன்றாவி) வலுக்க 

அடித்தல் 

2090. மொய் - த்தல் (செ.கு.வி) சுற்றிச் சூழ்தல் 

2091. மொழிச்சு - தல் (பி.வி.) சொல்லச் செய்தல் 

2092. மொழி - தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

2093. மொழிப்பு - தல் (பி.வி) சொல்லுதல் 

2094. மொழுப்பு - தல் (செ.குன்றாவி) மழுப்புதல் 

2095. மொள்(ளூ) - தல் (செ.குன்றாவி) நீர் முகத்தல் 

2096. மோ - த்தல் (செ.குன்றாவி) மூக்கால் நுகர்தல் 

2097. மோசி -த்தல் (செ.கு.வி) பிசகுதல் 

2998. மோது - தல் (செ.குன்றாவி) வேகமாக 

இடித்தல் 

2099. மோறா - த்தல் (செ.கு.வி) அங்காத்தல் 



2100. யா - த்தல் (செ.கு.வி) பிணித்தல் 

2101. யாசி - த்தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

2102. யாப்புறு - தல் (செ.கு.வி) பொருள் 
நிரம்பியிருத்தல் 

2103. யாப்புறு - த்தல் (செ.குன் நாவி) . 
வலியுறுத்துதல் 

2104. யாப்பிறு- த்தல் 

2105.வக்கணி-த்தல் (செ.குன்றாவி) 

விளக்கமாயுரைத்தல் 

2106. வக்கரி - த்தல் (செ.கு.வி) கோணியிருத்தல் 

2107. வக்காணி - த்தல் (செ.குன்றாவி) விளக்கமா 

யுரைத்தல் 

2108. வக்காளி - த்தல் (செ.கு.வி) வானம் 

வெளிவாங்கல் 

2109. வக்கிணி - த்தல் (செ.கு.வி) 
மனங்கோணியிருத்தல் 

2110. வக்காளி -த்தல் (செ.குன்றாவி) 

2111. வக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) வதக்குதல் 

2112. வகிர் - தல் (செ.குன்றாவி) துண்டாக அறுத்தல் 

2119. வரு - தல் (தொ.பெ.) வரல் 

2114. வகு - த்தல் (செ.குன்றாவி) கூறுபடுத்துதல் 

2115. வகை - தல் (செ.கு.வி) பிரிவுபடுதல் 

2116. வசக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) பழக்குதல் 

2117. வசி - தல் (செ.குன்றாவி) பிளத்தல் 

2118. வசி - த்தல் (செ.கு.வி) பிளத்தல் 

2119. வசை - தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2120. வசை - த்தல் (செ.குன்றாவி) வளைத்தல் 

2121. வஞ்சி - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஏமாற்றுதல் 

2122. வட்கு - தல் (செ.கு.வி) வெட்டுதல் 

2123. வட்டி - த்தல் (செ.கு.வி) வட்டமாதல் 

2124. வடி - தல் (செ.கு.வி) ஒழுகுதல் 

2125. வடி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வடியச் செய்தல் 

2126. வடு - த்தல் (செ.கு.வி) பிஞ்சு விடுதல் 
2127. வண்ணி - த்தல் (செ.குன்றாவி) புனைந் 

துரைத்தல 

2128. வணங்கு - தல் (செ.குன்றாவி) நுடங்குதல் 

2129. வணக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) வளைவிழல் 

2130. வணர் - தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2131. வணை - தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2132. வணை - தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2133. வணை - த்தல் (செ.கு.வி) வளைதல் 

2134. வத்தி - த்தல் (செ.கு.வி) உளதாதல் 

2135. வதங்கு - தல் (செ.கு.வி) வாடுதல் 

2136. வதக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) வாட்டுதல் 

2137. வதறு - தல் (செ.கு.வி) வாயாடுதல் 

2198. வதி - தல் (செ.கு.வி) தங்குதல் 

2139. வதி - த்தல் (செ.குன்றாவி) தங்கச் செய்துச் 
சேறாக்குதல் 

2140. வதை - தல் (செ.கு.வி) துன்புறல் 

2141. வதை - த்தல் (செ.குன்றாவி) நலிந்து 
அலைத்துத் துன்புறுத்தல் 

2142. வந்தனி - த்தல் (செ.கு.வி) வணங்கி செலுத்தல் 

2143. வந்தி - த்தல் (செ.கு.வி) வணங்குதல் 

2144. வயங்கு - தல் (செ.கு.வி) ஒளி செய்தல் 
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2145. வயக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) விளங்கச் 
செய்தல் 

2146. வயாவு - தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

2147. வளர் - த்தல் (செ.குன்றாவி) பெருக்குதல் 

2148. வரன்று - தல் (செ.குன்றாவி) வாடுதல் 

2149. வரி - தல் (செ.குன்றாவி) எழுதுதல் 

2150. வரி - த்தல் (செ.குன்றாவி) எழுதுதல் 

2151. வருடு - தல் (செ.குன்றாவி) தடவுல் 

2152. வருந்து - தல் (செ.கு.வி) துன்புறுதல் 

2153. வருத்து - தல் (செ.குன்றாவி) வருவித்தல் 

2154. வருவி- த்தல் (செ.குன்றாவி) வரச் செய்தல் 

2155. வரை - தல் (செ.குன்றாவி) எழுதுதல் 

2156. வல்லு - தல் (செ.குன்றாவி) செய்யமாட்டுதல் 

2157. வல - த்தல் (செ. குன்றாவி) பின்னுதல் 

2158. வலி - தல் (செ.குன்றாவி) இழுத்தல் 

2159. வலி - த்தல் (செ.குன்றாவி) கட்டாயப்படுத்துதல் 

2160. வலு - த்தல் (செ.கு.வி) வன்மையாதல் 

2161. வவ்வு - தல் (செ.குன்றாவி) கவர்தல் 

2162. வழங்கு - தல் (செ.கு.வி) இயங்குதல் 

2163. வழக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) போக்குதல் 

2164. வழல்(லு) - தல் (செ.கு.வி) தோல் கழலுதல் 

2165. வழற்று - தல் (செ.குன்றாவி) தோல் கழுலச் 

செய்தல் 

2166. வழி - தல் (செ.கு.வி) நிரம்பி வடிதல் 

2167. வழி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வடித்தல் 

2168. வழுக்கு - தல் (செ.கு.வி) சறுக்குதல் 

2222. வளவு - தல் (செ.குன்றாவி) வளர்த்ல் 

2223. வளாவு - தல் (செ.குன்றாவி) சதுத்தல் 

2224. வளை - தல் (செ.கு.வி) கோணுதல் 

2225. வளை- த்தல் (செ.குன்றாவி) வளையச் 
செய்தல் 

2226. வற்று - தல் (செ.கு.வி) சுவறுதல் 

2227. வற - த்தல் (செ.கு.வி) காய்தல் 

2228. வறண்டு - தல் (செ.குன்றாவி) தெள்ளுதல் 

2229. வறட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) வற்றச் செய்தல் 

2230. வறள்(ளு) - தல் (செ.கு.வி) வற்றுதல் 

2231. வறு - தல் (செ.கு.வி) வறுபடுதல் 

2232. வறு - த்தல் (செ.குன்றாவி) பொரியச் செய்தல் 

2233. வறுகு - தல் (செ.குன்றாவி) இறுகப் பிடித்தல் 

2234. வன்மி - த்தல் (செ.கு.வி) கண்னெஞ்சு 

படைத்தல் 

2335, வன்னி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வண்ணம் 

வைத்தல் 

2236. வா - தல் (செ.கு.வி) வருதல் 

2237. வாக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) வார்த்தல் 

2238. வாங்கு - தல் (செ.குன்றாவி) வளைத்தல் 

2239. வாசி - த்தல் (செ.குன்றாவி) படித்தல் 

2240. வாட்டு - த்தல் (செ.குன்றாவி) உலர்த்துதல் 

2241. வாட்டு - தல் (செ.கு.வி) உலர்தல் 

2242. வாடு - தல் (செ.குன்றாவி) உலர்தல் 

2243. வாதி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

2243 வாது-தல் (செ.குன்றாவி) க 

மித்தல் 
2244, வாய் - தல் (செ.குன்றாவி) பெறுதல் 
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2245. வாய் - த்தல் (செ.கு.வி) செழித்தல் 

2246. வார் - தல் (செ.கு.வி) ஒழுகுதல் 

2247. வார் - த்தல் (செ.கு.வி) அம்மைநோயில் 

2248. வாரி - த்தல் (செ.கு.வி) முத்துவெளிப்படல் 

2249. வாரு - தல் (செ.குன்றாவி) அள்ளுதல் 

2250. வாலுவு - தல் (செ.கு.வி) தாண்டுதல் 

2251. வாழ் - தல் (செ.குன்றாவி) இருத்தல் 

2252. வாழ்த்து - தல் (செ.குன்றாவி) பாராட்டுதல் 

2253. விக்கு - தல் (செ.கு.வி) விக்கலெடுத்தல் 

2254. விங்கு - தல் (செ.கு.வி) மிகுதல் 

2255. விசி - தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

2256. விசி - த்தல் (செ.கு.வி) விம்முதல் 

2257. விசிறு - தல் (செ.கு.வி) காற்றெழுப்புதல் 

2258. விசுக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) விரைவாக கை 
வீசுதல் 

2259. விசும்பு - தல் (செ.குன்றாவி) (செ.கு.வி) 
வெறுப்புடன் விலகுதல் 

2260. விசை - த்தல் (செ.குன்றாவி) விரைவு 
பண்ணல் 

2261. விஞ்சு - தல் (செ.குன்றாவி) மேலாதல் 

2262. விடி - த்தல் (செ.கு.வி) மலங்கழித்தல் 

2263. விடு - தல் (செ.குன்றாவி) நீங்குதல் 

2264. விடு - த்தல் (செ.குன்றாவி) அனுப்புதல் 

2265. விடை - தல் (செ.கு.வி) பிரிதல் 

2266. விடை - த்தல் (செ.குன்றாவி) வே றுபடுத்துதல் 

2267. வித்து - தல் (செ.குன்றாவி) விதைத்தல் 

2268. விதறு - தல் (செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

2269. விதி - த்தல் (செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

2270. விதிர் - தல் (செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

2271. விதிர் - த்தல் (செ.குன்றாவி) சிதறுதல் 

2272. விதை - த்தல் (செ.குன்றாவி) விதை 
தெளித்தல் 

2273. விம்மு - தல் (செ.கு.வி) விம்மியழல் 

2274. விய - த்தல் (செ.கு.வி) வியப்படைதல் 

2275.வியர்-த்தல்(செ.கு.வி)உடலில்நீர்த்துளி 
உண்டாதல் 

2276. விரசு - தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

2277. விரவு - தல் (செ.குன்றாவி) கலத்தல் 

2278. விரள்(ூ) - தல் (செ.கு.வி) அச்சப் படுதல் 

2279. விராவு - தல் (செ.கு.வி) பொந்துதல் 

2280. விரி - தல் (செ.கு.வி) பரத்தல் 

2281. விரி - த்தல் (செ.குன்றாவி) விரியச் செய்தல் 

2282. விரும்பு - தல் (செ.குன்றாவி) விருப்பப்படுதல் 

2283. விரை - தல் (செ.கு.வி) வேகமாதல் 

2284. விரை - த்தல் (செ.கு.வி) மரத்துப் போதல் 

2285. விலகு - தல் (செ.கு.வி) நீங்குதல் 

2286. விலக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) விலகச் செய்தல் 

2287. விலங்கு - தல் (செ.கு.வி) குறுக்கிடுதல் 

2288. விலவு - தல் (செ.கு.வி) அழுதல் 
2289. விலாசு - தல் (செ.குன்றாவி) தோல்வியுறச் 

செய்தல் 

2290. விலாவி - தல் (செ.கு.வி) அழுதல் 
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2291. விழி - த்தல் (செ.கு.வி) கண் திறத்தல் 

2292. விழு - தல் (செ.கு.வி) கீழ்நோக்கியிழித்தல் 

2293. விழு - த்தல் (செ.குன்றாவி) விழச் செய்தல் 

2294. விழுங்கு - தல் (செ.குன்றாவி) ஒருசேர 

2295. விழுத்து - தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

2296. விழை - தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

2297. விள்(ளூ) - தல் (செ.கு.வி) மலர்தல் 

2298. விளங்கு - தல் (செ.கு.வி) ஒளிர்தல் 

2299. விளக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) தெளிவாக்குதல் 

2300. விளத்து - தல் (செ.குன்றாவி) விலக்குதல் 

2301. விளம்பி - த்தல் (செ.கு.வி) சுணங்குதல் 

2302. விளம்பு - தல் (செ.குன்றாவி) சொல்லுதல் 

2303. விளர் - தல் (செ.குன்றாவி) வெளுத்தல் 

2304. விளர் - த்தல் (செ.கு.வி) வெறுத்தல் 

2305. விளவு - தல் (செ.குன்றாவி) கமராதல் 

2306. விளாவு - தல் (செ.குன்றாவி) கலத்தல் 

2307. வளிசசு - தல் (செ.கு.வி) கடுமையாக 

பிரம்பால் அடித்தல் 

2308. விளி - தல் (செ.கு.வி) இறத்தல் 

2309. விளி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அழைத்தல் 

2310. விளை - தல் (செ.கு.வி) தவசம் முதலியன 

விளைதல் 

2311. விளை - த்தல் (செ.குன்றாவி) தவசம் 

முதலியன விளைவித்தல் 

2312. விளைவி - த்தல் (செ.கு.வி) விளைவித்தல் 

2313. விற - த்தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

2314. விறல்(லு) - தல் (செ.கு.வி) சினத்தொடு 

எதிர்த்துச் செல்லுதல் 

2315. விறாண்டு - தல் (செ.குன்றாவி) பிராண்டுதல் 

2316. விறுமி - த்தல் (செ.கு.வி) செருக்குதல் 

2917. விறை - தல் (செ.கு.வி) சினத்தல் 

2318. விறை - த்தல் (செ.கு.வி) பெருமை கொள்ளல் 

2319. வினவு - தல் (செ.குன்றாவி) உசாவுதல் 

2320. வினா - தல் (செ.குன்றாவி) வினவுதல் 

2321. வீ - தல் (செ.கு.வி) அழிதல் 

2322. வீ - த்தல் (செ.குன்றாவி) அழித்தல் 

2323. வீங்கு - தல் (செ.கு.வி) பருத்தல் 

2324. வீக்கு - தல் (செ.குன்றாவி) கட்டுதல் 

2325. வீசு - தல் (செ.குன்றாவி) எறிதல் 

2326. வீட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) கொல்லுதல் 

2327. வீடு - தல் (செ.கு.வி) கெடுதல் 

2328. வீத்து - தல் (செ.குன்றாவி) அடித்தல் 

2329. வீதி - த்தல் (செ.குன்றாவி) அகலப்படுத்தல் 



2330. வீழ் - தல் (செ.கு.வி) விழுதல் 

2331. வீழ் - த்தல் (செ.குன்றாவி) வீழச்செய்தல் 

2332. வீழ்த்து - தல் (செ.கு.வி) விழச்செய்தல் 

2333. வீறு - தல் (செ.கு.வி) மேம்படுதல் 

2934. வெஃகு - தல் (செ.குன்றாவி) மிகவிரும்பல் 

2335.வெக்களி - த்தல் (செ.கு.வி) 

வானம்தெளிவாதல் 

2336. வெகு - த்தல் (செ.குன்றாவி) மிகுந்தல் 

2337. வெட்டி - த்தல் (செ.கு.வி) கடுகடுப்பாதல் 

2338. வெட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) வளால் எரிதல் 

2339. வெடி - தல் (செ.கு.வி) விடிதல 

2340. வெடி - த்தல் (செ.கு.வி) பிளவடைதல் 

2341. வெண்டு - தல் (செ.கு.வி) வற்றிப்போதல் 

2342. வெதிர் - த்தல் (செ.கு.வி) நடுங்குதல் 

2343. வெதும்பு - தல் (செ.கு.வி) வாடுதல் 

2344. வெதுப்பு - தல் (செ.குன்றாவி) வாட்டுதல் 

2345 வெந்தி - த்தல் (செ.கு.வி) சினங்கொள்ளல் 

2346. வெம்பு - தல் (செ.கு.வி) மிகச்சுடாதல் 

2347. வெருட்டு - தல் (செ.குன்றாவி) அச்சமுறுத்தல் 

2348. வெருவா - தல் (செ.கு.வி) அச்சந்தருதல் 

2349. வெருள்(ளு) - தல் (செ.கு.வி) மருளுதல் 

2350. வெல்(லு) - தல் (செ.குன்றாவி) 
வெற்றிகொள்ளல் 

2351. வெள்கு - தல் (செ.கு.வி) வெட்டுதல் 

2352. வெளி - த்தல் (செ.கு.வி) வெளிப்படையாதல் 

2353. வெளிறு - தல் (செ.கு.வி) வெளுத்துப்போதல் 

2354. வெறி - தல் (செ.கு.வி) செறிதல் 

2355. வெறி - த்தல் (செ.கு.வி) குடியால் மயங்குதல் 

2356. வெறு - த்தல் (செ.குன்றாவி) அருவருத்தல் 

2358. வேண்டு - தல் (செ.குன்றாவி) விரும்புதல் 

2359. வேதி - த்தல் (செ.குன்றாவி) வேறாக்கல் 

2360. வேய் - தல் (செ.குன்றாவி) மூடுதல் 

2361. வேய் - த்தல் (செ.குன்றாவி) ஒற்றரால் செய்தி 

அறிதல் 

2362. வேர் - த்தல் (செ.கு.வி) உடலில் மேற்புறத்தில் 
நீர்த்துளி உண்டாதல் 

2363. வேறா - தல் (செ.கு.வி) 

2364. வை - தல் (செ.குன்றாவி) பதித்தல் 

2365. வை - த்தல் (செ.குன்றாவி) இடுதல் 

2366. வைகு - தல் (செ.கு.வி) தங்குதல் 

3.305 வினையடிகளின் எழுத்துப் புணர்ப்பு 
வாய்பாடு மொழியிலார் நோக்கில் 13 வகைப்படும். 

எடு. 
1.8) ஆ-௨( 
2. அள, ஆகு - உமெஉ (VCV) 
3. அடர், படர் - உமெஉமெ (VCVC) 
4. அடங்கு, இலங்கு - உமெஉமெமெஉ (VCVCCV) 
5. ஆர்த்து, அழ்த்து - உமெமெமெஉ (VCCCV) 
6. இடறு, அலசு - உமெஉமெஉ (VCVCV) 
7. நொ, து - மெஉ (CV) 
8. நில், பார் - மெஉமெ (CVC) 
9. கட, நட - மெஉமெஉ (0/0 
10.முழுகு, வருடு -மெஉமெஉழெஉ (CVCVCV) 
11. தங்கு, தாங்கு - மெஉமெமெ. (CVCCV) 
12. வீழ்த்து, சேர்த்து - மெடமெமெமெஉ (040004 13. பிறாண்டு, இறாட்டு - மெஉமெஉமெமெஉ (௭04004 
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&.. பொருட்பாடு 
(Semantics) 

“Language involves making of inferences from 
behaviour to Psychological function meaning is 
the relationship of Pshychological system” 

- Chomsky 

நெ.மு. 

4.1 வேர்ச்சொல்லுக்கு மூலம் காண்பது 
போன்று பொருட்பாட்டுக்கு மூலம் காண்பது, 
பண்பாட்டுச் சூழல்களில் பொருட்பாட்டுப் 
புடைபெயர்ச்சி ஏற்கும் சொற்பாங்குகளைக் 

காட்டும். ஒலிக்குறிப்பு இடைச்சொல் பெயர்ச் 

சொல்லாகப் பொருளால் புடைபெயரும். 

(எ.டு) மா-விலங்கு. 'மா' எனக் கத்துதலால் பெற்ற 

பெயர். வடிவால் பெரியது எனும் கருத்து பொருந்துவ 

தாயின் யானை ஒன்றே இச்சொல்லால் குறிக்கத் 

தக்கதாகிவிடும். விலங்குகளின் பொதுவான 

முழங்கல்களில் குறிப்பாக வளர்ப்பு விலங்குகளான 

ஆடு மாடுகளின் குரலோசையை குழந்தைகள் 

கேட்பது அன்றாடு இயல்பாதலின் அக்குறிப் 

பொலி பொருட்பாட்டு விரிவால் விலங்குகளின் 

பொதுப் பெயராயிற்று. 

4.2 பண்புத் தொகையில் மெல்லினம் 

மிகலும் வினைத் தொகையில் ஒற்று 

மிகாமையும் நுண் பொருள் வேறுபாட்டைக் 

காட்டும். 

(எ.டு) கொடு கொட்டி - .இசைக் கருவியின் பெயர்; 

கொடுங்கொட்டி - அனைத்தையும் அழித்த களிப்பில் 

ஆடுவது. 
கொடுகொட்டி என்பதனைக் கொடுங் கொட்டி எனும் 

கடத்தின் வகையாகக் காட்டிப்பண்புத் தொகையாகப் 

புணர்த்த நச்சினார்க்கினியாரின் பொருட்பாட்டு 

இயைபு ஏற்கத்தக்கதன்று. 

4.3 உயிர்த்தொடர் குற்றுகரப் புணர்ச்சி 

இடம்பெறும் பொருட்பாட்டுப் புடை 

பெயர்ச்சிக்கு ஏற்ப நான்கன் உருபும் 

பயனும் உடன்தொக்க தொகையில் 

வல்லெழுத்து மிகாது. 

(எ.டு) பரிசு திட்டம் - பரிசுக்கு உரிய திட்டம். 

முரசு கட்டில் - முரசுக்கு உரிய கட்டில். 

அரசு பேருந்து - அரசுக்கு உரிய பேருந்து. 

4.4 உயிர்த்தொடர் குற்றுகரப் புணர்ச்சி 
இடம்பெறும் உருபும் பயனும் உடன் 
தொக்க தொகைகளில் பொருட்பாட்டுப் 
புடை பெயர்ச்சிக்கு ஏற்ப இரண்டன் உருபும் 
பயனும் உடன்தொக்க தொகையில் 
வல்லெழுத்து மிகும். 

(எ.டு) மரபுப்பாடல் - மரபைத் தன்னகத்துக் கொண்ட 

பாடல் 

பரிசுத்திட்டம்,- பரிசை நல்கும் திட்டம். 

4.5 நெடிற்றொடர் உயிர்த்தொடர் 

குற்றுகரப் புணர்ச்சி இடம் பெறும் உருபும் 

பயனும் உடன் தொக்க தொகைகளில் 

பொருட்பாட்டுப் புடைபெயர்ச்சிக்கு ஏற்ப 

ஏழன் உருபும் பயனும் உடன் தொக்க 

தொகையில் நிலைமொழி ஒற்று இரட்டித்து 

வல்லினம் மிகும். 

(எ.டு) வயிறு*பசி-வயிற்றுப்பசி (வயிற்றுக்குள் 

தோன்றும் பசி) 

வயிறு*போக்கு - வயிற்றுப்போக்கு 

நாடு*படகு - நாட்டுப் படகு (உள் நாட்டில் 

செய்யப்படும் படகு) 

கூடு*பறவை - கூட்டுப்பறவை (கூட்டில் வாழும் 

பறவை) 

காடு*ஆட்சி - காட்டாட்சி 
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4.6 (அ) நெடிற்றொடர் உயிர்த்தொடர் 
குற்றுகரப்புணர்ச்சி இடம்பெறும் இரண் 
டன் தொகைகளில் பொருட்பாட்டுப் புடை 
பெயர்ச்சிக்கு ஏற்ப வல்லெழுத்து மிகாது. 
நிலைமொழியில் ஒற்று இரட்டிக்காது. 

(5.ட)) வீடுகட்டினான். 

கயிறு திரித்தான். 

(ஆ) இரண்டாம் வேற்றுமை விரியில் வலி மிகும். 
நிலை மொழியில் ஒற்று இரட்டிக்கும். 

(எ.டு) வீட்டைக் கட்டினான். 

கயிறைத் திரித்தான். 

4.7 தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றியலுகரம் 
ஏழன் உருபும் பயனும் உடன்தொக்க 
தொகைகளில் மிகும். 

(எ.டு நடு*கோடு - நடுக்கோடு (நடுவில் உள்ள 
கோடு) 

தெரு*தூசு - தெருத்தூசு 
கொலு* பொம்மை - கொலுப்பொம்மை 

4.8 தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றியலுகரம் 
பண்புத் தொகைகளில் மிகும். 

(௪-௫) நடு*பகுதி - நடுப்பகுதி (நடு ஆகிய பகுதி) 

கருச்குழி - கருக்குழி 
4.9 தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றியலுகரம் 
வினைத்தொகையில் மிகாது. 

(எ.டு) இடு*காடு - இடுகாடு 

சுடு * சோறு - சுடுசோறு 

அறுர்தாலி - அறுதாலி 
4.10 தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றியலுகரம் 
குறிப்புப் பெயரெச்சப் பொருளில் வந்த 
பணபுப் பெயரடியாயின் மெல்லினம் மிகும். 
(எ.டு) பெரு*்கோயில் - பெருங்கோயில் 

குறு*கோழி - குறுங்கோழி 

அருரசெல்வம் - அருஞ்செல்வம் 

இவற்றைப் பெரும், அரும் குறும் எனவும், அருமை, பெருமை, குறுமை எனவும் நிலைமொழியாக்கி முறையே பெயரெச்சத் தொடராகவும் பண்புத் 

தொகையாகவும் இலக்கண ஆசிரியர் சில்லோர் 
புணர்த்திக் காட்டுவது தவறாகும். 

வரும்*காலம் தரும்*பொருள் என்றாற் போன்ற 
தெரிநிலைப் பெயரெச்சம் போன்று பெரும் கோயில் 
எனக் குறிப்புப் பெயரெச்சம் ஆக்கும் மரபு இல்லை. 
பெருநலன், பெரு வரவு, என நிற்றலும் அருமைப் 
புதல்வன் அருமைப்பாடு எனப் பண்புப் பெயர் நிலை 
மொழியாகலும் காண்க. பண்புப் பெயர்கள்; செய்யும் 
என்னும் வாய்ப்பாட்டு ஈறாவதில்லை. 

4.11 தொகை மொழிபோல் காணப்படும் 
கூட்டுச் சொற்கள் பெயரெச்சப் பொருளில் 
விட்டிசைக்க நேர்ந்தால் புணர்ச்சித் 
திரிபுகள் பெறுவதில்லை. 

(எ.டு) நன்கொடை - விட்டிசைக்கும் பெயரெச்சப் 
பொருள் பொதிந்த கூட்டுச்சொல் 

கொல்களிறு - வினைத்தொகை (விட்டிசைக் 
கூட்டுச்சொல்) 

இவை பொற்பேழை (பொன் 4 பேழை) நெற்குன்றம் 
(நெல் * குன்றம்) என்றாற்போல் வலித்தல் திரிபு 
பெறவில்லை. நல்ல கொடை எனும் பாங்கில் 
நன்கொடை விட்டிசைக்கிறது. கொல்களிறு எனும் 
வினைத்தொகையும் விட்டிசைக்கிறது. 

நற்சோணை, பொற்கழல் என்பவற்றில் உள்ள (நல், 
பொன்) நிலைமொழிகள் பண்புப்பெயராகவும் 
நன்கொடை புன்புலம், மென்சாயல் என்பவற்றிலுள்ள 
(நன் புன், மெல்) நிலைமெழிகள் குறிப்புப் 
பெயரெச்சமாகவும் கொள்ளத்தக்கன. பெயரெச்சம் 
விட்டிசைக்கும் பாங்குடையது. இவற்றை நற்கொடை, 
கொற்களிறு என எவரும் வழங்குவதில்லை. மரபார்ந்த 
இலக்கணக் கட்டமைப்பு தாய்மொழியாளரின் மூளை 
மண்டல மரபணுவிலேயே பதிவுபெற்றது என்பதால் 
தாய்மொழியாளர் தம்மையறியாமலேயே பிழைபட்ட 
வடிவங்களைத் தம் ஒலிப்பில் நீக்கிவிடுகின்றனர் 
எனும் கருத்தை அறிஞர் சோம்சுகியின் கட்டுரை 
களாலும் உய்த்துணரமுடிகின்றது. 

4.12 பொருள் தாவல் (Semantic Shift) முறையில் ஒரு சொல்லின் பொருள் நேரடித் தொடர்பற்ற விரிவுப் பொருளில் புடை பெயர்ச்சி பெறுவது உண்டு 
(எ.டு) பறு - பாறு - பாறை அகன்று விரிதல், பறு - பறை (வாயகன்ற தோற்பறை) 



பறு - பறை (விரிந்த சிறகு - சிறகுடைய பறவை) 

பறு - பறைதல் (பறைகொட்டுதல்) 

பறு - பறைதல் (பேசுதல், சொல்லுதல்) 

இவற்றில் பறைதல் - (சொல்லுதல்) என்பது 
பொருட்பாட்டுத் தாவலாகும். 

மலைமுகடுகளில் வாழும் மக்கள் நெடுகத் தாழ்ந்த 

மலைச் சாரல்களில் இறங்கி அடுத்த மலைக்கு 

ஏறிச்சென்று உடனடிச் செய்திகளைத் தெரிவிக்க 

இடர்ப்பட்டனர். இந்த இடர்ப்பாட்டைத் தவிர்க்க பறை 

கொட்டித் தெரிவித்தனர். கொட்டொலி எண்ணிக்கை 

அல்லது நீட்சிக்கேற்ப செய்தியின் தன்மை 

அறிவிக்கப்படும். இதனைக் குறிப்பு மொழி எனலாம். 

பறை வாயிலாக அறிவிப்பதற்கு பறைதல் என்னும் 

வினைச்சொல் வழக்கூன்றியது. மலை நாடாகிய 

மலையாளத்தில் பறைதல் என்னும் சொல் பேசுதல், 

சொல்லுதல் எனும் பொருளில் தாவல் பெற்றது. 

பொருள் தாவல், பொருள் விரிவு ஆகியவை காரணம் 

கருதியே மொழியில் ஆளப்படுகின்றன. 

4.13 எண்ணம் என்பது எப்பொழுதும் 

முன்னிலைப் படர்க்கைப் பொருள்களின் 

நிகழ்வுகளில் நிலைகொண்டு வெளிப் 

பாட்டுக் கருவியாக வினையடிகளை 

உருவாக்குகிறது. வினையடிகளின் 

துணைகொண்டு ஏராளமான பெயாச் 

சொற்களைப் படைத்துக் கொள்கிறது. 

(எ.டு) காண், பார், சூழ் எனும் வினைச் சொற்கள் 

கள் (சேர்), பால் (பற்று), சூழ் (சுற்றி வளைத்துக் கொள், 

என்னும் வினையடிகளில் தான் கண்ட காட்சியைத் 

தன் மனத்தில் பொருத்திக் கொள்ளும் கருத்தை 

உள்ளடக்கியுள்ளது. ஆத்திரேலியப் பழங்குடி 

மொழிகளில் கண்ணைக் குறிக்கும் பெயர்ச் 

சொல்லான புலம் என்பது பொருத்துதல் கருத்துடைய 

புல் எனும் வேரிலிருந்தே தோன்றியிருப்பதைக் 

காணலாம். 

ஒரு நிகழ்வுக்குரிய காரணச் சொல்லைச் 

தெரிந்தெடுத்து வரையறுத்த பின் அதனை ஒரு 
முறை, வினைச் சொல்லாகவோ பெயர்ச் 

சொல்லாகவோ மனத்தில் பதிவு செய்து கொண்ட 

பின் அதனை அம்மொழியினர் மாற்றிக் கொள்ளாமல் 

நிலைப்படுத்திக் கொள்கின்றனர். இதனால் பொர
ுள் 

புலப்பாட்டில் இடர்ப்பாடு ஏற்படுவதில்லை. 

4.14 மற்றவர் செயற்பாடுகளை ஒலிப்பு 
வடிவான மொழி வாயிலாகச் சொல்லத் 
தெரிந்த பின் அவ்வகைச் சொற்களே 
தன்னைக் குறித்த செயற்பாடுகளுக்கும் 
பயன்படுத்தப்பட்டிருக்கின்றன. இல்லை 
யெனின் தன்னைக்குறித்த வினைகளும் 
பிறரைக் குறித்த வினைகளும் வெவ் 
வேறாக இருந்திருக்கும். 

(எ.டு) நில், செல், சொல் என்பவை முன்னிலை ஏவல் 

வினைகள். வினையளவில் தன்மையிடத்து வினை 

நிகழ்வைக் குறிக்கவில்லை. செல்வேன், செல்வோம் 

என ஈறுபெற்றே தன்மையாதல் காண்க. 

4.15 அஃறிணைப் பெண்பாற் பெயர்கள் 
உயர்திணைப் பெண்பாற் பெயர்களாகும். 

(எ.டு) துரு - 514. sheep 

புரு (புருவை) 6. 180 

குட்டி - 8. kid 

மறி - பஞ்.௱கர். 

பள்ளை - வங். 0808. 

கோழி (பெண் குதிரை) இந். 9008. 

4.16 அஃறிணை ஆண்பாற் பெயர்கள் 

உயர்திணை ஆண்பாற் பெயர்களாகும் 

(எ.டி) சேவல் (ஆண் குதிரை) [. Cavalier 

மழவு - மகவு - மகன் - மான் £. ஈகா 

4.17 இரு சொற்புணர்வில் பொருட் 

புலப்பாடு தெளிவுறா நிலையில் நிலை 

மொழியிறுதியில் அத்துச் சாரியை இடம் 

பெறும் 

(எ.டு) மரம் * அடி - மரவடி. பொருட்பாடு 

தெளிவில்லை 

மரம் * அத்து * அடி - மரத்தடி 

4.18 உகர ஈற்று நிலை மொழியொடு 

வருமொழி புணரும்போது உகர ஈறு ஆகார 

ஈறாக நீளும். 

(எ.டு) கனவு * காலம் - கனாக்காலம் 

நிலவு * ஒளி - நிலாவொளி 



4.19 பிறப்பிட ஒற்றுமையால் எழுத் 
தொலிப்பு திரிபடைந்தாலும் சொல்லின் 
பொருள் வேறுபடுவதில்லை. சில இடங் 
களில் தொடர்புடைய பொருள்களில் 
திரிபடையும் 

(எ.டு) தப்பட்டை, தம்பட்டம், தம்மட்டு, தழுட்டு 

4.20 சொல்லின் வேர்ப்பொருள் 
அதனோடு தொடர்புடைய பொருள்களில் 
பன்மடித் திரிபுகளைப் பெறும். 

(எ.டு) உல் - சுல் - சுள் (சுடுதல், வேதல், எரிதல்) 

சுள்ளி - காய்ந்து உள்ளீரம் வற்றிப்போன 
விறகுக்குச்சி. 

க. சுண்டி (சுக்கு). சூளை - பானை சுடுமிடம் 

சுள் - (உள்ளீடு இல்லாதது) பொய் 

இந்தி. J! 

உல் - ஊல் - ஊழ் - சூழ் (முன் நோக்குதல்) 
பார்த்தல். 

தெ. சூடு. - சூள் (பலர் பார்க்கும் நிலையில் ஏற்ற 
உறுதிமொழி. 

4.21 இருபொருள் தரும் சொற்றொடர் 
சூழலாலும் சொல்லுவோன் குறிப்பினாலும் 
அடுத்துவரும் தொடராட்சியாலும் 
பொருள் பிரிந்து இசைக்கும். 

(எ.டு) புலிகொல் யானை அரசனுடையது (புலியைக் 
கொன்ற யானை) 

புலிகொல் யானை அடக்கம் செய்யப்பட்டது (புலியால் 
கொல்லப்பட்ட யானை) 

4.22 அருகிய சொல்லாட்சிகளில் வேர் 
மூலப் பொருளும் ஒளிந்திருக்கும். 
(௪.டு) ஏட்டிக்குப்போட்டி 

ஏ - ஏண் - உயர்வு, மேன்மை; 

ஏ-ஏண் - ஏண்தி - ஏண்டி - ஏட்டி 
4.23 சொல்லிடைத் திரிபுகள் மூலப் 
பொருளை மறைத்துவிடும் 
(எ.-டு/ அதிரசம் - அரிசி - அரி * (தீம்) தீயம் - 

அரிதியம் - அதிரியம் - 

அதிரயம் - அதிரசம் 

4.24 வினையடி தொழிற்பெயராகி 
மீண்டும் தொழிற்பெயர் வினையடியாகும். 
வினையடி பல்வேறு பெயர்ச் சொற்களை 
உருவாக்கும் 

(எ.டு) நுவ் - நுவ்வு - நுவல் - சொல்லுதல் 

நுவல் - நுல் - நுள் - நொள் - நொடி : பேசுதல் 

நுவ்வு - நுப்பு - நெப்பு (அடையாள மொழி) த. தெ. 

நெப்பு 

நுவல் - நுல் - நூர் - நோர் - தெ. (வாய்) நோரு. 

நோர் - நேர்ப்பு - கற்பித்தல் 

நேர்ச்சுகோ - கற்றுக்கொள் 

4.25 பொருட்பாட்டு விரிவு ஒரே வினை 
யடியில் பற்பல பெயர்ச் சொற்களை 
உருவாக்கும். 

(௭.௫) துல் - முன்னுறல் கருத்து வேர் 
துல் - துலக்கு - துக்கு - தூக்கு - தூக்கம் (மலை) 

Skt. துர்கம் 

துல் - தல் - தலை (உடம்பின் மேலுறுப்பு) 

தலை - தலைத்தல் (தலையின் செயலாகிய 
நினைத்தல்) 
தலை - தெலி 

தெலி : தெரி, தெரிந்துகொள் 

தெலி - தெர் - தேர் - தேர்வு (ஆராய்ந்து 
முடிவெடுத்தல்) 
4.26 பொருளால் வேறுபட்ட சொற்கள் ஒரு 
உறவு கொண்டால் தொடராட்சியில் 
பொருள் புலப்படும்; வேர் வகையால் 
சொல்லமைப்பும் பிரித்தறியப்படும் 
(௪.டி) (1) மக்கள், மாக்கள் 

மன் - மனுக்கள் - மாக்கள் - மக்கள் (கூட்டம்) 

மகவு (கள்) - மக்கள் - (ஒருவரின் பிள்ளைகள்) 

மாவு - மாவுகள் - மாக்கள் (விலங்குகள்) - மாக்கள் 
வந்தன 

(2) முன்னு - முன்னம் - மோனம் - மோனி, மெளனி 
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முன்னு - முன்னி - முனி - முனிவன். 

முன்னு - (முன்னை) முனைவு - முனைவன் 

4. 27 பலபொருள் ஒரு சொல்லின் வேரடிப் 
பொருட் புலப்பாடு தொடராட்சியில் 

புலனாகும். 

(ச.டி) (1) ஈடு : அடி. அவனுக்கு ஈடுகொடுத்தான் 

2. ஈடு - (சாபம்), சாவம், சாவிப்பு அவன் மேல் ஈடு 

வைத்திருக்கிறான் 

3. ஈடு - சமம். அவனுக்கு யாரும் ஈடாக முடியாது 

4. ஈடு - தடவை, அடைசல் 

(நான்கு ஈடு இட்டலி எடுத்து வைத்திருக்கிறாள்). 

4.28 மொழி வளரும்போது மக்கள் தாம் 

நினைக்கும் பொருளுக்கெல்லாம் சொற் 

படைக்கின்றனர். மொழி வளர்ந்தபின் 

காரணம் மறந்து சொல்லுக்குப் பொருள் 

அறிகின்றனர். எனவே, கருத்து வெளிப் 

பாடு (பொருள்) முந்தியது; சொல் வடிவம் 

பிந்தியது) 
(எ.டு) ஞாட்பு - தலைநாட்போர். ஞாட்பினுள் 

நண்ணாரும் உட்கும் என்பீடு (குறள்) 

இச்சொல்லுக்குச் சொற்பிறப்பு காண, சொல்லை 

அகழ்வதாயின் ஞாண் - பு என்றோ, சாடு - ஞாடு - 

ஞாட்பு என்றோ வடிவமீட்டமைத்து இடர்ப்பட நேரும். 

சொல்லின் பொருள்வழி மூலங்காண முற்படுவதே 

சாலச் சிறந்ததாதலின் போர்க்களத்தில் தொடங்கும் 

முதல் நாள் போரைக் குறித்த இச்சொல், போரின் 

முதல்நாளைக் குறிக்கும். (நாள் - புதிய, முதன்முதல். 

நாண்மலர் - அன்றலர்ந்த புதுமலர்) நாள் என்னும் 

சொல்லிலிருந்தே தோன்றியிருக்க வேண்டும். நாள் 

* பு - நாள்பு. ஞாள்பு - ஞாட்பு என இதன் 

முந்துவடிவத்தைப் பொருள் வழிநாடி மீட்டமைப்பதே 

சரியான சொற்பிறப்பாகும். பொருளுக்கு முதன்மை 

தந்து சொல்வடிவத்தை ஆராய்வதே பாவாண
ர் கண்ட 

சொல்லாய்வு நெறிமுறை. சொல்லுக்கு முதன்மை 

தராமல் சொல்வடிவத்தை மட்டும் ஆராய்வது 

மேனாட்டார் ஆய்வுமுறை. 

4. 29 மரூஉச் சொற்கள் மூல வடிவத்தை 

இழந்துவிடுவதால் மூலப்பொருளை த் 

தன்னுள் மறைத்துக் கொண்டு சுட்டப்படும் 

பொதுப்பொருளை மட்டும் காட்டும் 

(எ.டு) கோவை : ஓர் ஊரின் பெயர் என்று மட்டும் 

பொதுப்பொருள் சுட்டுகிறது. கோவன்புத்தூர் 

-கோவன் என்பவனின் பெயரிலமைந்த புத்தூர் 

என்னும் மூலவடிவம் மறக்கப்படுகிறது. 

4. 30 ஒரு கருத்திலிருந்து மற்றொரு 
கருத்து தோன்றும்போது அக்கருத்துக் 

குரிய சொல்லிலிருந்து மற்றொரு சொல் 

தோன்றும் 

(எ.டு] குல் - குலம் - குழு (ஒன்று கூடுதல்) - 

குடும்பம் (சேர்ந்து வாழும் அமைப்பு) 

4.31 சொல் திரியாமல் பொருள் வளர்ச்சி 

யால் இருமடி, மும்மடிப் பொருட்பாட்டு 

விரிவு பெறும். 

(எ.டு) இருமடி பொருட்பாட்டு விரிவு (5y௱antic 

expansion) 

அ) இரு (தங்குதல்) - இர- இரவல் (தங்குதல்) 

இரவல் - இரவலன் (வேற்றூரிலிருந்து வந்து யார் 

வீட்டுத் திண்ணையிலாவது தங்குபவன்) 

(ஒ.நோ. வரு - வரவு, இரு - இரவு, நடு - நடவு) 

அருள் நோக்கி உண்டியும் உறையுளும் அவன் 

பெறுதலால் புதிய விருந்தாளியை இரவலன் 

என்றனர். தங்குபவன் எனும் பொருள் உதவி எதிர் 

நோக்கி வருபவன் எனும் பொருளில் விரிவு பெற்றதால் 

இதனை இருபடிப் பொருட்பாட்டு விரிவு எனலாம். 

ஆ) புல் - புரு - புரவி 

உல் (உயர்தல்) - புல் - (உயர்ந்து வளர்வது) 

புரு - உயரம், உயர்ச்சி, புரம் - உயர்ந்த கோட்டை. புரு 

- புரவு -உயர்தல், மேம்படுத்துதல், வளர்த்தல், 

காத்தல், பேணுதல். 

உயரக் கருத்து, வளர்தல், வளர்த்தல் கருத்தினையும் 

வளர்த்தல் கருத்து பாதுகாத்தல் கருத்தினையும் 

பொருட்பாட்டு விரிவால் பெற்றதால் இது மும்மடிப் 

பொருட்பாட்டு விரிவு எனப்படும். 

4.32 ஒரே சொல் நேர்ப் பொருளும் எதிர் 

மறையாக முரண்பொருளும் தருவதாயின் 

வேறொரு பொருளுக்குரிய வேர்ச் 

சொல்லை வகைப்படுத்திப் பொருட்பாட்டு 

முரணுக்குரிய காரணத்தைக் கண்டறி 

யலாம். 
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(எ-டு/ 1. விழை - விழுமம் - உயர்வு, சிறப்பு. 

வீழ் - விழுமம் - குற்றம், தாழ்வு 
2. பல் - பரு - புரை - உயர்வு, மேன்மை 

புல் - புரு - புரை : குறைபாடு, குற்றம் 

4.33 நிறைவினை குறைவினையானாலும் 
வேர்ச்சொல் சுமந்த பொருளின் மூலக் 
கருத்து குன்றுவதில்லை. பொருட்பாட்டுத் 
திரிபின் படிநிலைகளை மீட்டமைப்பதன் 
வாயிலாகப் பொருள் வளர் பாங்குகள் 
புலப்படும். 

(எ.டு) பள் - படு - வைத்தல், இருத்தல், தோன்றுதல் 

படு - பெடு. தெ. பெட்டு, ௧. ஓப! 

நுள் -நுங்கு (விழுங்கு). தெ. மிங்கு > மாங்கு - 
மாந்து 

துள் - துழை - தொளாவு (தேடு). துழை : துடைத்தல் 

4.34 ஏவல் வினையில் குறிலடுத்த ளகர 
ஈறு டகர ஈறாகத் திரிந்தால் முரண் 
பொருட்சொற்களாக மாறும். 

(எ-டு) கொள் - கொடு 

தள் - தடு 
4.35 தனி நெடிலடுத்த குற்றுகர ஏவல் 
வினை, ஒற்றிரட்டித்த வன்றொடர் 
குற்றுகர ஏவல்வினையாகும் போது பிற 
வினையாகும். பொருட்பாட்டு விரிவால் 
பெயர்ச் சொல்லுமாகும். 

(எ.டு) ஊறு - ஊற்று (ஊற்றுதல், நீரூற்று) 
ஆடு - ஆட்டு (ஆடச்சொல், ஆட்டம்) 

ஒடு -ஒட்டு (ஒடச்செய், தோல்வி) 

கூடு - கூட்டு (கூடச்செய், கூட்டுப்பொருள், 
கூட்டம்) 

4.36 சொற்களின் பொருட் புலப்பாடு 
குறிப்பு, வெளிப்படை என இரு திறப்படும் 
(எ.டு) ஆடு, மாடு - விலங்கின வகைகள் 
(வெளிப்படைப் பொருள்) 

அவன் ஒரு மாடு (குறிப்புணரா தவனும் அறிவுத் 

தெளிவில்லாதவனும் ஆகிய உதவாதவன் எனும் 

குறிப்புப் பொருள் அடங்கிய தொடராட்சி). 

4.37 புறத்திணை சார்ந்த குறிப்பு அகத் 
திணை சார்ந்த குறிப்பு எனக் குறிப்பு இரு 

வகைப்படும். புறத்திணைக் குறிப்பு 

குறிப்பறிதல். அகத்திணை சார்ந்த 

குறிப்பு, குறிப்பு உணர்தல் எனப்படும். 
(எ.டு) 1) கரும்பு கட்டோடு இருந்தால் 

எறும்பு ஒன்றும் செய்யாது' 

ஒற்றுமையே வலிமை எனும் குறிப்புப் பொருள் தந்த 
புறத்திணைக் குறிப்புப் பழமொழி. இதனைக் 

குறிப்பறிதல் என்பர். 

2) அன்றில் பிரியின் உயிர் வாழாது 

நீ பிரிந்தால் உன் துணைவி உயிர் வாழ மாட்டாள் 
என்பது அகத்திணைக் குறிப்பு. இதனைக் குறிப் 
புணர்தல் என்பர். இறைச்சி, உள்ளுறை என்பன 
அகத்திணைக்கே உரிய குறிப்புணர்தலாகும். 

4.45 தொகை மொழிகளில் வினைத் 
தொகையில் வல்லினம் மிகாமையால் 
நிலைமொழி தன் வினைப்பொருள் ஏற்கும். 
நிலை மொழி பிறவினைப் பொருளதாயின் 
வல்லெழுத்து மிகுதலான் வரு மொழி 
உருபும் பயனும் உடன் தொக்க தொகைப் 
பொருள் ஏற்கும் 
(எ.டு) மடி * கோல் - மடிகோல் (வளைகின்ற கோல்) 
- வினைத் தொகை 

மடி * கோல் - மடிக்கோல் (மடித்தலுக்கு) உதவும் 
கோல் (நெசவு) - நான்கன் உருபும் பயனும் உடன் 
தொக்கத் தொகை. 

4.46. ஒரு பொருள் தன் வினைப் 
பொருளிலும் பிற வினைப் பொருளிலும் 
பெயரிடப்படும். நெடிற்றொடர் குற்று 
கரங்கள் இரட்டிக்கும்; ஏனையவை து ஈறு 
பெற்றுத் திரியும் 
(எ.டு) நாறு - நாறுதல் - முளைத்தல் 

நாறு - முளைப்பது (தன்வினை) 

நாற்று - (நாறு - நாற்று) - 



முளைக்கச்செய்வது (பிற வினை) 

ஊறு - ஊற்று. (ஊறச் செய்வது) 

காண் - காட்டு. (காண் + து) - 

உண் - ஊட்டு 

4.47 இலக்கியச் சொல்லாட்சிகள் புதி 
தாகப் புலவன் படைத்திட்டுக் கொண்ட 
பொருள் திரியா சொல்திரிபாகவும் 
இருக்கலாம். 

(எ.டு) வெற்றி - வேறல் - வேறு ( வெற்றி) 
கள்ளராற் புலியை வேறு காணிய உரைத்தனர். ... 

(சீவக. 421) (உ.வே.சா.உரை.) 

4.48 பிறவினைச் சொற்கள் முதனிலைத் 

தொழிற்பெயராகிப் பெயர்ச்சொல் வடிவம் 

கொள்ளும் 

(எ.டு) 1. நீள் (தன்வினை). நீள் * து - நீட்டு 

(நீளச்செய்) 

நீட்டு (பிறவினை). நீட்டு - நீட்டம் (நீளம்) 

நீட்டுதலாகிய தொழில் 

நீட்டுதல் எனும் முதனிலைத் தொழிற் பெயராகிப் 

பின்னர் நீட்சி எனும் பெயர்ச்சொல்லாயிற்று. 

(எ.டு) 2. மொழி சிந்திக்கத் தெரிந்த மாந்தனின் 

படைப்பு. மாந்தன் காரணத்தோடு ஏரணமுறையில் 

சிந்திப்பதால் எல்லாச் சொற்களும் பொருட் காரணம் 

பொதிந்தவை. இடுகுறிப்பெயர் என்பது மொழியின் 

தொடக்க காலத்திலே இல்லாத ஒன்று; இது 

தமிழுக்குப் பொருந்தாது. சொற்களின் மூலம் 

தெரியாத போதெல்லாம் இடுகுறிப்பெயர் எனும் 

சொல்லை ஆள்கின்றனர். 

(எ.டு) 3. வினைச்சொல் > பெயர் 

மொழி அதன் தொடக்க நிலையிலிருந்து மெல்ல 

மெல்லத் திரிந்து வளர்ந்து நீண்ட காலத்திற்குப் பின் 

நிறைவடைந்தாலும் பேச்சியல்பு/ சூழல் மாற்றங்களால் 

பன்மடித் திரிபு பெறுவதாலும் பொருட்பாடு பற்றுக் 

கோடாக சொற்றிரிபு பெறுதலாலும் மொழியின் 

திரிந்தமைவு (கYlபர்௦ா) கோட்பாட்டை சொல்லின் 

பொருள்வழி வந்த வினையடிப் பெயரடிகளில் 

இருந்தே தொடங்க வேண்டும். 

4.50 கருத்துப் பொருட் சொற்களிலிருந்து 

காட்சி பொருட் சொற்கள் தோனறும். 

(எ.டு) பரு- பருந்து. பரு - அகற்சி, சிறகின் அகலம். 

மரு - மரம். மரு - பெரிய. 

4.51 சுட்டுச் சொல் கருத்தே பல்வேறு 
வினையடிகளும் பெயரடிகளும் தோன்று 

வதற்கு அடிப்படைக் காரணமாயிற்று. 

(எ.டு) ௨-உல் (முன்வரல் கருத்து ஒன்பது தொடர் 

கருத்துகளுக்கு வித்தாகும்). 

4.52 சேய்மை அண்மை முன்மை எனும் 

மூவகைச் சுட்டுகளே பொருள் வளர்ச்சிக்கு 

அடிப்படைகளாக அமையும் 

(எ.டு) உல்-அல்-இல். 

4.53 முச்சுட்டுகளில் முன்மைச் சுட்டடி 

யிலிருந்தே மூலத்தாய்மொழி தோன்றியது. 

(எ.டு/ 

4.54. முன்மைக் கருத்தினின்று முன்வருத 

லாகிய தோன்றற் கருத்து பிறக்கும். 

புதிதாய் ஒன்றினின்று ஒன்று தோன்றுவ 
தெல்லாம் முன்வருதலேயாகும் 

(எடு) உல் - உல்லரி (தளிர்). 

4.55 தோன்றற் கருத்தினின்று முற்படற் 

கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) முல் - முகு - முகை 

4.56. முற்படற் கருத்தினின்று முற் 
செலவுக் கருத்து பிறக்கும். முற்செலவு, 

எழுதல், உயர்தல், நீளம் எனப் பொருட் 

பாட்டால் விரியும். 

(எ.டு) முசு - மூசு - மூச்சு 
உ- உப்பு - உம்பர் 

ஊ-உ--உல். 

4.57. முற்செலவுக் கருத்தினின்று 

நெருங்கல் கருத்து பிறக்கும் 

(எ.டு) குல் - கல் - கல 

4. 58 நெருங்கற் கருத்தினின்று தொடுதல் 

கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) துல் - துள் - தொள் - தொடு 

4.59 தொடுதற் கருத்தினின்று கூடற் 

கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) சேர் - சார் - சார்த்து - சாத்து (வணிகக் 
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கூட்டம்). 

4.60 கூடற் கருத்தினின்று வளைதற் 
கருத்து பிறக்கும். வளைதல் என்பது 
சாய்தல், கோணல், திருகல், வட்டம், 
சுற்றல், சூழ்தல், உருட்சி, சுழற்சி முதலிய 
பல கருத்துகளைத் தரும் 

(எ.டு) குல் - குலை - குழை 
4.61 கூடற் கருத்தினின்று பிறந்த 
வளைதற் கருத்து முட்டிய பின் வளையாத 
வன்பொருளைத் தாக்கி துளைத்துச் 
செல்லுமாதலின் வளைதல் கருத்து 
துளைத்தல் கருத்தாக மாறும். துளைத்தல் 
என்பது குழித்தல், தோன்றுதல், துளையில் 
புகுதல், துருவுதல் ஆகிய பொருள்களைத் 
தரும். 
(எ.டு) உல் - உறு- உரு - உருவு. 

4.62 ஒன்றைத் துருவிய பொருள் 
இறுதியில் வெளிப்பட்டு தோன்றல் அல்லது 
முன்வருதல் பொருள் தரும். இவை ஒரு 
பொருளின் காலமெல்லாம் மீண்டும் 
மீண்டும் நிகழ்ந்துகொண்டே இருக்கு 
மாதலின் ஊகாரச் சுட்டுக் கருத்து 
முற்றுப்பெறும். எல்லை துருவல் கருத்தாக 
அமையும். இவ்வாறு தோன்றல் முதல் 
துருவல் வரையுள்ள கருத்துகள் ஒரே 
சீராகச் சுழன்று வரும் சுழல் சக்கரம் 
போன்றது. 

(௭.டு) உல்-நுள்-நுழை-நுந்து-நூங்கு-நுங்கு, 
4.63 ஈகாரச் சுட்டு அண்மைப் பொருள் 
தரும். அண்மை என்பது முன்மைக்குப் 
பின்மையாதலின் பின்மைக் கருத்து 
இதனோடு பிறக்கும் 

(எ.டு) ஈது-இது. இன்-இனி, 
4.64. பின்மைக் கருத்தினின்று பிற்படற் 
கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) பின்-பிள்ளை-பிறக்கு-பிறக்கிடு, 

4.65. பின்மைக் கருத்தினின்று பிற்படுத்தற் 

கருத்தாகிய இழுத்தற் கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) இல்-இழி-இழு. 

4.66 மேனோக்கிச் சென்ற பொருள் 

பிற்படுதல் இறங்கலாதலின் பிற்படற் 

கருத்தினின்று இறங்கல் இல்லது கீழுறல் 
கருத்து தோன்றும். ஊகாரச் சுட்டடிச் 

சொற்கள் அண்மை, பின்மை, கீழுறல் 

எனும் மூன்று கருத்துகளை மட்டும் 

பிறப்பிக்கும். 

(எ.டு) இல்-இடி-இறங்கு-இறக்கு. 
4.67 ஆகாரச் சுட்டினின்று சேய்மைக் 
கருத்து பிறக்கும். சேய்மை என்பது 
கண்முன் தோன்றும் அண்மைக்கு 
அப்பாற்பட்டதாதலானும் சேய்மையின் 
தொடர்ச்சியெல்லாம் சேய்மையே 
ஆகுதலாலும் சேய்மைக் கருத்தினின்று 
வேறொரு கருத்து தோன்றுவதில்லை. 

(ஈ.டு) ஆ-அது. 

4.68 ஒரு சொல்லின் பொருள் திரியும் 
போது அச்சொல்லும் உடன் திரிய 
வேண்டும். இச்சொல்லியல் நெறிமுறைப் 
படி ஆ, ஈ, ஊ எனும் முச்சுட்டுச் 
சொற்களும், மூவகைப் புணாச்சித் திரிபு, 
அறு வகைச் செய்யுள் திரிபு, பலவகைப் 
பண்புத் திரிபு, முக்குறை, மும்மிகை, 
மூவகைப் போலி, இலக்கணப் போலி, 
முறைமாற்று, இனத்திரிபு, மோனைத் 
திரிபு, எதுகைத் திரிபு, மரூஉ முதலிய பல் 
வகைத் திரிபுகளால் பல்லாயிரக்கணக் 
கான சொற்களைப் பிறப்பிக்கும். 
(எ.டு) முல் - முன்- முன்னு - மன் - மனம் 

4.69 மூவகைச் சுட்டுக் கருத்துகளினின் று 
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நூற்றுக்கணக்கான வழிமுறைக் கருத்து 

கள் பிறக்கும். இவ்வழிமுறைக் கருத்துகளி 

னின்று ஒரு பொருட் பல சொல்லும் பல 

பொருள் ஒரு சொல்லுமாக பல்லாயிரச் 

சொற்பெருக்கம் உண்டாகும். இத்திரிபுகள் 

குறிப்பொலிகட்கும் செல்லுமேனும் சிறப் 

பாகச் சுட்டொலிகளுக்கும் பொருந்தும். 

(எ.டு) உல்-குல்-கல் (ஒரு பொருட் பல 

சொல்). 

கல்- பல பொருள் ஒரு சொல். 

4. 70 வினையடியின் முன்மைக் கருத்தி 

லிருந்து கிளைக் கருத்துகளை உருவாக்க 

வழியடிகள் தோன்றும். அவை முன்மை, 

முதன்மை, முதுமை, முன்னுறுப்பு, முற்பகுதி 
எனும் கருத்துகளாக வளரும். 

(எ.டு) முல்-முன்-முது-முதல்- முகு - முகம். 

4.71 ஒன்றினின்று இன்னொன்று முன் 

வருதலே தோன்றுதலாதலின் முன்மைக் 

கருத்தில் தோன்றுதல் கருத்து பிறக்கும். 

(எ.டு) "உம்மை வினைவந் துருத்தலொழி யாதெனும்" 

(மணிமே. 26:82 ௨. வே. சா உரை) 

உருத்தல் - தோன்றுதல் 

4.72 முன்மை என்பது முன்னாகவுள்ள 

நிலைமையையும் முன்னுதல் என்பது 

முன்வரும் இயக்கத்தையும் _ குறிக்கும். 

முன்மைக் கருத்தும் முன்னுதல் கருத்தும் 

தம்முட் பொருள் வேறுபாடு உடையன. 

(எ.டு) "ஊழ்வினை யுருத்துவந் தூட்டும்" (சிலப். பதி. 

52) 

உருத்து - வெளிப்பட்டு (அரும்பதவுரை) 

உருத்து : உருக்கொண்டு (அடியார்க்கு நல்லார்) 

4.73 பொருள் தோன்றிய நிலை அதன் 
இனம் பருவமாதலின் தோன்! றல் கருத்தில் 

இளமைக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) உல்லரி - தளிர். (உலிர்) - இலிர் - இலிர்த்தல் 

- தளிர்த்தல் 
- (உரும்பு) - அரும்பு - மொட்டு. அரும்புதல் - 

தோன்றுதல் 

குரு - குருத்து - குருந்து - தென்னை, பனை 
முதலியவற்றின் இளம் இலை 

(குருந்து) - கருந்து - மரக்கன்று (கோடை மலை 

வழக்கு) 

குரு - குரும்பு - குரும்பை : தென்னை பனை 

முதலியவற்றின் பிஞ்சு 

உ௫-குர (௧௬) - குள் - குழ - குழவு - குழவி - 

குழந்தை 

4.74 எவ்வகை உயிரினத்திலும் 

இளமையில் அறியாமை மிக்கிருப்பது 

இயற்கையாதலால் இளமைக் கருத்தில் 

மடமைக் கருத்து பிறக்கிறது. இளமைக் 

கருத்தில் அழகுக் கருத்தும் உடன் 
தோன்றும் 

(எ.டு) மழ - மத - மட - மடம் (இளமை, மடமை) 

முல் - முல் - முருகு - அழகு. மதவு - மடம் - அழகு 

4. 75 எதுவும் தோன்றியவுடன் புதுமையாய் 

இருக்குமாதலின் தோன்றல் கருத்தில் 

புதுமைக் கருத்து பிறக்கும். புதுமைக் 

கருத்தில் பருமை (பெரியது)க் கருத்தும் 

தோன்றும். 

(எ.டு) குல் - குது (குடு) - கடு - கடி - புதுமை 

குது - கொத்த - - புதிய (தெலுங்கு) 

குல் - கொல் (புதுமை) - கொல்லூர் (புதிய ஊர்) 

குல் - கொல் -- கொன் - கொன்னூர் (பெரிய ஊர்) 

குல் - குள் - குடு - கோடு (இளமை) - கோடி - 

புதிய ஆடை 

4. 76 புதுமையாகிய இளம் பருவத்தில் 

பயிர்ப் பச்சைகள் பசுமையாய்த் தோன்று 

வதால் இளமை, புதுமைக் கருத்தில் 

பசுமைக் கருத்து பிறக்கும். பசுமைச் 

செழிப்பைக் குறிப்பதால் புதுமைச் சொல் 

செழிப்பையும் உணர்த்தும். 

(எ.டு) புது - புசு - பசு - பசுமை (புதுமை, இளமை, 

மென்மை, பச்சை, செழிப்பு) 
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பசு - பச - பசள் - பசண்டை - பசுமை 

பச - பசல் - பசலை : பசிய பொன்னிறத் தேமல் 

பசு - பாசு - பாசி (பச்சையாய் இருப்பது) 

பசு - பாசு - பாசவன் (பச்சைப்புலால் விற்பவன்) 

4. 77 இளமையில் எவ்வுயிரும் மென்மை 
யாய் இருப்பதால் இளமைக் கருத்தி 
லிருந்து மென்மைக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) குதலை - மென்மை, மென்மொழி 

மழ - மத - மட - மடம் - மென்மை 

பசுமை - பைமை - பைய - மெல்ல 

பையாத்தல் - சிறுமைப்படுதல், துன்பத்தைத் தாங்க 

முடியாதவாறு மென்மையாதல், துன்புறுதல். 

4.78 தோன்றிய பொருள் முன்னாக 
நீண்டு வருதலால் தோன்றல் கருத்தில் 
முன்தள்ளி வருதல் கருத்து பிறக்கும் 

(௭-௫) துந்து - துந்தி - தொந்தி - முன் தள்ளிய 
வயிறு 

துருத்துதல் - முன் தள்ளுதல், வயிறு துருத்திக் 
கொண்டிருக்கிறது என்பது தென்னாட்டு வழக்கு. 

முல் - முலை : முன் தள்ளிய மார்பகம் 

முல் - மொஞ்சு - மொஞ்சி : முலை 

4.79 மரஞ்செடிகொடிகள், காய்கனியோடு 
இருக்கும்போது மக்கள் அவற்றைப் பறித் 
தல் அவை கொடுக்க அவர் கொள்வது 
போலிருந்ததால் அவை காய்த்துப் பயன் 
கொடுத்தலைக்கண்டு பயன் தருவதால் - 
பலன் தருதல் என்பர். இதன்வழி தள்ளுதல் 

கருத்தில் தருதல் கருத்து பிறக்கும். 
(எ.டு) தள் - தரு - தார் - தா 
தள் எனும் வினை எதிர்மறை வினையில் தார் அல்லது 
தர என்றும் இறந்த கால வினையில் த் என்றும் 
(தந்தான்) திரிந்துள்ளது. 

4.80 முன்வருதல் கருத்திலிருந்து இடத்து நிகழ்வாகிய முன்னுறல் கருத்தும் இடப் 
பெயர்வு நிகழ்வாகி முற்செலவுக் கருக்க 
தோன்றும். பரவை வருத்தும் 

(எ.டு) உய் - உயிர் - உயிர்த்தல் - மூச்சுவிடுதல் 

உய்த்தல் - முன்தள்ளல், செலுத்துதல் 

மூச்சே உயிர் நாடியும் உயிர்நிலைக்கு அடையாளமும் 

ஆதலால் ஆவி உயிர் எனப்பட்டது 

முன் - முல் - மூச்சு 

காற்றை உள்ளிழுப்பதும் வெளிவிடுவதும் ஆகிய 

இரண்டும் சேர்ந்ததே மூச்சாயினும் மிக வெளிப்படை 

யானதும், ஒலி விளைப்பதும் வெளியிடுவதே ஆதலின் 

மூச்சு உயிர்ப்பு எனப்பட்டது. மூச்சுவிடுதல் என்றும் 

வழங்கலாயிற்று. 

தும்முதல் - மூக்கு வழியாய்க் காற்றை வெளித் 

தள்ளுதல் 
மூச்சுதல் - மூச்சுவிடுதல் 

மூச - மூச்சு - மூஞ்சி (மூக்கு) - மூக்குள்ள முகப்பகுதி 
(muzzle) 

மூச்சுதல் - மூச்சுவிடுதல், மோப்பம் பிடித்தல் 

ஊதுதல் - ஊதல் - காற்றை வாயால் அல்லது 
(கொல்லன் உலைத் துருத்தியை) கையால் தள்ளுதல் 

உதைத்தல் : காலால் தள்ளுதல், உன்னுதல் - 
உந்துதல் - உஞ்சுதல் - முன் தள்ளுதல் 
உந்து - உந்தி : தள்ளித் தள்ளிப் பறக்கும் 
தட்டான்பூச்சி. 

4.81 வேண்டாமென்று தள்ளப்பட்ட 
பொருள் நீக்கப்பட்டதாதலின் தள்ளுதல் 
கருத்திலிருந்து நீக்குதல் கருத்து 
தோன்றும். 

(௭.௫) உத்துதல் : கழித்தல், நீக்குதல் 
உத்து - ஒத்து, ஒத்துதல் - தள்ளிவைத்தல் 
ஒதுங்கு - தானே தள்ளிப் போதல் (த.வி) 

ஒதுக்கு - ஒன்றைத் தள்ளிவைத்தல் (பி.வி) 
கொழி - கழி - கழித்தல், நீக்கிவிடல், முடித்தல் 

துல் - தூர - துற - துறத்தல் 
நுல் - நுது - நூங்கு. நூக்கு - நீங்கு - நீக்கு 

4. 82 நீங்கல் - நீக்கல் கருத்திலிருந்து 
முன்னோக்கித் துள்ளுதல், குதித்தல் கருத்து தோன்றும். 



135 

(எ.டி) உகு - உகள் - உகளுதல் - தாவுதல் 

உகளித்தல் - குதித்தல் 

குதி - குதிரை - தாவிச்செல்லும் விலங்கு 

குதி - கூத்து 

துள் - துள்ளி - துளி : துள்ளிவிழும் நீர்த்திவலை 

தூள் - தூளி - தூண்டு - தாண்டு -தாண்டவம் 

துள் - தும் - துமி - துழுக்கு (தாண்டு) 

துள் - தூவு - தாவு 

4.83 ஒன்றை அள்ளி முன்னாக எறிதல், 

அள்ளி இடுதல் தெளித்தல் எனப்படும். 

நீரைத் தெளிக்கும்போது அது துளித் 
துளியாகத் துள்ளிவிழுவதால் துள்ளுதல் 

கருத்திலிருந்து தெளித்தல் கருத்து 
பிறக்கும். 

உருதல் - முன்துள்ளிவிடுதல், சிந்துதல் 

உகுதல் - உகுத்தல் - சிந்தவைத்தல் - தூவுதல் 

துளி - தெளி - தெளித்தல் - தெறித்தல் 

தூவுதல் - தூவல் - துவல் - துவலை - திவலை 

தூவல் - தூறு - தூற்றல் - தூறல் (மழைத்துளி) 

துல் - துன்னல் - சிறுதிவலை. 

4.84 ஒருமுறை முன்னோக்கித் தாவுத 

லாகிய துள்ளுதலும் நெடுகச் செல்லு 

தலாகிய முற்செலவுமாகிய வெளியேறல் 

கருத்திலிருந்து தொடர்ந்து அலலது 
விரைந்து மேற் செல்லும் கருத்து 

தோன்றும் 

(எ.டு) உய் - உய்தல் - உய்த்தல் 

உய் - ஒய் - ஒய்தல் (செலுத்துதல்) 

'உப்பொய் ஒழுகை' (புறம் 1.16) 

ஒய் - எய் - எய்தல் - அம்பைச் செலுத்துதல் 

எய் - எய்நன் - எயினன் - அம்பு எய்யும் வேடன் 

எய் - எயில் (அம்பு எய்யும் உயர்ந்த மதில்) 

துரத்தல் - செலுத்துதல், ஓட்டுதல், துரை த்தல் 

துரு - துறு - துறை - செலுத்துமிடம் 

முல் - முள் - முடு - விடு - விடுத்தல் 

முள் - முய் - முயல் - விரைந்து செயற்படுவது 

முள் - முயம்- வியம் - வியங்கோள் 

வியங்கொள்ளுதல் - தூண்டிச் செலுத்துதல், 

தேரோட்டுதல், ஏவுதல் 

4.85 முற்செலவுக் கருத்திலிருந்து 

விரைவுக் (முடுக்கம்) கருத்து தோன்றும். 

விரைவு என்பது ஒரு வினையை முந்தித் 

தொடங்கி முந்திமுடிப்பதையும், வேகம் 

என்பது ஒரு வினை செய்வதற்கான ஒரு 

குறிப்பிட்ட காலத்திற்குரிய வினை 

வீதத்தையும் குறிக்கும். குறிலடுத்த லகர, 
னகர, எகர, ணகர, டுகர, துகர, ௬கர, 
றுகர, ஈறுகள் விரைவுக் குறிப்பன. 

வினையடியாகவும் வினைக்குறியாகவும் 

ஆளப்படுவன. 

(எ.டு) ஒல் -ஒல்லென, ஒய் - ஒய்யென, பொள் - 

பொள்ளென 

துள் - துள்ளென, துண் - துண்ணென . 

4.86 விரைவுக்கருத்திலிருந்து ஓடுதல் 

கருத்து தோன்றும். 

துண் - துண்டை - (துடுக்கானவன்) 

சுரு - சுருக்கென, சரு - சரேல் என, புரு - புர - பரு 

- பரி - பரிதல் : ஓடுதல். விரு - விரைவு - விரட்டு 

துறு - துறுதுறுத்தல் ( வேண்டாததைச் செய்ய 

விரைதல்) 

துடு - துடுக்கு - இடுக்கு 

குது - குதுகுதுப்பு. குது - சது - கதழ்வு. 

கதி - வேகம் 

புசு - புசுக்கு - பொசுக்கென 

விசு -விசுக்கென 

4.87 விரைவுக் கருத்திலிருந்து வீசுதல் 

கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

விசு - விசிறு. விசு - வீசு - வீச்சு. விசுக்குதல் - 

விரைந்து கை வீசுதல் 
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4.88 உடலும் நெஞ்சாங்குலையும் 
விரைந்து அசைவது அச்சத்தைக் குறிக்குமாதலால் விரைவுக் கருத்திலி 
ருந்து அச்சக்கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) துள் ன க துண் ன துண்ணல் 2 திடுக்கிடல், 

அஞ்சுதல் 
நுடு - நடு - நடுங்கு - நடுக்கம் 
விது - விதிர் - விதிர்ப்பு 

விதுக்கு - வெருக்கு - வெருவு - வெருளி - 
அச்சுறுத்தும், புல்லுருவம் 

வெருள் - விரள் : மிரள் 

விரள் - விரட்டுதல் - அச்சுறுத்தல், அச்சுறுத்தி ஓடச் 
செய்தல். 

4. 89 விரைவுக் கருத்திலிருந்து முயற் 
சிக்கு ஏதுவான ஊக்கக் கருத்து 
தோன்றும் 
(எ.டு) உள் - உய் - உஞல் - உற்று 

முன் - முனை - முனைப்பு 

முள் - முய் - முயல் - முயற்சி 

முய் - முசு - முசுமுசு -முசுவு - விரைந்த ஊக்கம் 

முசுவு (கல்லாத மக்களின் சொல்லாட்சி) 

உள் (முற்செலல்) - உள்ளம் - ஊக்கம் 

உன்னுதல் - ஊக்குதல் உள்ளம் உடைமை - (குறள் 
592) 

குறிப்பு: உள்ளம் என்பதைப் பரிமேலழகர் ஆகு 
பெயராகக்கொண்டது பொருந்தாது. மனத்தைக் 
குறிக்கும் உள்ளம் என்னும் சொல்லும் ஊக்கத்தைக் 
குறிக்கும் உள்ளம் என்னும் சொல்லும் வெவ்வேறாம். 
மனத்தைக் குறிப்பது உள்ளிருப்பது என்றும், 
ஊக்கத்தைக் குறிப்பது முற்செலுத்துவது என்றும் 
பொருள்படும். (பாவாணர். மு. தா.69) 

4. 90 முற்செலவுக் கருத்திலிருந்து 
மேற்செலவா கிய எழுதல் கருத்து 
தோன்றும். எழுதலாவது கிளர்த்தலும் 
மேனோக்கித் துளளுதலுமாகும். 
(எ.டு) உள் - புள் - மேலெழுந்து பறக்கும் பறவை 
உது - உதித்தல் - உயர எழும்புதல் 

பொங்குதல் - எழுதல், கொதித்தல், மிகுதல் 

முள் - முனிதல் -முனுத்தல் - உலையரிசி மெள்ளத் 

துளளுதல 

முள் - முளைத்தல் - மேலெழும்புதல் 

முள் - முண்டு - முண்டுதல் - துள்ளுதல், விதையின் 

முளை நிலத்துள்ளிருந்து முட்டியெழுதல். 

4. 91 எழுதல் கருத்திலிருந்து சூட்டினால் 
பொங்குவது மட்டுமன்றி, புளிப்பினாலும் 
உவர்ப்பினாலும் பொங்கி மேலெழும்பும் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) உகு - உகின் - எகின் : புளி 

நுர - நுரை : புளிப்பினால் எழும் சிறு குமிழி 

நுது - நொதித்தல் - புளித்துப் பொங்குதல் 

நுது - நுதம்பு - கள். 

உள் - புள் - புளி புளித்துப் பொங்குதல் 

புள் - (புர) - புரை - பிரை - புளித்த மோர் 

புரு - பொரு - பொருணி: கள் 

முர - முரை : நுரை. முரை : மோர் 

உளம் - உழம் - உழமண் - உவர்மண் 

உளம் - அளம் - உப்பு 

உழமண் - உமண் (உப்பு மண்) - உமணன் 

உப்புதல் - பொங்கியெழுதல் 

உவர் - உவரி - பொங்கி எழும் கடல் நீர் 

4. 92 மேலெழும் கருத்திலிருந்து உயர்ச்சிக் 
கருத்து தோன்றும் 

உ- உத்து - உத்துங்கள் - உயர்த்துங்கள் 

உ - உல்லி - உயர்ந்த மதில் 

உ- உள் - மேன்மை 

- - ௨௧ - உகத்தல் - உயர்தல் 'உகப்பே உயர்வு' 
(தொல்: உரி.8) 

உ - உகு - உகை - வெற்றி, உயர எழும்புதல் 
௨௫ - உகை -உகே - வெற்றி உண்டாகுக என 
வாழ்த்துதல் 
இது உகே - தே - கே-செய- சய என வடமொழியில் 
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திரிந்துள்ளது. கன்னட மொழியில் உகே (வெற்றி) 

ஆட்சிபெற்றுள்ளது. 

உ- உச்சம் - உச்சி 

உப்பு - உப்பல் - உம்பு - உம்பர், உ- உய் - உயரம் 

4. 93 தொங்குகிற பொருளெல்லாம் 
நிலமட்டத்திற்கு மேற்பட்ட உயரத்தில் 
கட்டப்பட்டவை அல்லது அமைந்தவையாத 
லின் உயர்ச்சிக் கருத்திலிருந்து தொங்கல் 
கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு உறுதல் - உயர்தல், உறி - உயரத்தில் 

கட்டப்பட்ட தூக்கு 

உக்கம் - கட்டித்தூக்கும் கயிறு 

தூங்குதல் - உயர்தல் (தூங்கெயில் எறிந்த தொடி 

தோட் செம்பியன்) 

தூங்குதல் - தூக்குதல், உயர்த்தல், மேலே எடுத்தல் 

தூக்கணம் குருவி - கூட்டைத் தொங்கவிடும் குருவி 

4. 94 உயர்ச்சி குறித்த உகர முதல் வேரடி 
இகர முதலாகத் திரிந்தாலும் உயர்ச்சிப் 
பொருளைப் பற்றிநிற்கும். சொற்றிரியினும் 
பொருட் திரியா நிலையைத் தக்கவைத்துக் 
கொள்ளும் 

(ஈடு) ௨-இ-ஈ 

உ - உவர்தல் - இவர்தல் - ஏறுதல், உயர்தல். இவுள் 
- இவுளி - ஏறி ஊர்ந்து செல்லும் குதிரை 

உ - உன் - குன் - கின் - கிளம்பு - கிளர்தல் 

உவ - நுவ - நுவத்தல் - நிவத்தல் 
உகு - முகு - மிகு - மிகுதி - மீ -உயரம், மேலிடம் 

மிசை - மிலை - மலை 

மிடை - மேடு - மேடை 

மித - மிதப்பு - மிதவை. 

4. 95 உயர்ச்சி உகர முதல் வேரடி 
இகரமாகவும் பின்னர் ௭, ஏ எனத 
திரியினும் உயர்ச்சிப் பொருளே தரும். 

(எ.டு) ௨- இ - இஃகு - எஃகுதல் : ஏறுதல் தெ. 
எக்கு 

எஃகு - எக்கர் - மணல்மேடு 

எட்டுதல் - எட்டம் (ஆட்டம்) - எட்டன் - உயர்ந்தோன் 

எட்டி - உயர்ந்தவருக்குத் தரும் விருதுப் பெயர் 

எட்டர் -: அரசனுக்கு நாழிகைக் கணக்கு கூறும் 

ஏத்தாளர் 

எடுத்தல் - எடை 

எண்ணல் - மேன்மேற் கணக்கிடுதல் 

எம்பு - எவ்வு - எழு - ஏழில் (உயர்ந்த மலை) 

எண் - ஏணை - ஏணி 

ஏறு - ஏற்றம் 
சேண் - சேடு, சேட்டம் - சேட்டன் (தமையன்) 

தேங்கு - தேக்கு (உயரமான மரம்). தேர் - 

உயரமானது 

மேல் - மேனி (உடம்பின் மேற்புறம்) 

மேல் - வேல் - வேலி : எல்லையிலிருக்கும் முள்வேலி 

வேல் - வேலியாக இடப்படும் முள்மரம், முள்போற் 

குத்தும் கருவி 
வேல் - வேலை - நில எல்லையான கடல் 

வேலை - வேளை - எல்லை வரம்பிட்ட பொழுது 

(இங்குக் காட்டப்பட்ட இகர எகர வடிவச் சொற்கள் 

பலவற்றுக்கு வரம்பிட்ட மூலமான உகர வடிவச் 

சொற்கள் இறந்துபட்டன). 

4. 96 உயர்ச்சி குறித்த உகர முதல் வேரடி 
அகரமுதலாகத் திரிந்தாலும் உயர்ச்சிப் 

பொருளே தரும் 

(டி) 
உ - அ- ஆ. உகை -அகை 

உள் - அள். அண் - மேலிடம் 

அண்ணல் - அண்ணன் (பெரியவன், மூத்தோன்) 

அணத்தல் - அணர்தல் 

அத்து - அத்தாசம் - அந்தரம் (வானம்) 

உம்பர் - அம்பர் - அம்பரம் 

4. 97 உயர்ச்சி குறித்த உகர முதல் 

வேரடியாகத் தோன்றி எகர ஏகார 

முதலாகத் திரிந்தனவும் வினாச் சொல் 
எழுச்சி அல்லது உயர்ச்சி கருதியே 



வினாச்சொல்லாகும். ஒன்றை உயர்த்திக் 
காட்டி இதுவா எனக் கேட்பது போன்ற 

கருத்தைத் தரும். 
(எ.டு) 
ஏ- ஏது - எது - எவை - எவன் - என் 

ஏ - யா - யாது - யாவன், யாங்கு 

ஏவூர் - எவ்வூர் 

௭ - எந்த - என்ன (பெயரெச்சம்) 

என்று (காலங் குறித்த வினையெச்சம்) 

எங்கு, எவண், யாங்கு, யாண்டு (இடம் குறித்த 
வினையெச்சம்) 

ஏன் (காரணம் குறித்த வினையெச்சம்) 

௭. ஏயின் குறுக்கம். யா அதன் திரிபு ஆதலால் மூல 
வினாவடி ஏ என்னும் ஒன்றேயாகும். 

4. 98 பெற்றோரையும் உயர்ந்தோரையும் 
குறித்ததற்கு உயர்வு குறித்த உகரச் 
சுட்டின் திரிபான அகரத்தை அடியாகக் 
கொண்டு பல சொற்கள் கிளைத்துள்ளன. 

(எ.டு) 

தந்தை தாய் 

1. அத்தன் “அத்தி, 
ஆத்தி, ஆத்தாள் 

2. அப்பன் (அச்சன்) - அம்மை (அச்சி) 

3. அவ்வன் - அவ்வை 

4. அன்னன் - அன்னை, அன்னி 

5. ஐயன் (ஆயன்) - ஆய், ஆயாள் 

6. அக்கன் - அக்கை 

இவற்றுள் 3,4,5,6 எண்ணிட்ட தந்ைத பெயர்கள் 
வழக்கிழந்தன. புலிமான் கோம்பை நடுகல்லிலும் 
சிந்துவெளி முத்திரையிலும் தந்தையைக் குறிக்கும் 
அவ்வன் எனும் சொல் காணப்படுகிறது. 

4. 99 குறுக்காக வளரும் விலங்கு 
பறவைகட்கு உடம்பின் உச்சமான இடம் 
அலலது மேற்புறம் முதுகாதலின், உகரச் 
சுட்டிற்கும் பின்மைக் கருத்தும் தோன்றும். 

மேலும், காலமுன் இடமுன் என முன்மை 

இருவகைப்பட்டு முன்மைக் கருத்தில் 

பின்மைக் கருத்தும் பின்மைக் கருத்தில் 

முன்மைக் கருத்தும் மயங்கும். 

(எ.டு) 
மேல் - உச்சத்தில், மேனாள் - முன்னை நாள் 

மேல் - பின்பு, அதன்மேல் - அதன் பின்பு 

உப்பக்கம் - பின்பக்கம் 

உத்தரம் - பின்சொல்லும் மறுமொழி 

உத்தரவு : வேண்டுகோளின்பின் தரும் ஆணை 
அல்லது விடை 

4.100 நெருங்கலியல் முன்மைக் கருத்தி 
லிருந்து நெருங்கல் கருத்து தோன்றும். 
முன்னோக்கிச் செல்லும் உயிரினங்கள் 
தாம் அடையக் கருதிய இடத்தை முதலில் 
நெருங்கும். நெருங்கல் கருத்து தொட்டு 
நெருங்கலும் தொடாது நெருங்கலும் என 
இரு வகைப்படும். 

(எ.டு) 

உள் - அள் - அண் - அணுகு - அணுக்கம் 
அள் - அண்மு - அண்டு - அடு 

அன் - அரு - அருகு - உறு - துறு - நெருங்குதல். 
4. 101 இருபொருள் ஒன்றையொன்று 

அணிகுதலால் நெருங்கல் கருத்து தோன்றுவது போன்று பல பொருள்கள் 
தன்முள ஒன்றையொன்று நெருங்கும் 
போது செறிதல் கருத்து தோன்றும். 
நெருங்கலினும் செறிவு மிக அணுக்க 
மாகும். 

(எ.டு) 

உள் - அள் (செறிவு) அள்ளல் - செறிந்த சேறு 

உறு - உற - உறப்பு : செறிவு 

நுள் - நள் - நளி : செறிவு. நள்ளி - மிக நெருங்கிய 
அன்பினன் 

முறு - விறு - வெறு - வெறுத்தல் - செறிதல். 
வெறுக்கை - பெருஞ்செல்வம் 
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4. 102 நெருங்குதலில் ஒடுங்கற் கருத்து 

தோன்றும். ஒடுக்கம் இடைவெளி 
ஒடுக்கமும் பொருளொடுக்கமும் ஒழுக்க 
ஒடுக்கமும் என மூவகைப்படும். 

(௭.0) 

உல் - உல்லி - உல்லாடி - உல்லட்டை - ஒடுங்கிய 

ஆள் 

உல்லி - ஒல்லி 

உல் - ஒல்கு - சுருங்குதல் 

உல் - அல் - அல்குல் - சுருங்கிய இடை 

உள் - உடுக்கு - இடுக்கு : சிறு சந்து 

இடு - இடுப்பு - இடை. இட்டிது - சிறியது 

உடு - இடு -ஒடு - ஒடுக்கம். இட்டிகை - சிறு 
செங்கல் 

இட்டேறி - சிறிய வண்டிப் பாதை 

4. 103 முற்செலவால் அடையக் கருதிய 

பொருள்களை அடுத்த பின் இவற்றைத் 
தொடுதலால் நெருங்கல் கருத்திலிருந்து 

தொடுதல் கருத்து தோன்றும். கையால் 

தொடுதல், மெய்யால் தொடுதல், அன்பால் 

தொடுதல் என இது முத்திறத்ததாகும். 

(எ.டு) மெலிதாய்த் தொடுதல் 

உள் - அள் - அளவு -அளாவுதல் 

உல் - ஒல் - ஒத்து -ஒத்தடம் 

தூண்டு - தீண்டு - தீண்டல் 

முல் - முத்து - முத்துதல் - (முகத்தால் தொடுதல்) 

துள் - துடு- தொடு - தொடர்பு 

4. 104 ஒரு கருவியைத் தொடுதல் 

கருத்திலிருந்து அதனால் செய்யத் 
தொடங்கும் செயற்கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

உல் - உறு - சொல்லல் உற்றான் - சொல்லத் 

தொடங்கினான். 

துடு - தொடு - தொடக்கம் 

தொட்டகுறை - தொடங்கிவிட்ட வினைக்குறை. 

4. 105 ஒன்றையொன்று தொடுதலும் 
தொடுதலால் ஒரு பணியைச் செய்யத் 
தொடங்குதலுமாகிய வினைக் கருத்தி 

லிருந்து அப்பணி நிலைப்பாடு பெறும் 

தொகுப்புக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

துள் - துடு - தொடு - தொடை. 

தொடு - தொடுத்தல் : இணைத்தல். தொத்து - உறவு 

தொடு - தொடுப்பு - இணைப்பு, தகாத புணர்ச்சி, 

உறவு 

தொடுசு : வைப்பு. தொடுவு - அடுத்திருப்பது 

தொடுவை - தொடுத்திருப்பது, தொடர்புபடுத்தி 

வைத்திருப்பது; புதிய யானையைப் பயிற்றும்படி 

தொடுத்துவிட்ட யானை, உற்ற தோழன். வைப்பு 

(வைப்பாட்டி) 

4. 106 பல பொருள்கள் முறையே 

ஒன்றோடொன்று தொடுக்கப்படுவதால் 

தொடுதல் கருத்திலிருந்து தொடர்ச்சிக் 

கருத்து தோன்றும் 
(எ.டி) 
தொடு - தொடர் - தொடரி (சங்கிலி) 

தொடு - தொடலை - தொடவல் - தொடையல். 

தொடை : பூமாலை 

அள் - அடு - அடுக்கம் - அடுக்கல் : மலைத்தொடர் 

4. 107 மெலிதாய்த் தொடுதலிலிருந்து 

வலிய பொருள்கள் ஒன்றையொன்று 

(வேகமாகத் தாக்கும்) வலிதாய்த் 

தொடுதல் கருத்து தோன்றும். இதனை 

முட்டல், மோதுதல் என்று கூறலாம். 

(எ.டு) 

உது - உதை - உதைத்தல் - தாக்குதல், எற்றுதல் 

குடு : குட்டுதல் - கொட்டுதல். 

துடு - துட்டு - தட்டு - தட்டுதல் 

நொடு - நொட்டையிடுதல் - சுவை மிகுதியால் 

அண்ணத்தில் நாவைச் சேர்த்து ட்ட. எனும் ஒசை 

யெழுமாறு மேல்சப்பு கொட்டுதல் 



படு - பட்டு - பட்டடை - பட்டறை - சம்மட்டியால் 

அடிக்கும் அடிக்கல் 

4. 108 சொல்லில் மெல்லின இடையின 
ஈறுகள் மென் செயலையும் தகர சகர 

இரட்டிப்பு ஈறுகள் இடை நிகர்த்த 
செயலையும் வல்லோசை மிகும் டகர 
ஈறுகள் வன்மையான செயற்பாட்டுக் 
கருத்தையும் தோற்றுவிக்கும். 

(எ.டு) 

குல் - குள் - குட்டு 

முல் - முள் - முட்டு 

- வன்மையான மோதல் 

குல் - குத்து - அளவான மோதுதல். 

குறு - குற்று 

குல் - கும்மு - கும்முதல் - மெதுவாகக் குற்றுதல் 

முள் - முண்டுதல் - மெல்ல முட்டுதல் 

பொத்துதல் : மோதுதல்- முட்டுவதினும் சற்று 
மெலிதாய்த் தாக்குதல் 

4. 109 தொடுதல் அடிப்படையான 
மோதுதல் கருத்திலிருந்து ஒலித்தல் - 
ஒசையுண்டாக்குதல் கருத்து தோன்றும். 
உயிரிகளின் வாயொலிகள் அல்லாத மற்ற 
ஒலிகள் எல்லாம் பொருள்கள் ஒன்றை 
யொன்று தொடுவதனால் அல்லது மோது 
வதால் தோன்றுபவை. பேச்சொலி எனும் 
வாயுறுப்புகளின் தொடுதல் செயலால் 
தோன்றும் 

(௪.0) 
உல் - உலம்பு - அலம்பு - அலம்புதல் - ஒலித்தல். 

உல் - ஒல் - ஒலி - ஓலம் - ஒலாட்டு : தாலாட்டு. 

குல் - குலை - குரை - குரவை : ஒலி, ஆரவாரம் 

குல் - கல் - கலி - கலித்தல் : ஒலித்தல். கலி - 
கலிப்பா. 

சுல் - சில் - சிலம்பு - சிலம்புதல் - சிலைத்தல் 

சுல் - சொல் - ஒலி, மொழி, சொல்லுதல், உரைத்தல் 

துழனி - தொனி - தொனித்தல் - ன ஒலித்தல், 
உரைத்தல் 

தொனுப்புதல் - அலப்புதல் 

4. 110 ஒலிக்குறிப்புச் சொற்கள் நுண்ணிய 
பொருள் வேறுபாடு உடையன. 

(எ.டு) 1. ஒலிக்குறிப்பு: பறவை படபடவென்று 

சிறகடித்தது; திடீரென்று விழுந்தது 

2. விரைவுக் குறிப்பு: படபடத்துப் பேசினான்; 

திடீரென்று வந்துவிட்டான் 

3. ஒருமை: குப்பென்று புகை வந்தது 

4. பன்மை:குப்பு குப்பென்று புகைவந்தது 

5. வேகம்: குபு குபுவென்று புகைவந்தது 

6. ஒலி நெடுமை: ஆல், ஆர் - தடால், 

தடார், ஈல், ஈர் : குபீல், குபீர் 

ஓர், ஆர் - மெலோர், சளார் 

4. 111 ஒரு பொருள் மற்றொரு பொருளை 
முட்டினவுடன் முன்னதன் முற்செலவு 
தடுக்கப்படுவதால் முட்டற் கருத்திலிருந்து 
தடைக் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

ஒட்டு - அட்டு - அட்டி - தடை 
அட்டு - அட்டம் - குறுக்கு 
அட்டங்கால் - அட்டணைக்கால் - குறுக்காக மடக்கி 
வைக்கும் கால் 

அட்டப்பல்லக்கு : குறுக்காகக்காவும் பல்லக்கு 

அட்டம் பாரித்தல் : குறுக்காக - பக்கவாட்டில் 
வளர்தல் 

தடு - தட்டு - தட்டி - தடுப்பு, தடுக்கு 
தடு - தடக்கு - தடங்கல் 

தள் - தழு - தளு - தகை - தகைத்தல் : தடுத்தல் 
முள் - முடு - முடை (தட்டுப்பாடு, நெருக்கடி) 
வில் - வில்லடை (தடை). வில் - விலங்கல் 
குறுக்கே தடையாக உள்ள மலை. 

4. 112 ஒன்றை மற்றொன்று முட்டும் முனை 
அதன கடைப்பகுதி ஆதலின் முட்டற் 
கருத்திலிருந்து கடைசிக் (இறுதி) கருத்து தோன்றும். பக்கம் நோக்கியதும் 
மேனோக்கியதும் எனக் கடைப்பகுதி 
இருவகைப்படும். பக்கம் நோக்கியது கடை 



அல்லது முனை. மேனோக்கியது உச்சி. 
இவ்விரண்டுக்கும் பொதுவானது தலை. 
படுக்கையாய்க் கிடக்கும் ஒரு தூணின் 

முனை அது நட்டுக்கு நிற்கும்போது 
உச்சியாய் மாறும் 

(எ.டு/ 

குடு - குடுமி - முடி , முடிபு 
குடு - கடு - கடை - கடைசி - கடையன் - உழவன். 

கடைச்சி - உழத்தி (நெய்தல் நிலம் பெரும்பாலும் 

கடலாதலின் குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, மருதம் என 

நிலவகையால் நானிலம் என்பர். இதில் மருதம் கடைசி 

நிலமாதலின் மருத நில உழவனைக் கடையன் 

என்றனர். இது நால் வருணப் பாகுபாடு கருதியது 

அன்று. 
குடு - கொடு - கோடு - கோடி (கடைசி) 

துல் - தல் - தலை - கடை, உச்சி, மேலுறுப்பு 

மூண்டு - முடு - முடி (தலை) 

முள் - முழு - முகு - முகுடம் - மகுடம் 

முச்சி - தலையுச்சி. மோசிகை - உச்சிமுடி 

முஞ்சம் - உச்சியணி 

4: 113 முட்டும் இடம் ஒரு பொருளின் 

முடிவிடமாய் அல்லது எல்லையாய் 

இருத்தலால் முட்டுதல் கருத்திலிருந்து 
எல்லைக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

உல் - உறு - இறு - ஈறு - இறப்பு (முடிவு) 

உல் - உல - உலப்பு - முடிவு, அளவு, எல்லை 

உல் - ஒல் - எல் - எல்லை - எல்கை 

எல் - ஏல் - ஏல்வை : கால எல்லை 

துல் - துக (திகு) - திகை - திசை - முடிவு, எல்லை 

திகைதல் - முடிதல், தீர்தல், தீர்மானம் ஆதல் 

முளி - முடி - மடி - மடிதல் 

திகை - திசை - தேசம் - தேயம் - எல்லையுடைய 

நிலப்பகுதி 

தேயம் - தோம் (நாடு). 

4. 114 ஒன்றோடொன்று முட்டுதல் 

கருத்திலிருந்து மெலியது ஒருமுறையிலும் 
வலியது பலமுறையிலும் முனை மழுங்கி 
மொட்டையாகச் செய்யும் முட்டுதல் 

கருத்திலிருந்து மழுங்கல் கருத்தும் 
மொட்டைக் கருத்தும் தோன்றும். 

(எ.டு) 
முள் - மள் - மழு - 

மழுக்கை 

மழுகு - மழுங்கு - மழுக்கம் - 

முள் - முட்டு - மொட்டை 

முள் - (மொள்) - மொழுக்கு - மொழுக்கட்டை - 

மொக்கட்டை : மழுக்கமானது 

மொழுக்கு - மொக்கு - மொக்கை - கூரின்மை 

(மொள்) - மொண்ணை - மழுக்கம் 

மொண்ணை - மண்ணை - மணை 

முள் - முட்டு - முட்டன் - மூடன் - முட்டாள். முட்டு 

- மொட்டை - மட்டை - மடைமை - மடையன் 

குள் -கூழை : மொட்டைவால் 

சொட்டு - சொட்டை : வழுக்கை 

பொட்டு - பொட்டல் - போடு -பாழ்நிலம், வெறுநிலம் 

முண்டு - முண்டம் - தலையில்லாதது 

முண்டன் - மொட்டைத் தலையன், சமணன் 

முண்டை : மொட்டைத் தலையுடைய கைம்பெண் 

முண்டித்தல் தலை மழித்தல் 

முள் - (மள்) - மண் - மண்ணுதல் - மழித்தல் 

இந்தக் கத்தி மண்ணாது என்பது தென்னாட்டு 

வழக்கு 

முண்டு - முண்டம் - முண்டித்தல் - தலையமிப்பு 

மொழு - மோழை - கொம்பில்லாத மாடு 

மழுங்கல் - மங்கல் - மஞ்சள் (வெள்ளையும் இன்றி 

பச்சையுமின்றி இடை நிகர்த்த மங்கிய நிறமுடையது. 

மஞ்சள் - மஞ்சளம் - மங்கலம் (இச் சொல் உயர் 

பொருட்பேறு பெற்றது). 

4. 115 மழித்தல் எனும் குறைதல் 

கருத்திலிருந்து வழிதல் வடிதல் கருத்து 
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தோன்றும். அது வாரிக் கூட்டிச் சேர்த்து 

ஒழுங்குபடுத்தும் கருத்திலும் வளரும். 
(எ.டு) வழி - வழித்தல் - வழல் - வழலுதல் - 
நெருப்பினால் வெந்து தோலுரிதல் 

வழல் - வழற்று - வழட்டு. வறற்றுதல் - நெருப்பில் 

வாட்டித் தோலுரித்தல் அல்லது மயிர்நீக்கல். 

வழி - வடி - வடித்தல் - நாவழித்தல், நாவைத் 
திருத்துதல். “வடியா நாவின் வல்லாங்கு பாடி (புறநா. 
47) 

வாழி - வார்தல் - உரிதல், வார் - வாரி : (சீப்பு) 

வார் - வாரியன் - களத்தில் நெல்லைக் கூட்டிக் 
குவிப்பவன், அங்ஙனம் கூட்டிக் குவித்தலை 
மேற்பார்க்கும் பணியாளன். பள்ளரின் ஊராண் 
மையில் ஆள்களைக் கூட்டுபவன். வாரியம் - தொழில் 
மேற்பார்வைக் குழு. 

4. 116 வழிதல் வடிதல் கருத்திலிருந்து 
நீட்சிக் கருத்து தோன்றும் 

(௪.6) 

வடி - வரி - வரிசை. வரி - வரிச்சல் : நீண்ட குச்சு. 

வடி - வார் - வாரி: நீண்ட கடல், நீண்ட பெருங் கம்பு 

வார் - வாரை : நீண்ட பெருமூங்கில் 

வாரைவதி (வாராவதி) - நீண்ட வாரைப் பெரு 
மூங்கிலால் அமைக்கப்பட்ட வழி, பாலம் 

வார் - வள்பு : நீண்ட தோல் துண்டு. 

வார் : வால் 

வாள் - நீண்ட கத்தி. வாளம் - நீண்ட வார், கம்பி. 

வார் - வாரம் : சொல்லொழுக்கமும் இசையொழுக் 
கழும் உள்ள பாடல், வாரப்பாடல் (தேவாரம்) 

4. 117 மழுக்கல் கருத்திலிருந்து வழுக்கல் 
நழுவல், வழுவல், வழவழப்புக் கருத்துகள் 
தோன்றும். வழுக்கையான இடமும் 
பொருளும் வழுக்கும். வழுவழுப்பானது 
கையை விட்டு நழுவும். 

(எ.டு) 

ழு - மழ - மழமழ - மழமழப்பு - வழவழப்பு 

வழு - வழுக்கு - வழுக்கல் - வ ழுக்கை - தேங்காய் 
வழுக்கை 

வழுதலை - வழவழப்பான கத்தரிக்காய் 

வழி - வாழை - வழுவழுப்பான வாழை மரம். வழுக்கு 

மரம் - சறுக்கு மரம் 

(உழு) - இழு - இழுக்கல் - வழுக்கல் 

வழு - வழவு - வழுவல் - நழுவல் 

வழுவாடி : காரியத்தை நழுவவிடுபவன் 

நழுவு - நழுவி : பிடிகொடாதவன் 

நழு - நழுப்பு - நழுப்புதல் - மழுப்புதல் 
நழுப்பு - நப்பு - நப்பி - பேச்சை மாற்றி மழுப்புபவன் 

4. 118 நெறியினின்று வழுக்கலும் 
வழுவலும் தவறுதலாதலின் வழுக்கல் 
கருத்திலிருந்து தவறு, பிழை செய்தல் 
கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

(உழு) - இழு - இழுக்கம் - தவறு, தீயொழுக்கம் 

முழு - மழு - வழு - தவறு, வழுக்குதல் - தவறுதல் 
வழு - வழும்பு - குற்றம். வழு - வழவல் - வழாவல் - 
ll 

4. 119 வழுக்கும் பொருள்களில் சில ஒட்டுந் 
தன்மையவாய் இருத்தலின் வழுக்கல் 
கருத்திலிருந்து வழவழப்பான ஒட்டும் 
பசைப்பொருள் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

உழ - உழுந்து : வழவழப்பான பயறு 

(நுழு) - (நிழம்) - நிணம் : கொழுப்பு 

மழு- வழு - வழும்பு : நிணம் 

முள் - (மள்) - வள் - வண்டை - வெண்டை - 
வழவழப்பான வெண்டைக்காய் 

3120 முனை மருங்கும் கருத்திலிருந்து 
தேய்ந்து குட்டையாதல், தட்டையாதல், 
தாழவுக கருத்துகள் தோன்றும். குட்டை 
யான பொருள் தட்டையாதல் இயல்பு. 
(எ.டு) 

குள் - குட்டை - கட்டை 

குள் - கூள் - கூனி - குள்ளமானது 

குள் - கூள் - கூழை - கூழையன் (குள்ளமானவன்) 
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குள் - குண் - குணில் - குறுந்தடி 

(சுத்துதல்) - தட்டுதல். சுத்து - சுத்தி - சுத்தியல் 

(சுட்டு) - சட்டு - சடை - சடைதல் : அடிக்கப்படும் 

ஆணி முனை மழுங்கித் தட்டையாதல் 

சட்டு - சட்டுவம் - சட்டுகம் - சட்டகப்பை - 

தட்டையான பானை 

சட்டுவம் - சடுவம் - சருவம் 

சட்டு - சட்டம் : தட்டையான பனையோலை 

சட்டம் வாருதல் - பனை ஓலையின் அருகுகளை 

அரிந்து எழுதுவதற்கு ஏற்றதாக்குதல். 

சட்டம் - சட்டன் - ஒலைச்சுவடி பயிலும் மாணவன் 

சட்டன் நம்பி : சட்டம்பி - மாணவர் தலைவன், 

ஆசிரியன் 

சட்டம் - மரச்சட்டம், கோடிழுக்கும் சட்டப் பலகை, 

நேர்மை, செப்பம், முறைமை, வரம்பு, விதி 

சட்டம் - சடங்கு. ஒழுக்க நெறிப்படி நடைபெறும் 

கரணம். 

சட்டம் - சட்டை - உடம்பு, உடம்பில் அணியும் தைத்த 

ஆடை 

சட்டை - சடம் சடலம் - உடம்பு 

பட்டம் - படம் (அகன்ற துணி) 

சுப்பு - சப்பு - சப்பை - சப்பட்டை - தட்டையானது 

சப்பல் - சம்பல் - விலைத் தாழ்வு 

சப்பு - சப்பரை - மூடன், சம்பங்கி : மடையன் 

சப்பு - சப்பரம் - மொட்டையான எடுப்புத்தேர் 

சப்பளி - சப்பளம் - சம்மணம் 

சம்மணம் கூட்டுதல் - தட்டையாகக் கால், மடக்கி 

உட்காரும் நிலையில் கூட்டம் கூடுதல் 

சப்பளக் கட்டை : தட்டையான கட்டை 

தட்டு - தட்டை - தட்டம் - அகன்ற தட்டையான 

கிண்ணம் 

தட்டு - தடை. வாழைத் தடை - வாழைப் பட்டை 

சப்பு - சப்பாத்து - தட்டையான செருப்பு 

சப்பாணி : உட்கார்ந்த நிலை, உட்கார்ந்த நிலையில் 

கைதட்டும் குழந்தைத் தன்மை 
சப்பாத்தி - தட்டையான கோதுமை அப்பம். 

சப்பை நிலம் : பயனற்ற நிலம். 

சப்பைத் துணி - மட்டமான துனரி. 

சப்பை வாக்கு - பயனற்ற சொல் 

சொட்டுச் சொட்டென்று சொட்டுகிறது. சொத்து 

சொத்தென்று விழுந்தது என்னும் சொல்லாட்சி 

களாலும் தட்டும் கருவி சுத்தி எனப்படுதலாலும் சட்டு, 

சப்பு முதலிய சொற்களும் தொடக்கத்தில் உகர 

முதலாகவே இருந்திருக்க வேண்டும். 

4. 121 தட்டையாகும் கருத்திலிருந்து 

படர்தல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
படம் - படங்கு - படங்கான் - அகன்ற பூரான். 

படல் - படலை - பதலை : வாயகன்ற பறை. 

பட்டை - படை : பரப்பு, கூட்டம், சேனைப்பரப்பு, மேக 

நோய் பரவல். 

படாகை அகன்ற கொடி, நாட்டின் உட்பிரிவு 

படாகை - பதாகை - பெருங்கொடி, ஐந்து விரலும் 

நெருங்கிய நிலையில் விரிந்த கை. 

பாடவரை - வாளவரை 

பர - பரத்தல். பார் - பாறை (அகன்று நீண்ட கல்) 

பர - பார் : பரப்பு, தேர்த்தட்டு, பாறை நிலப்பகுதி. 

பாரி - பாரித்தல் - பரவுதல் 

4. 122 முட்டல் கருத்திலிருந்து குத்தல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ-டு) 

குள் - குன்றுதல் - நகத்தாற் கிள்ளுதல் 

குள் - கிள் - கிள்ளு 

குத்து - கொத்து - கொட்டு 

சுள் - சுர் - சுருக்கு - சுறுக்கு (குத்தற் குறிப்பு) 

துள் - தெள் - தெறு - தெறுதல் - கொட்டுதல் 

துள் - தள் - (தய) - தை - தைத்தல் 

4.123 குத்தல் கருத்திலிருந்து நிலத்தில் 



இருத்தும் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 
குள் - குத்து - குந்து - குந்துதல் - உட்கார்தல் 

குத்து - குத்தி - குதி - குதிங்கால் - நிலத்தில், 
குத்தும் அடிப்பாதம் 

குதை - நிலத்திற்குத்தும் விற்கோலின் அடிப்பகுதி 
குதி - குதித்தல் -காரியம் (நிலைப்படல்) குந்துதல் 

போல் ஏற்பாடாதல் (ஒ. நோ. 51 - 56106) 

குந்து - குந்தனம் - மணிக்கல்லைக் குந்த 

வைத்தாற்போல் பதிக்கும் தகடு. 

முள் - (முள்கு) - முள்காத்தல் - குந்தியிருத்தல். 
முசுப்போல முள்கார்ந்திருப்பர் (நன் விருத்தி. 96) 

முள்கா - (உள்கா) - உள்கார் - உட்கார். 

உளுக்கார்தல் (கல்லாத மக்களின் பேச்சுவழக்கு) 

4.124 குத்தல் கருத்திலிருந்து வளையாத 
சாயாத நேர்புக் கருத்து தோன்றும். 
நேரான வடிவுடைய பொருள்களைக் 
குறிக்கும் சொற்களை உருவாக்கும் 

(௭.0) 

குத்தி - (கத்தி) - 

நேர்கிழக்காகச் செல்லுதலை “கிழக்கே கதிக்கச் 
செல்லுங்கள் என்பது நெல்லை வழக்கு. 

கதி - கதித்தல் - நேராதல் 

கதி - கதிர் : வளையாமற் செல்லும் ஒளிக்கதிர் 

கதிர் - கதிரவன் (ஒளிக் கதிர் உடைய கோள்) 

உல் - உள் - உளி - உசி - ஊசி 

உளியம் - உளிபோன்ற கூரிய நகமுள்ள கரடி 

உள் - உகு - உகிர் : கூரிய நகம் 

கள் - கழு : கழுமரம் 

குள் - கெள் - கெளிறு : முள்ளாற் கொட்டும் பீன் 

சுள் - சுள்ளெறும்பு - முள்குத்துவது போல் கடிக்கும் 
எறும்பு 

சுரியூசி : பனையேட்டில் துளையிடும் கருவி 

சுரி- சுரிகை - சூரி குத்தும் கருவி, சூரை - முட்செடி 

துல் - துலம் : நீர்முள்ளி. துள் (தெள்) தேள் - 

கொட்டும் தேள் 

தேளி : தேள்போல் கொட்டும் மீன் 

துண்டில் - மீனைக் குத்தும் முள் 

நுள் - நுள்ளான் : கடிக்கும் சிற்றெறும்பு. நுள்ளி - 

நளி - நண்டு 
4. 125 கூரிய முனைநுட்பமாயிருத்தலால் 
கூர்மைக் கருத்திலேயே நுண்மைக் 
கருத்து தோன்றும். 

(௭.௫) 

உள் - அள் - அரு - அரி - நுண்மை 

அள் - (அய்) - ஐ - நுண்மை. “அரியே ஐம்மை” 

(தொல்: உரி. 58) 

துள் - தூய் : பக்கின்நுனி 

நுள் - நொய் - நொய்மை - நுண்மை 

4. 126 நுண்மைக்கு இனமானது குறுமை 
யாதலின் நுண்மைக் கருத்திலிருந்து 
சிறுமைக் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

உள் (அள்) - அரு - அரி : நுண்மை, சிறுமை 

அரிநெல்லி - சிறுநெல்லி 

குண் - குன் - குன்னி - மிகச்சிறியது 

கண் - சிறிது. கண் விறகு : சிறு விறகு. 

கண்ணாறு, கண் வாய்க்கால் 

4.127 குத்தல் கருத்திலிருந்து கூர்ங்கருவி 
யால் குத்துவது போன்ற வெம்மைத் 
தாக்குதல் (துருத்தித் தாக்குதல்) ஆகிய 
உறைத்தல் கருத்தும் எரித்தல் கருத்தும் தோன்றும். 

(எ.டு) 
உறைத்தல் - வெயில் உடம்பைத் தாக்குதல் 

சுள் -சுள்ளாப்பு - கடும் வெயில் 

சுள் - சுள்ளை - சூளை : செங்கல் சுடுமிடம் 

சுள் - (சுட்கு) - சுக்கான் - அளவிறந்து சுடப்பட்ட 
செங்கல் 

சுள் - சுடு - சுடல் - சுடலை - ஈமக்காடு 
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உல் - உரு - உருத்தல் - அழலுதல். உருப்பம் - வெப்பம் 

உருமம் - வெப்பம் 

உல் - உரிதல் (எரிதல்) ௧. உரி. உல். எல். எரி 

உல் - உள் - உண் - உண்ணம் : வெப்பம் 

- (சுளுந்து) சுண்டு - சுண்டான் - தீப்பந்தம் 

4. 128 எரிதல் கருத்திலிருந்து ஒளிர்தல், 
விளங்குதல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு] 
உல் (இல்) - இலகு - இலங்கு - இலக்கம் - விளக்கில் 

ஒளி 

இல் - எல் - ஒளி. 'எல்லே விளக்கம்' (தொல். உரி.21) 

உள் - ஒள் - ஒளிர் - ஒளிறு 

உள் - உடு (விண்மீன்) 

உல் - நில் - நிலா - நிலவு. நில் - நெல் : பொன்போல் 

விளங்கும் தவசம். 

4. 129 எரிதல் கருத்திலிருந்து நீறாகும் 
சாம்பல் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

குல் - கும்பி : சுடு சாம்பல் 

உல் - உள். உண் - உடு - அடு - அடல் - அடலை - 

சாம்பல் 

சும் - சும்பு - (சம்பு) - சாம்பல் 

சாம்பு - சாம்பான் - பிணத்தைச் சுடுபவன் 

4. 130 எரிதல் கருத்திலிருந்து நெருப்பில் 
சுடப்படும் பொருள் காயும் பொருள், 

வெப்பத்தால் உலரும் பொருள் ஆகிய 

கருத்துவாதத்தைச் சுட்டும் கருத்து 
தோன்றும். 

(எ.டு) 

உல் - உலை : சமையலுக்காகக் காய்ச்சும் நீர். கொல்லன் 

மூட்டிய நெருப்பு 

உவி - அவி - அவியல் (வேகவைத்தது) 

உல் - உலர் - வெயிலில் அல்லது நெருப்போரத்தில் காயும் 
பொருள் 

உல் - உல - உலவை : காய்ந்த மரம் 

உல் - உரி - எரி - எரு - காய்ந்த சாணம் 

சுள் - சுள்ளி : காய்ந்த குச்சி 

சுன் - சுண்டு - சண்டு : காய்ந்த புல் தாள் 

சுள் - சுர் - சர் - சரக்கு - காய்ந்த பொருள். சருகு : 

காய்ந்த இலை 

சும் - தும் - தும்பு - தோம்பு : தாம்பரம் : சிவப்பு செம்பு 

தாம்பரம் - தாம்பரை - தாமரை 

தும் - துவள் - துவர் - துவரை - தோரை : செங்காய்ப் 

பனை 

துவர் - தோர். நெய் + தோர் - நெய்த்தோர் - செங்குருதி 

துவள் - துவண்டை : காவியுடை 

துவர் - துவரி : காவி - இலவம் பூ. 

- (தள்) - தளவு - தளவம் : செம்முல்லை 

4. 131 ஒளிரும் பொருள்கள் தெளிவாகத் 
தெரிவதால் ஒளிர்தல் கருத்திலிருந்து 

தெளிவாகத் தெரிதல் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

துல் - தெல் - தென் - தென்படுதல் - - 

தெரிதல். ௧. த. தெலி, தெ. தெலுசுனு. 

துள் - தெள் - தெளினுதல் - விளங்குதல் 

தெளிவாகத் 

தெள்ளியோர் : விளங்கிய அறிவுடையோர். 

தென், தெளி - தெரிதல் - விளக்கமாதல், முன்னால் 

தோன்றுதல் 

முள் - விள் - விளங்குதல் - தெரிதல், ஒளிர்தல் 

தெளிதல் : அறிதல். தெள் - தெரி - தேர்தல் - அறிதல் 

4. 132 தெளிதல் கருத்திலிருந்து உறுதியாக 

நம்புதல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
துல் - தெல் - தென் - தென்பு - தெம்பு 

தெள் - தேர் - தேறுதல் - தெளிதல் - நம்புதல் 

துள் - துண் - துணி துணிதல் - துணிவு 

4. 133 ஒளி வெண்மையாய் இருத்தலால் 

ஒளிர்தல் விளங்குதல் கருத்திலிருந்து 

வெண்மைக் கருத்து தோன்றும். 
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(எ.டு) 

குல் - குரு -குருகு - வெண்மை 

துல் - துல்லியம் - வெண்மை 

புல் - பல் - பால் - வால் : வெண்மை 

புல் - புலர்தல் - ஒளி தோன்றுதல், பொழுது விடிதல். 

விள் - விளர் : விளர்த்தல் - வெண்மையாதல் 

விள் - வெள் - வெள்குதல் : நாணத்தால் முகம் 

வெளுத்தல் 

விள் - வெள் - வெளிறு - வெளுத்து : சிறிது 
வெண்ணிறமாதல் 

4. 134 வெண்மைக் கருத்திலிருந்து தூய்மைக் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
துள் - துய் -துய்ய - தூய 

துய் - துப்பு - துப்புரவு : தூய்மை 

புல் - பல் - பால் - வால் (வெண்மை) - வான்மை - 
தூய்மை 

வாலாமை : தூய்மையின்மை 

வாலறிவு - தூய அறிவு 
வெள் - வெளி - வெண்பா - எக்காரணத்தைக் 
கொண்டும் வேற்றுத் தளை விரவாது தன்தளை 
கொண்டே இயலும் தூய்மையுடைய பா வகையான 
வெண்பா. 

வெள் - வெள்ளந்தி - கள்ளங்கவடற்றவன் 

4. 135 வேற்றுப் பொருளும் வேற்றுப் பொருளியல்பும் கலவாத தூய்மைக் 
கருத்திலிருந்து தனிமைக் கருத்தும் வெறுமைக்கருத்தும் தோன்றும். 
(எ.டு) 
வெண்மை : தூய்மை, தனிமை, வெறுமை 
வெள்ளிலை : இலை தவிர பூ காய் கனி ஒன்று மில்லாத வெற்றிலை 

வெள்ளிலைக் கடன் - ஈடில்லாது வெறுமையாகக் கொடுக்கப்படும் கடன் 

வெள் - (வெண்டு) - வெங்கு. வெங்கன் . 
ஒன றுமில்லாதவன் 

வெறுநாள் - சிறந்த நிகழ்ச்சியில்லாத நாள் 
விள் - வீண் - வெறுமை, பயனின்மை 

வெள் - வெற்று - வெட்டி*வேலை - 
வேலை 

4. 136 வெறுமைக் கருத்திலிருந்து 
ஒன்றுமில்லாத வெட்டவெளிக் கருத்து 
தோன்றும். 

(எ.டு) 

விள் - விண் - விண்டு - வானம், ஆகாயம் 

பயனில்லாத 

விள் - விசு -விசும்பு : வானம் 

விள் - வெள் - வெளி - வெள்ளிடை - வெட்ட வெளி 

4. 137 வெப்பக் கருத்திலிருந்து சோம்பல் 
கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 
சுள் - சுணங்கு - சுணக்கம் - வேலைத் தளர்ச்சி, 
தாழ்ப்பு, தடை , சோர்வு. 

சுணங்கி - சோணங்கி - சோம்பேறி 

சோடன் - சோடை - தளர்வு 

சும் - சும்மல் - சோம்பல் - சும்பன் 

4. 198 எரிதல் கருத்திலிருந்து சினத்தல் 
கருத்து தோன்றும்... 

(எ.டு] 

உல் - உரு - உருத்தல் - சினத்தல் 

உல் - உலறு - உலறுதல் : சினத்தல் 

குள் - கள் - கடு - கடுத்தல் - சினத்தல், வெறுத்தல், கடுவம், கோவம் - சினம் 

சுளித்தல் - சினத்தல் 

சுண்டுசொல் - சுடுசொல், கடுஞ்சொல் 

சுல் -சில் - சினம் 

சுல் - சுறு - சீறு, சீற்றம் : சினம். 

4. 139 நெருங்கல் கருத்திலிருந்து கூடுதல் கருத்து தோன் றும். 

(எ.டு) 

குல் - குழு - குழுமு - கும்மு - கும்புதல் - கூடுதல் 
கும் - குமி - குவி - குவிதல் : கூடுதல் 



குள் - கூள் - கூண்டு - கூடு - கூடுதல் 

துள் - தொள் - தொழு - தொகு - தொகுதல் - 

கூடுதல் 

4. 140 கூடுதல் கருத்திலிருந்து கூடி 
வாழ்தல், தங்கி வாழ்தல் கருத்து 

தோன்றும். அது வாழிடத்தைக் குறிக்கும் 

(எ.டு] 

உறு - உறை - உறையுள் 

குல் - குலம் - வீடு 

கும்பு - கும்பை - சேரி, கும்பு - குப்பம் - சிற்றூர் 

முன் - மன் -மனை - வீடு 

சால் - சாலை - நிறைந்து கூடுமிடம் 

மண்டு - மண்டகம். மண்டபம் - மண்டு - மடம் 

மண்டு - மண்டி 

மன் -மன்று - மன்றம் 

4. 141 கூடுதல் கருத்திலிருந்து மிகுதி 

யாய்ப் பெருகுதல் என்னும் குவிதல் 

கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

உல் - உரவு - உறு - உறவு - மிகுதி, நெருக்கம் 

குல் - கல் - கன் - கனம் மிகுதி 

குல் - குன் - கள் - கடு - காடு: மிகுதி 

வெள்ளக்காடு - வெள்ளத்தின் மிகுதி 

குள் - கொள் - கொள்ளை - மிகுதி 

குள் - கூர் - கூர்தல் - மிகுதி 

4. 142 மாந்த வாழ்க்கையின் தொடக்க 

நிலையில் தனக்கு வேண்டியவற்றைச் 

சேர்த்தல், திரட்டல் என்னும் கருத்தி 
லிருந்து பொதுவாகச் செய்தல் எனப் 

பொருள்படும் கருத்துடைய வினைச் 

சொற்கள் தோன்றின. 

(எ.டு) 

குள் - கள் - திரட்டுதல், சேர்த்தல், தொகுத்தல் 

குள் - கள் - கய் - ௧௫ - கருத்தல் - செய்தல். 

கருவாளி - உழைப்பாளி 

௧௬ - கருமம் - கம்மம் - தொழில். வேளாண்மை, 

உழவர் வாழும் சிற்றூர். 

கம்மியர் - தொழிலாளர். கமக்காரர் : உழவர். தெ. 

கம்மவாரு. 

௧௬ - கரணம் : செய்யும் கருவி 

கள் - செள் - செய் - செய்தல். செய் - பயிர்த் தொழில் 

செள் - கூட்டமான கறையான். 

புல் (சேர்தல், நெருக்கம்) - புள் - பள் - பண் - பண்ணு 

- செய்தல். பண்ணை - உழவுத் தொழில். 

பண்டாரம் : களஞ்சியம், பொருள்கள் தொகுக்கப்பட்ட 

இடம் 

4. 143 மிகுதல் கருத்திலிருந்து வளப் 

பத்தைக் குறிக்கும் செழிப்புக் கருத்து 

தோன்றும் 

(எ.டு) 
முல் - மல் - மல்லல் : வளம் 

முள் - மள் - வள் - வள்ளண்மை, வண்மை - 

வளத்தாலாகும் ஈகைப்பண்பு 

சள் - செள் - செழு - செழுமை : செழிப்பு. செழு - 

செழியன் 

குள் - கொழு - கொழுமை - கெழுமை - செழிப்பு 

4. 144 கூடுதல் கருத்திலிருந்து குவிதல், 

குவித்தல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

கும் - குமிழ் - குமிழி 

கும் - குழு - குமுதம் : பகலிற் குவியும் ஆம்பல் மலர் 

கும்பு - கூம்பு - கூம்புதல் - குவித்தல் 

கும் - குமி- குவி - குவித்தல் - குவியல் 

குவியல் - குவால் - குவை 

கும் - கும்மி : கைகுவித்து அடித்தாடும் கும்மி 
விளையாட்டு 

கும் - கும்பு - குப்பு -குப்பி - கொப்பி : கும்மி 

கும் - கும்மை - கொம்மை - கொம்மை கொட்டுதல் 

- கும்மியாட்டம் 

கும் - கும்பு - கும்பிடுதல் - கைகூப்பி வணங்குதல் 



148 

துள் - தொழு - தொழுதல் - 

வணங்குதல். 
கை சேர்த்தல், 

4. 145 மலர்தல் குவிதல் வினைக் 
கருத்திலிருந்து முறையே மேனோக்கல், 
மேலாதல் கருத்தையும், கீழ் நோக்கல், 
கீழாதல் கருத்தையும் தோற்றுவிக்கும். 

(எ.டு) 
மலர்தல் - முகம் மேலாதல் 

மலர்த்தல் - முகத்தை மேலாக்குதல் 

மலர் - மல்லார் - மல்லார்த்தல் - மல்லாத்தல் - 
முகத்தை மேலாக்குதல் 

கும்பு - குப்பு - குப்புறு - குப்புறுதல் : முகம் கவிழ்தல் 
குவி - கவி- கவிழ் - கவிதல் - கும்புறுதல் : 
தலைகீழாதல் 

கவி - கவிகை : குடை 

4. 146 நெருங்குதல் கருத்திலிருந்து 
விரும்புதல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

உவ - உவவு : கூடுதல், நிறைதல் 

உவ - உவத்தல் : பொருந்துதல் - விரும்புதல் 
மகிழ்தல் 

குல் - குலவு - குலாவு : இனிக்கப் பேசி மகிழ்தல் 

(நுள்) - நள் - (நய்) - நய - நயத்தல் : விரும்புதல் 
புன் - பிள் - விள் - விள்ளுதல் - கலத்தல், 
விரும்புதல் 

விள் - விளரி : வேட்கை, விருப்பம் 

விள் - விளை - விருப்பம் 

விளை - விளையாடுதல் - விரும்பியாடுதல் 

விள் - விளை - விழைதல் : விரும்புதல் 

விள் - விளு : விருப்பம் 

விள்- விளாய் - விடாய் - விருப்பம். 

விள் - வெள் : வேட்கை. வேள் - வேண்டு - (விரும்பு) 
வேள் - வட்டம் (விருப்பம்). வேளாண்மை - பிறரை விரும்பி உணவளித்தல் 

புள் - (பிள் - பிண்) - பிணா - பிணவு - பிணவல் - 

விரும்பப்படும் பெண் 

புள் - (பிள்) - பெள் - பெண் - பெட்பு (அன்பு) 

4. 147 விரும்புதல் கருத்திலிருந்து காத்தல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
நம்பு (விருப்பம்) - நம்பன் - நம்பி - காக்கும் தலைவன் 

நயத்தல் - விரும்புதல். நயம் - நாயம் - நாயன் - 
நாயகம். நாயகன் - விரும்பிக் காக்கும் தலைவன், 
கணவன் 

நாயன் - தலைவன், அரசன். கடவுள், தந்தை 

நாயன் - நாயந்தை : தலைவன் 

நாயன் - நாயர் - நாயக்கன் - படைத் தலைவன் 

4. 148 கலத்தல் கருத்திலிருந்து போர் 
புரியும் பொருதல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
கல் - (கலத்தல்) - கலகம் - கலாம் - கைகலக்கும் 
சண்டை 

புல் - பொல் - பொரு - போர் : சண்டை 

உல் - உத்தல் (பொருந்துதல்) - உத்தம் - போர் 

ம. உத்தாங்களம் - போர்க்களம் 

உம் - அம் (சேர்தல்) - அமர்தல் - பொருந்துதல் 

அமர் - போர். அமரம் : போர் மறவர்க்கு விடப்பட்ட 
மானியம் 

சுள் - செள் - செரு - போர் 

4. 149 சேர்தல் கருத்திலிருந்து தழுவுதல் கருத்து தோன் றும் 

(எ.டு) 

(உள்) - அள் - அளை - அணை - அணைத்தல் 5 

தழுவுதல் 

அள் - அளை - அணை: நீரை அணைத்தாற் போல் 
கட்டும் கரை, 

(துள்) - தள் - தழு - தழுவு 

முள் -முள்குதல் - தழுவுதல் 

முள் - முய் - முயங்குதல் - தழுவுதல். 
முள் = (மள்). மரு அ மருவுதல் 2 தழுவுதல் 
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மரு - மருமம் - தழுவும் மார்பு. மரு - மார் - மார்பு 

4. 150 தழுவுதல் கருத்திலிருந்து 
புணர்தல் கருத்து தோன்றும் 

(௭.6) 
குல் - குல - கல - கலவி (புணர்தல்) 

- இள் - இழை - இணைதல் - கூடுதல் 

கள் - (கடு) - கடி : கூடுதல், திருமணம் 

நுள் - நொள் - நொட்டுதல் : புணர்தல் 

புல் - பொல் - பொலிதல் : புணர்தல், பொலிகாளை - 

புணரும் காளை 

புல் - புள் - (புணர் - புணர்ச்சி) 

- (மள்) - மண் - மணத்தல் - கலத்தல், கூடுதல் 

4. 151 இணைதல் கருத்திலிருந்து 

கலத்தல் கருத்து தோன்றும் 

(எ:டு/ 
உல் - உல - உலக்குதல் - நீரையும் சேற்றையும் 

மிதித்துக் கலக்குதல். 

(உள்) - அள் - ஆள் - ஆண் - ஆணம் - கூட்டு 

குள் - குழ - குழம்பு - பல சரக்குகள் சேர்ந்த கூட்டு 

4. 152 பொருட் கலக்கக் கருத்திலிருந்து 

மனக்கலக்கக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
கல - கலங்கல் : நீரும் மண்ணும் கலந்த கலவை 

கலங்கல் - கலக்கம் : மனக் கலக்கம் 

கல் - கல - கலுழ் - கலுழி : கலங்கல் நீர் 

கலுழ்தல் கண்கலங்கி மனங்கலங்கி அழுதல் 

குழு - கழு - கழுமம் - மயக்கம் 

குழு - கூழ் : கலக்கம், கூழ்த்தல் : ஐயுறுதல் 

'அவனிவ னென்று கூழேன்மின்' (திவ். திருவாய். 3: 

6:9) 

கூழ் - கூழ்படுதல் : கலக்கம் உண்டாதல் 

மல் - மலங்கு - விலங்கு - விலாங்கு - பாம்பு உடம்பும் 

மீன்வாலும் கலந்த நீருயிரி. 

மல் - மால் - மாலை - பலபூக்கள் அல்லது மணிகள் 

கோத்த மாலை, மயக்கம் 

மால் - மார் - மாரம் - மயக்கம் : மாறாட்டம் 

மார் - மாரம் - மாரன் - காதல் மயக்கம் செய்பவன். 

4. 153 மனமயக்கக் கருத்திலிருந்து அறிவு 
மயக்கக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

மல் - மது - கள், தேன். மது - மத்து. மட்டு : கள், 

தேன் 

மல் - மதர் - மதி - - மயக்கம் தரும் நிலவு 

மதி - மதம் : யானையின் அறிவு மயக்கம் 

மதம் - மத்தம் : பித்து. உன் மத்தம் : கடும் பித்து 

உன் மத்தம் - ஊமத்தை - பித்த நோய் மருந்து 

4. 145 மயக்கக் கருத்திலிருந்து கருமைக் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

உல் - அல் : கருமை, இருள், இரவு 

இர் - இரா - இரவு, இருள், இருட்டு. 

குல் - கல் - கால் - கருமை 

உல் - இல் - 

மால் - மார் - மாரி: காளி, முகில் 

4. 155 கருமைக் கருத்திலிருந்து அழுக்குக் 

கருத்தும் குற்றக் கருத்தும் தோன்றும் 
(எ.டு) 

௧௬ - கரி - கரில் : குற்றம். கரிசு - குற்றம் 

கள் - களங்கு - களங்கம் : குற்றம் 

மல் - மலம் - அழுக்கு, குற்றம் 

மால் - மாம் - மாசு : மை. குற்றம் 

காள் - காழ் - காசு - குற்றம் 

4. 156 கருமையிற் பட்ட பிற நிறமும் 

இருண்ட இடத்திலுள்ள பொருள்களும் 

கண்ணுக்குத் தெரியாது மறைந்திருப் 

பதால் கருமைக் கருத்திலிருந்து மறைவுக் 

கருத்து தோன்றும். 

(௭.டு)/ 

கள் - கள்ளம் - மறைவு, திருட்டு, வஞ்சனை. 

- (கர்) - கரவு - கரவடம் : களவு 



கரத்தல் - மறைதல், மறைத்தல் 

மறு - கருமை, குற்றம். மறு - மறை - மறைத்தல் 

மறு - மற - மறத்தல் - மனத்தில் மறையப் பெறுதல் 

மால் - கருமை. மால் - மாலம் - மாயம் - மறைவு 

மாயம் - மாயை : அறிவை மறைத்திருப்பது 

4. 157 ஐம்புலன்களும் பொருள்களோடு 
பொருந்தும் கருத்திலிருந்து வினைப் 
பாங்கு குறிக்கும் வினைச் சொற்கள் 
தோன்றும். 

(௭.0) 

உள் - அள் - அறி: அறிவு 
குள் - கள் - கண் - கண்ணுதல் - பார்த்தல் 

கண் - காண் - காட்சி : பார்வை அறிவு 

புல் - புலம் - புலன் பொருந்திய நிறம், அறிவு 

உத்தல் - பொருத்துதல் 
உத்தல் - உத்தி : பொருத்தம், பொருத்தமாகக் 
கொள்ளும் உன்னிப்பு, ஊகம் 

குள் - கள் - (௧௬) - கருது) - கருதுதல் 
செத்தல் : கருதுதல். செத்து - சித்து - அறிவு 
சித்து - சித்தர் - அறிவர் 
சித்து - கருத்து, அறிவு, கருதியதை அடையும் திறம் 
4. 158 பொருத்தல் கருத்திலிருந்தும் நிறக் 
கருத்திலிருந்தும் பல உறுப்புகளைக் 
குறிக்கும் பெயர்ச் சொற்கள் தோன்றும். 
(எ.டு) 
குள் - கள் - - சேர்த்தல், கள் - கணு, கணுக்கால் 

கள் - கழு - கழுத்து : உடம்பையும் தலையையும் 
பொருத்தும் கழுத்து 
கல் - கள் : கருமை. கள் 
கண் 

- கண் : கருநிறமுடைய 

புள் - பொள் - பொட்டு - நெற்றியின் பொருத்து 

முள் - முளி - முழி: முட்டு, கணு 
முள் - முட்டு - முட்டி : கை, கால், பொருத்து 
4. 159 சேர்த்தல் கருத்திலிருந்து முடைதல் 

பின்னுதல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

உல் - அல் - அல்லுதல் - கூண்டுமுடைதல் 

குள் - (குய்) - குயில் - குயிலுதல் - நெய்தல், 
பின்னுதல் 

நுள் - நெள் - நெய் - நெயவு - நெசவு - துணி நெய்தல் 

புல் - (புன்) - பின் - பின்னுதல் - முடைதல் 

முள் - முடு - முடை - முடைதல் - பின்னுதல் 

துல் - துள் - துய் - தய் - தை - தைத்தல் - 
பின்னுதல், தச்சு வேலை செய்தல் 

துல் - துனி - துன்னுதல் : தைத்தல் 
முள் - மூள் - மூட்டு - மூட்டுதல் - துணி தைத்தல் 
மூட்டு - மூட்டை - மூடை - மூட்டப்பட்ட கோணிப்பை 

4. 160 பொருத்தல் கருத்திலிருந்து மூடுதல் 
கருத்து தோன் றும் 

(எ.டு) சுள் - (சூர்) - சார் - சார்ந்து - சாத்துதல் 
* மூடுதல் 

துல் - தூர் - தூர்த்தல் - குழியையும் துளையையும் 
மூடுதல் 

பொல் - பொது - பொத்து - பொத்துதல் - மூடுதல், 
மறைதல் 

முள் - மூழ் - மூழ்தல் - மூடுதல். மூழல் - மூடி 
மூழல் - மூடல் - மூடு - மோடு - மோடம் - வானம் 
மூடிய மந்தாரம், மந்தாரம் போன்ற மடமை 

4. 161 மூடுதல் கருத்திலிருந்து மூடப் 
பட்டவறறைக் குறிக்கும் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
உம் - உமி - நெல்லை மூடியுள்ள தொலி 
உம் - ஊம் : வாய் பேசாத ஊமை 

கும் - கொம் - கொம்மை - கம்பு, தினை, கேழ்வரகு 
சும் - சுங்கு : சோளத்தின் உமி 

மூழ் - மூகு - மூகன் - மூக்கன் - ஊமை 
மூகு - மூகாத்தல் - ஊமையாய் இருத்தல். 



4.162 மூடுதல் கருத்திலிருந்து போர்த்தல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

உறு - உறை. குள் - குட்டு (தைத்தல்) குடி - 
குடித்தை - சட்டை 

கும்பு - குப்பு - குப்பா -தூரிப்பை. குப்பாயம் - குப்பாசம் 

சுல் - (சோல்) - சால் - சால்வை - போர்வை 

4. 163 பொருத்துதல் கருத்திலிருந்து 

பற்றிக்கொள்ளுதல் - பெற்றுக் கொள் 

ளுதல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு/] 

குள் - கொள் - கொள்ளுதல் - பற்றுதல், பிடித்தல் 

கல் - குது - கது - கதுவுதல் - பற்றுதல் 

கது - காது : ஒலியைப் பற்றும் கருவி 

புல் - (புற்று) - பற்று - பற்றுதல் - பிடித்தல் 

புள் - (பிள்) - பிண்டி - பிடி. பிண்டம் - கைப்பிடியான 

சோறு, கைக்குள் திரட்டியது 

பிடி - பிடிக்கப்படும் காம்பு அல்லது அடிப்பகுதி, 

கைக்குள் பிடிக்கும் அளவு 

பொல் - (பொற்று) - பொற்றி - பொறி - பிடிக்கும் 

கருவி 

புல் - புறு - பெறு - பெறுதல் - வாங்கிக்கொள்ளுதல் 

குள் -கொள் - கொள்ளுதல் - பெறுதல் 

குள் - கொள் (கொள்நன் - கொழுநன்) - கொண் - 

கொண்கன் ஒருத்தியை மனைவியாகக் 

கொண்டவன் 

4. 164 பற்றிக்கொள்ளுதல் கருத்திலிருந்து 
பற்ற வைத்தல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) ட்ட 

கொள் - கொறு - கொளுத்துதல் - பற்றவைத்தல் 

கொள் - கொட்கு - கொக்கி - கொறுவி 

கொள் - கொள்ளி - நெருப்புப் பற்றிய கட்டை, கலகம் 
மூட்டுபவன் 

முள் - முட்டு - மூட்டுதல் - பற்றவைத்த
ல் 

4. 165 பற்றுதல் கருத்திலிருந்து கொல்லு 

தல் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டி) 

கொள் - கோள் - கொலை, கோளரி * 

அரிமா. 

கொல்லும் 

கொல் - கொல்லன் : மரத்தைக் கொல்பவன், தச்சன். 

ஐவகைக் கொல் தொழில்களுள் முதலில் 

தோன்றியது தச்சுத் தொழில். 

ஆங்கிலத்திலும் பற்றுதலைக் குறிக்கும் 56126 
என்னும் சொல் கொல்லுதலைக் குறிக்கும். 

4. 166 பல்பொருள் ஒன்றாகப் பொருந் 

துதல் கருத்திலிருந்து ஒட்டிச்செல்லும் 
கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

ஊர்தல் : நிலத்தையொட்டிச்செல்லுதல், உடம்பை 

ஒட்டி நகர்தல் 

உடு - உடும்பு : நிலத்தையும் சுவரையும் ஒட்டி நகரும் 

உயிரி 

உண் - ஊணான் - ஓணான் - நிலத்தையும் 

மரத்தையும் ஒட்டிச்செல்லும் உயிரி 

ஒணான், ஓந்தான் - ஒந்தி - ஒதி 

ஒட்டு - அட்டு - அட்டை - ஒட்டிப் பற்றிச் செல்லும் 

உயிரி. 

புல் - புல்லி - பல்லி : மரத்தோடும் சுவரோடும் 

பற்றியிருப்பது 
4. 167 ஒட்டிச் செல்லும் கருத்திலிருந்து 

உடனிருத்தல் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு/ 

உள் - உடு - உடல் - உடம்பு - 

உடனிருப்பது 

உயிரோடு 

உடு - உடங்கு - உடக்கு : போலியுடம்பு 

உடு - உடங்கு - உடந்தை : கூட்டு 

குள் - குடு -கூடு - கூட்டு - உடன் இயைந்தது 

ஒன் -ஒன்று -ஒன்றியம் - ஒன்றாக இணைந்திருப்பது 

4. 168 உடன் இயைதல் கருத்திலிருந்து 

ஒப்புமைக் கருத்து தோன்றும். 

(௪.7 
உ - உல் - உவ - உவமை - ஒப்பு 
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உ - ஓ - ஒக்கல் - ஒக்கலித்தல் - ஒப்பாதல் 
ஒப்பு - ஒப்பனை - ஒப்பாரி - ஒப்புரவு 

ஒவ்வு - ஒப்பு - ஒத்தல் - ஒட்டை - ஒப்பாதல். இவன் 
அவனொட்டை உள்ளான் என்பது தென்னாட்டார் 

வழக்கு 

ஒடுதல் - ஒத்தல். ஒடு - ஒட்டம் - ஆட்டம் - ஒப்பு 
குரங்காட்டம் ஓடுகிறான் (உ.வ) 

கன் - கண் - கணக்க : போல 

கள் - கடு-கடுப்ப-போல 

சுள் - செள் - செய் - செத்தல் - ஒத்தல். செத்து - 
ஒத்து (தொல். பொருள், 286, உரை) 

புல் - புரை - புரைதல் - ஒத்தல் 
பொல் - பொரு - பொருவ : ஒப்ப, பொரு - பொது: 
ஒப்பு 

முன் - மன் - மான் : ஒப்ப 

4: 169 ஒப்புமைக் கருத்திலிருந்து இரு 
புறமும் ஒத்திருக்கும் துலைப் பெயா் 
தோன்றும். 

(டி) 
துல் - துலை, சமன் செய்து சீர்தூக்கும் கோல் 
(குறள். 118) 

ஒப்பு - ஒப்பராவு - துலைத் தட்டு, (தராசு) 
ஒப்பராவி : துலாக்கோல் (தராசு) செய்வோன் 

துலா - துலாம் : நிறைகோல், துலாமாம், கைத்துலா 
ஆளேறும் துலா, ஏற்றம். 

துலாக் கட்டை : வண்டியச்சுக் கட்டை 

4. 170 ஒப்புமைக் கருத்திலிருந்து ஒத்த வரைவு (ஒவியம்) ஒத்த வடிவுக் (சிற்பம்) கருத்து தோன்றும். 

(எ. 

ஓ. ஒவ்வு - ஒவியம், ஓ- ஒடு - ஒடாள்வி : சித்திரக்காரன் 

கள் - செள் - செத்து : சித்திரம் (ஒவியம்) 
புல் - புள் - பள் - படு - படி - படிமம் (சிற்பம்) 
படி ” படிவு - வடிவு - வடிவம் 

4. 171 ஒப்புமை, ஒத்தல் கருத்திலிருந்து 
நடித்தல் கருத்து தோன்றும். 
(எ.டு) 
நுள் - நள் - நளி - நடி - ஒருவன் செயலை ஒப்ப 
இன்னொருவன் செய்தல் 

நளி - நடி - நடம் - கூத்து 
நடம் - நடலம் - நடனம் - கூத்து, பாசாங்கு 

நள் - நட்டு - நட்டணம் - நட்டணை - நடிப்பு, கூத்து 

நள் - நடி - நடிகம் - நாடகம் - கூத்து 

குறிப்பு 
உலக வழக்கு செய்யுள் வழக்கு எனும் இயற்றமிழ் 
வழக்கம் அகப்பொருள் புறப்பொருள் வழக்கின் 
வழிவந்த புலனெறி புனைந்துரை வழக்காகிய நாடக 
வழக்கும் இல்லன, நல்லன இனியன என வகைப் 
படுத்தும் நோக்கம் கொண்டதாகலின் நாடகத்தமிழ் 
சிறப்பிடம் பெறத்தக்கதாயிற்று. 

4. 172 ஒப்புமைக் கருத்திலிருந்து அளவுக் 
கருத்து தோன்றும். ஒரு பொருளுக்கு ஒத்த அளவு இன்னொரு பொருளிற் 
கொள்வதே அளத்தல். 

(எ.டு) 

உல் - அல் - அல - அலகு : அளவு 

உல் - (உள்) - அள் - அளவு - அளவை 

புள்- (பள்) - படு - படி - தொடுதல், பொருந்துதல், 
முகத்தல் அளவுக் கருவி 
படிமுறை - மேன்மேலான அளவு 

படிக்கட்டு - மேன்மேல் அளவான கட்டுமானம் 

மன் - மான் - மான - மானம் - ஒப்பு, அளவு, முகத்தல் 
அளவாகிய நாழியை மானம் என்பது வடார்க்காடு 
வழக்கு. 

மன் - மான் - மா - மா - மாத்தல் - அளத்தல் 
மாத்திரம் : அளவு. மாத்திரை : நேர அளவு 

படிமானம் - படியும் அளவு, ஒழுங்கு, ஒழுக்கம் 
மானம் - மானி : அளவு கருவி 

மா - 

4. 173 பொருந்தாமைக் கருத்திலிருந்து வளர்ந்த வெறுத்தலாகிய பண்பாலும் 
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உரசுதலாகிய தொழிலாலும் ஒன்றாது 

மாறுபடும் உறழ்தல் கருத்து தோன்றும். 
ஆக்கத்திற்கெதிரான அழிவுக் கருத்துகள் 
தரும். 

(எ.டு) 
உல் - உர் - உரை - உராய்தல் -தேய்த்தல் 

உல் - அல் - அர் - அரம் - அரக்குதல் - தேய்த்தல் 

துவை - தோய் - தேய் - தேய்த்தல் 

துவை - துவையல் - அரைக்கப்பட்ட கூழ் 

நூள் - நெள் - நெரு - நரல் - நரலுதல் - உரசி 
ஒலித்தல், கத்துதல் 
நரல் - நரலை - ஒலி, கடல் 

நரல் - நரன் - பேசும் திறனால் மற்ற உயிரி 

களிடமிருந்து வேறுபட்டவர் 

நரல் - நருள் மக்கள் கூட்டம். நருள் 

பெருத்துவிட்டது என்பது தென்னாட்டு வழக்கு 

4. 174 உரசும் கருத்திலிருந்து தீப்பற்றும் 

கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 
தோய் -தேய்-தே-தீ 

நுள் - நெள் - நெரு, நெருப்பு 

நெரிதல் - நெருங்குதல், உரசுதல் 

4. 175 மாறுபடும் கருத்திலிருந்து சினத்தல் 

கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 
உடு - உடல் - உடற்று. உடலுதல் - சினத்தல் 

உடு - ஊடு - ஊடல் - சினந்து உரையாடாமை 

துல் - துன் - துனி - துனித்தல் - சினத்தல் 

புல் - புல- புலவி - புலத்தல் : சின த்தல் 

முல் - முறு - முறை - முறைத்தல் : சினந்து 
நோக்குதல் 

முல் - முன் - முனித்தல் - சினத்தல் 
முல் - முர - முரள் - முரண் - முரண்படுதல் ் 

அடங்காமல் சினத்தல் 

4. 176 ஒன்று சேர்தல் கருத்திலிருந்து 

திரட்சிக் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டி) 

குல - குழு - குழை : குண்டலம் 

குள் - குண் - கண் - கணை - திரட்சி 

கணையம் - எழுமரம் 

குள் - குண்டு - கண்டு : கட்டி 

குன் - குட்டி - கட்டி, கேழ்வரகுக் களி 

கிண்டும் போது படும் மாக் கட்டியைக் குட்டி - 

குட்டிபடுதல் என்பது தென்னாட்டு வழக்கு 

குள் - கொள் - கொம்மை. கொள் - கொட்டை - 

திரட்சி 

சுள் - சுளை : திரட்சி, திரண்ட பழச் சதை 

சுள் - செள் - செண்டு : மழு. செள் - செரு - சேர் - 

திரட்சி 

துள் - தள் - தண்டு - தண்டி - தடி (திரட்சி) 

தண்டு : படை. தண்டநாயகன் - படைத்தலைவன் 

4. 177 திரட்சிக் கருத்திலிருந்து மரஞ்செடி 

கொடிகளின் அடிப்பகுதியைக் குறிக்கும் 

பருமைக் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 

உள் - அள் - அண்டு - அண்டி - அடி : பருத்தது, 
அடிப்பகுதி 

அண்டி : உடம்பின் அடித்துளை (2105) 

குழு - கழு - கழி - கரும்புத் தண்டு 

துள் - தள் - தாள் - நெல் புல் முதலிய பயிர்களின் 

அடிப்பகுதி 
தள் - தட்டு : சோளம் கரும்பு போன்றவற்றின் அடி 

துள்-துறு-தூறு - தென்னை பனை முதலியவற்றின் 

வேரொட்டிய அடிப்பகுதி. 

புள் - பூண்டு - பூடு : வெங்காயம், பூண்டு 

முதலியவற்றின் அடிப்பகுதி. 

முள் - மூள் - (மூண்டு) - மூடு - வாழை, கற்றாழை, 

தாழை முதலியவற்றின் வேரொட்டிய அடிப்பகுதி. 

மூட்டோடு சாய்த்துவிட்டான் என்பது தென்னாட்டு 

வழக்கு 



முல் - மூல் - மூலம் - அடி, கிழங்கு 
4. 178 ஒலிக் குறிப்புக் கருத்திலிருந்து 
திரண்டொலிக்கும் பேரொலிக் கருத்து 
தோன்றும். 

(எ.டு) 
உலம் - உலம்பு - உலம்புதல் - பேரொலி செய்தல் 

கும் - குழுகுமெனல் - பேரொலி செய்தல் 

கும் - குழு - குமுதம் - பேரொலி 

முள் - முழு -முழ - முழங்கு - முழக்கம் - பேரொலி 
துள் - தள் - தழ. தழங்குதல் - பேரொலி செய்தல் 

4. 179 நெருங்கல், பருத்தல் கருத்தி 
லிருந்து பெருமைக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு/ 

புல் - பல் - பரு - பருமை - பெருமை 

சுள் - (சூர்) - சீர் - சிற - சிறப்பு : பெருமை 

குல் - குரு - குரவு : பெருமை 
குல் - கல் - கன் - கனம் : பெருமை 

முள் - மள் - மண் - மாண் - மாண்பு -பெருமை 

அள் - (அய்) - ஐ - பெருமை. ஐயன் - பெரியோன் 

ஐயள் : பெருமைக்குரியவள், உயர்ந்தோள், பெண் 

துறவி 
அள் - (அய்) -ஆய் - பெருமைக்குரிய தாய் 

ஐ - தந்தை, ஆய் - தாய் 
4. 180 பெற்றோரைக் குறிக்கும் சொற் 
களிலிருந்து இரக்கக் குறிப்பு, வியப்புக் 
குறிப்பு இடைச் சொற்கள் தோன்றும். 

(எ.டு) 

இரக்கக்குறிப்பு வியப்புக் குறிப்பு 

அப்ப, அப்பப்பா அப்ப, அப்பா, அப்பப்பா, 

அத்தா அச்சோ அச்சோ, அச்சச்சோ 
அமமா, அம்மவோ அம்மகோ அம்ம, அம்மம்மா, ஆத்தே 
அன்னோ அன்னோ 

4. 181 தட்டையான பொருளின் பருமைக் கருத்தினின்று திண்மைக் கருத்து 

தோன்றும் 

(எ.டி) 
ஒல் - ஓலை - திண்ணிய இலை 

மெல்லிய தகட்டை ஒலையாய் இருக்கிறது என்பர் 

உள்- ஒள் - ஒட்டு - ஒடு : திண்மையான காய்த் 

தோல் 

துள் - தொள் -தோள் - தோடு - திண்மையான பழத் 

தோல், ஒலை 

முள் - முரள் - முரளி : திண்ணமான சிப்பி 

4. 182 திண்மைக் கருத்தினின்று எடை 
யளவு மிகுந்து கனக்கும் கருத்து 
தோன்றும் 

(எ.டு) 

குல் - கல் - கன் -கனம் 

(புள்) - (பர்) - பளு - பளுவு 

பள் - பழு - கனமான மாம். இந்: பேட் 

பழுவேள் -மதிப்புக்குரிய பெரிய வேளிர் குலத் 
தலைவர் 

4. 183 திண்மை மற்றும் கனக்கும் கருத்தி 
லிருந்து வலிமைக் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

முல் - மல் : வலிமை, முல் - மல் - வல் -வன்மை - 
வலிமை 

முள் - மொள் - மொள் - மொய்ம்பு : வலிமை 

4. 184 வன்மைக் கருத்திலிருந்து கடுமை, 
கடினக் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

குள் - கள் - கடு - கடுமை 

வல் - வள் - வய் - வயிர். வயிரம் - வயிரம் 
கொள்ளுதல் 

வயிர் - வயிரி - வயிரித்தல் : கடினமாதல் 

வயிர் - கடுமையான ஒசை எழுப்பும் இசைக் கருவி 

4. 185 முட்டுதல் மோதுதல் கருத்தி லிருந்து வளைதல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 
உல் - ஒல் - ஒல்குதல் : சாய்தல் 



உறு - இறு - இற - இறப்பு 

இறவாணம் - இறவாரம் - கூரைச் சாய்ப்பு 

சுள் - சள் - சழி - சழிதல் - 

அழுங்கிச் சரிதல் 
கலமும் பெட்டியும் 

சள் - சரு - சருவுதல் - சரிதல், சாய்தல் 

சருவு - சரிவு - சாரல் -மலைச் சாரல், சாய்ந்து பெய்யும் 

மழை 

துல் - தில் - 
சாய்தல் 

திரு - திரும் - திரும்புதல் - வளைதல், 

மாள் - மாடு - மாடை - சாய்ப்பு 

சாடைமாடை - நேராகப் பழிக்காமல் சாய்வுபோன்ற 

நேரல்லாத முறையில் பழித்தல், திட்டுதல் 

4. 186 வளைதல் கருத்திலிருந்து வளைந்த 

பொருள்களைக் குறிக்கும் சொற்கள் 

தோன்றும் 

(எ.டு/ 

இறு - இற - இறால் 
குல் - கூல் - கூன் - கூனி (முதுகு வளைந்தவள்) 

குள் - குழி - குழியம் - வளைதடி 

குள் - குட - குடம்: வளைவான பானை 

குரு - குர - குரங்கு - வளைந்த கொக்கி 

குர - குறள் - குறண்டு - குறடு - வளைந்த கருவி 

குள் - கொள் - கொடு - கொடி - வளைந்த 

கொடியின் தண்டு 

துள் - துட - துடம் - தடம் - வளை ந்த பாதை 

புள் - புரு - புருவம் - வளைந்த கண்பட்டை 

புரு - புறு - புறை - பிறை - வளைந்த நிலவு 

முல் - வில் : வளைந்த வில் 

முள் - (மள்)-வள் - வள்ளி : வளைந்த க
ொடி 

4. 187 வளைதல் கருத்திலிருந்து 
வணங்குதல் கருத்து தோன் றும் 

(௭.0) 

உறு - இறு - இற - இறை - இறைஞ்சுதல் : வளைதல், 

வணங்குதல் 

குடம் - குடந்தம் - குடந்தம் படுதல் - வணங்குதல் 

(மள்) - வள் - (வண்) - வணங்கு - வணக்கம் 

4. 188 வளைதல் என்பது திரும்பலைக் 
குறித்த ஒரு பொருள் வளையும்போது 
அதுதான் முன்பு புறப்பட்ட இடத்தை 
அல்லது திசையை நோக்குதலால் 

வளைதல் கருத்தி லிருந்து திரும்பல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ-டு) 

- (துரு) - திரு - திரும்பு 

முள் - முறு - முறி - மறி - மறிதல் - திரும்பல் 

4. 189 திரும்பல் கருத்திலிருந்து மீள்தல் 
கருத்து தோன்றும். 

(எ-டு/ 
முள் - (மூள்) - மீள் - மீட்சி- மீட்டல் - அடகு வைத்த 

பொருளைத் திரும்பப் பெறுதல் 

நிரை மீட்சி - ஆநிரை மீட்கப்படுதல் 

4. 190 மீளல் கருத்திலிருந்து மடங்குதல், 

மடிப்பு விழுந்து திரைதல் கருத்து 
தோன்றும் 

(எ.டு) 

சுள் - சுரி - சுரிதல் : மடிதல், மடிப்பு விழுதல் 

முள் - முடு - முடி - மடி : மடிக்கப்பட்ட சேலை, 

அரையிற் கட்டின ஆடையின் மேல் விளிம்பைப் போல் 

மடித்த பகுதி 

சுள் - சுரு - சுருக்கம், துள் - (துரு) - 

திரைதல் : சுருங்குதல் 

திரை - திரையல் - படித்துச் சுருங்கிய வெற்றிலைச் 

சுருள் 

4. 191 மடங்குதல் கருத்திலிருந்து 

தடுத்தல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

முள் - முறு - மறி - மறித்தல் - மறியல் - தடை, 

தடுத்தல் 

மடங்கு - மடக்குதல் - திரும்புதல், தடுத்தல் 

இடை மடக்குதல் : இடை அமர்த்துதல் (எங்கும் 

சொல்லாமல் ஒரிடத்தில் இருத்தல்). 

4. 192 ஒன்றைத் திரும்பத்திரும்பச் 

செய்தல், அதைப் பன்முறை 'செய்தலால் 

திரை - 
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திரும்பல் கருத்திலிருந்து பன்முறை 
செயற்படும் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) திரும்பத்திரும்ப, திருப்பி திருப்பி, மடக்கி 
மடக்கி, மீண்டும் மீண்டும், வளைய வளைய 

4. 193 திரும்பச் செய்த ஒன்றைத் திரும்பச் 
செய்வது வேறொரு முறை செய்வதும் 
ஒன்றினின்று திரிதல் அதனின்று வேறு 
படுதலால் திரும்பச் செய்தல் கருத்தி 
லிருந்து வேறாதல் கருத்து தோன்றும் 

(௪7.6) மறு - வேறு. மறுபிறவி - வேறுபிறவி 

மறுபடி - வேறொரு முறை. மறுநாள் : அடுத்த நாள் 

மறு - மற்று - மற்றொன்று : வேறொன்று 

மற்றவன் - வேறொருவன் 

4. 194 வேறாதல் கருத்திலிருந்து மாறு 
படல், எதிராதல் கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

சொல்லைத் திருப்புதல் - சொல்லை மாற்றுதல் 

புள் - புரு - புரள் - புரள்தல் - சொல்மாறுதல், 
எதிராதல் 

மறு - மாறு - மாற்றம் 

மறுதலித்தல் - பழைய கொள்கைக்கு மாறுதல் 

4. 195 ஒன்றைத் திரும்பத்திரும்பச் 
செய்வது அதைப் பன்மடங்கு பெருக்குவ 
தாயிருத்தலால் திரும்பல் கருத்திலிருந்து மடங்கலை அலலது அடுத்தடுத்த 
முறையைக் குறிக்கும் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 
துள் - (துடம்) - தடம் - வளைவு. தடம் - தரம் - முறை 

தடம் - தடவை : முறை 

முடங்கு - மடங்கு. இருமடங்கு : இருமுறை 
வள் - (வாள்) - வாட்டி - தடவை 

4. 196 ஒரிடத்திற்குச் சென்றவன் திரும்பு 
தலே வருதலாம். எனவே, திரும்பல் கருத்தி 
லிருந்து வருதல் கருத்து தோன்றும் 
(.டு/ 
வள் - வளைவு. வள் - வரு-வா 

ஓ. நோ. தள் - தரு - தார்-தா 

வா - (ஏவல் ஒருமை) 

வம்மின் (ஏவற் பன்மை) 

கோர் என்னும் சொல் கோ எனக் குறைந்தது போல் 
வார் என்னும் சொல் வா எனக் குறுகியது. நோ 
என்னும் வினை இறந்த காலத்தில் நொ எனக் 
குறுகியது போல வா, தா என்பன இறந்த காலத்தில் 
வ, த எனக் குறுகின. 

4. 197 வளைதல் கருத்திலிருந்து வரைதல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 

வள் - வளை - வரை - வரைதல் - கோடுகளை 
வளைத்து ஒவியம் வரைதல், 
எழுத்துகளை எழுதுதல் 

வளைவான 

எழுத்து - ஒவியம், ஒவியம் வாயிலாக வளர்ந்து 
மொழியின் வரிவடிவங்களாகிய எழுத்துகள். 

4. 198 கோடிடும் வரைதல் கருத்திலிருந்து 
வரம்புக் கோடிடும் வரம்புக் கருத்து 
தோன்றும் 

(எ.டு) 

வரைதல் கோடிடல், எல்லை குறித்தல், 
வரையறுத்தல். 

வரை - வரம்பு : கோடு, எல்லை, அளவு, 
தாண்டக்கூடாத எல்லை. 

வரம்பு - வரப்பு : வயல் எல்லையாகிய சுற்றுத் திடர் 

4. 199 அசைதல் என்பது ஏதேனுமொரு 
பொருள் இடவலமாகவேனும் முன்பின் 
னாகவேனும் சாய்தல் அல்லது வளைதல் 
ஆதலின் வளைதல் கருத்திலிருந்து அசைதல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

உல் - உல - உலவு - உலாவு - உலாவுதல் : அசைதல் 

உல் - அல் - அலை - அலைதல் : அசைதல் 

அல் - ஆல் - ஆடு - ஆடுதல் - அசைதல் 
உல் - உலு - உலுங்கு - உலுங்குதல் - அசைதல் 
உலுக்குதல் - அசைத்தல் 

உல் - ஒல் - ஒல்கு - ஒல்குதல் - அசைதல் 

துள் - துள - துளங்குதல் - அசைதல் 



குல் - குலு - குலுங்குதல் - அசைதல் 

4. 120 அசைதல் கருத்திலிருந்து இயங்கல் 
கருத்து தோன்றும். அசைவதனால் இடம் 
பெயர நேர்கிறது. ஆங்கிலத்திலும் ove 
என்ற சொல் அசைதலையும், இடம்பெயர் 
தலையும் குறிக்கும். 

(௭.0) 

உல் - ஒல் - ஒல்கு - ஒல்குதல் - நடத்தல் 
உல் - உல - உலவு - உலாவுதல் - 

இயங்குதல் 

உள் (உய்) - உய - இய - இயங்குதல் : நடத்தல், 

செல்லுதல் 

நடத்தல், 

ஒழுகுதல் - நடத்தல், முக்கரணங்களால் நடத்தல் 

4. 201 அசைவினாலும் இயங்குதலாலும் 
உடம்புக்குத் தளர்ச்சியும் வருத்தமும் 
தோன்றுமாதலால் இயங்கற் கருத்தி 

லிருந்து தளர்ச்சி, வருத்தக் கருத்து 
தோன்றும். 

(எ.டு) 
உல் - அல் - அல்லல் துன்பம், வருத்தம் 

அல் - அல்லாத்தல் - துன்புறுத்தல் 

அலைதல் - அலைச்சல் - வருத்தம் 

சுல் - சல் - சலிப்பு - சலித்தல் - தளர்தல், வருத்தம் 

சுல் - சில் - செல் - செல்லல் : துன்பம் 

4. 202 வளைதல் கருத்திலிருந்து முறிதல், 

ஒடிதல் கருத்து தோன்றும். 
(எ.டு) 
உறு - இறு - இறுதல் - வளைதல், முறிதல் 

நுள் - நொள் - நெரு - நெரித்தல் : உடைதல், 

நுள்- நொள் - நொடி - நொடித்தல்: வளைத்தல், 

ஒடித்தல் 

முள் - முறு - முறி - முறிதல் : ஒடிதல் 

முறி - முறிந்த துண்டுச்சீட்டு 
4. 203 வளைதல் கருத்திலிருந்து மேலும் 
பல நெளிவுகள் வளைவுகளாகத் தொடரும் 
திருகல் கருத்து தோன்றும். 

(எ.டு) 
சுல் - சுரு - சுரி - சுரியாணி : முறுக்காணி 

திரு - திருகு - திருகாணி - அணிகலன்களின் பின் 

முறுக்காணி 

'திருகுகள்ளி - திருகுகொண்டை, திரிசடை, திரிதாடி, 

திரிமருப்பு - முறுக்காலானவை 

புரு - புரி - முறுக்குண்ட நூல், 

முள் - வள் - வளை : சங்கு (திருகலாயிருப்பது) 

புரு - புரள் - புரண்டை - பிரண்டை : புரண்டிருக்கும் 

அல்லது முறுக்குண்டிருக்கும் கொடி 

4.204 வளைந்த பொருளின் இரு 
முனையும் தொடும்போது வட்டமாவதால் 
வளைதல் கருத்திலிருந்து வட்டக் கருத்து 
தோன்றும். 

(எ.டு) 
உறு - இறு - இறால் : வட்டமான தேன்கூடு. 

இறத்தல் - வளைதல் 

உள் - (அள்) - (ஆள்) - ஆழி : வட்டம், மோதிரம், 

சக்கரம் 

குடு - குடுகு - கிடுகு : வட்டமான கேடயம் 

கிடுகம் - கேடகம் - கேடயம் 

குள் - கொள் - கோள் - கோடு - கோட்டம் : வட்டம் 

சுல் - சுன் - சுன்னை - சுன்னம் : சுழி, வட்டம் 

சுள் - சுளி - சுழி - வட்டம் 

சுள் - சுரு - சரி - வளையல் 

புள் - புரு - புரி- பரி - பரிதி : சூரியன், பரிசை : 

வட்டமான கேடயம் 

பரிசல் - வட்டமான கூடைத்தோணி 

4. 205 வட்டக் கருத்திலிருந்து சூழ்தல் 

கருத்து தோன்றும். சூழ்தலாவது ஒன்று 
இன்னொன்றைச் சுற்றி வளைத்தல் 

(எ.டு) 

உள் - உடு - உடுத்தல் : சுற்றிக் கட்டுதல், சூழ்தல் 

உடு - உடுப்பு. உடு - உடை 

சுல் - சுற்று - சுற்றல். சுற்றுதல் - சூழ்தல் 
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சுள் - சூழி - சூழ்தல் - நாற்புறமும் வளைதல் 
சுள் - (சூள்) - சூட்டு - சக்கரத்தின் சுற்றுச்சட்டம் 

புள் - புரி - புரிசை : நகரைச்சுற்றியுள்ள மதில் 

முள் - (மள்) - வள் - வளவு - வீட்டின் சுற்றுப்புறம் 

வல - வலை - சூழ்ந்து ஒன்றைப் பிடிக்கும் கயிற்றுக் 

கருவி 

வள் - வாள் - வார் - வாரி - நிலத்தைச் சூழ்ந்த கடல் 

வாரணம் : கடல் 

4. 206 சூழ்தல் கருத்திலிருந்து சுருள்தல் 
கருத்து தோன்றும். சுருள்தலாவது ஒரு 
நீண்ட பொருள் ஒரு வளையமாகவோ பல 
வளையங்களாகவோ அமைதல் 

(எ.டு) 

குள் - குழல் : சுருள் கூந்தல் 

குள் - குருளி - சுருள் 
சுருள் - சுருளை - சுருணை 

சுருள் - சுருட்டை, சுருட்டைமுடி 

சுரி - சுரியல் - சுரிந்து - நீர்ச்சுழி 

வள் - வாள் - வார் - வாரணம் : சங்கு 

4. 207 சூழ்தல் கருத்திலிருந்து சுற்றி 
வருதல் அல்லது வட்டமிடுதல் கருத்து 
தோன்றும். 

(ச.டி] 

உல் - அல் - ஆல் - ஆலுதல் சுற்றி ஆடுதல் 
ஆல் - ஆலா : வானத்தில் வட்டமிட்டுப் பறக்கும் 
பறவை 

ஆல் - ஆலு - ஆலத்தி : கண்ணெச்சில் கழித்தற்கு 
விளக்கையாவது மஞ்சள் நீரையாவது ஒருவர் 
தலையைச் சுற்றி எடுத்தல் 

ஆலத்தி - ஆளத்தி - வலிவு, மெலிவு, சமன் என்னும் 
முந்நிலையிலும் சுற்றிப் பண்ணிசைத்தல் 

உல் - உலா : சுற்றிவருதல் 

குள் - கொள் - கோள் - அண்டத்தைச் சுற்றி வரும் 
விண்மீன் 

சுள் - சுளை - சொளை - சொளையம் 

சொளையமாடுதல் - திருடும் நோக்கத்துடன் வீட்டைச் 

சுற்றிவருதல் 
வள் - வட்டு - வட்டணை - வட்டமாகச் சுற்றிவருதல் 
- “சுற்றிவரும் வட்டணையில் ” (பெரியபு. ஏனாதி, 29) 

4. 208 சுற்றுதல் கருத்திலிருந்து ஒரு 
பொருள் தன்னைத்தானே சுழற்றும் 

சுழலுதல் கருத்து தோன்றும். 
(எ.டு) 

உல் - உலம் - சுழற்சி. உலகம் -சுழல்வது 

உலமா - உலமரல் - சுழற்சி 

குள் - குறு- (கறு) - கற - கறங்கு - காற்றாடி 
இறு - இறுக்கு - தலைச்சுற்று - மூளைக் கோளாறு 

துள் - (தின்) - திரி - திரிதல் - சுழலல் 
திரி - திரிகை - திரிகல் 

முள் - வள் - வளி : வளைந்து வீசும் காற்று 

4. 209 சுழலல் கருத்திலிருந்து உருட்சிக் 
கருத்தும் உருளல் கருத்தும் தோன்றும். 
உருளலாவது உருட்சிப் பொருள்கள் 
உருண்டுபுரண்டு ஓடுதல். 

(எ.டு) உருள் -உருளி - உருளும் சக்கரம் 

சுள்- சுழி - சுழியம் - உருண்டைப் பலகாரம் 

உல் - அல் - அலை - அலைதல் - உருளல் 

அலைத்தல் : உருட்டுதல் 

'தேறல் கல்லலைத் தொழுகும்' (புறம். 115) 

4. 210 குத்தல் கருத்திலிருந்து துளைத்தல் 
கருத்து தோன்றும். ஒன்றை வலிதாய்க் 
குத்தும் பொருள் வளையாவிடத்து 
அதனால முட்டப்பட்ட பொருளைத் 
துளைக்கும். 

(எ.டு) 

உல் - அல் - அரி - அரித்தல் - துளைத்தல். ஏட்டைப் 
பூச்சி அரித்துவிட்டது. துல் - துள் - துளை - 
துளைத்தல் - உட்புகுதல் 

'வண்டு துளைத்த மாம்பழம் 

3. 211 குத்தல் கருத்திலிருந்து குத்திக் 
கிழிக்கும் கீறல் கருத்து தோன்றும். 
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கீறலாவது கூர்க்கருவியால் குத்தி நீள 

இழுத்தல். 
(எ.டு) 

குள் - கிள் - கீள்தல் - கிழித்தல், பிளத்தல் 

கீள் - கீழ்தல் - பிளத்தல் 

- (புற) பூறு - பீறு - பீறுதல் : நகத்தால் கீறுதல் 

4. 212 கீறல் கருத்திலிருந்து பொறித்தல் 
கருத்து தோன்றும். பொறித்தலாவது 
கடினமான பொருளிற் குழித்து எழுதுதல். 

(எ.டு) 

குள் - குழி - குழித்தல் - 
கண்ணெழுத்து வரைதல் 

பொள் - பொளி - பொளிதல் - 

உளியால்வெட்டுதல் 

பொளி - பொறி - பொறித்தல் - குழித்து எழுதுதல். 

எழுதும் பரப்பில் ஏழுத்துகளின் பள்ளம் தோன்றுமாறு 

செய்தல் 

புள் - பிள் - விள் - வெள் - வெட்டு (கல்வெட்டு) 

4. 213 குழித்தல் கருத்திலிருந்து 
கிண்டுதல் கருத்து தோன்றும். கிண்டு 

தலாவது பொருள்களைக் கிளைத்தல் 

அல்லது குடைதல். 

(எ.டு) 

உள் - உளர் - உளர்தல் - தலைமயிரைக் கோதிக் 

கிளர்தல் 

குடைதல் - கிண்டுதல். “நெய்குடை தயிரின்" (பரிபா. 

16:3) 

குழித்து எழுதுதல், 

எழுத்தினை 

குள் - கொழு - (கொழுது) - கோழி : நிலத்தையும் 

குப்பையையும் கிளைக்கும் பறவை 

குள் - கொள் - கொழு : நிலத்தை உழும் காறு 

குள் - கிள் - கிளர் - கிளறு - கிளாறுதல் : 

கிண்டுதல் 

குள் - கிள் - கேள் - கேழல் - நிலத்தைக் கிளறும் 

பன்றி 

நெள் - நெண்டு - நண்டு - நிலத்தைக் கீறிச் செல்லும் 

நீருயிரி 
4. 214 கீறல், கிண்டல் கருத்திலிருந்து 

அறுத்தல் கருத்து தோன்றும். அறுத்த 
லாவது வாளால் நீட்டு வாக்கில் பலமுறை 
துளைத்துக் கீறல் அல்லது துளைத்து 
வெட்டுதல் 

(எ.டு/ 

உல் - (உர்) - அர் - அரங்குதல் : அம்பு முதலியன 

தைத்து துளைத்து அறுத்தல் 
அரக்குதல் : கிளைகளைத் தறித்தல், வெட்டுதல் 

அரங்கு - அறுக்கப்பட்ட அறை, வட்டாட்டம், நாடகம், 

நடத்திற்கு வகுத்த நிலம் 

அல் - அர் - அறு - அறுப்பு - அறுவடை 

அறு - அறுவை : தறியிலிருந்து அறுக்கப்பட்ட துணி 
4. 215 அறுத்தல் அல்லது வெட்டுதல் 

கருத்திலிருந்து பிளத்தல் கருத்து 
தோன்றும். பிளத்தலாவது ஒரு பொருளை 

ஒரே முறையில் வெட்டித் திறத்தல் அல்லது 
துணித்தல். தானாய்த் திறத்தலும் பிள வே. 

(எ.டு/ 

உடை - உடைப்பு. குள் - கள் - கணி - கணிச்சி : 

பிளக்கும் கோடாரி 

திற - தெறி - தெறித்தல் - பிளத்தல் 
புள் - பொள் - போழ் - போழ்தல் - பிளத்தல். போழ் - 

துண்டு 

புள் பிள் பிடு - பிடுதல் - கையாற் பிளத்தல், 

பிள் - விள் - விள்ளுதல் : பிளத்தல் - விள்ளல் - 
துண்டு 
4. 216 பிளத்தல் கருத்திலிருந்து வெடித்தல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு) 
புள் - பிள் - பிடு - பிடுங்கு - பிடாங்கு 

பிள் - விள் - விடு - வெடு - வெடி : வேட்டு 

விள் - வெட்டு - வேட்டு 

4. 217 பிளத்தல் கருத்திலிருந்து வெடிப்பு 
அல்லது விரிசல் கருத்து தோன்றும் 

(௭.6) 
நொள் - நொகு - நொக்கு : வெடிப்பு 

(வெள்) - 

கும் - கம் - கமர் - வெடிப்பு 



விள் - விள்ளுதல் : பிளத்தல், விரிதல் 

விள் - விரி - விரல் - கையிலிருந்து விரிந்தது 

விள் - விய் - வியல் - விரிவு 

4. 218 விரிதல் கருத்திலிருந்து பிரிதல் 
கருத்து தோன்றும். பிளந்த பொருள் 
வேறாகப் பிரியும் 

(எ.டு) 

புள் - பிள் - பிரி - பிரிவு - பிரிவினை 

பிள் - பிடு - (பிது) - பிதுங்கு - பிதுக்கம் 

(பிது) - பிதிர் - பிதிர்தல் - பிண்டு உதிர்தல் 
விள் - விடு - விடுதல் - விடுதலை 

புள் - பிள் - பிய் - பியி - பிசி : விடுவிக்கும் 

விடுகதை 

பிள் -பீள் - பீளை - பூளை : கண் அழுக்கு 

புள் - புழுக்கை - பிழுக்கை 

புள் - (விள்) - விட்டு - விட்டை 

புல் - பில் - பிலிற்றுதல் : சிந்துதல், பீச்சுதல் 

பிள் -பிய் - பெய் - பெயல் 

4. 219 தோண்டுதல் கருத்திலிருந்து 

தேடுதல் கருத்து பிறக்கும் 
(எ.டு) 

துள் -துழ - துழவு - துழாவுதல் - தேடுதல் 
நுள் - நொள் - நோள் - நோண்டு - நேண்டு - நேடு 

- நேடுதல் - தேடுதல் 
நோண்டு - நோடு - நாடு - நாடுதல் : தேடுதல் 

துள் - துர - துரவு : கிணறு. துரப்புதல் - துளைத்தல், 
தேடுதல் 

4. 220 பள்ளத்தைக் குறிக்கும் கருத்தி 
லிருந்து நீர்நிலையைக் குறிக்கும் 
சொற்கள் தோன்றும். 

(எ.டு) 

குள் - குளம். குள் - குண்டு - குட்டை 

குள் - (கள்) - (கய்) - கயம்: குளம், காயல் - நீர்நிலை 

துள் - தொள் - தொழுவை : மடு 

தொழுநை - ஆழமான நீர்நிலை, யமுனை ஆறு 

தொள் - தோள் - தோய் - தோயம் - கடல் 

புள் - பள் - பாழி- சிறுகுளம் 

புள் - பொள் - பொய் - பொய்கை : குளம் 

பள் - படு - படுகை - படுகர் : நீர்நிலை 

பள் - பயம் - பயம்பு - நீர்நிலை 

பள் - பண் * நீர். பண் - பாணி :நீர் 

குள் - கிள் - கிணறு. கிள் - கெள் - கேள் - கேணி 

4. 221 பள்ளக் கருத்திலிருந்து கீழ்மை, 
தாழ்மை குறித்த சொற்கள் தோன்றும் 

(எ.டு) 

குள் - கிள் - கீழ் - கீழ்மை 

குள் - (கள்) - (கய்) - கயம் - கயமை: கீழ்மை 

குள் - குண் - குணம். குணக்கு : தாழ் நிலத் திசை, 

கிழக்கு 
குள் - கிள் - கீழ் - கிழக்கு 

துள் - (தள்) - தழு-தாழ் - தாழ்வு - தாழ்மை 
4.222 ஒரு தொடரில் சொல்ல வேண்டி 
யதை, அடிப்படைக் கருத்தைத் தெரி 
விக்கும் ஒரு சொல் தொடக்கப் 
பொருளைக் குறிப்பால் உணர்த்தும் 

தனிச் சொல் தொடர்ப் பொருள் தருதல் 
(எ.டு) 

'தண்ணீர்' 

1. எனக்குத் தண்ணீர் வேண்டும் 

2. இதோ பார் தண்ணீர். 

3. வெள்ளம் வீட்டிற்குள் வந்துவிட்டது. 

4. தண்ணீர் கொண்டு வா. 

5. இந்தப் பால் தண்ணீர் கலந்தது 

6. இந்தச் சொல் 'தண்ணீர்' 

7. இதன் பொருள் தண்ணீர் 

8. இந்த விடுகதையின் விடை தண்ணீர் 

9. இப்படத்திலுள்ளது தண்ணீர் 



10. குளிர்ந்த நீர் 

4. 223. மொழித்துணையின்றியும் மாந் 
தர்க்குக் கருத்து புலப்பாடு நிகழும். 
இசையொலி வேறுபாடுகள் மனவுணர்வு 

களில் எண்வகை மெய்ப்பாட்டு உணர்வு 

களைத் தோற்றுவித்தலாலும் அவிநயக் 

கூத்தின் வாயிலாக உள்ளுணர்வுகளை 

எண் வகை மெய்ப்பாடுகள் வெளிப்படுத்த 

லானும் இசைத் தமிழும் நாடகத் தமிழும் 

மொழியின் கூறுகளாகும். மெய்ப்பாடு 

வாயிலாகக் கருத்து புலப்படுத்தலை உடல் 

மொழி (body language) எனல் காண்க. 

(௭.0) 

முத்தமிழ் (இயல், இசை, நாடகம்). 
4. 224 சொல்லீறுகள் வேறுபடத் திரிந் 

தாலும் சொல்லின் முதனிலைப் பொருள் 

வேறுபடுவதில்லை. 

(எ.டு) 

முள் (உருண்டைக் கருத்து) - முண்டு - முண்டை - 

முட்டை, முத்து, முட்டான் (சாண உருண்டை) 

4. 225 சொல்லாக்க ஈறுகள் சொற் 

பொருளைவேறுபடுத்துகின் றன . 

(எ.டு) 
பல் * து -- பல்து - பன்று (பல்லை உடையது) 

பன்று* இ - பன்றி : பல்லுடையதாகிய ஒர் உயிரி. 

இகரம், ஒருமையீறு. 

4. 226 பல பொருள் ஒரு சொல் எளிதில் 

தான் கருதியபொருளை வெளிப்படுத் 

தாமையின் சொல்லாக்கத் திரிபுகளைப 

பெறுகிறது. 

(எ.டு) 
சொல் : நெல், சருகு போன்ற தோகை கொண்ட பயிர் 

சொல் - சோல் - சோள் : சோளம் 

சொல் : நெல், சொல் - சோழம் (நெல்) 

4, 227 தனிக் குறிலடுத்த எகர மெய் 

மீற்று வினை செயப்படுபொருள் குன்றிய 
வினையாகவும், ளகர மெய் ணகர மெய் 

யாகத் திரிந்த வினை செயப்படுபொருள 

குன்றா வினையாகவும் இருக்கும். 

(எ.டு) 

உள் - இரு. உள் - உண் - உள்ளே இருத்து, செலுத்து 

4. 228 சொற்றிரிபால் இருமடிப் பொருள் 

திரியும். நீளுதல் கருத்தில் நடத்தல் 
கருத்து தோன்றும் 

(எ.டு)] 

நீள் - நீடு- நெடு- நட 

4. 229 காலத்தால் முந்தைய சொல் 

வடிவத்தை அதன் பொருட்பாட்டு முன் 

வடிவத்தால் கண்டறியலாம். தமக்கு 

முன்னால் வருகின்ற ஒன்று எதிரில் 

வருதலால் எதிர்தல் எதிர்ப்பு (பகைமை) 

என எதிரில் தென்படல் கருத்திலிருந்து 

எதிர்த்தல் கருத்து தோன்றும் 
(எ.டு) 

எதிர்தல் - எதிரில் வருதல், முன்னால் தம்மை நோக்கி 

வருதல். இது தானே எதிர்தலும் தன்னை மற்றவர் 

எதிர்தலும் ஆகும். 

எதிர் - எதிர்கை. எதிர்ப்பு - எதிர்த்தல் - எதிரி. 

சித்தியின பின்னிசு மொழியில் எது என்பது 

முன்னால் (முன்பிருந்த) எனப் பொருள்படுவதால் 

முன்னால் வருதல் பொருள் எதிர்த்தல் பொருளுக்கு 

முந்தையது என்பது உறுதிப்படுகிறது. 

4. 230 முச்சுட்டுகளுள் முன்மைச் 

சுட்டாகிய உகரச் சுட்டே பெரும்பான்மை 

யான கருத்துகளும் சொற்களும் வளர 

ஊற்றுக் கண்ணாகிறது. முன்மை என்பது 

இடைமை ஆகாது 

(எ) 

உ - உல். தமிழ் சொற் தொகுதியுள் முக்காற்பங்குச் 

சொற்கள் உகரச் சுட்டடியாகத் தோன்றியவை 

ஆங்கிலத்தில் ஈ௦ ச என்பது இதழ்முன் நோக்கிக் 

குவிந்து ஒலித்தலால் தோன்றிய சொல் என்பதை 

Chambers Etymological 000 குறித்துள்ளதும் 

முதன்மைக் கருத்துக்குச் சான்றாகும். 

4. 231 தனிக்குறில் சார்ந்த மெய்யீற்று 

வினையடிச் சொற்களில் அ, இ, ௨, ஐ 

ஈறுகள் சேர்ந்து வினைச் சொல்லில் 

பொருள் வேறுபாடு காட்டுகின்றன. 
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(௭.டு/ 

கல் - கல- கலி - கலு (ழ்) - கலை 

அள் - அள - அளி. அளு - அளை 
கிள் -கிள - கிளி - கிளு - கிளை 
4. 232 சேய்மைக்கும் அண்மைக்கும் 
இடைப்பட்ட முன்மை (எதிரில் உள்ளது). 
சுட்டு இடவகையால் முதன்மைப் பொருள் 
சுட்டும். இது வினைவகையாகிய முன் 
னுறல் முற்செலவு போன்றவை அன்று. 

(எ.டு) 
உவன், உவள் - உவர், உது, உவை 

உதோள் - உதோளி 

4. 233 உமிர் முதலாகிய வினைமுதல் 
வேர்ச்சொல்லில் மெய் சேர்ந்து உயிர் மெய் 
முதல் வழியடிச் சொல்லாவது சொல்லாக் 
கத்தில் பொருள் மயக்கம் தவிர்த்தற்காக 
அமைந்த பொருட்பாட்டு முறைமையாகும். 

(எ.டு) 

உல் - உரு, குரு - ௬௬ - தரு, நுரு, புடு, முரு 
4. 234 சொல்லின் வேர்ப் பொருள் 
நினைப்பும் சூழலும் காட்சிப் பொருள் 
களின் மனப்பிடிப்பு அல்லது உருவலிப் 
பாகவே (imagination) தோன்றுதலால் 
அவை ஒலிப்பு வடிவம் கொள்ளும்போது 
ஒவ்வொரு ஒலிப்புக்கும் பொருட்பாடு 
நிலைபேறடைகிறது. இதுவே சொல்லின் 
வேர்ப் பொருள் எனப்படும். 
(எ.டு) 

உல் - உலை : நெருப்பு, அடுப்பு, கொதிக்கும் நீர் 

உலை எனும் வழக்காற்றுச் சொல் உல் என் 
வழக்கிழந்த வேர்ப்பொருள் 
உறுதிப்படுத்துகிறது. 
4. 235 சொற்றொடரிலுள்ள எல்லா இலக்கணக் கூறுகளுக்கும் ஒத்த பகுதிகள் உள்ளக் கருத்தில் இருப்ப தில்லை. அவை உய்த்துணரப்படும். 
(எ.டு) 

று 
எரிதல் என 

பாற்குடம் - பாலைக் கொண்ட குடம் என இலக்கண ஆசிரியர் விரித்துரைப்பர். 'ஐ' எனும் இரண்டாம் 

வேற்றுமை உருபும் உடைய எனும் பெயரெச்சமும் 
உள்ளக் கருத்தாகும். புறத்தே புலப்படவில்லை. 

வினைச் சொற்களே இல்லாமல் பேசப்படும் தொடர் 
மொழிகளும் தொகை மொழிகளும் உய்த்துணர்வால் 
பொருளைப் புலப்படுத்துகின்றன. 

உருபும் பயனும் உடன் தொக்கத் தொகை போன்றே 
வேற்றுமைத் தொகைகளும் உய்த்துணர் பொருள் 
கொண்டவை. 

4.236 சொற்களில் பொருட்பாட்டுப் புடை 
பெயர்ச்சி உவமை அடிப்படையில் அமையும் 
பொழுது ஆகுபெயரெனும் இலக்கண 
வகைமைப் பெறும் 

(எ.டு) 1. மாங்காய் - மாங்காய் போன்ற நெஞ்சாங் 
குலை, எருமை நாக்கு. 

2. எருமை நாக்கு - எருமை நாக்கு போன்ற 
மீன். 

3. கிளிமூக்கு - கிளிமூக்கு வடிவிலமைந்த பழம் 

4. 237 உவமைத் தொகையாக வரும் 
கூட்டுச் சொற்கள் முதற்சொல்லில் 
பண்பை விளக்கும் குறிப்புச் சொல்லாக 
அமையும். 

(எ.டு) 

1. சாம்பல் வாழை - சாம்பல் நிறமான வாழைப் பழம் 

2. காக்கைப் பிசின் 
நிறமுள்ள பிசின் 

- காக்கை போன்ற கருப்பு 

3. பவளச்சோளம் - பவளம் போல் சிவந்த சோளம் 
4. ஆரல் மீன் அவரை - ஆரால் மீன் போன்ற 
அவரைக் காய் 

5. மயில் கழுத்துச் சேலை, கோழிக்கால் தையல், 
பாம்புக் கற்றாழை, வெளவால் மீன் போன்றனவும் 
இத்தகையனவாம் 

4.238 சில சொற்கள் உவமைச் சொல்லீறு 
பெற்றனவாய் இருக்கும் 
(எ.டு) 
* ஆனைக் கொம்பன் - ஒரு வகைச் சம்பா நெல் (ஈறு 
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பெற்ற உவமை) 

2. தாடைக்கண்ணி - காடைக் கண் போன்ற ஒரு சிறு 

தவசம் 

3. குதிரைவாலி - குதிரை வால் போல் கதிர் தள்ளும் 

ஒருவகை சிறு தவுசம். கோராளி என்பது கொச்சை 
வழக்கு 

4. நுணா - நுணல் (மணல் தவளை) மணல் தவளை 

போன்று காய்காய்க்கும் மர வகை 

4.239 ஒரு கருத்தை இச்சொல்லால் 

சொல்லாது தகுதி அன்று என்று கருதி 
வேறோர் சொல்லால் வழங்குவது தகுதி 

வழக்கு எனப்படும். இதனைப் பொருட் 
பாட்டு நோக்கில் ஆய்ந்தோர் பொருட் 
பாட்டுத் தாவல் (8emantic shift) என்பர். 

இது 3 வகைப்படும். 

1. இடக்கரடக்கல் 

2. மங்கலம் 

3. குழுஉக்குறி 

4. 240 வெளிப்பட கூற வேண்டிய சொல் 

அருவட்ப்பிற்கு உரியதானால் அதனை 

மறைத்க வேறு எவ்வகையாயிலேனும் 

தொலைத்தொடர்புள்ள சொல்லைத் 

தெரிந்தெடுத்துப் பேசுவது இடக்கரடக்கல் 

எனப்படும். இதனை நாகரிக நிலையின் 

மேம்பாடு எனலாம். 

(எ-டு) 1. ஒன்றுக்குப் போதல் (சிறுநீர் கழித்தல்) 

2. மனம் விரும்பாத ஒரு நிகழ்ச்சியை வெளிப்படக் 

குறிப்பிடாமல், வேறு ஒரு வகையில் தொடர்புடைய 

சொல்லால் மனத்தடுமாற்றம் ஏற்படாமல் 

சொல்வதும் மங்கலம் எனப்படும். 

(எ.டு] பெரும் பிறிதுற்றான் - இறந்துவிட்டான் 

கொடிதட்டுதல் - பாம்பு கடித்தல் 

3. குறிப்பிட்ட சிறு பிரிவினர் ஏதேனும் ஒரு 

பொருளுக்குத் தாம் விரும்பும் பொருள் தொடர்பு 
கருதி, அக்குழுவினர்க்கு மட்டும் புரியும்படி 

தெரிந்தெடுத்து ஆளும் சொல்லாட்சி குழுஉக்குறி 

எனப்படும். 

(ஈடு சொல் விளம்பி - கட்குடியர் கள்ளுக்கு 

இட்ட பெயர் 

அரும்பு - அரிசி 

செந்தலை - அரைக்கால்படி 

கருந்தலை - காற்படி 

தங்கான் - அரைப்பகுதி 

(மேற் சொல்லப்பட்டவை வணிகர் வழக்கு) 

4.241 குறிப்பிட்ட வகைப் பொருள்களை 

அல்லது உயிரிகளைப் பயன்பாட்டு எளிமை 

நோக்கி ஒரினப்படுத்துவது ஓரினப் 

படுத்தல் (011101 generalization) 
ஆகும். 

(எ.டு) 

விலங்கு, பறவை, மீன் - விரிவான ஓரினப்படுத்தல் 

சொற்கள். 

மாடு - பெற்றமும், எருமையும் 

மான் - உழை, புள்வாய், நவ்வி, புகர், மரை, வருடை, 

கடமை, மிளா, காசறை, கவரி, குதிரை 

4. 242 ஒரே இனமான, ஒத்த தோற்ற 

முள்ள பொருள்களை நுண்ணிய வேறு 

பாடு பற்றி வெவ்வேறு சொல்லால் 

குறித்தல் வேறினப்படுத்தல் (015011- 

mination) எனப்படும். 

(எ.டு) இலை - தாள், தோகை, ஒலை, மடல். 

தவச உணவு - சோறு, கஞ்சி, கூழ், களி 

இனி சிறப்புச் சொற்களின்றிப் பொதுச் சொற்களே 

வெவ்வேறு அடைபெற்றுப் பொருள்களை வேறினப் 

படுத்தலுமுண்டு. 
(எ.டு) சிற்றெறும்பு, பொடியெறும்பு, ஆய் எறும்பு, 
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செவ்வெறும்பு, மழை எறும்பு, மண்டை எறும்பு, 

கட்டெறும்பு 

4.243 சொற்கள் வேறுபடல் இழிபு, தொல் 

லியல்பு, விரிவு, வரையறை, சிறப்பிக்கை, 

பொதுப்பிக்கை எனும் ஐவகைப் பொருள் 

திரிபு (ரiation) அடையும். இப்பொருள் 

திரிபு, பல பொருள் ஒரு சொல் வகை 

மைக்கு அடிப்படையாகும். இதனைச் 

சொற்றிரி பொருள் திரியா மரபு எனலாம். 

(எ.டு) கல் - கருங்கல், குன்று, மலை 

4.244 பொருள் திரி மரபில் சில சொற்கள் 
உயர்பொருட்பேறு பெறும் (elation). 

(எ.டு) 

சொல் இயற்பொருள் உயர்வுப்பொருள் 

களிப்பு - கட்குடிப்பு, குடிவெறி - மகிழ்ச்சி 

குட்டி - அஃறிணையிளமை - இருதிணையிளமை 

4. 245 ஒரு சொல் தன்னுடைய பொருட் 
பாட்டில் தாழுறுவது இழிபொருட்பேறு 
(degradition) எனப்படும். 

(௪.டு) 

சொல் இயற்பொருள் இழிவுபொருள் 

1. சூழ்ச்சி நற்சூழ்ச்சி - தீயசூழ்ச்சி 
2.சேரி முல்லை நிலத்தூர் - தாழ்த்தப் 

பட்டோர் ஊர் 

3.சிறுக்கி - சிறுமி - கீழ்மகள் 

4.காமம் திருமணக் காதல் - இணை 

விழைச்சு 

ஆசை 

5-அந்தணன்- அருளாளும் துறவி - பிராமணன் 

4.246 முற்காலத்தில் வழங்கிய சொல் 
லாட்சி பிற்காலத்தில் வேறு பொருள் தருவ 
துண்டு. இது முற்காலச் சொல் பிற்படுத்தம் 

எனப்படும். 

(எ.டு) 

சொல் முகற்பொருள் பிற்பொருள் 

1. கோயில் - அரண்மனை - தெய்வப்படிமை 

இருக்கும் இடம் 

2.பண்டாரம் - களஞ்சியம் - சிவடத்தம்பிரான், 

ஆண்டி 
கருவூவச்சாலை 

3.தோள் -  மேற்கை(வாற)- க்வல்(தோட்பட்டை 

4. 247 ஒரு சொல் தனக்கு இனமான 
வற்றையும் குறிக்குமாறு ஆளப்பெறுவது 
பொருள் விரிவாக்கம் (extension) 
எனப்படும். 

(எ.டு) 

சொல்- இயற்பொருள் - புதிதாய் விரிவடைந்தபொருள் 
1. கொல்லன்: தச்சன் - ஐங் கொல்லருள் ஒருவன் 

2. தோடு : காதோலை - காதிலணியும் 

பொன்னோலை, 

பொற்கம்மல், கற்கம்மல் 

5. பொன் தங்கம் - கனியம் (metal), மாழை 

4. ஊறுகாய்: ஊறும்காய் - ஊறும்காய், கனி, 

கிழங்கு, பிஞ்சு 

4. 248 ஒரு சொல் தான் குறிக்கக்கூடிய 
பலபொருள்களுள் ஒன்றற்கோ, அல்லது 
அதன் ஒரு கூற்றிற்கோ சிறப்பாக 
ஆளப்படுவது பொருட்பாட்டு வரையறை 
(restriction) எனப்படும். 

(எ.டு) 

சொல் க்கும்பொருள்கள் 

1 மனை : வீடு மனைவி 

வரையறைப்பொருள் 

- வீட்டுநிலம் 

2 யாம் : இருவகைத் - தனித்தன்மைப் பன்மை 
தன்மைப் பன்மை 

3. நாம் : இருவகைத் - உளப்பாட்டுத் தன்மை 
தன்மைப் பன்மை பன்மை 



4. பிள்ளை: ஆண்,பெண் -ஆண் (கொங்கு நாடு) 

பெண் (பாண்டி நாடு) 

4. 249 பல பொருள்களுக்குப் பொதுவான 

சொல்லை அவற்றுள் தலைசிறந்த ஒன் 

றற்கு ஆள்வது பெருட்பாட்டுச் சிறப்பித்தல் 

(specialisation) எனப்படும். 

(௭.டி) 
சொல் பொதுப் பொருள் சிறப்புப் பொருள் 

1. அடியார் - பல்வேறு அடியார் - இறைவனடியார் 

2 பேறு (காலம்) - பல்வகைப்பேறு - மக்கட்பேறு 

3. நெய் - பல்வகை நெய் - ஆவின் நெய் 

4. மலர் - பல்வேறு மலர் - தாமரை மலர் 

4. 250 சிறப்புப் பொருட் சொல்லைப் 

பொதுப் பொருளில் ஆள்வது பொருட் 

பாட்டுப் பொதுப்பித்தல் (5றcial genera- 

lisation) எனப்படும். 

(எ.டு) 

சொல் சிறப்புப்பொருள் பொதுப்பொருள் 

1எலி வெள்ளெலி எலி 

2.தாமரை செந்தாமரை தாமரை 

3. தூங்குதல் தொங்குகட்டிலில் உறங்குதல் 

அல்லது தொட்டிலில் 

உறங்குதல் 
4. 251 சிறப்புப் பொருள் குறித்த அடை 

பெற்ற சொல்லைப் பொதுப் பொருளில் 

வழங்கினால் அச்சிறப்புப் பொருள் அடை 

மொழிதன்பொருளை இழந்துவிடும் (loss 

of meaning). மூலச்சொல்லின் பொருட் 

காரணத்தை மக்கள் மறந்துவிடும் 

பொழுது இத்தகைய சொற்பொருள் இழப்பு 

ஏற்படும். 

(எ.டு) 
1. எண்ணெய் : எள்ளின்நெய் - நெய்ப்பொருள் 

அப்பன் 2. தமப்பன் - தம் அப்பன் - 

3. தண்ணீர் : குளிர்ந்தநீர் - நீர் 

4. 252 சொற்களிலும் சொற்றொடர் 

களிலும் அசையழுத்தம், சொல்லமுத்தம் 

காரணமாக நுண்ணிய பொருள் வேறு 

பாடுகள் நிகழும். எவ்வகை ஒலிப்பழுத் 

தமும் (80011) நேராவிடில் அது இயல்பு 

ஒலிப்பு எனப்படும். எனினும் இயல்பான 

தொடரிலும் ஒலியின் உறைப்பு வர வரக் 

குறையுமாதலால் சொல்முதலில் எடுத்த 

லோசையும் (800/௦) இடையில் நலிதலோ 

சையும் (யாரி) இறுதியில் படுத்த 

லோசையும் (ஜா8௦) நிகழும். 

(௪.0) 

கொற்றன் நேற்று வந்தான் 

4. 253 கவர்படுபொருள் மொழியில் 

அதாவது பலபொருட் சொற்றொடரில் 

சொல்பவனின் கருத்திற்கேற்ப ஒலிப் 

பழுத்தம் குறிப்பிட்ட சொல்லில் நிகழும். 

(௭.டி) செம்பொதின் பலம் என்னும் தொடரில் 

(அ) செம்பொன் பதின்பலம் 

(ஆ) செம்பு ஒன்பதின் பலம் 

ஒலிப்பழுத்தம் தரும் இடங்களில் இடைவெளிவிட்டு 

எழுதுகிறோம். பேசும்போதும் இடைவெளி விட்டுப் 

பேசுதல் வேண்டும். 

(0) 2. 

குன்றேறாமா என்னும் தொடரில் 

(அ) குன்றேறு ஆமா - குன்றிலேறும் ஆன் , காட்டு 

மாடு 

(ஆ) குன்று ஏறாசமா - குன்றில் ஏறாத விலங்கு 

ஒலிப்பழுத்தத்திற்கு ஏற்ப எழுத்திலும் பேச்சிலும் 
விட்டிசை அமையும். 

4. 254 ஒரே சொல்லிலும் முன்னெழுத்து 
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அல்லது பின்னெழுத்தில் அமையும் 

ஒலிப்பழுத்தத்திற்கு ஏற்ப நுண்பொருள் 
வேறுபாடு நிகழும். 

(எ.டு) 1. 

கட்டு - ஏவலொருமை வினைச் சொல் 

(ஏதேனும் ஒரு பொருளைக் கட்டிவை) இவ்வினைச் 

சொல்லில் முன்னுறுப்பாகிய “க் 

ஒலிப்பழுத்தம் பெறும். 

(எ.டு) 2. 

கட்டு - கட்டப்பட்ட கட்டு (பெயர்ச் சொல்) இது 

முதனிலைத் தொழிற் பெயராகவும் முதனிலைத் 

தொழிலாகு பெயராகவும் வரும். இச்சொல்லில் 

ட்டு என்னும் சொல்லீறு குற்றியலுகரம் ஆயினும் 

குற்றியலுகர நிலையிலேயே ஒலிப்பழுத்தம் பெறும். 

(எ.டு) 3. 

தபு - நீசா (தன்வினை) 

என்பது 

இதில் முன்னெழுத்துத் தகரம் ஒலிப்பழுத்தம் பெறும். 

(எ.டு) 4. 

தபு : சாகச் செய் (கொல்) (பிறவினை) 

இதில் பின்னெழுத்தாகிய 'பு' ஒலிப்பழுத்தம் பெறும். 
இத்தகு ஒலிப்பழுத்த வேறுபாடு தன்வினை, 
பிறவினை பொருள் வேறுபாடுகளை நுண்ணிதின் 
புலப்படுத்தும். 

4. 255 ஒரு பொருளை வற்புறுத்திக் கூறும் 
பொருட்பாடு ஒரு சொல்லை அல்லது 
சொல்லுறுப்பை அழுத்தி ஒலிப்பது 
பொருளழுத்தம் (811688 or emphasis) 
எனப்படும். 

(எ.டு) 1 

மறைமலையடிகள் தமிழில் மாபெரும் மலை. இதில் 
மலை என்னும் பெயர்ச் சொல் பொருளழுத்தம் 
பெறகிறது. 

(எ.டு/2 

இவர் ஆங்கிலத்திலும் வடமொழியிலும் வல்லுநர். 

இதில் வல்லுநர் என்னும் குறிப்பு வினைச் செர்ல் 

பொருளழுத்தம் பெறுகிறது. 

(எ.டு) 3 

மறைமலையடிகள் இந்தியும் கற்றார். இதில் 'உம்' 

என்னும் இடைச் சொல் பொருளழுத்தம் பெறுகிறது. 

4. 256 உவம ஆகுபெயர் மேலும் சில 

குறிப்புப்பொருள்களை 

யிருக்கும். 

(௭.டி) 

1. கொடி வந்தாள் (கொடி போன்ற பெண்) 

உள்ளடக்கி 

'கொடியாளைமற்சேர் தோளான்” (சீவக. 107) 

2. பெண்கொடி (உருவகம்) 

3. கொடிச்சி - ஈறு பெற்ற உவமம் 

குறிப்புப் பொருள்: 

1. ஆடவரினும் மெல்லியள் 

2. ஆடவரினும் விரைந்து வளர்பவள் 

3. கொழுநனைத் துணைக்கொண்டே வாழ்பவள் 

4. 257 ஒரு பொருளின் அல்லது 
வினையின் தன்மை பண்பு எனப்படும். 

(எ.டு) 

தளி : மழை. தளி - தள் - தண் - தண்மை 

எரி - எரிதல், எரிச்சல், எவு 

தீ - தீமை, நீர் - நீர்மை (ஒரு சீரான நீரின் தன்மை) 

புல் - புள்மை 

4. 253 ஒரு பொருளின் தொடர் பண்புகள் 
நீடிக்குமாயின் மரபு எனப்படும். 
தொடர்ந்து வரும் பழக்க வழக்கங்களும் 
சொல் வழக்காறுகளும் மரபாகும். இவை 
ஒரு மக்களினத்தை அடையாளம் 
காட்டுபவை. 

(எ.டு) 

மாப 
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- வித்தும் வேரும் அடியும் கிளையும் குச்சும் 

கொழுந்துமாகத் தொடர்ந்தோங்கும் மரம்போல் 

மேன்மேலும் தொடர்ந்து செல்லும் குலத்தொடர்ச்சி 

கொடிவழி 

- பல தலைமுறைகளாக ஒருமொழியினத்தாரிடை 

அல்லது தொல்குடியினிரிடை கொடியும் மரமும் 

போல் இணைந்தும் பிணைந்தும் தொடர்பு அறாமல் 

வழங்கிவரும் பழக்கவழக்கமும் உறவுத் தொடர்ச்சியும். 

கொடி வழியாகும். 

கால்வழி 

குறிப்பிட்ட குடியினரிடை தலைமுறை பலவாகத் 

தொடர்ந்து வரும் திருமண உறவு கால்வழியாகும். 

4. 259 பண்புத்தொகையிலுள்ள வரு 

மொழிச்சொல் எனும் ஈற்றுச்சொல் 

ஆகுபெயராவதும் உண்டு. 

(எ.டு) 

செங்கோல் - சிவப்புக் கோலைக் குறிக்காமல் 

செம்மையான ஆட்சியைக் குறிப்பதால் கோல் 

ஆகுபெயராயிற்று 

4. 260 சொற்களின் காலத்தொன்மையை 

சொற்களின் பொருட்பாட்டுப் படிமுறை 

களாலும் பன்மடித் திரிபுகளுக்குரிய 

காலவரையறைகளாலும் கண்டறியலாம். 

(எ.டு) 

1. பொருட்பாட்டுப் படிமுறை 

(அ) ஊ - ஓ. - கோ - கோல்: நீட்சி, நீண்ட கோல். 

(ஆ) கோல் : வேட்டைக் கோல். வேட்டைக் காலத்து 

மாந்தனின் கைக்கோல். 

(இ) கோல் : கால்நடை மேய்ப்பவன் கையிலுள்ள 

கோல். 

(ஈ) (செங்) கோல் - நாடாளும் அரசன் கையிலுள்ள 

கோல். 

(௨) கோல் - கோன் - கோ - அரசன் 

2. காலம் வரையறுக்கும் பன்மடித்திரிபு 

(அ) மூலத்தாய் மொழிச்சொல். மொழி தோன்றிய 

கி.மு 50,000 - 100,000 கால வரம்பைக் காட்டல் 

(ஆ) வேட்டைக் காலத்துச் சொல் கி.மு. 10,000 - 50, 

000 

(இ) கால்நடை வளர்ப்புக் காலம் கி.மு. 10,000 - 5, 

000 

(ஈ) வேளாண்மைக் காலம் கி.மு. 5,000 - 3,000 

(௨) உலகில் அரசாட்சிகள் தோன்றிய நாடாளும் 

நகரமைப்புக் காலம் கி.மு. 3,000 

க்குப் பிறகு. 

4. 261 காட்சிப் பொருள்களின் அடியாக 

இக் கருத்தைச் சுமந்த பெயரும் 

வினையும் கூடிய கூட்டுச் சொல் புதிய 

தொழிற்பெயர், பண்புப்பெயர்களை 

உருவாக்கும். 

(எ.டு/ 

1. அரவு * அணைத்தல் - பாம்புகளின் தழுவல், 

உள்ளத்தால் தழுவும் அன்பையும் பேணிக் 

காத்தலையும் குறிப்பதாயிற்று. 

2. நடுவு * நிற்றல் - நிறை கோலின் நாவு 

இரு புறமும் சமனாய் நிற்குமாறு 
நடுநிற்றல். இதைப்போல் பகை நட்பு 

அயல் (நொதுமல்) என்னும் முத்திறத்தும் 
முறைகோடாத ஒத்த நிலை நடுவு நிலை அல்லது 

நடுநிலைய ஆயிற்று. 

4. 262 சில சொற்கள் அவற்றுக்குரிய கால 

வரம்புப் பொருளை வரையறுத்துக் 

காட்டும். 

(ஈடு) நூலுதல் - இழுத்தல். 

நூல் - 1. பஞ்சின் இழைகளில் இருந்து இழுத்துத் 
திரிக்கப்பட்ட நூலிழை 

2. பஞ்சின் நூலிழை போன்று சொல்லிலிருந்து 

பொருள்தொடர்பறாத வகையில் ஒரு மொழியில் 

எழுதப்பட்ட ஏடு அல்லது ஏட்டுச்சுவடி. அச்சிடப்பட்ட 

புத்தகம். இதிலிருந்து நெசவுத் தொழில் தோன்றிய 

பிறகே இலக்கிய இலக்கண நூல் எழுதும் வழக்கம் 

தோன்றியிருக்கிறது எனும் காலவரம்பு புலனாகிறது. 
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4. 263 தனிச் சொல்லன்றி சிறு தொடரும் 

ஆகுபெயர் பொருள் தரின் தொடராகு 

பெயர் எனப்படும். 

(எ.டு) 

இடுதேள் இடுதல் - பொய்த்தேள் இட்டு அச் 
சுறுத்தல். பொய்க் காரணங்காட்டி ஒருவனைக் 

கலங்கச் செய்வதைக் குறிப்பின் தொடராகு 

பெயராகும். 

4. 264 ஒரு தொகைமொழி பல தொகைப் 

பொருள்கள் தரக்கூடுமாயினும் ஒன்றே 

பொருத்தமும் உண்மையும் பொதிந்ததாய் 

இருக்கும். 

(எ.டு உயிர்மெய் 

இதனை உயிரும் மெய்யும் கூடியது என 

உம்மைத்தொகையாக்கலாம். உயிரை உடைய மெய் 
(உடம்பு) என இரண்டன் உருபும் பயனும் உடன் 

தொக்க தொகையாக்கலாம். இவற்றுள் இரண் 
டாவதே உண்மையும் பொருத்தமும் பொருந்திய 
தாகும். ஏனெனில் முன்னதாகிய உம்மைத் 
தொகையில் உயிர் தனியாகவும் உயிரின் நி இயங்காத 
உடம்பு, தனியாகவும் அவை ஒன்று சேர்வதற்குமுன் 

தனித்திருந்தன எனும் பொருட் குற்றம் ஏற்படும். 
4. 260 அஃறிணைப் பாகுபாட்டில் இடம் 
பெற்ற பறவை விலங்கினங்களில் ஆண் 
பால் பெண்பால் இருப்பதை அவற்றிற்குரிய 
கடுவன் மந்தி போன்ற பெயர்ச் சொற் 
களே காட்டுகின்றன. எனினும் அவற் 
றுக்கு உயர்திணைக்குரிய ஆறாம் 
அறிவாகிய பகுத்தறிவின் செயற்பாடு 
காணப்படாமையின் உடல் தோற்றம் 
கருதிய பால் பாகுபாடு நோக்காது 
அஃறிணைக்குரிய வினைமுற்றுகளில் 
பாலீறு தராமல் எண்ணீறு மட்டும் தரப் 
படும். உயர்திணைப் பகுப்பில் பகுத்தறிவு 
வளரப் பெறாத குழந்தையும் அஃறிணைக் 
குரிய ஒன்றன்பால் ஈறே பெறும். வளர்ந்த 

மாந்தரும் ஆறறிவு பெறாவிடின் மாக்கள் 

எனப்படுவர். 

(௭.0) 

மக்கள் - உயர்திணைக்குரிய ஆறறிவு பெற்றோர் 

மாக்கள் - உயர்திணைக்குரிய ஆறறிவு பெறாதோர் 

காளை - வந்தது 

கற்றா - வந்தது 

சேவல் - கூவியது 

4. 266 உடன் கொண்ட சொல்வளம் 

கடன் கொண்ட சொல்வளம் என்பவை 

அடிப்படையானவை. 

1. இயற்சொல், திரிசொல் என்பவை பொருட் 
பாட்டுத்திரிபு நெறிகளுக்கு அடித்தளமானவை. 

(எ.டு) 
௮) இயற்சொல் - மலை, கடல், நீர் 

ஆ) திரிசொல் - மா, கனி 

இயற்சொல்லும் திரிசொல்லும் ஒரு மொழிக்கு உடன் 
கொண்ட சொல் வளம் எனப்படும். எனவே இவை 
மொழிக்கு நிலைக்களமானவை. இவற்றின் 
பொருட்பாடுகள் வரையறுக்கப்பட்டவை. 

2. திசைச் சொல் வட சொல் என்பவை இனமொழி 
அயன்மொழிக் கலவு நிலை காட்டுவன. கொடுந் 
தமிழ்ச் சொற்கள் வட்டார வழக்குகளாதலின் 
அவற்றைத் திசைச்சொல் மரபிலக்கணத்தால் 
வகைப்படுத்தியது ஏற்புடைத்தானது. 

௮) எச்சரிக்கை (தெலுங்கு) - இனமொழி 

சிக்குதல் (கன்னடம்) - இனமொழி 

ஆ) கலைச்சாலை - (சமற்கிருதம்) கலாசாலை 

இவை கடன்கொண்ட சொல்வளத்தைக் காட்டுவன. 
இவற்றின் பொருட்பாடுகள் உள்ளடங்கியவை 

4. 267 சொல் வடிவத் திரிபுகளை பொருட் 
பாட்டுக்கு ஏற்பக் கடன் தருமொழியில் 
வடிவமீட்டமைத்தால் எத்தகைய இயற் 
சொல் அல்லது திரிபுச்சொல்லிலிருந்து 



இவை திரிந்தன என்பதைக் கண்டறிதல் 

கூடும். 

(எ.டு) 

அ) எழுதருகை உ ௧. எழுதருகை : த. எச்சரிக்கை 

த. செருகு? ௧. சிக்கு 

ஆ) த. கலை : சமற், கலா 

4. 268 கெழுதகைப் பொதுச் சொல்லாகும் 

அண்மை விளிகள் ஒவ்வொரு கிளை 

மொழியிலும் வடிவ வேறுபாடு அடையும். 

அவை உடன் கொண்ட சொல்வளத் 

தொன்மையுடையவை. 

(டு) வட கொங்கு வட்டார வழக்கு 

அ) வா தாயி (ஆண்பால், பெண்பால் இருமைக்குப் 

பொதுவானவை அண்மைவிளி வாதாயப்பா, வா 

தாயம்மா. 

4. 269 அன்றாடு வழக்கில் இடம்பெறும் 

சொற்கள் உடன்கொண்ட சொல் 

வளத்தில் இடம்பெறும். இத்தகு சொற்கள் 

காலவோட்டத்தில் மொழிகள் தோறும் 

புலம்பெயர்ந்த வழித்தடங்களைக் காட்டும் 

(எ.டு) 

இடம் எனப் பொருள்படும் 'தலை' எனும் தமிழ்ச் சொல் 

தலம் (PKt.)/ > Skt.stal 

அ) குழித்தலை. தலை > தனம் 2- தானம் (0811) 

291. stana> Mhr. tana. Europ.>stand 

Aryan/ Stam, Pakistan/ Afganistan, Uzbekistan 

(Russia) 

அ) எழுத்துப் புணரியல் 

தொகை மொழி போல காணப்படும் கூட்டுச் சொற்கள் 

பெயரெச்சப் பொருளில் விட்டிசைக்க நேர்ந்தால் 

புணர்ச்சித் திரிபுகள் பெறுவதில்லை. வினைத் 

தொகைகளிலும் புணர்ச்சித் திரிபு பெ றுவதில்லை. 

(எ.டு) நன்கொடை - விட்டிசைக்கும் பெயரெச்சப் 

பொருள் பொதிந்த கூட்டுச் சொல் 

கொல்களிறு - வினைத்தொகை (விட்டிசைக்கும் 

கூட்டுச் சொல்) 

இவை பொற்பேழை (பொன்*பேழை), நெற்குன்றம் 

(நெல் *குன்றம்) என்றாற்போல் வலித்தல் திரிபு 

பெறவில்லை. நல்ல கொடை எனும் பாங்கில் 

நன்கொடை விட்டிசைக்கின்றது. கொல்களிறு 

எனும் வினைத்தொகையும் விட்டிசைக்கின்றது. 

நற்கொடை, புன்புலம், மென்சாயல் என்பவற்றிலுள்ள 

(நன், புன், மெல்) நிலைமொழிகள் குறிப்புப் பெய 

ரெச்சமாகவும் கொள்ளத்தக்கன. பெயரெச்சத் 

தொடர் விட்டிசைக்கும் பாங்குடையது. இவற்றை 

நற்கொடை, கொற்களிறு என எவரும் வழங்குவ 

தில்லை. 

மரபார்ந்த இலக்கணக் கட்டமைப்பு. தாய்மொழி 

யாளர்களின் மூளைமண்டல மரபணுவிலேயே 

பதிவுபெற்றுள்ளது என்பதால் தாய்மொழியாளர்கள் 

தம்மை அறியாமலேயே பிழைபட்ட வடிவங்களைத் தம் 

ஒலிப்பில் நீக்கிவிடுகின்றனர், என்னும் கருத்தை 

அறிஞர் சோம்சுகியின் கட்டுரைகளாலும் உய்த்துணர 

முடிகின்றது. 

4. 270 ஒரு வினையடிக் கருத்தின் பொருள் 

தாவலால் மற்றொரு கருத்துக்குரிய 

வினையடி தோன்றும். 

(எ.டு) 

தாள் : பயிர் வகைகளின் அடிப்பகுதி (தா - பருமை) 

தாள் - அடியிலுள்ளது, பாதம் 

தாள்கு - தாங்கு (அடிப்பகுதி மேற்பகுதியை தாங்கி 

நிற்கும் செயல் - எதிர் ஊன்றல், சுமை பொறுத்தல்) 

சிந் - தாங்கு (கால்) 

4. 271 செய்வினை, தொழிற்பெயர் நெடு 

முதலாகி செயப்பாட்டு வினை தொழிற் 

பெயராகும். உயர்திணை ஆகுபெய 

ராகவும் திரியும். 

(எ.டு) 

த. கொளல் - (செய்வினை தொழிற்பெயர்) 

த. கோடலு : (செயப்பாட்டு வினை தொழிற்பெயர் > 
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தெ. கோடலு (மருமகள்) 

4. 272 ஒரு வினைச்சொல் இருவேறு 
பொருள்படுமாயின், அவ்வினையின் 

வினையடிக் கூட்டு ஈற்றின் சேர்ப்பால் 
பொருட்பாட்டு விரிவு பெற்றதாய் 
இருக்கும். வினையடிக்குத் தன்வினை 

யிலிருந்து பிறவினைப் பொருளுக்கும் 

விரியும் தன்மை உண்டு 

(எ.டு) 

1. கொள் * து - கொட்டு (பற்றுதல் கடித்தல்) தேள் 
கொட்டும் 

2. கொள் * து - கொட்டு (பெறச் செய்தல், சொரிதல்). 

மழை கொட்டும், குப்பை கொட்டினான். 

தேள் கொட்டும் என்பதில் கொட்டுதல் வினை 
பற்றுதல் (தன்பாற் கொள்ளுதல்) பொருளில் தன் 
வினையாயிற்று. மழை கொட்டும் என்பதில் 
கொட்டுதல் வினை பற்றச் செய்தல் (தன்பாற் 
கொள்ளச் செய்தல்) பொருளில் பிறவினையாகப் 
பொருட்பாட்டு விரிவு பெற்றது. 

4. 273 வினையடிக் கூட்டு ஈறாக உகரம் 
வரும்போது ஏவலாகவும் துகரம் வரும் 
போது இறந்த கால எச்சமாகவும் மாறும். 
(௭.இ) 

கொள் 4+ உ - கொளு - கொளுவு - கொள்ளு (ஏவல் 
வினையடி) 

கொள் * து - கொண்டு (வினையெச்சம்) - எகரம் 
ணகரமாகத் திரிந்ததால் துகரம் டுகரமாயிற்று. 

4. 274 ஏவல் வினையடியின் மெய்யீறு 
தன்வினைப் பொருள் தரினும் அது 
வல்லின மெய்யிறாகத் திரிந்து பிற 
வினைப் பொருள் தருவதோடு எதிர்ச் 
சொல்லும் ஆகிவிடும். 

(ச.டு) 

பிள் (பிளத்தல்) - பிடு (பிளக்கச்செய்தல்) 

கொள் (பெறுதல்) - கொடு (பெறச் செய்தல், ஈதல்) 

4. 275 ஏவல் வினையடியொடு துகர ஈறு 

சேரும்போது வினையீறாகிய லகர மெய் 

ந். ஆகத் திரிந்தால் வினையின் மென் 
மையும் 'த்' ஆகத் திரிந்தால் வினையின் 
வன்மை அல்லது கடுமையும் காட்டும். 

(எ.டு) 

1. கொல் * து - கொந்து, (மென்மையாக கொத்துதல்) 
புலால் துண்டுகளைக் கொந்தினான்) 

2. கொல் * து- கொத்து (வன்மையாகக் கொத்துதல்) 
பாத்தி கொத்தினான். 

4. 276 லகர மெய்யீற்று வேர்ச்சொல் 
வேர்ப்பொருள் வேறுபாட்டால் பொருட் 

பாட்டுத் திரிபுறும். திரிபுற்ற பொருட் 
பாட்டை நிலைபேறாக்க குறிப்பிட்ட எ, ழ 
எழுத்துத் திரிபுகளைத் தக்க வைத்துக் 
கொள்ளும். 

(எ.டு) 

அ) உல் (குத்தல் கருதுவேர்) 

உல் - உள் - உளி (பிளப்பது, வெட்டுவது) 

உள் - உளு (உட்குடைவால் கெட்டுப்போதல்) 

உள் - உளை (உள்ளே ஆழ்த்தும் சேறு) 

உள் - உழு (ஏர் உழுதல்) 

உழை (பிளந்த கொம்புடைய மான்) 
ஆ) உல் - (சுற்றுதல், உருளுதல், உருண்டையாதல் 
கருத்து வேர்) 

உல் - உல - உலகு 

உல - உலக்கை 

உல் - உழு - உழுவை (திரண்டு வளர்ந்த புலி) 

“டூ - உழுந்து (திரண்டு உருண்ட வித்து) 
4. 277 செய்யும் என்னும் வாய்பாட்டு 
வினைமுற்று நிகழ்காலம் எதிர்காலம் 



இரண்டிலும் பயின்று வரும். 

(எ.டு) இன்று மழை பெய்யும் 

நாளை மழை பெய்யும் 

4. 278 ஐம்பால் ஈறுகள் பெறாமல் 

இறந்தகால வினையெச்சம் போன்ற 

அமைப்பில் இறந்தகால வினைமுற்றாக 

வரும்சொல்லாட்சிகள் பழங்காலப் 

பயனிலை வடிவங்களுக்குச் சான்றாகும். 

இவை செய்து எனும் வாய்பாட்டு 

வினைமுற்று எனப்படும். 

(ஈடு) அவன் செய்து (அவன் செய்தான்) 

நான் கண்டு (நான் கண்டேன்) 

4. 279 குகர ஈறுபெற்ற ஏவல் வினைகள் 

நிகழ்கால வினைமுற்றுகளாகும். 

(எ.டு) காண் - காண்கு 

உண் - உண்கு 

4. 280 குகர ஈறுபெற்ற ஏவல் வினை 

யடிகள் பாலீறுகள் பெறும்போது தகர 

இடை நிலை பெற்று நிகழ்காலம் சுட்டும். 

இவை கிறு, கின்று எனப் பேச்சியல்பு 

வேறுபாடுகளால் பெற்ற திரிபுகள் இலக் 

கண வகையில் நிகழ்கால இடைநிலை 

களாக ஏற்றுக் கொள்ளப்படுவது தவ 

றாகும். 

(௭.0) 

உண் - உண்கு ஈத் + ஆன் - உண்குதான் 

(தென்பாண்டி தூய தமிழ் வழக்கு) 

உண்குதான் - உண்கிறான் (கொச்சை வழக்கு) 

உண்குதான் - உண்கிறான் எனத் திரிந்தது என 

இலக்கண அமைதி காட்டாமல் கிறு - இடைநிலை 

என்பது வழுவாகும். மேலும் உண்கு * உந்து * ஆன் 

- உண்குந்தான் என்பது உண்கின்றான் எனத் 

திரியும். பவணந்தியார் இந்தச் சொல் வரலாறு 

உணராமல் நன்னூலில் கிறு கின்று இடைநிலை 

ஏற்றது சரியன்று. 

4. 278 துணையீறுபெறாத ஏவல் 

வினையடிகள் செய்து என்னும் வாய்பாட்டு 

வடிவம் பெற்றபின் ஐம்பால் ஈறுகளை ஏற்று 

இறந்தகாலம் சுட்டுவனவாகும். 

(எ.டு) 

அழு - அழுது * ஆன் - அழுதான் 

எழு - எழுந்து * ஆன் - எழுந்தான் 

சிரி - சிரித்து * ஆன் - சிரித்தான் 

இவற்றில் 'த' இறந்த காலம் காட்டும் இடைநிலை 

என்பதிலும் துகரம் இறந்த காலம் காட்டியது என்பதே
 

பொருந்தும். அழுது, எழுந்து, சிரித்து என்பன செய்து 

என்னும் வாய்பாட்டு வினைமுற்றாக இருந்து 

பேச்சியல்பு திரிபுகளால் முற்றெச்சமாயிற்று. வந்து * 

அவன் - வந்த அவன் (வினைமுற்றுத் தொடர்) - 

வந்தான் எனத் தமிழில் திரிந்ததும் அவன் வந்து 

என்பதே வந்து அவன் என யாழ்ப்பாணத்தார் 

வழக்கில் நிலைபேறு பெற்றுள்ளதும் காண்க.
 

4. 282 செய்து என்பது இலக்கண 

வகையால் இறந்த கால வினையெச்ச 

வாய்பாடாகக் கூறப்படினும் இகர ஈற்று 

வினையெச்சமும் செய்து வாய்பாட்டில் 

அடங்கும். உகர ஈற்றில் முடிவு பெறாததால் 

“இன்” இறந்தகால இடைநிலையாகி, இன் 

அல்லது இ என வடிவு கொள்ளும். 

(எ:டு/ 

ஆடு - ஆடி - ஆடினான் 

சொல் (சொல்லு) சொல்லி - சொல்லினான் 

எள் (என்று) - எள்ளி - எள்ளினான் 

எண் (எண்ணு) - எண்ணி - எண்ணினான் 

(போ) போகு - போதி - போகினான் - 

போயினான் - போனான். 

4. 283 குறிலடுத்த லகர மெய்யீற்று ஏவல் 

வினையடிகள் செய்து எனும் வாய்பாட் 



டுக்கு மாறும்போது துகர ஈறு றுகர 
ஈறாகத் திரிந்து ஐம்பால் ஈறுகள் ஏற்கும். 

(எ.டு 
கல் - கல்து - கற்று + ஆன் - கற்றான் 

செல் - செல்து - சென்று 4 ஆன் - சென்றான் 

நில் - நில்து - நின்று * ஆன் - நின்றான் 

செல்து, நில்து - நின்று + ஆன் - நின்றான் 

செல்து நில்து என்பன மறைந்துபோன தமிழ்ச் 
சொல்லாட்சிகள். இவற்றில் கல் - கல்து, நில் - 
நில்து (நின்று) எனக் கன்னடத்தில் வழங்கி 
வருகின்றன. 

4. 284 குறிலடுத்த ளகர மெய்யீற்று ஏவல் 
வினையடிகள் செய்து வாய்ப்பாட்டுக்கு 
மாறும்போது துகர ஈறு, டுகர ஈறாக 
முற்றெச்சப் பொருளில் இறந்தகாலம் சுட்டி 
ஐம்பால் ஈறுகளை ஏற்கும். 

(எ.டு) 

உண் - உண் * து- உண்டு 4 ஆன் - உண்டான் 

கேள் - கேள் 4 து - கேட்டு 4 ஆன் - கேட்டான் 

4. 285 குறிலடுத்த லகர மெய்யீற்று ஏவல் 
வினையடி ஈற்று மெய் இரட்டித்து உகர ஈறு 
பெற்ற ஏவலாகிப் பின்னர் செய்து என்னும் 
வாய்பாட்டில் இகர ஈற்றுத் திரிபு எய்தி 'ன்” 
சாரியை பெற்று இறந்த காலம் சுட்டி 
ஐம்பால் ஈறு ஏற்கும். லகர மெய்யிரடிப்பு 
னகர மெய்யிரட்டிப்பாகத் திரியும். 
பொருட்பாட்டில் வேறுபடாது. 

(எ.டு) சொல் - சொல்லு - சொல்லி 4 ன் *ஆன் - 
சொல்லினான் 

சொல் - சொன்னு - சொன்னி 4 ன் 4 ஆன் - 
சொன்னினான் - சொன்னான். 

இகரம் இறந்த காலம் சுட்டும் ஈறாவதன்றி 'ன்' காலம் சுட்டும் ஈறாகாது. ஆதலின் 'ன்' எழுத்துச் சாரியை எனப்படும். 

சொன்னு என்னும் பேச்சுத் திரிபு (பழைய உலக 
வழக்கு) வடிவம் தமிழில் மறைந்தது என்னும் சித்தியக் 
குடும்ப மொழிகள் பழந்தமிழ் (முந்துதிரவிடம்) 
மொழியிலிருந்து பிரிவதற்கு முன்புவரை சொன்னு 
எனும் வட்டார வழக்கு நிலைத்திருந்ததால் 
சித்தியக்குடும்பத்து பின்னிசு மொழியில் இன்றும் 
சொன்னு எனும் ஏவல் வினை சனோ என வழங்கி 
வருகிறது. 

4. 286 தனிக்குறிலடுத்த கு, டு, று ஈற்று 
ஏவல் வினையடிகள் க்கு, ட்டு, ற்று என 
ஈறு இரட்டித்து செய்து வாய்பாட்டு 
இறந்தகால எச்சமாக மாறி ஐம்பால் ஈறு 

ஏற்கும். 

(எ.டு) புகு - புக்கு * ஆன் - புக்கான் 
நடு - நட்டு * ஆன் - நட்டான் 

பெறு - பெற்று * ஆன் - பெற்றான் 

புக்கான் என்பதில் த், ட், ற், இன் எனும் இடை 
நிலைகள் எவையும் இல்லை. எனவே இறந்தகாலம் 
காட்டுவது செய்து எனும் வாய்பாட்டு உள்ளார்ந்த 
இலக்கணக் கட்டமைப்பே என்பது புலனாகும். 

4. 287 தனிக் குறிலடுத்து வரும் உகரம் 
ஊர்ந்த வல்லெழுத்து ஈற்று ஏவல் வினை 
யடிகள் ஈற்றுமெய் இரட்டித்து செய்து 
எனும் வாய்பாட்டு வடிவம் எய்தும். வட்டார 
வழக்கில் ஏற்படும் பேச்சியல்பு மாற்றத்தால் 
ஈற்றுமெய் இரட்டிக்காமல் இறந்தகால 
ஈறாகச் சேரும் துகரம் இரட்டிக்கும். யகர 
மெய்யீற்று ஏவல் இவ்வடிவம் கொள்ளும். 
(எ.டு) விடு - விட்டு 4 ஆன் - விட்டான் 

விடு - விடுத்து - ஆன்- விடுத்தான் 
மிகு - மிக்கு 4 ஆன் - மிக்கான் 

மிகு - மிகுத்து 4 ஆன் - மிகுத்தான் 
உய் - உய்த்து 4 ஆன் - உய்த்தான் 

தொடு - தொட்டு 4 ஆன் - தொட்டான் 



தொடு - தொடுத்து + ஆன் - தொடுத்தான் 

(அம்பு தொடுத்தான்). 

4. 288 வேர்ச்சொல் பொருள் வேறுபடாத 

போது அதனடிப் பிறந்த பெயர்ச்சொல் ஈறு 

மென்றொடர் அல்லது வன்றொடர் 

குற்றுகரமாயினும் பொருள் திரியாது. 

(ச.டி) நள் * பு - நண்பு 

நள் * பு- நட்பு 

கொள் * கு - கொண்கு 

கெள் * கு - கொட்கு 

4. 289 குறிலடுத்த லகர மெய்யீற்று 

வினையடியில் லகரமெய் றகர மெய்யாகத் 

திரிந்து -பிறவினையடியாக மாறிச் 

செயப்படுபொருள் குன்றிய வினையைச் 

செயப்படுபொருள் குன்றா வினையாக 

மாற்றும். 

(எ.டு) நில் - நிறு (நிறுவு, நிறுத்து) 

குல் - குறு (குறுதல், இடித்தல், குற்றுதல்) 

4. 290 தனிக் குறிலடுத்த முற்றியலுகர 
செயப்படுபொருள் குன்றா வினையடிகள் 

இடையில் ஒற்று இரட்டிப்பினும் பொருள் 

வேறுபடுவதில்லை. 

(எ.டு) விடு - விட்டு 

4. 291 தனிக்குறில் சார்ந்த முற்றுகர 

வல்லின ஈறுகள் ஒற்று இரட்டித்து 
இறந்தகால வினையெச்சமாகும். 

(எ.டு) கொடு - கொடுத்து 

தடு - தடுத்து 

அறு - அறுத்தான் 

பகு - பகுத்தான் 

4.292 தனிக்குறிலடுத்த முற்றுகர வல்லின 

ஈறுகள் இறந்த காலத்தில் ஒற்று இரட்டாத 

போது இறந்தகாலத் தகர மெய் இடை 

நிலை பெற்றுச் செயப்படுபொருள் குன்றா 

வினையாக வரும். 

(எ.டு/ பெறு - பெற்று 

உறு - உற்று 

நடு - நட்டு 

4. 293 வேற்றுத் தொகை பொருட்பாடுகள் 

வகைப்படுத்தப்பட்ட வேற்றுமைகளுக்கு 

உரிய உருபுகளால் மட்டுமன்றி பொருட் 

பாட்டுப் பொருத்தத்தாலும் வகைப் 

படுத்தப்படும். 

(எ.டு) 

1. அரசு பேருந்து - நான்௧ன்தொகை (வலி 

மிகாதாயிற்று) 

- அரசுக்கு (என அமைந்த) பேருந்து 
2. அரசுப் பேருந்து - மூன்றன் உருபும் பயனும் உடன் 

தொக்கத் தொகை (வலி மிக்கது. அரசால் 

நடத்தப்படும் பேருந்து. 

3. அரசுப் பேருந்து - ஆறன் தொகை (வலி மிக்கது) 

அரசினது பேருந்து. மேற்கண்டமூன்று தொகை 

மொழிகளில் நுண்ணிய பொருள் வேறுபடுகள் 

உள்ளன. 

1. அரசு பேருந்து எனின் அரசுக்கே உரியது எனவும் 

(அதிகாரிகள் பயன்படுத்துவது) ஏனையோர் 

பயன்பாட்டுக்கு உரியதன்று எனவும் பொருள்படும். 

2. அரசுப் பேருந்து - அரசால் நடத்தப்படுவது எனும் 

பொருளில் ஆளப்படும் போது பொதுமக்கள் 

பயன்பாட்டுக்கு உரியது எனப் பொருள்படும். 

3. அரசுப் பேருந்து - அரசினுடைய பேருந்து எனும் 

பொருளில் ஆளப்படும்போது, அரசின் அறிவிப்புக்கு 

ஏற்ப அதிகாரிகளுக்கு அல்லது பொது மக்களுக்குப் 

பயன்படுத்துவது எனப்பொருள்படும். 

மூன்றாம் நான்காம் ஆறாம் வேற்றுமைத் 

தொகைகளில் பயன்படுத்தப்படும் இத்தொகை மொழி 

பயன்பாட்டுப் பாங்கில் குறிப்பிட்ட ஒரு தொகைப் 



பொருளில் மட்டும் புடை பெயரும். 

4. 294 தொடரில் உயர்திணைப் பெயர்கள் 

வரின் இரண்டாம் நான்காம் வேற்றுமை 

உருபுகள் தொகுவதில்லை. அஃறிணைப் 

பெயர்கள் வரின் தொகுகின்றன. 

(எ.டு) 1) முருகன் கந்தனை அழைத்தான் 
(உயர்திணை) 

2) முருகன் மரம் வெட்டினான் (அஃறிணை) 

பூனை எலி பிடித்தது 

4. 295 இரண்டன் தொகையிலும் நான்கன் 

தொகையிலும் வருமொழி முதலில் 

வல்லெழுத்துவரின் குற்றியலுகரம் இரட் 

டுவதில்லை. வல்லெழுத்தும் மிகுவ 

தில்லை. 

இரட்டாதன: 

நாடு கிழவோன் 

காடுகிழாள் 

முரசு கட்டில் 

அரசுபேருந்து 

தமிழ்நாடு அரசு 

பரிசு சீட்டு 

4.296 பண்புத் தொகைகளிலும் அனைத்து 

உருபும் பயனும் உடன்தொக்க தொகை 

களிலும் நெடில், உயிர்த்தொடர் குற்று 

கரங்கள் இரட்டுவதோடு புணர் நிலையில் 
வல்லெழுத்து மிகும். 

1. கூட்டுப்படையல், விறகுக் கட்டை - (பண்புத் 
தொகை) 

2. மலர்த் தொடையல் (மலர்களைத் தொடுத்த மாலை) 

3. ஏட்டுச்சுவடி (ஏடுகளால் ஆன தாள்) 

4. அரசுப் பேருந்து (அரசால் நடத்தப்படும் பேருந்து) 

5, ஏட்டுப்படிப்பு (ஏட்டின் வாயிலாகப் படிக்கும் படிப்பு) 

6. மாட்டுக் கொம்பு (மாட்டினது கொம்பு) 

7. காட்டுப் புளி - காட்டில் உள்ள புளியமரம் 

8. வீட்டுச் சமையல் - வீட்டில் செய்த சமையல் 

9. தமிழ் நாட்டுப் பாடநூல் நிறுவனம் - தமிழ் நாட்டில் 

உள்ள பாடநூல் நிறுவனம். 

4. 297 மொழி தோன்றிய தொடக்க 

காலத்திலேயே சொல் தன்வடிவிலும் 

உணர்த்தும் பொருளிலும் நிலைபேறு 

பெற்று தொன்மை வாய்ந்த இயன் மொழித் 
தன்மையைத் தக்கவைத்துக் கொள்கிறது. 

(எ.டு) 

குள் - குளம் (வளைதற் கருத்து) 

குளியம் - குளிகை (உருண்டை மாத்திரை) 

குழலுதல் - சுருளுதல் 
குயம் - வளைந்த அரிவாள் 

குரங்கு - வளைந்த முதுகுடைய விலங்கு 

குரவை - வட்டமாய் நின்று பாடியாடும் கூத்து 

குருகு - கழுத்து வளைந்த பறவை, வளையில் 

4. 298 திசைச் சொல், கிளைமொழி, 
இனமொழி ஆகியவற்றில் வடிவு திரியும் 
சொற்களும் பொருட்பாட்டு விரிவுப் படி 
நிலைகளில் ஒரு சீர்மை பெற்றிருக்கும். 

(எ.டு) 

4. 299 பெற்றோர் பெயர், பல்வேறு 
உணர்ச்சிக் குறிப்பு இடைச் சொல்லாகும். 

(எ.டு) 

த. அக்கை - அக்கா, அக்கோ, அகோ 

த. ஐயன் - ஐயோ 

5. அத்தன் - அத்தோ, அந்தோ 
அத்தன் - அச்சன் - அச்சோ 
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த. அம்மை - அம்மோ - அம்மயோ 

த. அன்னை - அன்னோ, அன்னே 

4. 300 வினையடியின் வேர்ப்பொருள் 

பல்வேறு படி நிலைப்பொருள்களைத் 

தன்னுள் பொதிந்து வைத்திருப்பதால், 

படிநிலைப் பொருள்களில் குறிப்பிட்ட 

எப்பொருளில் ஆளப்படுகிறது என்பது 

தொடராட்சியில் புலப்படும். 

(எ.டு) 

இல் - குத்தல் கருத்து வேர். இது குத்தித் 

துளையிடும் கருத்து, குத்தி நெருக்கும் கருத்து, குத்தி 
ஒடிக்கும் கருத்து ஆகிய படிநிலைப் பொருள்களில் 

புடைபெயரும். 

இல் - இறு - இறுக்குதல், நெருங்குதல் 

இல் - இறு - இறுகு. இறு - இறகு (நெருங்கி 
யிருப்பது) 

இல் - இறு - இறை - உறுதிப்பட்டு நிற்றல் (கடவுள்) 

இல் - இறு - ஒடிதல், முறிதல் 

இறு - இற. தெ. இறுகு - ஒடிதல் 

இல் - இரு. குத்தல் பொருள் ரகர இறுதி பெறும் 

போது வினையின்மென்மை சுட்டி குந்தல் 

(உட்கார்தல்) பொருள் தந்தது. இரு : இரை (வாயில் 

இருத்துவது) 

ஏவல் ஈற்று ரகரம் மெல்வினையையும் றகரம் 

வல்வினையையும் உணர்த்தும் என்பது நெறிமுறை 

4. 301ரகர ஈறு செயலின் மென்மையையும் 

ரகர ஈறு செயலின் வன்மையையும் 

உணர்த்துவது போன்று, ளகர ஈறு 

செயலின் மென்மையையும் ழகர ஈறு 

செயலின் வன்மையையும் உணர்த்தும் 

(எ.டு/ 

இல் - இள் - இளை - இளைத்தல், இளைப்பு 
(மென்மையாய் தேய்தல்) 

இல் - இள் - இழ் - இழை - இழைத்தல் (வன்மையாய் 

தேய்த்தல்) 

அல் - அள் - அளை (மெல்ல இளகும் சேற்று மண் 

மென்மையாய் இருக்கும் அளித்தரை) 

அல் - அள் - அழ் - அழை (விரைந்து வந்து 
சேரவிளிக்கும் விளி) 

4. 302 எகர ழகர ஈற்று ஏவல் வினைகள் 

தம் மென்மை வன்மைப் பொருட்பாடு 

களின் அடிப்படையில் எதிர்மறைப் 

பொருளனவாகவும் மாறும். மென்மையாய் 

நெருங்குதல் அன்பையும் வன்மையாய் 

நெருங்குதல் அழிம்பையும் காட்டும். 

(ஈடு) 

அள் - அளி (தருதல், நலன் சேர்த்தல்) 

அள் - அழி (கெடுதல். தீங்குசெய்தல்) 

4. 303 எகர ஈற்று ஏவல் ணகர ஈற்று 

ஏவலாக மாறும் போது ளகர ஈற்று ஏவலின் 

செயற்பாடு குறிப்பிட்ட இடத்தில் செயற் 

படும் பாங்கை உணர்த்தும். 

(எ.டு) 
உள் - உண் (உள் : வைத்தல், இருத்தல். உண் - 

குறிப்பிட்ட இடத்தில் (வாயில்) வைத்தல்) 

கள் - கண் (கள் - சேர்த்தல், கட்டுதல். கண் - 

குறிப்பிட்ட இடத்தில் (கண்ணில் ஒரு காட்சியைச் 

சேர்த்தல். கண் : சேர்ப்பிடம்) 

கண் - கண்ணுதல் : மனதில் நினைத்தல், கருத்து 

களைச் சேர்த்தல். 

உண் - ஊண், கண் - காண் என்பன முதனிலை 

திரிந்த தொழிற் பெயர்கள். தொழிற் பெயர்கள் 

மீண்டும் ஏவல் வினையாதல் முன்பே இல் காட்டப் 

பட்டுள்ளது. 

4.304 முதனிலை நீண்ட தொழிற்பெயரான 

வினையடிகள் துகர ஈறு பெற்றுப் பிற 

வினையாகும். 

(௭.6) 

உண் - ஊண் 4 து - ஊட்டு 



கண் - காண் * து - காட்டு 

4. 305 பிற வினைகள் பல்வேறு ஈறுகள் 

பெற்றுப் பெயர்ச் சொற்களாகும். 

(எ.டு) 

காட்டு - காட்சி, காட்டி 

ஊட்டு -ஊட்டம் (௧. ஊட்ட : உணவு) 

4. 306 சொற்றிரிபுகள் பொருட்பாடு 

நோக்கி வடிவ மீட்டமைப்பு செய்யப்பட 

வேண்டும். 

(எ.டு) 

காண்பி : காமி (கொ.வ) 

இரண்டும் ஈரசைச் சொற்களாயினும் பேச்சு வழக்கில் 

3.5 மாத்திரைச் சொல் 3 மாத்திரைச் சொல்லாகக் 

குறுகியுள்ளது. 

4. 307 ளகர மெய்யீற்று வினையடிச் சொல் 
ணகர மெய்யீறாகத் திரியும்போதும் உகர 
சேர்ப்பின் போதும் நுண்பொருள் வேறு 
பாடு காட்டும். 

(எ.டு) 

ஆள் - ஆண்மை (ஆளும் திறன்- வன்மை) 

ஆள் - ஆளுமை (ஆளும் திறன்- முதிர்ச்சி) 
4. 308 எதிர்மறைப் பெயரடிகள் பொருட் 
பாட்டு நோக்கில் வேரடி வேறுபாடு 
கொண்டவை. 

(எ.டு) 

1. உல் (வெப்பம்) - அல் - எல் - பகல் 

"எல்லையும் இரவும் காணாய்' (புறநா. 7. 7) 

2. இல் (கருமை) - எல் : இரவு 

எல்லி வருநர் களவிற்கு' (குறுந். 47:3) 

பொருளணியல் நெறிமுறை 

4. 309 தன்வினைப் பொருளிலும் பிற 
வினைப் பொருளிலும் விரிந்து பெயர் 
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படிவம் பெறும் அடியின் ஒரு சீரான 
ஈறுறேற்கும். 

விடு - விடை (விடுப்பது) 'ஐ' விடப்பட்ட ஒன்று எனச் 
செயப்படு பொருளுமாம். 

௩ வீடு (விடுவது) வீடினான் - வீட்டினான் 

விடுத்தான் (எய்வது) - விடுப்பு - இடை 

வெளிக்குரியது. விடுவு - இடைவெளி 

விடு - விடல் (பிளப்பு, பிளவு, அகல விரிதல், 

விடுத்தல் 

விடலை - (விடலைப் பருவம்) விடைகோழி 

“ வீடு (அகன்ற இடமுடையது) 

அறு - அறை (அறுப்பது) அறுக்கப்பட்டது 

“ ஆறு (அறுவது) 

இறு - இறை (இறுப்பது) 

“ இறு (இறுவது, ஈறு) 
பறு - பறை (பகுப்பது, பிரிப்பது,செய்திகள் 

பரப்புவது) 

“ பாறு (பறுவது, பிரிவது) பாறை (அகன்றது) 
4.310 உகரம், இகரம், அகரம், ஐகாரம் 
ஆகியவை வினையடி ஈறாகும்போது 
முறையே எதிரெதிர் திசை இயக்க நகர்வுப் 
பொருளில் வினையாகும் (நாற்றிசை 
மயக்கம் காட்டும்) 

(எ.டு) இழு- இழி - இழை - இழ. 
இழு - பள்ளத்திலிருப்பது கீழிருந்து மேலேறல் 

(மேட்டிலிருப்பவர்கள் இழுத்தல்) 

இழி - மேலிருந்து கீழிறங்குதல் 
இழை - மென்மெலப் பின்னுக்கிழுத்தல், முறுக்கி 
யிழுத்தல், 

முறுக்கல்பட்ட நூல். 

இழ - பின்னே கழிந்ததாக முன்நோக்கிச்செல்லல். 
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4.311 வினையடியின் வேர்ப்பொருள் வேறு 

படும் போதெல்லாம் பொருட்பாட்டு 

விரிவும் தனிக் கிளைகளாக விரியும். 

படு 1 -” படை (படுப்பது) 

பாடு (படுவது) படல் (படவ) 

படு 2 2” படை (மோது, தாக்கு, தாக்கும் கருவி, 

(கத்தி) 

பாடு (தாக்கும் துன்பம்) உழைப்பு 

படு 3 2” படை (திடுமெனத் தோன்றுவது) நோய் 

பாடு (கெட்டது) 

படு 4 2” பட - படல் - படர் (விரிவது, பரவுவது) 

பாடை (விரிந்தது, அகன்றது) 

4. 312 “அம்” என்னும் பெயரீறு எழுவா 

யையும் குறிக்கலாம், செயப்படுபொரு 

ளையும் குறிக்கலாம்... (அது எனும் சுட்டுப் 

பொருள் அம் சொல்லீற்றுச் சுட்டாகும் 

என்பது ஆயத்தக்கது). 

(௭.0) 

உள்ளம் -உள்ளும் கருவி (எழுவாய்) 

எண்ணம் - எண்ணப்படும் கருத்து (செயப்படு 

பொருள்) 

4.313 குறிலொற்று அடி வினையுடன் 

உகரம் சேரின் ஏவல் பொருள் தரும் 

(எ.டு) 

உள் - உளு (உட்செல்) உட்புகுத்து 

புள் - புளு - புழு 

குள் - குளு - குழு (கூடுவது) 

4.314 செயலுறுதலாகிய தன்வினை 

யிலிருந்து தோன்றும் செயற்படுதலாகிய 

பிற வினையும் தன்வினையாகி மீண்டும் 

ஈறு பெற்றுப் பிற வினையாகும். 

(எ.டு) 

உல் - உறு- உறுஞ் (உறிலு) 

பொல் - பொரு - பொருந் - பொருது 

(பிறவினைச்சொல் தன்வினைப் பொருள்படும்போது 

அது மற்றொரு பிறவினைச் சொல் தோன்ற 

இடமளித்திருக்கிறது என்று பொருள்) 

4.315 பெண்பால் பெயர்ச்சொற்களில் 
“அள்” ஈறு பொருட்பாட்டுத் திரிபு விளைக் 

கும் சூழலில் 'தி' (அத்தி, இத்தி) ஈறு 
சேர்க்கப்படும். அது பேச்சு வழக்கில் 'சி' 
(அச்சி, இச்சி) எனத் திரியும். 

(எ.டி) 

ஆ. பா: ஒருவன், உழவன், வாணியன் 

பெ. பா: ஒருத்தி, உழத்தி, வாணித்தி, வாணிச்சி. 

ஒருவன் என்பதற்கு ஒருவள் என 'அள்' ஈறு 

சேர்த்தால் (ஒருவு - நீங்கு) விட்டுப் பிரிபவள் என 

வேறுபொருள் தரும். உழவள் என 'அள்' ஈறு 

சேர்த்தால் நிலம் உழுபவள் எனப் பொருள் தரும். 

நிலம் உழுதல் ஆண்பாற்கே உரிய வினையாதலின் 

பெண்பால் சுட்ட 'தி' ஈறு சேர்த்து உழத்தி என வழங்க 

நேர்ந்தது. மகளிர்க்குக் கடும் உழைப்பு தவிர்க்கப் 

பட்டது எனத் தெரிகிறது. 

4.316 “அள் ஈறு பெறாத பெண்பாற்சொல் 

இகர ஈறு அல்லது அத்து' சாரியை ஊர்ந்த 

இகர ஈறு பெறும். பேச்சு வழக்கில் அத்து” 

சாரியை அச்சு, இச்சு எனத் திரியும். 

(எ.டு) 

மனைச இ - மனைவி 

மறம் * அத்து * இ - மறத்தி 

உழவு * அத்து * இ - உழத்தி 

தமிழ் * அத்து * இ - தமிழத்தி, தமிழச்சி 
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அதிகாரம் * அத்து + இ - அதிகாரத்தி - அதிகாரிச்சி 

4.317 பால்பகா அஃறிணை போன்று பால் 

பகா உயர்திணைச் சொற்கள் ஆண்பால் 

பெண்பால் வேறுபாடு காட்டாமல் புதிய 

நாகரிகக் காலச் சொல்லாட்சிகளாக 

வழங்கும். 

(எ.டு) 

கல்லூரி முதல்வர், வட்டாட்சியர், கல்வி அதிகாரி. 

ஆங்கிலத்தில் (வரகா என்பதை வர e500 என 

மாற்றிக் கொள்வதை ஒப்பு நோக்குக. 

4.318 ஆகுபெயர்கள் தன்பொருள் 
அல்லாத ஒன்றுக்கு ஏதேனும் ஒரு சார் 
தொடர்பு கருதி தாவுவதால் பொருள் 
தாவலுக்கு (5e௰௱antic shift) எடுத்துக் 
காட்டாகும். எத்தகைய தொடர்பு கருதப் 
படுகிறதோ அத்தொடர்புக்கேற்ற வகை 
யில் ஆகுபெயரின் பெயர் அமையும். 

(எ.டு) 

1. தாமரை சூடினாள் - முதலாகு (பொருளாகு) பெயர். 
தாமரைக் கொடியின் பெயர் அதன் பூவைக் குறித்தது. 

2. வெற்றிலை நட்டான் - சினையாகு பெயர். 
இலையின் பெயர் வெற்றிலையின் கொடியைக் 

குறித்தது. 

3. கூறை உடுத்தாள் - இடவாகுபெயர். கூறை நாட்டில் 
நெய்த புடவை. ஊரின் பெயர் புடவையைக் குறித்தது. 

4. கோடை விளைந்தது - காலவாகு பெயர். கோடை 
காலத்தின் பெயர் அக்காலத்தில் விளைந்த 

நெல்லைக் குறித்தது. 

5. வீட்டிற்கு வெள்ளை அடித்தான் - குணவாகு 
பெயர். வெள்ளை அடித்தல் என்பது சுண்ணாம்பைக் 
குறித்தது. 

6. பொங்கல் உண்டான் - தொழிலாகுபெயர் 

பொங்குதலாகிய தொழிலைக் குறிக்காமல் 

பொங்கப்பட்ட சோற்றைக் குறித்தது. 

4. 319 எம்மொழியிலும் காலத்தால் 

பின்னோக்கிச் சொற்களை வடிவ மீட்ட 

மைக்கும் போது மொழியியலாரைப் 

போன்று குடும்பமொழிகளின் சொற்கட்டு 

களுக்குப் பொதுவான வடிவினை உன் 

னித்து மீட்டமைக்காமல் பொருளால் 

தெளிவு தரும் சொற்பாங்கு வரை 

சொன் மீட்டமைப்பு செய்தல் வேண்டும். 

(எ.டு) 

நேற்று - நெருநற்று - நெருநல் - நென்னல் 
நேற்று எனும் சொல்லுக்கு நென்னல் எனும் சொல்லும் 

நெருநற்று எனும் சொல்லும் தமிழில் இலக்கிய ஆட்சி 

பெற்றுள்ளன. கன்னட தெலுங்கு மொழிகளில் 

நென்னெ, நென்ன எனும் சொற்கள் ஆட்சி 

பெற்றுள்ளன. 

நென்னல் எனும் திருந்திய வடிவம் தமிழ் தவிர்த்த 
திரவிட மொழிகளில் இல்லை. மேற்கண்டவற்றுள் 
நெருநல் என்பதே பழஞ்சொல். இதனைப் பொருளால் 
மேலும் மீட்டமைக்கும்போது நெருநாள் - நெருங்கிய 
முதல் நாள் எனும் செவ்விய வடிவம் பெறப்படுகிறது. 
எனவே நெருநாள் என்பதை முந்துதமிழ் வடிவம் 
(Proto- Dravidian) என மீட்டமைக்க வேண்டும். 

பழந்தமிழில் இட வழக்காக வழக்கூன்றிய வினை 
முற்றுகளில் சென்றான் 4 து - சென்றான்று 
(சென்றான்) எனும் இறந்தகால வினைமுற்று 
காணப்படுகிறது. இது வமூஉ ஒப்புமையாக்கமாக 
(false analogy) பெயர்ச் சொல்லிலும் சேர்ந்தது. 

முருகன் * து - முருகன்று - முருகண்டு - முருகடு 
எனத் திரியலாயிற்று. 

தெலுங்கில் திசைச்சொல்லாகத் திரிபுற்ற அவன் * து. 
அவனறு - வான்று - வாண்டு - வாடு எனும் 
முறையான திரிபை உள்ளபடி மீட்டமைக்காமல் 
பேராசிரியர் பத்திரிராசு கிருட்டிண மூர்த்தி Telபரப 
verbal bases எனும் நூலில் அவன்த் (கம் என்பதை 



முந்து திரவிடம் எனச் சுட்டியிருப்பது பொருட்பாடு 

தழுவிய மீட்டமைப்பு அன்மையின் ஏற்கத்தக்கதன்று. 

4. 320 குறிலிணையடுத்த லகர 

மெய்யீற்றுத் தன் வினைகள் வன்றொடர் 

குற்றுகர மாறிப் 
பிறவினையாகும். 

ஈற்றனவாய் 

(எ.டு) சுழல் - சுழல் * து - சுழற்று 
கழல் - கழல் * து- கழற்று 

4. 321 குறிலிணை வினையடிகள் சொல் 

லாக்க ஈறுகள் பெற்றுப் பொருட்பாட்டு 

விரிவடையும்போது வினையே பெயரடியா 

கியும் அதுவே பின்னர் வினையடியாகியும் 

பொருள் வேறுபட்ட சொல்வளம் 

பெருக்கும். 

(எ.டு) இடு - இடல் - இடர் - இடறு 

அடு - அடல் - அடர் 

முரு - முர - முரள் - முரண் 

அரு - அர - அரள் - அரண் 

4. 322 குகரத்துணையீறு பெற்ற குறி 

லிணை வினையடிகள் இடையில் உம் ஈறு 

மிகுந்தும் மிகாதும் தன்வினையாகவும் 

ஈற்றுக் குற்றுகரம் இரட்டித்துப் பிற வினை 
யாகவும் மாறும். 

(எ.டு) 

உரு - உருகு - உருக்கு 

ஒரு - ஒரும் - ஒருங்கு - ஒருக்கு 

நெரு - நெரும் - நெருங்கு - நெருக்கு 

4. 323 உலக வழக்கில் எகர ழகர வேறு 

பாடின்றி ஒரே பொருளில் வழங்கும் 

சொல்லாட்சிகளும் நுண் பொருள் வேறு 

பாடு கொண்டவையாகும். 

(எ.டு) 

இளிவு - இழிவு 

உளறு - உழறு 

குளறு - குழறு 

பவளம் - பவழம் 

சுளி - சுழி 

துளாய் - துழாய் 

துளவம்- துழாய் 

துளசி - துழாய் 

4. 924 ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட பெயர்ச் 

சொற்கள் ஒரு தன்மைப்பட்டு எழுவாயாக 

வரின் தொகை எழுவாய் எனப்படும். 

(எ.டு) 

சேர சோழ பாண்டியர் வந்தனர் 

4. 325 திரிபுற்ற கொச்சை மொழிச் சொல் 

லாட்சிகளை வடிவமீட்டமைத்துச் செஞ் 

சொற்களாக மாற்றிக் கொண்டால் 

பொருட்புலப்பாடு செவ்விதாகும். 

(எ.டு/ 

சாக்கடை - சாயகடை 

ஒண்டியாய் - ஒன்றியாய் 

கண்ணாம்பூச்சி - கண்ணாம் பொத்தி 

சாயங்காலம் - சாயுங்காலம் 

4. 326 மரூஉச் சொற்களைப் பொருட் 

பாட்டுக்காக மீட்டமைத்தாலும் பண்டு 

தொட்டே வழக்கூன்றியதால் வழுவமைதி 

யாகக் கொள்ளத் தகும். 

(எ.டி) 

அருமருந்தன்ன - அருமந்த 

காமம் மருவு - காமர் 

காடுகிழாள் - காடுகாள் (காளி) 

செய்கு அப்துல் காதர் - சீதக்காதி 

4. 327 எகர மெய்யீற்று வினையடிகள் 
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பேச்சுவழக்குத் திரியாமல் ழகர மெய்யாகத் 

திரிவது வழுவமைதியாகக் கொள்ளப் 

படும். 

(எ.டு) 

ஆள்வார் - ஆழ்வார் 

கொள்நன் - கொழுநன் 

4.328 பழஞ்சொல்லின் உட்பொருள் பேச்சு 

வழக்கில் பொருள் புலப்படாததால் 

உருவாக்கப்படும் மிகைபடுசொற்களில் 

மிகைச் சொல் நீக்கப்பட்டு செஞ்சொல் 

வடிவே ஏற்கப் படும். 

(எ.டு) 

அரைஞாண் கயிறு - அரைஞாண் 

பச்சைத் தண்ணீர் - தண்ணீர் 

வெந்தண்ணீர் - வெந்நீர் 

மாங்காய் பழம் - மாம்பழம் 

மார் யாப்பு - மாராப்பு 

4. 329 வினையடியே தொழிற் பெயராகவும் 
பொருட்பெயராகவும் பண்புப் பெயராகவும் 
மாறும். 

(எ.டு) 
த. விதிர் - விதிர்த்தல் - விதிர்ப்பு 

விதிர் - வெதிர் (காற்றில் அசையும் - நடுங்கும்) 
மூங்கில் 

விதிர் - வெதிர் - வெதிர்ப்பு (அச்சம் - நடுக்கம்) 

க. பெதரு (அஞ்சுதல் 
விதிர் - வெதிர் - வெரு (அச்சம்) 

தெ. வெரிச்சுட (அஞ்சுதல்) 

4.330 கடன் பெற்ற சொற்களில் பொருட் 
பாடுகள் உள்ளடங்கியிருக்கும். 
அவற்றைக் கடன் தந்த மொழியில் 
மீட்டமைத்தால் எத்தகைய இயற்சொல் 

அல்லது திரி சொல்லிலிருந்து அவை 

திரிந்தன எனக் கண்டறியக்கூடும். 

(எ.டு) 

க.எழுதருகை 2 ௧. எழ் தருகெ தெ. எச்சரிக்க > த. 

எச்சரிக்கை 

க. செருகு தெ. செக்கு > ௧. சிக்கு 

த. கலை > சமற். - கலா 

4. 331 அன்றாடு வழக்கில் இடம்பெறும் 
அடிப்படைச் சொற்கள் உடன் கொண்ட 
சொல் வளத்தில் அடங்கும். இவை காலப் 
போக்கில் பல்வேறு மொழிகளில் புலம் 
பெயர்ந்த வழித் தடங்களைக் காட்டும். 

(௭.0) 

த. தலை (இடம் எனப் பொருள்படும் சொல்) 

த. குழித்தலை > தலம் 2 118. (8182 மிவ. வயடய 

தனம் > Pali.tana> Skt. stana. 

மரா. கானா 

4. 332 தனி மாந்தரின் பேச்சொலித் 
திரிபுகள் வட்டார வழக்குகளையும் கிளை 
மொழிகளையும் உருவாக்கினாலும் மரபு 
வழி சொற்பொருள் வந்த, வினைச் சொற் 
களிலும் அன்றாடு வழக்கு அடிப்படைச் 
சொற்களிலும் திரிவதில்லை. 

(எ.டு) 

உவா - வரு தெ. ரா இந்தி, ஆ 

த. அரையன் * தெ. ராய அ சமற். £2) > பிரா. ராஞ்ஞ 
- ராணா 

4. 333 கடன் பெற்ற மொழியின் ஒலிப் 
பாங்குக்கு ஏற்ப கடன் சொல்லில் ஒலிப்புத் 
திரிபுகள் ஏற்படும். அச்சொல் மீண்டும் 
கடன் தந்த மொழிக்கே வருமாயின் 
இருமடித் திரிபு பெறும். 



(எ.டு) த. நயன் - நயம். சமற். ந்யாய - த. நியாயம் 

4.334 பொருள் திரியாத சொற்றிரிபு 

எழுத்துத் திரிபு பன்மடித்திரிபுகளை 
மீட்டமைத்தால் மூலச்சொற் பொருளை 

கண்டறிய முடியும். 

(எ.டு] 

குவடு - கோடு (சொற்றிரிபு) 

தட்டு - சட்டி (எழுத்துத் திரிபு) 

நளி - நடி - நடம் - நட்டம் - நாட்டியம் - நாடகம் 

(பன்படித் திரிபு. 

4. 335 சொல் வளர்ந்த நிலைகளை அதன் 

பொருள் வளர்ந்த நிலைகளால் வரை 

யறுக்க முடியும். 

(எ.ி) 

ஆறு 1' - கல்லை அரித்துச் செல்வது அருவி 

- மண்ணை அறுத்துச் செல்வது ஆறு 

more out than we have put into il. 

ட த ௮ ட த த ன க 
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Every word has no doubt a traditional meaning, but traditional 

meanings like everything that is traditional are constantly changing. 

There is no more in a word than what we put into it, nor can we take 

8060668008600 5; ௦666666666 6666௨௦ 6௦ 6௩௦4 

All that is new in it is old, and all that is old in it is new. 

கல்கிக்கு ல்க கலக்கக் க்கு குக றர கக 8 ககக ௧ ௧௧ 

ஆறு 2' - ஆற்றுவழி அல்லது ஆற்றங்கரை பாதை 

- ஆறு: வழி 

யாறு - வெள்ளம் பெருகி வரும் ஆறு. இச் சொல் முன் 

மிகையாக மொழிமுதல் உயிரொடு யகர மெய் 

பெற்றது. கவர் பொருள் தோன்றா வண்ணம் ஆற்றை 

மட்டும் குறிக்கும் சொல்லாக நிலைபேறு எய்தியது. 

4. 336 கூட்டாக ஒன்றுசேர்தல் குறித்த 

சொல், மகிழ்ச்சி ஆடல் பொருள்களில் 
புடைபெயரும். 

(எ.டு) கள் - திரட்சி, கூடுதல் 

கள் - களி : மகிழ்ச்சி, விளையாடுதல் 

ஒ. நோ: செருமானிய மொழியில் கூட்டத்தைக் 

குறித்த சொல்லே மகிழ்ச்சியையும் குறித்தல் காண்க. 

4. 337 பொருள் சொல்லை வடிவமைக்கும்; 

சொல் பொருளை முழுமையாக வடிவ 
மைக்காது. ஆதலின், அனைத்துச் 
சொற்களுக்கும் பொருள் மூலம் கண்டபின் 
சொல் மூலம் காணவேண்டும். 

(எ.டு) செத்தன் & சா & சாய் ௧. சாய் 

[இ ௫ ௫ இதுத து ௮ ௮ ௮ ௮ ன த ட] 

MaxMuller 

Maxmuiller 

6௨௨௨௧௬௧௨௧௧ 



5. தொடரியல் 
(Syntax) 

“Classification of languages help us to see how 
far back in time their lines keep con verging” 

- Merrit Ruhlen 

நெழு. 
5.1 மக்களின் பேச்சியல்புக்கேற்ப தொட 
ராட்சியில் எதிர்மறை இடைநிலைகள் 
சொல்லின் முன்னும் இடம் பெறலாம், 
பின்னும் இடம் பெறலாம். 

(எ.டு). இல்பொருள் உவமை 

அஃறிணை (அல்திணை) ஒருமை 

நன்றியில் செல்வம் 

வழுவல கூறினும் 

5.2 தொடராட்சியில் தொடங்கல் வினை 
யாகிய தொழிற்பெயருடன் உறு என்னும் 
துணைவினை சேர்ந்து தொடங்கல் வினை 
யாகும். இறந்த கால வினையெச்சத்துடன் 
விடு என்னும் துணைவினை சேர்ந்து 
அல்லது விடு - இடு எனத் திரிந்து முடித்தல் வினையாகும். 

(எ.டு. சொல்லலுற்றான் - தொடங்கல்வினை 
(Inceptive or Inchoative verb). 

எழுதிவிட்டான் - வந்திட்டான் - முடித்தல் வினை, 
5.3 தனிச்சொல்லின் பொருளை விளக்க 
முற்பட்டபோது கூட்டுச் சொல் உருக் 
கொண்டது. 

(எ.டு). பழுத்த பழம் வேண்டும். 

5.4 செய்யுள் வழக்கில் ஈருருபு தொக்க 
தொகை பயின்று வருதலும் உண்டு. 

(௪:௫9. என்புதோல் போர்த்த உடம்பு(குறள்) 
எலும்பைத் தோலால் போர்த்தவு ப்பு 
இரண்டன் உருபும் மூன்றன் உருபுமாகியு 
ஆல் என்பவை ஒரு சேர 

தொக்கு நிற்றலால் இதனை ஈருருபு 
தொக்க தொகை எனனம். 

5.5 ஒவ்வொரு சொல்லாகவே மொழி 
தோன்றியிருப்பதாலும் கருத்தை ஒரு தனிச் 
சொல்லும் உணர்த்துவதாலும் சொல்லே 
மொழியாகும். மொழியலகு (யா!( ௦7 
speech) என்பது சொற்றொடர் அல்லது 
முற்றுத் தொடராக (வாக்கியமாக) இருக்க 
வேண்டும் என்பதில்லை. 

(எ.டு. ஆம். 

5.6 புலவரும் உயர்ந்தோரும் பேசும் வழக்கே 
தமிழில் உலக வழக்கு எனப்படும். 

(எ.டு). காடை, தவசம் (பெயர்) 
செய், சொல் (வினை) 

அன்னா, அந்தா (இடை) 
கூடப்போதல், கொடித்தட்டல் - உலக வழக்கு. 

5.7 கொச்சைச் சொற்களும் வழூஉச் 
சொற்களும் புணர்த்துப் பேசும் தொட 
ராட்சிகள் அல்வழக்கு எனப்படும். 

(௭-௫). கீது (இருக்கிறது) - இ.வ. 
5.8 ஒரு சிறந்த இலக்கண நடை மொழியை 
(perfect-dialect) வரையறைப்படுத்தி, பேசும் வழக்கையும் பலுக்கும் (உச்சரிப்பு) முறையையும் கட்டுப்படுத்திய மொழியே இயன்மொழி என்பதால் அங்ஙனம் கட்டுப் படுத்தாத நடைமொழித் தொடராட்சிகள் வழுஉத் தொடராட்சிகள் எனப்படும். 

(எ.டு). 1. வட்டார நடைமொழி (Regi௦nal dialect) 
2. உள்ளூர் நடைமொழி (1௦௦௮| dialect) 



3. குறிப்பிட்ட வகுப்பினர் நடைமொழி (01855 
dialect) 

4. குமுகாய நடைமொழி (Co௱௱mபாal dialect) 
5. குடும்ப நடைமொழி (Family dialect) 
6. தனிமாந்தர் நடைமொழி (personal dialect) 

5.9 பல பொருட்பெயர்கள் உவமை அடிப் 
படையாக அப்பொருள்களின் பண்பு குறித் 
துப் பெயரெச்சமாகித் தொடராட்சி பெறும். 

(எ-டு) 

சிறும - அரிசிப்பல், குருவெற்றிலை, 
நரிக்கெளிறு, நரிப்பயறு, 

எரியாமணக்கு. 

பருமை - ஆனைநெருஞ்சில் கடாநாரத்தை 
நெடுமை - ஒட்டகச்சிவிங்கி 

நீண்மை - பாம்புக்கெண்மை, நூகப்பூச்சி 

தாழ்வு - நாய்க்கடுகு,நாய்ச்சேம்பு 

இழிவு - கழுதைவண்டு,கழுதைக்கூத்து 
தீமை - பேய்க்கரும்பூபேய்வெள்ளரி 

வன்மை - கல்விருசு,கல்வாழை 

5.10 சில முதற்சினைப் பெயர்கள், உவமை 

யாகு பெயராகவும், ஈறு பெற்றும் பெறாதும் 

வரும்; ஒப்புமைப் பெயராக ஆளப்படும். 

(எ.டு), ஆட்டுக்கொம்பு அவரை, கிளிமூக்கு 

மாங்காய், காடைக்கண்ணி, குதிரைவாலி. 

5.11 எழுவாயும் பயனிலையும் அமைந்து 

கருத்து முடிந்த இரு சொற்றொடரும் பல 
சொற்றொடரும் முற்றுத்தொடர் (வாக் 

கியம்) எனப்படும். 

(எ.டு). கந்தன் வந்தான். 

இதில் 'கந்தன்' என்பவனைப் பற்றி வந்தான்" 

என்னும் செய்தி கூறப்பட்டுள்ளது. எந்தப் பொருளைப் 

பற்றி ஒரு செய்தி சொல்லப்பட்டிருக்கிறதோ அது 

எழுவாய். அப்பொருளைப் பற்றி என்ன செய்தி 

சொல்லப்பட்டிருக்கிறதோ அது பயனிலை. 
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5.12 செயப்படுபொருள் குன்றாவினைகள் 

பயனிலையாக வரும் வாக்கியங்களில், 

எழுவாய் பயனிலையோடு செயப்படு 

பொருள் என வேறோர் உறுப்புமுண்டு. 

(எ.டு. சேரன் செங்குட்டுவன் கனகவிசயரை 

வென்றான். 

அதிகமான் ஒளவையாருக்கு அருநெல்லிக்கனி 

யீந்தான். 

இவற்றுள், முதல் வாக்கியத்தில் கனகவிசயர்' 

என்பதும், இரண்டாம் வாக்கியத்தில் 'அருநெல்லிக் 

கனி' என்பதும், செயப்படுபொருளாம். 

செயப்படுபொருள் எப்போதும் இரண்டாம் வேற்று 

மையிலேயே இருக்கும். சில வேளைகளில் அவ் 

வேற்றுமையுருபு தொக்கு (மறைந்து) நிற்பதுமுண்டு. 
கனகவிசயரை என்பதில் (ஐ என்னும்) 2ஆம் வேற் 

றுமையுருபு விரிந்து (வெளிப்பட்டு) நிற்பதையும், 
அருநெல்லிக்கனி என்பதில் அவ்வுருபு தொக்கு 

நிற்பதையும் காண்க. 

5.13 செயப்படுபொருள் குன்றிய வினை 

கள் பயனிலையாக வரும் வாக்கியங்களில் 

செயப்படுபொருள் இராது. 

(௭..டு]. மருதன் வருகிறான், கராச்சியிலிருந்து 

இங்கிலாந்திற்கு வானவூர்தியிற் செல்ல இரண்டு 

நாள்கள் செல்லும். 

இவ்வாக்கியங்களில், வருகிறான்”, செல்லும்' 

என்பன செயப்படுபொருள் குன்றிய வினைகள். 

ஆதலால், இவற்றில் செயப்படுபொருள் இல்லை. 

மேற்கூறியவற்றால், பயனிலை, 

செயப்படு பொருள் மூன்றும் 

வாக்கியவுறுப்புகள் என்பதும், அவற்றுள் எழுவாயும் 

பயனிலையும் வாக்கியத்திற்கு இன்றியமையாதவை 

என்பதும், செயப்படுபொருள் குன்றாவினை 

பயனிலையானால் செயப்படுபொருள் அமைந்தும், 

செயப்படுபொருள் குன்றிய வினை பயனிலையானால் 

செயப்படுபொருள் அமையாதும் இருக்கும் என்பதும் 

அறியப்படும். 

எழுவாய், 

ஆகிய 
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5.14 எழுவாய் சில வாக்கியங்களில் 

தொக்கு நிற்பதுமுண்டு; அது தொகை 
யெழுவாய் அல்லது தோன்றா எழுவாய் 
எனப்படும். (தொக்கு நிற்றல்- மறைந்து 

் நிற்றல். தொகுதல்- மறைதல்). 
(எ.டு. நாளைக்கு வருவேன். 

இதில் நான் என்னும் எழுவாய் தொக்குநின்றது. 

5.15 உரையாட்டிலும், பேச்சிலும் மூவிட 
மாற்றுப் பெயர்கள் (Personal Pronouns) 
தொகும். 

(எ.டு). (நான்) ஒன்று சொல்கிறேன், (நீ) கேள். 

இனி (நாம்) நாளைக்கு என்ன செய்கிறது? 

(நீ) என்ன சொன்னாய்? 

(அவன்) நன்றாயிருக்கிறானா? 

(அது) போனால் போகிறது. 

5.16 செய்தி வினவலில் செய்தி என்னும் 
சொல் தொகும். 

(எ.டு). (செய்தி) என்ன? 

3.17 வினாவிற் குறித்த எழுவாய் விடை 
களில் தொகும். 

(எ.டு). வினா : முச்சங்கம் இருந்தனவா? 

விடை : (முச்சங்கம்) இருந்தன. 

5.18 மரபுச் செய்திகளையும் கேள்விச் 
செய்திகளையும் அறிவிக்கும் வாக்கியங் 
களில், அச்செய்தி கூறுவாரைக் குறிக்கும் 
எழுவாய் தொகும். 

(எ.டு). (அறிஞர்) இடைச்சங்க நூலகத்தில் 
எண்ணாயிரத் தெச்சம் நூல்களிருந்தன என்பர். 
(மூத்தோர்) கூட்டத்தில் ஒருவரைச் சுட்டக்கூடாது 
என்று சொல்லுவர். 

(மக்கள்) விளக்கேற்றா வீட் 
என்பர், 

5.19 

டில் வேதாளம் குடிபுகும் 

கணக்கு குறித்த வாக்கியங்களில் 
முடிப்புச் சொல்லின் எழுவாய் தொகும். 

(எ.டு]. பத்தில் நான்கு போனால் (மீதி) ஆறு. 

5.20 தீவினையும் மடச்செயலும் பற்றி 
ஒருவரைக் கடியும் வினாவில், பொதுவாய் 
எழுவாய் தொகும். அவ்வெழுவாய் இடத் 
திற்கேற்ப மூவிடப் பொருள் எதுவாகவு 
மிருக்கலாம். ஆனால், வினா முன்பின் 
தொடர்பின்றிப் பழமொழி போலத் தனித்து 
நிற்கும்போது, ஒருவன் என்னும் எழு 
வாயை வருவித்துக்கொள்வது நன்று. 
இத்தகைய எழுவாய்களைத் திட்டமற்ற 
எழுவாய் என்னலாம். 

(எ.டு). (நீ) பச்சைப் பிள்ளைக்கு இப்படி நெடுநேரம் 
பால் கொடாமலிருக்கலாமா? 

(அவன்) பெற்றவள் பட்டினியிருக்கப் பிறருக் 
கெல்லாம் விருந்து வைக்கிறது சரியா? 

(ஒருவன்) உண்ட வீட்டிற்கு இரண்டகம் 
பண்ணலாமா? 

(ஒருவன்) மடி நிறையப் பணத்தை வைத்துக் 
கொண்டு தனி வழியே போகலாமா? 

5.21 சில சில விலக்குகளில் முன்னிலை 
யெழுவாயும் திட்டமற்ற எழுவாயும் 
தொகும். 

(எ.டு). “(நீ) செய்வன திருந்தச் செய்”. 
(ஒருவன்) பலனை விரும்பினால் 

பாடுபட வேண்டும். - விதி 
“(ந கண்டொன்று சொல்லேல்,” - விலக்கு 

5.22 தனிப்பட்ட மக்களியல்பையும் பொது 
உண்மையையும் கூறும் வாக்கியங்களில், 
மூவிட மாற்றுப் பெயரும் திட்டமற்ற 
எழுவாயும் தொகும். 

(எ.டு). (அவன்) கெஞ்சினால் மிஞ்சுவான், 
மிஞ்சினால் கெஞ்சுவான். 

(ஒருவன்) ஆடிக்க றக்கிற மாட்டைப் ஆடிக் கறக்க 
வேண்டும், 
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பாடிக் கறக்கிற மாட்டைப் பாடிக் கறக்க 

வேண்டும். 

(நான், நீ, அவன்) இருந்தால் பூனை, எழுந்தால் 
புலி. 

குறிப்பு: பழமொழிகளிற் குறிக்கப்படும் 
மக்களியல்பு எல்லார்க்குமுரியதாகவுமிருக்கலாம்; 
பலர்க்கோ சிலர்க்கோவுரியதாகவுமிருக்கலாம்; 

ஒருவனுக்கேயுரியதாகவுமிருக்கலாம். பயனிலையின் 

பாலுக்கும் எண்ணுக்கும் ஏற்றபடி ஏதேனுமொரு 

பொது எழுவாய் வருவித்துக் கொள்ளலாம். 

5.23 பழமொழிகளிலும் பழமொழிபோல் 

வழக்கூன்றிய சொலவுகளிலும், உலகறி 

எழுவாய்கள் தொகும். 

(எ.டு). (ஆண்டவன்) ஆட்டுக்கும் வால் அளந்து 

தான் வைத்திருக்கிறான். 

(திருவையாற்றான்) பாடென்றால் பாடமாட் 

டானாம், பாடாதே என்றால் பாடுவானாம். 

5.24 விடுகதைகளில் எழுவாய் தொகும். 

(எ.டு). 

பச்சைப் பச்சென்றிருக்கும், பாகற்காயன்று; 

பக்கமெல்லாம் முள்ளிருக்கும், பலாக்காயன்று; 

உள்ளே வெளுத்திருக்கும், தேங்காயன்று; 

உருக்கினால் நெய் வடியும், நெய்யுமன்று; 

(இதன் எழுவாய் ஆமணக்கங்காய் என்பது). 

5.25 உண்மை கூறும் வாக்கியங்களில், 

எதிர்கால வினையெச்சத்தின் பின் வினை 

யாலணையும் பெயர் அல்லது தொழிற் 

பெயர் தொகும். அவ்வினையாலணையும் 

பெயரும் தொழிற்பெயரும் அவ்வெதிர்கால 

வினையெச்ச வினையடிப் பிறந்திருக்கும். 

(எ.டு) கொடுத்தால் (கொடுத்தவன்) நல்லவன்; 
கொடாவிட்டால் (கொடாதவன்) கெட்டவன். 

ஆகாத மாமியார்க்குக் கைபட்டால் (பட்டது) 

குற்றம்; கால்பட்டால் (பட்டது) குற்றம். 

5.26 நாலாம் வேற்றுமைக்குப் பின் 
காலப்பெயரும் பிறசொல்லும் தொகும். 

(எ.டு). இன்றைக்குத் திங்கள் - இன்றைக்குக் 

கிழமை திங்கள். அதைப்பற்றி உனக்கென்ன? - 

அதைப்பற்றி உனக்குக் கவலை என்ன? 

இன்று திங்கள் என்னும் தொடரில், இன்று 

என்பதே பெயர்ச்சொல்லாயும், அதனால் எழுவா 

யாயும் இருக்கலாம். 

5.27 உடல்நிலை, உளநிலை, சூழ்நிலை, 

வானிலை, காலநிலை, செல்வநிலை 

முதலிய பலவகை நிலைகளைக் குறிக்கும் 

வாக்கியங்களில், எழுவாய் தொகும். 

(எ.டு). எனக்குச் சீயென்றிருக்கிறது - எனக்குச் 

சூழ்நிலை சீயென்றிருக்கிறது. 

(இவ்விடம்) புழுக்கமாயிருக்கிறது. 

(நேரம்) இருட்டிவிட்டது. 
(நிலைமை) சாப்பாட்டிற்குத் திண்டாட்ட 

மாயிருக்கிறது. 

5.28 காலக் கழிவினாலும் வினைத்துய்ப் 

பினாலும் உண்மையறியப்படுவதைக் குறிக் 

கும் வாக்கியங்களில், வினையெச்சத் 

திற்கும் 'தெரியும்' என்னும் பயனிலைக்கும் 
இடையில், உண்மை” என்னும் எழுவாய் 
தொகும். 

(எ.டு). போகப்போகத் தெரியும். 

யாராத்தாள் செத்தாலும் பொழுதுவிடிந்தால் 

தெரியும். 

இவற்றில், தெரியும் என்னும் பயனிலைக்கு முன் 

உண்மை என்னும் எழுவாய், தொக்கு நிற்றல் காண்க. 

நாளடைவில் தெரியும் என்னும் வாக்கியத்தில் 

நாளடைவில் என்பது வினையெச்சத் தொழில் 

செய்யும் தொடர் மொழியாகும். 

5.29 உடம்பிற்கும் உறுப்பிற்கும் நேரும் 

ஊற்றைக் கூறும் வாக்கியங்களில், ஊறு 

செய்யும் பொருள்களைக் குறிக்கும் 

எழுவாய் தொகும். (ஊறு - தீங்கு, சேதம்). 

(எ.டு), பட்ட காலிற் படும். ௫ 



இதில், படும் என்னும் பயனிலையைக் கொண்டு 

முடியும் எழுவாய் தொக்கது. அது கல், குச்சு, கால் 

முதலிய சொற்களில் எதுவாகவுமிருக்கலாம். 

5.30 நிலைப்பாடு (௦௦0110) உணர்த்தும் 

ஏவலின் பின், விளைவு குறித்து வரும் 

பயனிலையின் எழுவாய் தொகும். 

(எ.டு). கேளுங்கள், (கேட்பது) கொடுக்கப்படும். 

போங்கள், (அது) கிடைக்கும். 

5.31 சில வாக்கியங்களில் பயனிலை 

தொகுவதுமுண்டு. இதனைத் தோன்றாப் 

பயனிலை எனலாம். 

(எ.டு). விளைவு குறித்த வாக்கியங்களில், 

எதிர்கால வினையெச்சத்தின் பின்வரும் எழுவாயின் 

பயனிலை தொகும். 

(எ.டு. கிட்ட இருந்தால் முட்டப் பகை (நேரும்). 

அகல இருந்தால் நிகள உறவு (உண்டாகும்). 

ஆடி மாதம் அவரை போட்டால் கார்த்திகை மாதம் 
காய் (காய்க்கும்). 

ஆகவே, இத்தகைய வாக்கியங்களில், வினையெச் 
சமும் இறுதிச் சொல்லும் ஒரே பொருளையுணர்த்தும் 
போது தோன்றாயெழுவாய் வருவித்தல் வேண்டு 
மென்றும், காரணகாரியமாக வெவ்வேறு பொருளை 
யுணாத்தும்போது தோன்றாப் பயனிலை வருவித்தல் 
வேண்டுமென்றும் அறிந்துகொள்க. 

5.32 உண்மையைக் கூறும் வாக்கியங் 
களில், நாலாம் வேற்றுமையேற்ற பெயர்க் 
குப் பின்வரும் எழுவாய்களின் பயனிலை 
தொகும். 

(௭.௫7. இன்றைக்கு விடுமுறை (உண்டு), 
நாளைக்குப் பள்ளிக் கூடம் (உண்டு). 

அவனுக்குக் காய்ச்சல் (அடிக்கிறது). 

5.33 சிறந்த பொருள்களை எடுத்துக் 
கூறும் வாக்கியங்களில், நாலாம் வேற் 
றுமை அல்லது ஏழாம் வேற்றுமையேற்ற 
பெயர்க்குப் பின்வரும் எழுவாய்களின் 
பயனிலை தொகும். 

(எ.டு). பட்டினத்திற்கு வீடும் பட்டிக்குக் காடும் 

(சிறந்தவை). 
வில்லுக்கு ஒரி, சொல்லுக்கு மாவலி, கொடைக் 

குக் குமணன், நடைக்கு நக்கீரன் (சிறந்தவர்). 

வில்லிற் சேரன், சொல்லிற் கீரன் (சிறந்தவர்). 

5.34 ஒரு தன்மைப்பட்ட பல பொருள் 

களைச் சேர்த்துக் கூறும் பழமொழிகளிற் 

பயனிலை தொகும். 

(௭.௫). ஊர்வாரிக் கொல்லையும் உத்திரட்டாதிப் 
பிள்ளையும் (நல்லவை). 

மாங்காயிற் பெரியதும் தேங்காயிற் சிறியதும் 
(நல்லவை). 

பகைவன் வாளும்பகைபோற் கேளும் கொடியவை, 

5.35 உண்மை நிகழ்ச்சியைக் குறித்த 
வாக்கியங்களில், நாலாம் வேற்றுமை 
அல்லது ஏழாம் வேற்றுமையேற்ற பெயர்க் 
குப் பின்வரும் எழுவாயின் பயனிலை 
தொகும். 

(எ.டு). அவனுக்குக் காலிலே புண் (இருக்கிறது). 

கந்தனுக்கு நாலுநாளாய்க் காய்ச்சல் (அடிக் 
கிறது. 

ஊரிலே கலியாணம் (நடக்கிறது), மாரிலே 
சந்தனம் (பூசியிருக்கிறது). 

5.36 அளவு குறித்த வாக்கியங்களில், 
நிகழ்கால வினையெச்சத்தின் பின்னும் 
நாலாம் வேற்றுமையேற்ற பெயர்க்குப் 

பின்னும் வரும் எழுவாயின் பயனிலை 
தொகும். 

(௭.6). நல்ல மாட்டிற்கு ஒரு சூடு (போதும்), நல்ல பிள்ளைக்கு ஒரு சொல் (போதும்) ப 

அவரைக்கு ஒரு கொடியும் அகம்படிக்கு ஒரு 
குடியும் (போதும்). 

விருந்தும் மருந்தும் மூன்று வேளை (உண்ண 
வேண்டும்). 

கொம்புளதற்கு ஐந்துமுழம் (விலக வேண்டும்), குதிரைக்குப் பத்து முழம்' (விலக வேண்டும்). 



5.37 பொருள்களின் தகுதி குறிக்கும் வாக் 

கியங்களில், நாலாம் வேற்றுமையேற்ற 

பெயர்க்குப் பின்வரும் எழுவாயின் பய 

னிலை தொகும். 

(எ.டு. மனைக்கு வேம்பு (ஏற்றது), மன்றுக்குப் 

புளி (ஏற்றது). 
மண்ணாங்கட்டி மாப்பிள்ளைக்கு மண்ணாங் 

கட்டிப் பணியாரம் (தக்கது). 

5.38 ஒன்றுக்குள்ளது இன்னொன்றுக்கு 

என்னும் கருத்துப் பற்றிய வாக்கியங்களின் 

இறுதியில் வரும் பயனிலை தொகும். 

(௭.6). முன் ஏருக்கு வந்தது பின் ஏருக்கு (வரும்) 

அவனுக்குச் சொன்னது உனக்கும் (சொன்னது). 

5.39 பல சிற்றளவுகள் சேர்ந்து ஒரு பேரள 

வாவதைக் குறிக்கும் வாக்கியங்களின் 

பயனிலை தொகும். 

(எ.டு). துளிதுளியாய் வெள்ளம் (ஆகும்). 

ஒவ்வொன்றாய் நூறா? ஒரு மிக்க நூறா? - 

ஒவ்வொன்றாய் நூறு ஆகுமா? ஒரு மிக்க நூறு 

ஆகுமா? 

5.40 இன்னதற்கு இன்னது வேண்டும் 

என்னும் கருத்துப்பற்றிய வாக்கியங்களின் 

பயனிலை தொகும். 

(எ.டு). மாடத்திற்கு ஒவியம் (வேண்டும்), 

மாநகருக்குக் கோபுரம் (வேண்டும்). 

ஆணுக்கு அறிவு (வேண்டும்), பெண்ணுக்கு 

அழகு (வேண்டும்). 

இங்கு வேண்டுமென்றது தேவையை. தேவை 

வேறு, தகுதி வேறு. இவற்றின் வேறுபாடறிய, இரண் 

டாம் வாக்கியத்தில் வேண்டுமென்றது மிக 
வேண்டியதைக் குறிக்கும். 

5.41 சில வாக்கியங்களில் ஈரெழுவாய்கள் 

தொகும். 

(எ.டு). பெய்தும் கெட்டது, பெய்யாதும் கெட்டது. 

(மழை) பெய்தும் (பயிர்) கேட்டது, (மழை) 

பெய்யாதும் (பயிர்) கெட்டது. 

(ஒருவன்) சொன்னால், (இன்னொருவன்) கேட்க 

வேண்டும். அல்லது 

(நான்) சொன்னால் (நீ) கேட்க வேண்டும். 

5.42 சில வாக்கியங்களில் எழுவாய் 

பயனிலை இரண்டும் தொகும். 

(எ.டு). (வாங்குவார்) இன்றைக்குக் கைக்காசு 

(கொடுக்க வேண்டும்), நாளைக்குக் கடன் (கேட்க 

வேண்டும்). 

(அவன்) கண்டால் ஒரு பேச்சு(ப் பேசுகிறான்), 

காணாவிட்டால் ஒரு பேச்சு(ப் பேசுகிறான்). 

(அவன்) போனால் போன இடம் (இருந்து 

கொள்கிறான்), 

வந்தால் வந்த இடம் (இருந்துகொள்கிறான்). 

5.43 சில வாக்கியங்களில் பல எழுவா 

யுடன் பயனிலை தொகும். 

(எ.டி]. (அவன்) என் வீட்டிற்கு (நீ) வந்தால் என்ன 

கொண்டு வருகிறாய்? உன் வீட்டிற்கு (நான்) வந்தால் 

என்ன கொடுக்கிறாய்? (என்கிறான், என்று கேட் 

கிறான்). 

5.44 சில வாக்கியங்கள் வெற்வேறெழு 

வாய் விரித்தற்கிடந்தரும். 

(எ.டு). (சோறு) இருந்தால் சாப்பாடு (உண்டு), 

இல்லாவிட்டால் பட்டினி (நேரும்). 

(சோறு) இருந்தால் (நாங்கள்) சாப்பாடு (சாப்பிடு 

வோம்), இல்லாவிட்டால் பட்டினி (இருப்போம்). 

5.45 எழுவாயும் பயனிலையும்போலச் சில 

வாக்கியங்களில் செயப்படுபொருளும் 

தொகும். அது தோன்றா செயப்படு 

பொருள் எனப்படும். 

(எ.டு). 

5.46 உரையாட்டில், முன் தொடர்பினால் 

பொருளுணர்த்தும் வாக்கியங்களில் இயற் 

பெயரும் சுட்டுப்பெயருமான செயப்படு 

பொருள் தொகும். 

(எ.டு). அவர் ஒரு வாரத்திற்கு முன்னமே 
(பணத்தை) அனுப்பி விட்டாராம் - இயற்பெயர். 
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அவர் ஒரு வாரத்திற்கு முன்னமே (அதை) 
அனுப்பிவிட்டாராம். - சுட்டுப்பெயர். 

5.47 வினாவிற் குறித்த செயப்படுபொருள், 

விடையில் தொகும். 

(எ.டு), வினா : அவர் வீடு வாங்கிவிட்டாரா? 

விடை : அவர் போன மாதமே (வீடு) 

வாங்கிவிட்டார். 

5.48 எதிர்கால வினையெச்சத்தின்பின், 
அவ்வினையடிப் பிறந்த வினையாலணை 

யும் பெயரும் தொழிற்பெயருமான செயப் 
படுபொருள் தொகும். 

(எ.டு). சொன்னால் (சொன்னதைக்) கேட்க 
வேண்டும். 

வலியக் கொடுத்தால் (கொடுத்ததை) யார்தான் 
வாங்க மாட்டார்? - வினையாலணையும் பெயர். 

போனால் (போவதைத்) தடுப்பவர் இல்லை - 
தொழிற்பெயர். 

5.49 எதிர்கால வினையெச்சத்தின் முன் 
திட்டமற்ற செயப்படு பொருள் விரிப்பின், 
அதன்பின் சுட்டுப்பெயர் தொகும். 

(எ.டு). (ஒன்றைச்) சொன்னால் (அதைக்) கேட்க 
வேண்டும். 

5.50 திட்டமற்ற செயப்படுபொருள் பொது 
வாய்த் தொகும். 

(6 2 இரப்போருக்கு (ஒன்றை) இடு. 

(ஒன்றை) எழுதுவதற்குத் தாளும் இறகியும் மையும் 
வேண்டும். 

5.51 செயப்படுபொருள் இன்னதெனத் 

தெளிவாய் அறியக்கூடிய (அதாவது பயனி 
லையின் வினையடியாய்ப் பிறந்த பெயராக 
வுள்ள) இடங்களில், அது தொகும். 

(எ.டு). புலவர் சிவக்கொழுந்து நன்றாய்ப் ( பாட்டுப்) 
பாடுகிறார். 

மலையப்பன் ஒழுங்காய்ப் (பாடம்) படிக்கிறான். 

குறிப்பு: இத்தகைய செயப்படுபொருளை 

உறவுடைச் செயப்படுபொருள் (Cognate object) 

என்பர் ஆங்கில இலக்கணியர். 

5.52 (பற்பல) தொழில் குறிக்கும் வினை 
கட்குரிய செயப்படுபொருள், சொல்லாமல் 

அறியக்கூடிய இடங்களில் தொகும். 

(௭.௫) உழவன் (நிலத்தை) உழுகிறான். 
(நிலத்தை) அகல உழுவதினும் ஆழ உழுவது 

நல்லது. 

குயவன் (கலங்களை) வனைகிறான். 

5.53 சில வாக்கியங்களில் எழுவாய் 
செயப்படுபொருள் இரண்டும் ஒருங்கே 

தொகும். 

(எ.டு). (ஒருவன் ஒன்றைச்) சொன்னால் 
(இன்னொருவன் அதைக்) கேட்க வேண்டும். 

குறிப்பு: பல எழுவாய்களும் பயனிலையும் தொக்கு 
நிற்பன, பழமொழிகளும் அவற்றைப் போற் சுருக்க 
மான வணிகக் கூற்றுகளும் உரையாட்டு வாக்கியங் 
களுக்கே பொருந்தும். 

5.54 பெயர்த்தன்மையுடைய (அல்லது) 
பெயரின் தொழிலைச் செய்யும் தொடர் 
மொழி, பெயர்த் தொடர்மொழியாகும். 
(Noun phrase) 

எழுவாயும் செயப்படுபொருளுமாதலும் வேற்றுமை 
யேற்றலும், பெயர்த்தன்மையாம். 

ஒரு தொடர்புபட்டுப் பெயரில் முடிவனவும் பெயர் 
போற் பயன்படுவனவுமான சொற்றொடர்களெல்லாம் 
பெயர்த்தொடர் மொழிகள். 

(எ.டு). 1. காலையில் எழுந்திருத்தல் காக்கையின் 
சிறந்த குணங்களுள் ஒன்று. 

2. (வானொலிப் பெட்டியை) எப்படிப் பயன் 
படுத்துவதென்பது பலர்க்குத் தெரியாது. 

3. ஒருபாற் கோடாமை சான்றோர்க்கு அணி. 
5.55 பெயரெச்சம்போற் பெயரைத் தழுவும் 
தொடர்மொழி பெயரெச்சத் தொடர் மொழி 
யாம் (Adjective phrase). 
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(எ.டு 1. நல்ல பிள்ளைக்கு ஒரு சொல். (நல்ல 
குணமுள்ள பிள்ளைக்கு ஒரு சொல்). 

2. பொன் நகை, வெள்ளி நகையைவிட 

விலையுயர்ந்தது. (பொன்னால் செய்யப்பட்ட நகை 

வெள்ளியால் செய்யப்பட்ட நகையைவிட விலை 

யுயர்ந்தது). 
3. காட்டு விலங்கு மிகக் கொடியது. 

(காட்டில் வாழும் விலங்கு மிகக் கொடியது). 

நல்ல என்னும் தனிச்சொல்லும் நல்ல 

குணமுள்ள என்னும் தொடர்ச் சொல்லும் பிள்ளை 

என்னும் ஒரே பெயரைத்தழுவி, அப்பெயராற் குறிக்கப் 

பட்ட பொருளை ஒரே வகையில் விளக்குகின்றன. 

நல்ல என்னும் பெயரெச்சம் போன்றே நல்ல குண 

முள்ள என்னும் தொடர்ச்சொல்லும் பெயரைத் 

தழுவுவதால், பெயர்த்தொடர்மொழி எனப்படும். 

பெயரெச்சத்தின் தொழிலைச் செய்யும் 

தொடர்மொழி பெயரெச்சத் தொடர்மொழி. 

குறிப்பு: தொகைதொடர் இலக்கணப்படி, 

'பொன்நகை', 'காட்டு விலங்கு, புள்ளிமான் 

என்பவை வேற்றுமைத் தொகை என்றும், செந்தாமரை" 

என்பது பண்புத் தொகை என்றும், தமிழிலக்கண 

நூல்களிற் கூறப்படினும்; அங்ஙனம்கூறுவது 

புணரியலுக்குரிய தொடர்ச்சொல் இலக்கண 

மென்றும், மேற்காட்டிய தொடர்ச் சொற்களிலுள்ள 

பொன்”, காட்டு, புள்ளி, 'செம்' என்ற நிலைச்சொல் 

நான்கும் தனிப்பட்ட முறையில் பெயரெச்சம்போல் 

ஒவ்வொரு பெயரைத் தழுவி நிற்பதால் உண்மையில் 

பெயரெச்சமேயென்றும், சொல்லிலக்கணம் கூறுவது 

தனிச் சொல்லுக்கே யன்றித் தொடர்ச்சொல்லுக் 

கன்று என்றும், சொல் வடிவு எதுவாயினும் ஆட்சிப் 

படியே சொல்வகை யறியப்படும். 

5.56 வினையெச்சம்போல் வினையையும் 

வினையடிச் சொல்லையும் தழுவும் தொடர் 

மொழி, வினையெச்சத் தொடர் மொழியாம் 

(Adverb phrase). 

வினைமுற்று, பெயரெச்சம், வினையெச்சம் 
ஆகிய 

மூன்றும் வினைச்சொல் என்றும், தொழிற்பெயர் 

வினையாலணையும் பெயர் ஆகிய இரண்டும் 

வினையடிச்சொல் என்றும் அறிதல் வேண்டும். 

1. இக்கட்டுரை நன்றாய் இருக்கிறது: 

- இக்கட்டுரை நல்ல முறையில் இருக்கிறது. 

2. அன்று புகைவண்டியில்லை. 

- அக்காலத்தில் புகைவண்டியில்லை. 

3. புத்தகம் கீழே யிருக்கிறது. 

- புத்தகம் தரையின் மேல் இருக்கிறது. 

எடுத்துக்காட்டாக, நன்றாய் என்னும் தனிச் 

சொல்லும் நல்ல முறையில் என்னும் தொடர் 

பொழியும், இருக்கிறது என்னும் ஒரே வினையைத் 

தழுவி அதன் பொருளை ஒரே வகையில் வேறுபடுத்து 

கின்றன. நன்றாய் என்னும் வினையெச்சம் போன்றே 

நல்ல முறையில் என்னும் தொடர்ச்சொல்லும் 

வினையைத் தழுவுவதால், வினையெச்சத் தொடர் 

மொழி எனப்படும். 

வினையெச்சத்தின் தொழிலைச் செய்யும் 

தொடர்மொழி, வினையெச்சத் தொடர்மொழி. 

5.57 பெயர்த்தன்மையுடைய கிளவியம் 

பெயர்க்கிளவியம் (14௦யா 018056). அது 

எழுவாயாகவும் செயப்படுபொருளாகவும் 

வரும். “என்பது” அல்லது என்று' என்னும் 

சொல் அதைப் பயனிலையுடன் இணைக் 

கும். 

(எழுவாய்/ 

குயில் காகத்தின் கூட்டில் முட்டையிடும் என்பது 

பலர்க்குத் தெரியாது. 

குயில் காகத்தின் கூட்டில் முட்டையிடும் என்று 

பலர்க்குத் தெரியாது. 

இவற்றில், குயில் காகத்தின் கூட்டில் முட்டை 

யிடும்” என்பது எழுவாய்; 'தெரியாது' என்பது 

பயனிலை; என்பது, என்று' என்பன இணைப்புச் 

சொற்கள். 

(செயப்படுபொருள்): 

அணுக்குண்டாலும் நன்மையுண்டு என்பதைப் 

பலர் அறியவில்லை. 

அணுக்குண்டாலும் நன்மையுண்டு என்று பலர் 

அறியவில்லை. 



இவற்றில் பலர் என்பது எழுவாய்; அறியவில்லை” 
என்பது பயனிலை; 'அணுக்குண்டாலும் நன்மை 
யுண்டு' என்பது செயப்படுபொருள்; என்பது, என்று' 
என்பன இணைப்புச் சொற்கள். 

'என்ற செய்தி', என்னும் உண்மை' முதலிய 
தொடர்கள் அல்லது பெயரொட்டுகளும், என்பது, 
என்னும் சொல்லைப் போன்று பெயர்க்கிளவியங் 

களைப் பயனிலையுடன் இணைக்கும். 

5.58 பெயரெச்சம்போல் பெயரைத் தழுவி 

நிற்கும் கிளவியம் பெயரெச்சக் கிளவியம். 
(Adjective clause). 

(எ.டு). தச்சன் செய்த பெட்டி. 

வள்ளுவர் வகுத்த வழி. 

5.59 பெயரெச்சக் கிளவியங்களின் எழு 

வாய் பிற வேற்றுமைப் பெயராக மாற்றப் 
படினும், அக்கிளவியத்தன்மை: கெடும். 
அவை பெயரெச்சத் தொடர்மொழியாகி 
விடும். 

(எ.டு/. (நீ விரும்பும்) - உனக்கு விருப்பமான 
(அதிகன் ஒளவைக்குக் கொடுத்த) - அதிகனால் 
ஒளவைக்குக் கொடுக்கப்பட்ட. 

5.60 இரு சொற்றொடரான பெயரெச்சக் 
கிளவியங்கள் பயனிலை தொக்குப் பெய 
ரொடு கூடின், வேற்றுமைத் தொடராம். 

(எ.டு). கபிலர் பாடிய பாட்டு - கபிலர் பாட்டு. 

மழை பெய்யும் நாள் - மழை நாள். 

5.61 உள்ள, இல்லாத”, தெரியாத” 
முதலிய சொற்களில் முடியும் சில தொடர் 
கள், கூறுவான் குறிப்பின்படி, பெயரெச்ச 
மாகவும், பெயரெச்சக் கிளவியமாகவும் 
கொள்ளப்படலாம். ஆயினும், பெயரெச்ச 
மாகக் கொள்வதே பொருத்தமாம். 

(எ-டு). அறிவுள்ள பிள்ளை 
அழகில்லாத மலர் 

கண்தெரியாத கிழவன். 

'உள்ள', இல்லாத”, தெரியாத' முதலிய சொற்கள் 
பெயரொடு சேர்ந்து பெயரெச்சமாகும். தெளிவான 

வினைகளைக் குறிப்பின், அவற்றில் முடியும் 

தொடர்கள் பெயரெச்சக் கிளவியமாம். 

(எ.டு). தண்ணீர் உள்ள (இடம்) 

பணப்புழக்கம் இல்லாத (காலம்) 

விடை தெரியாத (வினா) 

5.62 வினையெச்சம்போல், வினைமுற் 
றையும் பெயரெச்சத்தையும் வேறோர் 
வினையெச்சத்தையும் தொழிற்பெயரையும் 
வினையாலணையும் பெயரையும் தழுவும் 
கிளவியம் வினையெச்சக்கிளவியம். 
(Adverb clause). 

(எ.டு). மழை பெய்து பயிர் விளைகிறது 

மழை பெய்து பயிர் விளைகின்ற காடு மானாமாரிக் 
காடு 

மழை பெய்து பயிர் விளைந்தால் நாடு செழிக்கும் 
மழை பெய்து பயிர் விளைதல் நல்லது 

மழை பெய்து விளைவது மானாமாரிப் பயிர் 

இவற்றுள், மழை பெய்து' என்னும் வினையெச்சக் 
கிளவியம், விளைகிறது” என்னும் வினைமுற்றையும் 
'விளைகின்ற' என்னும் பெயரெச்சத்தையும் 'விளைந் 
தால்' என்னும் (வேறொரு) வினையெச்சத்தையும், 
'விளைதல்' என்னும் தொழிற்பெயரையும், 'விளைவது' 
என்னும் வினையாலணையும் பெயரையும், முறையே 
தழுவிநிற்றல் காண்க. 

இவற்றுள், 'பெய்து' என்னும் வினையெச்சம்தன் 
வினை கொண்டு முடியாது பிறிதின்வினைகொண்டு 
முடிந்தது. அதாவது, 'பெய்து' என்னும் மழையின் 
வினை விளைகிறது முதலிய பயிரின் வினை 
கொண்டு முடிந்தது. 

3.63 வினையெச்சக் கிளவியம் பின்வரு 
மாறு பல பொருள் பற்றி வரும்: 

1. காலம்: 

(எ.டு). வடமொழியாளர் தென்னாட்டிற்கு 
வருமுன் வடசொற்கள் தமிழிற் கலக்கவில்லை, 



2. இடம்: 

(எ.டு). கலைமகள் இருக்குமிடத்தில் திருமகள் 

இருப்பது அரிது. 
3. நோக்கம்: 

(எ.டு). மக்கள் நலமடையும்பொருட்டு மருத்துவ 

சாலைகள் ஆங்காங்கு நிறுவப்பட்டுள்ளன. 

4. காரணம்: 

(எ.டு). தமிழர் தமிழைப் பேணாததினால் 

அளவிறந்த தமிழ்நூல்கள் அழிந்து போயின. 

5. விளைவு: 

... (.டு]. கணக்கற்ற மக்கள் கதறியழுமாறு 

காந்தியடிகள் சுட்டுக் கொல்லப்பட்டார். 

6. நிலைப்பாடு (Condition): (௪.௫ ஆண்டான் 

கூலியைக் குறைத்தால் அடிமை வேலையைக் 

குறைப்பான். 

மாணவர் குறித்த காலத்தில் பணங்கட்டினால் 

தான் அவர் தேர்வெழுத முடியும். 

7. ஒப்பீடு (Comparison): 

(எ.டு). அருணகிரி நாதர் பாடியதைப்போல 

வண்ணம் பாடுகின்றவர் முன்னுமில்லை, பின்னு 

மில்லை. 

(எ.டு). உலகமெல்லாம் நிலை மாறினும் சான்றோர் 

ஒழுக்கநிலை மாறார். 

கம்பர் எத்துணையோ உருக்கமாய்த் தடுத்து 

மொழிந்தும் மூன்றாங் குலோத்துங்கச் சோழன் 

அம்பிகாபதியைக் கொன்றுவிட்டான். 

9. மாறு (Contrast): 

(எ.டு). மனுதரும சாத்திரம் கூறுவதற்கு மாறாக 

எல்லார்க்கும் ஒப்பத் தண்டம் விதிப்பது திருக்குறள். 

10. அளவு: 

(எ.டு). திருடன் உண்மையை ஒப்புக்கொள்ளும் 

வரையும் காவற்சேவகர் அவனைக் கடுக 

வதைத்தனர். 

விலாப்புடைக்க விருந்துண்டான். 

5.64 மூவகைக் கிளவியங்களும் தனித்தனி 

வேறு பெயர்க் கிளவியத்தைத் தம்முள் 

ளிட்டும் வரும். அன்று அவை கிளவி 

யத்தை உள்ளிட்ட கிளவியங்களாம். 

(எ.டு). 1. அறிவியலால் (விஞ்ஞானத்தினால்) 

என்றும் தீமையே விளையும் என்று பலர் கூறுவது 

அறியாமைப் பாற்பட்டதே. 

2. தேர்வு வேண்டா என்று மாணவர் சொல்லுகிற 

காலம் இது. 

இவை இரண்டும் முறையே, கிளவியத்தை உள் 

ளிட்ட பெயர்க் கிளவியமும் பெயரெச்சக் கிளவியமும் 

வினையெச்சக் கிளவியமுமாகும். 

1. ஆவதில், அறிவியலால் விளையும்' என்பது ஒரு 

பெயர்க்கிளவியம்; அறிவியலால்... கூறுவது என்பது, 

அக்கிளவியத்தை உள்ளிட்ட பெயர்க் கிளவியம். 

2. ஆவதில், 'தேர்வு வேண்டா” என்பது ஒரு 

பெயர்க் கிளவியம்; தேர்வு... சொல்லுகிற' என்பது, 

அக்கிளவியத்தை உள்ளிட்ட பெயரெச்சக் கிளவியம். 

5.65 கிளவியங்களை 

கிளவியமும் உண்டு. 

(எ.டு). 'அன்பே கடவுள்” என்று திருமூல நாய 

னார் கூறியது அனைவர்க்கும் உடன்பாடே என்று 

ஆசிரியர் மறைமலை அடிகள் சொல்வது ஒரு 

சிலர்க்கு வருத்தத்தை விளைப்பின், வேறு எதைத் 

தான் இந்நாட்டார்க்கு எடுத்துச் சொல்வது? 

இதில், “அன்பே கடவுள் என்பது ஒரு பெயர்க் 

கிளவியம்; 'அன்பே.... கூறியது' என்பது, அக் 

கிளவியத்தை உள்ளிட்ட பெயர்க்கிளவியம்; அன்பே... 

உடன்பாடே” என்பது அவ்விரு கிளவியங்களையும் 

உள்ளிட்ட பெயர்க்கிளவியம்; அன்பே... சொல்வதும்' 

என்பது, அம் முக்கிளவியங்களையும் உள்ளிட்ட 

பெயர்க்கிளவியம். இங்ஙனம் இது மும்முடிக் 

கிளவியத்தை உள்ளிட்ட கிளவியமாகும். 

5.66 வாக்கியங்கள் அமைப்பு முறை பற்றி, 

(1) தனி வாக்கியம் (Simple sentence), 

(2) கூட்டு வாக்கியம் (Compற௦பா 

sentence), (3) கலப்பு வாக்கியம் (Complex 

உள்ளிட்ட 
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sentence), (4) கதம்ப வாக்கியம் (Mixed 

sentence) என நால்வகைப்படும். 

(அ) ஒரே எழுவாயும் ஒரே முற்றுப் பயனிலையும் 

உள்ள வாக்கியம் தனி வாக்கியம். 

(எ.டு) 
1. மயில் ஆடுகிறது. 

2. ஒரு மயில் சோலையில் ஆடுகிறது. 

3. ஓர் அழகான மயில் சோலையில் ஆடுகிறது. 

4. ஒரு மிக அழகான ஆண் மயில் மேலைமலைப் 

பூஞ்சோலையில் நாள்தொறும்காலை மாலை 

களிப்புடன் தோகை விரித்தாடுகிறது. 

5.67 ஒர் எழுவாயும் பல முற்றுப் பயனிலை 

களுங்கொண்ட வாக்கியமும், பல எழு 

வாயும் பல முற்றுப் பயனிலையும் கொண்ட 

வாக்கியமும் கூட்டு வாக்கியமாகும். 
(Compound sentence). 

(எ.டு). 1. மாணவரே! நீங்கள் உங்கள் பாடத்தை 
நன்றாய்ப் படிக்க வேண்டும்; தேர்வில் சிறப்பாகத் தேற 
வேண்டும். 

2. திருவாளர் கா. சுப்பிரமணியப் பிள்ளை இளமை 
யிலேயே ஆங்கிலம் தமிழ் சமற்கிருதம் மூன்றையுங் 
கற்றார்; அவற்றில் கலைத்தலைவன்” (M.A.) பட்டம் 
பெற்றார்; பின்பு சட்டக்கல்லூரியிற் பயின்று 'சட்டத் 
தலைவன்" (14.1) பட்டமும் பெற்றார்; அதன்பின் 
சட்டக்கல்லூரியில் ஈராண்டு விரிவுரையாளரா 
யிருந்தார்; பின்னர் நூலாசிரியராகவும் உரையாசிரி 
யராகவும் சிலகாலம் தொண்டு செய்தார்; இறுதியில் 
அண்ணாமலைப் பல்கலைக்கழகத்திற் பேராசிரியராக 
அமர்ந்தார்; அங்கு நோய்வாய்ப்பட்டு நெல்லை 
சென்றார்; சில மாதங்கட்குப் பின் 50ஆம் அகவையில் 
தம் இல்லத்தில் இறையடி யெய்தினார். 

இவ்விரு வாக்கியங்களும் ஒரே எழுவாயும் பல 
முற்றுப் பயனிலைகளுங் கொண்டவை, இவை ஒரே 
எழுவாய் கொண்டனவாயினும், முதற்பயனிலைக்குப் 
பிற்பட்ட பயனிலைதொறும் எழுவாய்க்கேற்ற மாற்றுப் 
பெயரை வருவித்து அதை எழுவாயாகக் கருதல் 
வேண்டும். அல்லாக்கால் கூட்டு வாக்கியம் என்னும் 
பெயர் பொருந்தாது. 

கூட்டு வாக்கியங்களில், ஒர் எழுவாயும் அதன் 

முற்றுப் பயனிலையும் சேர்ந்த பகுதி ஒரு கிளவியம் 

ஆகும். மேற்கண்ட வாக்கியங்களுள், முன்னது இரு 

கிளவியங்களையும், பின்னது எண் (எட்டுக்) 

கிளவியங்களையும் கொண்டது. 

முன்னதில் உள்ளவை: 

1. மாணவரே! நீங்கள் உங்கள் பாடத்தை நன்றாய்ப் 

படிக்க வேண்டும். 

2. (மாணவரே!) நீங்கள் தேர்வில் சிறப்பாகத் தேற 
வேண்டும். 

பின்னதில் உள்ளவற்றைப் பின்வருமாறு விரித்துக் 
கண்டுகொள்க. 

1. திருவாளர் கா. சுப்பிரமணியப்பிள்ளை இளமை 
யிலேயே ஆங்கிலம், தமிழ், சமற்கிருதம் மூன்றையுங் 
கற்றார். 

2. அவர் அவற்றில் 'கலைத்தலைவன்” (14...) 
பட்டம் பெற்றார். 

இங்ஙனமே எஞ்சியவும். 

5.68 கூட்டு வாக்கியங்களின் பொருள் 
தொடர்பு, பின்வருமாறு பலவகையில் 
அமையலாம்: 

1. காரண காரியம்: 

(.டு). மழை பெய்கிறது; பயிர் விளைகிறது. 
தோட்டிபோல உழைக்க வேண்டும்; துரைபோலச் 

சாப்பிட வேண்டும். 

மடியிற் கனமில்லை; வழியிற் பயமில்லை. 

2. முன்பின்மை: 

(எ.டு). மணியடித்தது; கைகாட்டி சாய்ந்தது; 
வண்டி வந்துவிட்டது. 

3. உடனிகழ்ச்சி: 

(எ.டு). இங்கொருவர் வினவுகின்றனர்; அங் 
கொருவர் வினவுகின்றனர். 

நம்பி வருகின்றான்: நாயும் உடன்வருகின்றது. 
ஒட்டக்கூத்தர் இரண்டாம் குலோத்துங்கச் 

சோழனுக்கு ஆசிரியராகவும் இருந்தார்; அமைச்ச 
ராகவும் இருந்தார். 
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4. மறுநிலை (Alternative): 

(எ.டி). அங்கதன் செல்ல வேண்டும்; இல்லா 

விட்டால் அனுமன் செல்ல வேண்டும். 

மாவைத் தின்றால் பணியாரமில்லை; பணியா 

ரத்தைத் தின்றால் மாவில்லை. 

சில நேரம் படிப்பேன்; சில நேரம் எழுதுவேன். 

5. முரணிலை: 

(டி). ஊரெங்கும் பேர்; வீடு பட்டினி. 

அவர் எத்துணையோ சொல்வார்; ஆனால், 

ஒன்றுகூடச் செய்யமாட்டார். 

கூட்டம் நிகழும்; ஆனால் மழை வந்துவிட்டது. 

பொழுதடைந்து இருட்டிவிட்டது; வழி தெரிய 

வில்லை; போகவேண்டிய இடமோ மிகத் தொலைவு. 

6. பலநிலை: 

(எ.டு]. உலகம் இப்படியும் சொல்லும்; அப்படியும் 

சொல்லும். 

காடாண்டவரும் பாண்டவர்; நாடாண்டவரும் 

பாண்டவர். 

ஒன்றா சொல்கிறான்? ஒரு வழியா போகிறான்? 

7. ஒப்பீடு (0௦2150) அல்லது வேற்றுமை 

(Contrast) : 

(எ.டு). இரப்பது எல்லாவற்றிலும் இழிவு; அதிலும் 
இழிவு இரப்போனுக்கு இல்லையென்றல். 

ஒன்றைச் சொல்லாது கொடுப்பவர் பூவாது 

காய்க்கும் மரம் போல்வர்; சொல்லிக் கொடுப்பவர் 

பூத்துக் காய்க்கும் மரம் போல்வர்; சொல்லியுங் 

கொடாதவர் பூத்துங் காயாத மரம் போல்வர். 

8. ஒப்புமைக் கூட்டம்: 

(எ.டு). குட்டக் குட்டக் குனிகிறவனும் முட்டாள்; 

குனியக் குனியக் குட்டுகிறவனும் முட்டாள். 

போன மாட்டைத் தேடுவாருமில்லை; வந்த 

மாட்டைக் கட்டுவாருமில்லை. 

5.69 கூட்டு வாக்கியங்களிலுள்ள பல 

கிளவிய எழுவாய்களும் ஒரே சொல்லைத் 

தனித்தனி பயனிலையாகக்கொண்டு 

முடியின், அவற்றை ஒரே பயனிலை 

கொண்டு முடியுமாறு புணர்த்தெழுவது 

வழக்கம். 

(௭.டு]. அறிஞர் கல்வியைச் சிறப்பாக விரும்புவர்; 

அறிவிலிகள் செல்வத்தைச் சிறப்பாக விரும்புவர். 

இவ்வாக்கியம் சுருக்கம் பற்றி, 

அறிஞர் கல்வியையும் அறிவிலிகள் செல்வத் 

தையும் சிறப்பாக விரும்புவர். 

என்றெழுதப் பெறும். 

5.70 ஒரே சொல்லைப் பயனிலையாகக் 

கொண்டு முடியும் பல எழுவாய்கள் ஒரே 

செயப்படுபொருள் கொண்டிருப்பின், 

கூட்டு வாக்கியமாய் எழுதப்பெறாது தனி 

வாக்கியமாய் எழுதப் பெறுவதே பெரும் 

பான்மை. 

(எ.டு). அறிஞரும் அறிவிலிகளும் இன்னிசையை 

விரும்புவர். 

இங்ஙனமன்றி, அறிஞரும் இன்னிசையை 

விரும்புவர்; அறிவிலிகளும் இன்னிசையை விரும்புவர். 

என்றெழுதுவது ஒரு கருத்தை வற்புறுத்துமாயின் 
பொருத்தமுடையதாம். இவ்வடிவில் அது கூட்டு 

வாக்கியமாகும். 

5.71 ஓர் எழுவாயின் பல வினைகள் 

தொடர்ந்துவரின் இறுதி வினை தவிர 

ஏனையவெல்லாம் எச்சவினையாகவும் 

இருக்கலாம். ஆதலால், ஆங்கிலத்தில் 

கூட்டு வாக்கியமாயிருப்பது தமிழிலும் 

கூட்டு வாக்கியமாயிருத்தல் வேண்டும் 

என்னும் யாப்புரவு (நியதி) இல்லை. 

(எ.டு). நம்பி பள்ளிக்கூடம் சென்று தன் 

பாடங்களைப் படித்தான். 

Nambi went to schoo! and learnt his lessons. 

இங்ஙனம், ஆங்கிலத்திற் கூட்டு வாக்கியமா 

யிருப்பது, தமிழில் தனி வாக்கியமாய் அமைதல் 

காண்க. 

5.72 ஒரு தலைமைக் கிளவியமும் 

(Principal of Main Clause) ஒர் அல்லது 



பல சார்பு கிளவியமும் (Sயubordinate or 
Dependent Clause or Clauses) 

கொண்ட வாக்கியம், கலப்பு வாக்கியம் 

ஆகும். 

(எ.டு). 1. கால்டுவெல் கண்காணியர், தமிழ் ஒரு 

தனிமொழி என விளக்கியுள்ளார். 

2. கூற்றுவன் வரும் வேளை யாருக்கும் தெரியாது. 

3. ஆயிரம் பேர் வந்தாலும், யான் அணுவளவும் 

அஞ்சேன். ட் 

இவற்றுள்: 

முதல் வாக்கியத்தில், கால்டுவெல் கண்காணி 
யார் விளக்கியுள்ளார்' என்பது தலைமைக் கிளவியம்: 
'தமிழ் ஒரு தனிமொழி' என்பது சார்பு கிளவியம். 

2ஆம் வாக்கியத்தில், வேளை யாருக்கும் 
தெரியாது' என்பது தலைமைக் கிளவியம்; கூற்றுவன் 
வரும்' என்பது சார்பு கிளவியம். 

3ஆம் வாக்கியத்தில், யான் அணுவளவும் 
அஞ்சேன்" என்பது தலைமைக் கிளவியம்; ஆயிரம் 
பேர் வந்தாலும்' என்பது சார்பு கிளவியம். 

தலைமைக் கிளவியம் தன்னில் தானே கருத்து 
முடிந்ததாயிருக்கும்; சார்பு கிளவியம் தன்னளவில் 
கருத்து முடியாமல் தலைமைக் கிளவியத்தைச் 
சார்ந்தே கருத்து முடிவதாயிருக்கும். 

சார்பு கிளவியம், மூவகைக் கிளவியங்களுள், 
எதாகவும் இருக்கலாம். 

5.73 கூட்டு வாக்கியமும் கலப்பு வாக் 
கியமும் கலந்து வருவது கதம்ப வாக்கியம் 
(Mixed Sentence). 

(எ.டு). ஆங்கிலேயர் பாஞ்சாலங்குறிச்சி 
வேளாகிய கட்டபொம்முவிடம் கப்பங் கேட்டபோது, 
அவர் வானம் பெய்கிறது; ஞாலம் (பூமி) விளைகிறது. 
நாங்கள் ஏன் உங்கட்குக் கப்பங் கட்ட வேண்டும்?” 
என்று செப்பினாராம். 

இதில் ஆங்கிலேயர் ப் கேட்டபோது” என்னும் 
வினையெச்சச் சார்பு கிளவியமும், “அவர் செப்பினாராம்' என்னும் தலைமைக் கிளவி 

ப் 
யமும், 

சேர்ந்து ஒரு கலப்பு வாக்கியமாகும். 

இனி, “அவர்... செப்பினாராம்' என்னும் பகுதி, 
மீண்டும் ஒரு கலப்பு வாக்கியமாகும். இது கலப்பு 

வாக்கியத்துள் வந்த கலப்பு வாக்கியம். இதில், அவர் 

செப்பினாராம்' என்பது தலைமைக் கிளவியம்; 
'வானம்.... கட்ட வேண்டும்' என்பது பெயர்ச் சார்பு 

இப்பெயர்ச் சார்பு கிளவியம், தன்னளவில் ஒரு 
கூட்டு வாக்கியமாகும். இதிலுள்ள சமநிலைக் 
கிளவியங்கள் 'வானம் பெய்கிறது, 'ஞாலம் 
விளைகிறது, நாங்கள் ஏன் உங்கட்குக் கப்பங் கட்ட 
வேண்டும்?” என்னும் மூன்றுமாகும். 

இங்ஙனம் இரு வகை வாக்கியங்களும், ஒரே 
கதம்ப வாக்கியமாகக் கலந்துள்ளமை காண்க. 

வேற்றுமைத் கொகை தொடரியல் 

பாங்குடையது 

5.74 வேற்றுமைக் கருத்துகள் உலக முதன் 
மொழியில் தோன்றியதால் தொடர்மொழி 
வடிவம் பெற்றுள்ளது. வேற்றுமையெட்டும் 
இலக்கண நூலார் வகுத்த வரிசை 
யொழுங்கில் தோன்றியிருக்க முடியாது. 
அவ்வவ்வேற்றுமைக் கருத்துத் தோன்றிய 
போது அவ்வவ் வேற்றுமையுருபு தோன்றி 
யிருத்தல் வேண்டும். 

(எ-டு). அ. எழுவாய் கருத்து: ஒருவன் முதலில் 
தானே வினைமுதலாயிருந்து ஒன்று செய்வதே 
இயல்பாதலாலும் ஒருவன் வரலாற்றை “ஒரூரில் 
ஒருவன் இருந்தான்” என்று தொடங்குவதே மரபா 
தலானும் முதலாவது எழுவாய்க் கருத்துத் தோன்றி 
யிருத்தல் வேண்டும். அதற்கு உருபு தேவையில்லை. 
இயல்பான பெயரேபோதும். பன்மடித் திரிபு மொழி 
களிலேயே எழுவாய் வேற்றுமைக்கும் உருபு அமைக் 
கப்பட்டுள்ளது. தமிழ் இயன்மொழி யென்பதற்கு 
அதில் எழுவாய் உருபின்மையும் ஒரு சான்றாம். 

அ, விளிக்கருத்து: ஒருவன் ஒருத்தியுடன் 
அல்லது இன்னொருவனுடன் பேசுமுன், அவரை 
விளிக்காது இருக்க முடியாது. இது மொழி 
தோன்றாத நிலையிலும் விளி நிகழும். 
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இ.இடக்கருத்து: ஒருவன் ஒரு வினை செய்யினும், 

ஒன்றும் செய்யாது சும்மாவிருப்பினும், அவன் இருக்க 

டக்க ஓர் இடம் வேண்டும். ஆதலால் 

அடுத்துத் தோன்றியிருக்கலாம். 

ஈ. உடைமைக்கருத்து: மலைக்குகையில் வசித்த 

அநாகரிக மாந்தனுக்கும் நிலையான தனியிடம் 

வேண்டியிருந்ததினால் உடைமைக் கருத்துத் 

தோன்றியிருக்கும். 

௨. செயப்பாட்டு வினைக்கருத்து: மாந்தன் 

வினைகளுள், சிலவற்றிற்கு ஒன்றும் தேவையில்லை. 

சிலவற்றிற்கு ஏதேனும் வேண்டும். எழுதலும் நடத் 

தலும் தாமாக நிகழும். ஆயின் பறித்தலும் உண்டலும் 

காய்கனி போன்றவையன்றி நிகழா. உண்ணுதல் 

உயிர் வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத வினை. 

ஒன்றும் புதிதாய்ச் செய்யாத அநாகரிகக் காலத்திலும் 

மாந்தன் இயற்கையுணவை உண்டு வந்தான். 

அதனால் செயப்பாட்டு வினை சார்ந்த செய்பொருட் 

கருத்துத் தோன்றியிருக்கும். 

ஊ.கருவிக்கருத்து: கிழங்கைத் தோண்டுவதற் 

கும், விலங்கு பறவைகளைக் கொல்வதற்கும், கல்லும் 

கோலும் போன்ற கருவிகள் தேவைப்பட்டபோது, 

கருவிக் கருத்துத் தோன்றியிருக்கும். 

௭. கொடைக்கருத்து: பறித்தும் அகழ்ந்தும் 

வேட்டையாடியும் கொண்டு வந்த பொருள்களை, 

மனைவிகட்கும் உற்றார் உறவினர்க்கும் கொடுத்த 

போது, கொடைக் கருத்துத் தோன்றியிருக்கும். 

ஏ. நீக்கக்கருத்து: மரம் ஏறிக் கனி பறித்தவனும், 

மலையேறித் தேனெடுத்தவனும் கீழிறங்கியபோது 

அல்லது தவறி விழுந்தபோது அல்லது காய்கனி 

மரத்தினின்று கீழே விழுந்தபோது, நீக்கக் கருத்துத் 

தோன்றியிருக்கும். 

ஐ. உடனிகழ்ச்சிக் கருத்து: மாந்தன் கூடி வாழும் 
உயிரியாதலால், ஒரிடத்திலிருப்பினும், ஒன்றைச் 

செய்யினும் ஒரிடம் செல்லினும், பெற்றோருடன், 

மனைவியுடன், மக்களுடன் அல்லது நாயுடன் 

அல்லது கருவியுடன் இருக்கவும் செல்லவும் நேர்ந்த 

போது உடனிகழ்ச்சிக் கருத்து தோன்றியிருக்கும். 

இங்ஙனம் எண் அல்லது தொகை வேற்றுமை 

கருத்துகளும் குறிஞ்சி வாழ்க்கை நிலையிலேயே 
முந்து தமிழர் மொழியில் தோன்றியிருத்தல் வேண்டும். 

5.75 தொடரில் நிற்கும் இடத்தால் 

சொற்கள் பொருள் வேறுபாட்டைப் 

புலப்படுத்துகின்றன. 

(எ.டு) ஆடு வந்தது (எழுவாய் இடம்-வினைக்கு 

முதன்மை). 

வந்தது ஆடு (பயனிலை இடம் - எழுவாய்க்கு 

முதன்மை). 

அவன் ஆடு விற்றான் (செயப்படுபொருள்- இடம் 

- செயப்படுபொருளுக்கு முதன்மை). 

5.76 தோன்றா எழுவாய் நிலையிலும் 

தொடர் அமையும். 

(எ.டு). எழுந்து வா (நீ - தோன்றா எழுவாய்). 

நடப்பேன், ஓடுவேன், ஆடுவேன் (நான்- 

தோன்றா எழுவாய்). 

5.77 தொடர்மொழியில் ஆளப்படும் சொல் 

லாட்சிகள் சொல்லுவோனின் ஒலிக்குறிப்பு 

உணர்ச்சிக் குறிப்பு வேறுபாடுகளால் 

உட்குறிப்பை உணரச் செய்யும். 

(எ.டு), அவன் பெரிய ஆள், எச்சரிக்கையாய் இரு. 

1. உருவத்தால் பெரியவன். 

2. செல்வம், கல்வி, நிலை,பண்பு ஆகியவற்றால் 

மதிக்கத் தக்கவன். 

3. கொடியவன், தீமை செய்வதில் பெரியவன். 

சொல்லுவோனின் உணர்ச்சிக்குறிப்பு ஒலிக் 

குறிப்புகளால் மேற்கண்ட பொருள்களில் ஒன்றினை 

உய்த்துணரலாம். 

5.78 உய்த்துணர் சொல்லாட்சிகள் பிறிது 

பொருள் நவிற்சியாகவும் அமையும். 

(௭..டு). ஒரு இலை கூட அசையவில்லை 

(காற்றடிக்கவில்லை என்பது உய்த்துணர் பொருள்). 

5.79 நெடிற்றொடர்க் குற்றுகரம் வினை 

யாக ஆளப்படும்போது தன்வினையாகவும் 

ஒற்று இரட்டித்து வன்றொடர்க் குற்றுகரம். 



வினையாக ஆளப்படும்போது பிறவினை 

யாகவும் தொடராட்சியில் மாறும். 

(எ.டு). 1. ஆடு, ஒடு, ஏறு, ஆறு (தன்வினை). 

2. ஆட்டு, ஒட்டு, ஏற்று, ஆற்று (பிறவினை). 

5.80 வினையாகவும் பெயராகவும் உள்ள 

நெடிற்றொடர் குற்றுகரச் சொற்கள் 

தொடராட்சியாலின்றி துணிந்த நிலையில் 

பொருள் வேறுபாடு காட்டாது. 

(௭..டு). கூடு (கூடுதல், பறவையின் கூண்டு) 

1. நாம் அங்கு கூடுவோம் (வினை). 

2. பறவையின் கூடு மேல் மரக்கிளையில் உள்ளது 

(பெயர்). 

5.81 நெடிலடுத்த மென்றொடர்க் குற்றுகரச் 

சொல் வினையாக இருப்பின் வன் 
றொடர்க் குற்றுகரச் சொல்லாகும்போது 
பெயராகும். பெயர்ச்சொல்லாயின் வன் 
றொடர்க் குற்றுகரச் சொல்லாகி வேற் 
றுமைப் பெயரடி (௦0110ப£)யாக மாறும். 
இப்பொருள் வேறுபாடு தொடராட்சியா 
லன்றிக் குறித்த பொருள் விளங்காது. 

(எ.டு). 1. தீண்டு (வினை) - தீட்டு (பெயரடி). 

2. கூண்டு (பெயரடி) - கூட்டு - கூட்டினுடைய, 
கூட்டிலுள்ள (பெயரடி). 

5.82 நெடிற்றொடர் குற்றுகரம் ஏவல் தன் 
வினையாகவும், அதன் நெடிலடுத்த வன் 
றொடர்க் குற்றுகர வடிவம் பிறவினையாக 
வும் மாறும். இத்தகைய சொல்லாட்சிகள் 
தொடராட்சியாலன்றித் தனியாகவே 
குறித்த பொருள் உணர்த்தும். 

[எ.டு]. கூடு (தன்வினை) 

கூட்டு (பிறவினை). 

5.83 பெயராகவும் வினையாகவும் பெய 

ரெச்சமாகவும் வன்றொடர் குற்றுகரச் 

சொற்கள் தொடராட்சியில் பொருட் 

பாட்டைத் தெளிவுறுத்தும். 

(எ.டு). 1. கூடு - பறவையின் கூடு (பெயர்) 

2. எல்லோரும் ஒரிடத்தில் கூடுவது நல்லது - 

கூடுதல் (வினை). 

3. கூட்டு - கூட்டு உடைந்தது (பெயர்). 

4. கூட்டுப்படையல் வைத்தார்கள் (பெயரெச்சம்). 

5.84 நெடிலடுத்த மென்றொடர்க் குற்று 
கரச் சொல் வினையாக இருப்பின் வன் 
றொடராகிப் பெயராகும். அதுவே மீண் 
டும் வினையாகின் வேறொரு சொல்லின் 

திரிவினையாகும். பெயராகின் வன்றொ 
டராகி வேற்றுமைப் பெயரடியாகும். 

(4.௫. 1. தீண்டு (வினை) - தீட்டு - தீண்டா 

நிலை (பெயர்). 

2. தீட்டு - கத்தியைத் தீட்டுதல் (வினை) - இது 
தீற்று - தீட்டு எனும் திரிவினை. 

3. கூண்டு - மக்களால் அமைக்கப்பட்டது - 
செயற்கைக் கூண்டு (பெயர்). 

4. கூண்டு > கூட்டு - கூட்டுக்கிளி - கூட்டிலுள்ள 
கிளி (வேற்றுமை பெயரடி). 

மேற்கண்டவை திரிசொற்கள் அன்மையின் 

இலக்கண வகையாலான வேறுபாடு கொண்டிருத் 

தலின் தொடராட்சியாலன்றிப் பொருட்பாடு புலனா 
காதவை. 
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6, திராவிடவியல் - ஆரியவியல் 
(Dravidian and Aryan) 

நெ.மு. 

6.1 பெயர்ச்சொல்லுக்குத் துணை யீறாக 

வந்த 'கு' ஈறு குல் எனத் திரிந்து கள் என 
வடிவம் பெறும். 

(எ.டு). முயல்-முயல்கு-முயல்குல்-முயல்கள். 

யானை-தெ. யேனிகு-யேனிகுலு. 

6.2 ஏனைய மொழிகளில் ஊடாடித் தமிழில் 

மறைந்து போன முந்துதமிழ்ச் சொல்லாட்சி 

களையும் குறிப்பாக வினை வடிவங் 

களையும் மீட்டமைக்கலாம். 

(எ.டு). வங்குதல் (வளைதல்) தெ. வங்கு. 

இடு-பெடு-பெட்டு (வைத்தல்) தெ. பெட்டு 

தாகு (பருகுதல்) தெ. தாகு. 

தாழ்கு (தாழ்வு, குறைதல்) தெ. தக்கு (8991) 
தழங்கு-தக்கு (பேச்சு) குட. தக்கு (பேச்சு) £. 19%. 

துருவு-துரத்து. £. 0௫6. 

6.3 அன்றாடு வழக்கில் முன்பே செந் 

தரப்பட்ட சொற்களும் கல்லாத மக்கள் சிறு 

கூட்டங்களாகப் பிரிந்து தனித்து வாழும் 

சூழலில் மேன்மேலும் குறுகுகின்றன. 

(எ.டு. த.றுவ்வைதுடஅவ் எருதுஎயித் 

த.ஜபன்5து_இய் எபி ஒடு-ஒட் 
த.அண்ணெதடஞண் பேன்-போன் 

த.அக்கன்*துட அத்ன் 

‘Language is fossil poetry and history as well 
Language is the amber in which a thousand precious and subtl e 
thoughts have been safely embedded and preserved. Far 
beyond all written records in a language, the language itself 
stretches back and offers itself for more investigation” 

-R.C. Trench 

த.எருமைஃதுட இர் 
த.காய்5து_ கோய் 

6.4 தொன்முது தமிழ் வடிவங்கள் ஓரசைச் 

சொல்லை தக்க வைத்துக் கொள்வதும் 

உண்டு. 

(எ.டு. த.பூ (மலர்) துட பூல் இந், பூல் 
6.5 தமிழில் சிறப்புப் பொருள் தரும் 
சொற்கள் பிற மொழிகளில் பொதுப் 
பொருள் தரும். 

(எ.டு. த. செப்புதல் தெ. செப்பு. 

த.தா 51. தா. 

6.6 சொல் உணர்த்தும் பொருள் மாறி 

னாலோ, சொல்லின் வடிவம் திரிந்தாலோ 

அம்மொழி மற்றொரு மொழியாக மாறி 

விடுகிறது. 

(டு). 

தமிழ் ் தெலுங்கு 

கொல் - வியப்பு - கொல் - புதுமை, புதியது 

பருப்பு-வித்தின் பிளப்பு - பப்பு-வித்தின் பிளப்பு 

நெருப்பு - நெப்பு (தீ) 

6.7 பேச்சியல்பு (506601 habit) வேறு 

பாடுகளால் வட்டார வழக்குகளில் புகும் 
புதிய தொடராட்சிகள் கிளைமொழி 

யாகவும் தனிமொழியாகவும் பிரியக் 
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காரணமாகும். கடுங் கொச்சை வழக்கு 

களும் தோன்றுகின்றன. 

(எ.டு). வரும்பொழுது > ம. வரும்போழ் 

த. பரஒத்து 
வரும் அத்து - வரத்து - வரச்சே (கொச்சை) 

வரத்து - வரத்துலே (கொச்சை) 

வரத்து வரச்சலெ - வரசொல்ல (கடுங்கொச்சை). 

6.8 முந்து திரவிடம் எனப்படும் முந்து 

தமிழ் இன்றைய தமிழின (திரவிட) 
மொழிகள் அனைத்திலும் உள்ள சொல் 

வளம் கொண்டது. முந்துதமிழ் மக்களின் 

இடப்பெயர்வினால் கொடுந்தமிழாகவும் 

செந்தமிழாகவும் வழங்கி தமிழில் வழக் 

கிழந்தவை உடன் கொண்ட சொல் எனவும் 

வட்டாரக் கொடுந்தமிழ்ச் சொல் எனவும் 

பிரிக்கப்படும். 

(எ.டு). 
சொல்-செல்-செல்பு உ தெ. செப்பு (-தல்), 

(ஒ.நோ.ஒல்-ஒப்பு). இல் (வீடு) செருகு-செகு-சிகு 
> ௧. சிக்கு(தல்), (மனை-வீடு) 

1. உடன் கொண்ட சொல்வளம்: 

அத்தன் (தந்ைத)-அச்சன்5” ம. அச்சன், 
தம்பெருமாட்டி > ம. தம்புராட்டி, ம. வீடு. 

2. வட்டார வழக்காகிய _ கொடுந்தமிழ்ச் 
சொல்வளம் 

த. எனக்கு - னேக்கு 

6.9 உடன் கொண்ட சொல்வளமாய் 
திரவிட மொழிகளில் வழங்கும் சொற் 
களுக்குத் தமிழில்தான் வேர் மூலம் 
அல்லது வேரடி காணமுடியும். 

(எ.டு). 1. தெ. துன்னுதல்-ஏர் உழுதல் ம. 
துன்னு-தைத்தல் - இவ்விரண்டுக்கும் துல்-துன் 
(உட் செலுத்து) எனும் வேர் தமிழில் உள்ளது. 

௧. தெகு-வாங்கு, தெ. தெச்சு-வாங்கு - 
இவ்விரண்டுக்கும் தெவ் எனும் வோடி தமிழில் 
உள்ளது. “தெவ்வு கொளற் பொருட்டே” (தொல். 34. 

6.10 உடன்கொண்ட சொல் வளத்தில் 
அவ்வக் காலத்திய திசைச்சொல் திரி 
சொற்களும் அடங்கும். 

(எ.டு). த. புலன் ௪ ஆத். புலன் - கண் 

6.11 தமிழ் தவிர்ந்த ஏனைத் திரவிட 
மொழிகள் என்பவை கொடுந்தமிழ்ச் சொல் 
லாட்சிகளைப் பகுதியாகக் கொண்டவை. 

(எ.டு). த. எருது கோத. எத். 

6.12 திரவிட மொழிச் சொற்கள் அனைத் 

துக்கும் தமிழில் வேர்ப்பொருளும் வேரடி 

யும் காண முடியும். 

(எ.டு). தெ. ராய் (கல் £₹ த. அறை (கல்) 

6.13 பழங் கன்னடம், பழந்தெலுங்கு, பழ 

மலையாளம் உள்ளிட்ட திரவிட மொழி 

களின் முந்து நிலை வடிவங்கள் தமிழுக்கு 

மிகவும் நெருக்கமாய் இருத்தலின் தமிழே 
திரவிட மொழிகளுக்குத் தாய் என்பது 
புலனாகும். 

(எ.டு). த. போழ்து > ம. போழ், தெ. பொத்து 

6.14 திரவிட மொழிகளின் சொல்வளம் 
செந்தமிழ், கொடுந்தமிழ்த் திரிபு, வடமொழி 
யுள்ளிட்ட கடன் சொல் சேர்ப்பு எனும் 
மூவகையில் அடங்கும். 

(௭.டு). தெ. அக்கடஉன்னதி சைலம் - அக்கடை 

உள்ளது சாரல் குன்று. 

6.15 சிறப்புப் பொருள் தரும் சொற்கள் 
மலையாளத்தில் பொதுப்பொருள் 
(generali-sation) சுட்டும் சொற்களாகும். 

(எ.டு). த. வெள்ளம் (புதுப்புனல்) > ம. நீர். 

த. மூரி (கிழ எருது) > ம. மூரி (எருது). 
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6.16 வினையீறுகள் பால்காட்டும் ஈறு 

பெறாமல் வழங்கும். 

(எ.டு). த. வந்தான் > ம. வந்நு. 

6.17 மென்றொடர்க்குகற்றுகர ஈறுகள் 

இன மெல்லினமாய் திரியும். 

(எ.டு). எழுந்து - எழுந்நு. 

வீழ்ந்து-வீழ்நு (வீணு) 

அங்கு-அங்கு 

6.18 நிகழ்கால வினைமுற்று உந்து ஈற்றின் 

மெல்லினத் திரிபீறு ஆகும். 

(எ.டு). செய்கு-செய்குந்து-செய்குந்து- 

செய்யுந்நு. 

6.19 இன் சாரியையொடு புணர்ந்த “கு 

உருபு கெட்டு 'னு' ஈறு பெறும். 

(எ.டு). அது*இன்*கு-அதினுக்கு-அதின்கு- 
அதின்னு. 
6.20 இன் சாரியையொடு புணர்ந்து 

உருமாறிய 'அது' மரூஉ முடிபு பெற்று உடே, 

டே, ஆகும். 

(எ.டு). மரம்*அத்து*இன்*அது-மரத்தின து- 

மரத்தின்து-மரத்தின்றே - மரத்திண்டே. 

அவன் *அது- அவன து- அவன் து- 
(அவனுடைய)-அவன்றே- அவன்டே. 

6.21 ந-ஞ, ம-வ எனும் போலித் திரிபுகள், 

சொற்களில் கொடு மலையாள வழக்காய் 

அமையும். 

(எ.டு). த. நரம்பு-ஞரம்பு. 

செய்ம்மின்-செய்வின். 

6.22 மலையாளத்தில் றகர ரகர வேறு 

பாடுகள் சிற்சில இடங்களில் வேரடி 

நோக்காது மறையும். 

(எ.டு). உறவு-உரவு. 

6.23 கடுங்கொச்சை வழக்குகள் பேச் 

சியல்பால் அன்றாடு வழக்குச் சொற் 

களாகும். 

(எ.டு. அகற்றுக- அகத்துக. 

இரு-இரி. 
புறா-ப்ராவு 

கனா-கினாவு. 

செய்ய வேண்டும்-செய்யேண்டு. 

வேண்டும்-வேணம். 

6.24 நிகழ்கால வினையெச்சம் வான், பான் 

ஈறு பெறும். 

(எ.டு). நடக்க-நடப்பான், நடக்கான். 

உண்ண-உண்ணுவான்-உண்ணான் 

குடிக்க-குடிப்பான். 

6.25 சில சொற்கள் சிறப்புப் பொருள் 

தவிர்த்து ஒரு மருங்கு பொருளில் 

ஆளப்படும். 

(எ.டு). அதே-ஆம் 
வளரே-மிக 

மதி-போதும் 

வலிய-பெரிய 

6.26 பழந்தமிழ் நெடுஞ்சுட்டுகள் வழக்கு 

வீழாமல் நிலைப்புப் பெறும். 

(எ.டு). ஆ*ஆள்-ஆயாள் (அந்த ஆள்) 

ஈ*்மூரி-ஈ மூரி (இந்த எருது). 

6.27 ஏவல் வினைகள் பெரும்பாலும் 

வியங்கோள் வடிவிலும் உகர ஈறு பெற்றும் 

வழங்கும். 

(எடி). தா-தரிக, தரு. 

வா-வரிக-வரு. 

6.28 அரிய திசைச் சொல்லாட்சிகள் 

அன்றாடு வழக்கில் நிலவும். 

(எ.டு). பறை-சொல், பேசு. 

விளி-கூப்பிடு. 

6.29 வேறுபட்ட துணை வினைகள் 

பொருட்பாட்டு விரிவு பெற்று வழங்கும். 

(எ.டு). பறையுவான் கழியும் (சொல்ல முடியும்). 
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பறையுவான் கழியுன்னில்ல (சொல்ல முடியாது). 

6.30 செய்யும் என்னும் வாய்பாட்டு 

வினைமுற்று தன்மை முன்னிலை 

படர்க்கை என்னும் மூவிடத்தும் வழங்கும். 

(எ.டு. ஞான் போகும் 

நீ போகும். 

அவன் போகும். 

6.31 வினைச் சொற்கள் பன்மடித் 

திரிபடையும். 

(எ.டு. 
மேடி-வாங்கு. 

வெளு (துணி வெளுத்தல்)-வெளுப்பு-வெடுப்பு- 

வெடிப்பு-வெடிப்பி- துப்புரவாக்கு. 

6.32 இடவழக்காகிய வினை மரபுகள் 
பொதுவழக்குச் சொன்மரபுகளாகும். 

(எ.டு). முட்டபுழுங்ஙுக-அவிக்க. 

விளக்குகெடுக்க-அணைக்க 

முட்டுக்குத்துக-கொடுக்க. 

காலுறமுறிக்க-வெட்டுக. 

மடங்ஙி வருக - திரும்பி வருக. 

6.33 அன்றாடு வழக்கில் கொடுந்தமிழ் 
முறைப் பெயர்கள் புத்தாக்கமாக வழங்கும். 

(எ.டு). மூத்தச்சன், மூத்தப்பன் 
பேரப்பன் 

மூத்தச்சி 
வலியச்சன் : பெரியப்பன் 

வாங்கு-வேங்கு-வேண்டு-வேடி- 

இளையப்பன், குஞ்ஞச்சன் - சிற்றப்பன் 

பெண்ணப்பன் - மாமன் 

பெண்ணம்்ம - மாமி. 

கெட்டியவன் : கணவன். 

கெட்டியவள் - மனைவி. 

6.34 ன்ற” ஈற்றுப் பெயர்கள் “ன்ன” ஈற்றுப் 
பெயர்களாகும். 

(எ.டு). கன்று-கன்னு 

பன்றி-பன்னி 

6.35 பெயர்ச்சொற்களில் இரண்டாம் 

எழுத்தாக வரும் ரகரம் ரிகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). கரும்பு-கரிம்பு. 

இரும்பு-இரிம்பு. 

செருப்பு-செரிப்பு. 

6.36 மொழியிடை யகரம் தகரமாகும். 

(எ.டு. வாயில்-வாதில் 

6.37 மென்றொடர்க்குற்றுகர ஈற்றுச் 

சுகரம் வு எனத் திரியும். 

(எ.டு). நெஞ்சு-நெஞ்து 
6.38 ககரம் எதிர்மறைத் தொழிற்பெயர் 
ஈறாக வரும். 

(௪.டு). செய்யாய்க (செய்யாமை) 

அறியாய்க (அறியாமை). 

6.39 'அட்டும்' எனும் துணைவினைஈறு 
அட்டே எனத் திரியும். 

(எ.டு). வரட்டும் - வரட்டே. 

செய்யட்டும் - செய்யட்டே. 

6.40 ஏவலொடு சேர்ந்த இகர ஈறு 
பிறவினை ஆக்கும். 

(எ.டு). காண்-காணி(காட்டு-காண்பி). 

6.41 சுட்டுச்சொல்லொடு சேர்ந்த பொழுது, 
இடை, கண் எனும் கூட்டுச் சொற்கள் 
கொச்சைத் திரிபடையும். 

(எ.டு). ஆ-அ*பொழுது- அப்பொழுது- 
அப்போள். 

ஆ-அ*இடை-அவ்விடை-அவ்விடே. 

ஆ-அ*கண்-அங்கன்-அங்ஙனே. 
6.42 லகர மெய்யீற்று வினை ககர ஈறு 
பெற்று றகர மெய்த் திரிபு பெறாமல் ககர 
ஒற்றுமிகுத்து வரும். 

(எ-டு). கல்-கல்க்கு. நில்-நில்க்கு. 



கன்னட மொழி தனிமொழியாகத் திரிந்த 

தற்குக் காரணமான தமிழ்ச் சொற்றிரிபு 

நெறிமுறைகள். 

6.43 ரகர, லகர, ளகர மெய்யீற்றுச் 

சொற்கள் உகர உயிர்த்துணை பெற்று 

முற்றுகர ஈறுகளாகிவிடும் 

(எ.டு). ஊர்-ஊரு 

யார்-யாரு 

எதிர்-எதுரு 

நீர்-நீரு 
கோல்-கோலு 

கேள்-கேளு 

தமிழின் குற்றியலுகர -ஒலிப்பைத் தெளிவாக 

ஒலிக்க இயலாத பாகத (பிராகிருத) அயன்மொழிச் 

சமண முனிவர் வருகை ரகர மெய்யீறு அனைத்தையும் 

முற்றுகர மாக்கிவிட்டது. 

6.44 மொழி முதல் பகரம் மேட்டுக்குடி . 

யினரான மேலை வந்தேறிகளின் நாவில் 

வடமொழி அடியண்ண மூச்சொலி (18) 

யாகத் திரியும். அது கல்லாத மக்களிடை 

மீண்டும் உயிரொலியாக மாறிவிடும். 

(எ.டு). 1) பாலு - கப 

பொழுது-01ப 

2) பாலு-॥41ப-ஆலு 

பொழுது-॥௦10ப-ஒத்து. 

6.45 தெலுங்கு வாயிலாகக் கன்னடத் 

துக்கு வந்த சொற்களில் மகரம் வகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு த. பாம்பு ௪ கெ. பாமு * £. havu-ஆவு. 

த. நாம் > தெ. நாமு (மேமு) * க. நாஷ் 

6. 46 சொல்லின் இரண்டாம் எழுத்தாக 

வுள்ள ரகரம் கெடும். 

(எ.டு). இருவர்-இப்பரு 

இருத்தேனே-இத்தேனெ 
6.47 நிகழ்கால வினைமுற்றீறாகிய 

தன்மையொருமை ஏன் ஈறு குறுகி 

தேற்றேகார ஈற்றசைப் பொருளிழந்து 

குறுகி பொது ஈறாக நிலை பெறும். 

(எ.டு). இருக்கிறேன் > த. இருத்தேனெ. 
6.48 இறந்த கால தன்மையொருமை 

வினைமுற்றில் ஏன் ஈற்றில் ன் மெய் 

கெடும். 

(எ.டு). த. இருந்தேன் > ௧. இத்தே. 

6.49 பெயர்ச்சொற்களில் மட்டுமன்றி 

வினைமுற்றுகளின் ஈற்றிலும் முற்றுகரம் 

ஆளப்பெறும். 

(எ.டு), த. கேட்டேன் உ ௧. கேளிதெனு 

த. இருந்தேன் த. இத்தெனு 
த. நொடித்தான் (பேசினான்) > ௧. நுடிதனு 

6.50 புணரியல் வண்ணம் வல்லெழுத்து 

மிகுந்த சொற்கள் கன்னடத்தில் வழங்கும் 

போது வல்லெழுத்து மிகாத முடிபெய்தும். 

(எ.டு). த. நினக்கு > ௧. நினகெ. 

த. ஓலைக்காரன்> ௧. ஒலகார. 

6.51 “ன்ற எனும் மெல்லின மெய் இன 

வல்லின வேற்று நிலை மெய்ம்மயக்கம் 'ந்த' 

என்றும் ன்து' என்றும் திரியும். 

(எ.டு). த. ஒன்று-ஒந்து 

த. நின்று-நின்து 

6.52 'ற்ற' எனும் உடனிலை மெய்ம் மயக்கம் 

“த்த எனத் திரியும். 

(எ.டு). த.மற்று 2 ௧. மத்து 

த. மற்றொன்று > ௧. மத்தொந்து 

6.53 மொழி முதல் வகரம் எடுப்பொலி பகர 

(௦)மாகத் திரியும். 

(ஈடு). த. வேடர் > ௧. பேடகு (6) 



த. வல்லாளன் > த. பல்லாள (ம) 

6.54 மொழி முதல் சகரம் ககரமாகத் 

திரியுயம். 

(எ.டு). த. சில? ௧. கெலவு 

த. செவி > ௧. கிவி. 

6.55 எதிர்மறை இடைநிலையான 
ஆகார ஏகார நெட்டுயிர் குறுகும். 

(எ.டு). த. இராதே > ௧. இரதே. 

த. இரேன் > ௧. இரெனு. 
6.56 வினைச் சொல்லின் சிறப்புப் பொருள் 
பொதுப் பொருளுக்கு மாறும். 

(எ.டி). த. சிக்குதல் - விலங்கு பறவை 

போன்றவை வேடன் வலையில் அகப்படுதல். 

க. சிக்கு : சிடைத்தல், பெறுதல். 

6.57 பழந்தமிழ்ச் சொற்கள் தக்க வைத்துக் 
கொள்ளப்பட்டு உடன் கொண்ட சொல்வள 

மாகும். 

(எ.டு). த. திங்கள் 2 ௧. திங்கள்/நிலவு. 

த. ஆ (நெடுஞ்சாட்டு) > ௧. ஆமா (அந்த மரம்) 

6.58 பெயரீற்றுப் பாலீறுகள் கெடும். 

(எ.டு). த. குருடன் > ௧. குருட 
த. மகன் > ௧. மக 

6.59 பெயர்ச்சொற்களின் ஈற்று மகரம் 

கெடும். 

(௭.மி). த.மரம்? க. மர 

த. தெப்பம் > ௧. தெப்ப 

6.60 சகர உடனிலை மெய் மயக்கம் 

எடுப்பொலி (101060) மெய் மயக்கமாகும். 

(எ.டு). த. அத்தன் > அச்சன் > ௧. ௮) 

த. ஆத்தி > ஆச்சி 2 ௧. ஏர். 

6.61 மூவிடப் பெயர்கள் வினாப்பெயர் 

அனைத்தும் உகர ஈறு பெறும். 

(எ.டு தன்மை முன்னிலை 

1ஒருமை நானு நீறு 

டர்க்தை 

அவறு இவறு, 
அவளு, இவளு 
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பன்மை நாவு நீவு அவரு இவரு 

(நாம்) 

நாவதளு நீவுகளு அவவை 
இவு (இவை. 

2.வினாப்பெபர் 

ஆண் பெண் பொது அஃறிணை 

யாவனு யாவளு யாரு யாவது 

யவனு 

யாவரு யாரு ஆரு யாவுது 

யாரு 

6.62 ஐகார ஈற்றுப் பெயர்கள் இகர எகர 
ஈறுகளாகத் திரியும். 

(எ.டு. த.தங்கை ௧. தங்கி 
த. தந்தை 2 த, தந்தெ 
த. அத்தை > ௧. அத்தெ 
த. அவ்வை ௧. அவ்வெ 

6.63 யகர மெய்யீற்றுச் சொற்கள் இகர 
ஒலித்துளை ஈறு பெறும் 

(எ.டு. த. தாய் ௧. தாயி 

த. நான் > ௧. நாயி 

6.64 முன்னுயிர் இடம் பெயர்ந்து ஈற்று 
மெய்யில் இகரம் சேரும். 

(எ.டு). த. அதர் (பாதை) 2 த. தாரி 

6.65 ப்ப உடனிலை மெய் மயக்கம் 
எடுப்பொலி பெற்று ba எனத் திரியும். 

(ச.டு]. த.கொழுப்பு? க. கொப்பு (00000 

6.66 ம்ப வேற்று நிலை மெய் மயக்கம் 
எடுப்பொலி பெற்று (09 எனத்திரியும். 

(எ.டு). த. கரும்பு க. கப்பு (ஈabbu) 

6.67 ண்ட எனும் வேற்று நிலை மெய் 
மயக்கத்தில் எடுப்பொலி டகரம் (0) 
எடுப்பொலி இழந்து ஆரிய ஒலிப்பான (ஈட) 
வல்லொலி பெறும். 

(எ.டு) த. (ஒன்றி) ஒண்டி > ௧. ஒண்ட்டி 
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6.68 மகரம் ளகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. கதழ் > ௧. கதள் 

6.69 ரகர 

மெய்யாகத் திரியும். 

லகர மெய்கள் எகர 

(எ.டு). த. கலவரம் > ௧, களவள. 

5.70 பழங்கன்னடத்தில் ழகர மெய் 
நிலைபேறு பெறும். 

(எ.டு). த. உழுவல் ௧. உழ்கெ. 

த. பேசு ௧. பேழ் 

6.71 மொழியிடை எடுப்பொலி தகரம்; 

சகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. நுதல் (நெற்றி) 2 ௧. நொசல் 

6.72 ஐகாரம் ஊர்ந்த வல்லெழுத்து 

இறுதி இகரஇறுதியாகத் திரியும். 
(௪-டு) த. சப்பட்டை > ௧. சப்படி (கறற!) 

6.73 ந்த மெய் மயக்கம் ன்த எனத் 

திரியும். 

(எ.டு), த. சொந்தம் 2 ௧. சொன்த. 

6.74 மொழி முதல் தகரம் (09) ஆகவும் 

சகரமாகவும் திரியும். 

(எ.டு த. தேன் > ௧. )60ப. 

த. தோலுதல் (தோற்றுப்போதல்) 2 ௧. சோலு 

6.75 மொழியிடை டகரம் ளகரமாகும். 

(எ.டு) த. நடவடிக்கை 2 ௧. நடவளிகெ. 

6.76 'வை' ஈற்றுச்சொற்கள் வெ,வு 
ஈறுகளாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. அவை ௧. அவெ, அவு 

6.77 செய்யா என்னும் வாய்பாட்டு 

வினையெச்சம் தொடர் நிகழ்காலம் 

காட்டும். 

(எ.டு), த. கேளாநின்றான் ௧. கேளுத்தா 

நின்தனு. 
6.78 ஒகர முதல் சொற்கள் உகர 

அல்லது இகர முதல் சொற்களாகத் 

திரியும். 

(எ.டி). த. பொடியன் > ௧. புடுகனு (பிடுகனு) 

huduganப- உடுகனு. 

6.79 ன்ப மெய் மயக்கம் ம்ப எனத் 

திரியும். 

(எ.டு) த. என்பது > ௧. எம்புது 

6.80 கூட்டுச்சொற்களில் வருமொழி 

முதலான பகரம் வகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு த. எழுபது ௧. எளுவத்து. 

த. முப்பது 2 த. மூவத்து 

6.81 மொழியிடை யகரம் ககரமாகும். 

(எ.டு), த. வாயில் 2 ௧. பாகில், பாகிலு 

(bagilu). 

தமிழ் - தெலுங்கு 

6.82 ஆகார முதனிலைகள் ஏகார முத 

னிலைகளாகத் திரியும். 

(எ.டு. த. நான் 2 தெ. நேன், நேனு 
த. யாண்டு, ஆண்டு > தெ. யேண்டு, ஏண்டு 

6.83 மொழி முதல் நகரம் மகரமாகத் 

திரியும். 

(ஈடு. த.நீர்* தெ. மீரு (நீங்கள்) 
த. நாம் உ தெ. மேழு (நாங்கள்) 

6.84 சுட்டுப் பெயர்களில் முதலுயிர் இடம் 

பெயர்ந்து அடுத்த மெய்யொடு சேர்ந்து 

நெடுமுதலாகும். 
(எ.டு). த. அவர் 5 தெ. வாரு 

த. இவர் தெ. வீரு 

6.85 பெயர்ச்சொற்கள் உகர ஒலித் 

துணை ஈறு பெறும். 

(எடி) த. புலம் தெ. புலமு, பொலமு. 

த. தாம் 2 தெ. தாமு. 
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6.86 ஆண்பாலீற்றொடு துகரம் புணர்ந்து 

பன்மடித்திரிபால் டுகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு), த. அவன் தெ. அவன்து-வான்று- 

வான்று-வாடு 

த. இவன் > தெ. இவன்-து-வீன்து-வீன்று-வீடு 

த. பழம் 2 தெ. பழம்+து-பழ்து-பண்து-பண்டு 

த. தம்பின் (தம்பி) > தெ. தம்முன்-தம்முன்து- 
தம்முன்று-தம்முடு 
6.87 அது இது எனும் சுட்டுச் சொற் 

களிலும் எது எனும் வினாச் சொல்லிலும் 

ஈற்றுகரம் இகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு. த. அது தெ. அதி 

த. இது 5 தெ. இதி 
த. எது > தெ. எதி, ஏதி 

6.88 பெயர்ச்சொல்லீற்று னகர மெய் 

கெடும். 

(எ.டு). த. அண்ணன் > தெ. அண்ண, அன்ன. 

த. மாமன் கெ. மாம 

த. அப்பன் 2 தெ. அப்ப 

6.89 ஐகார ஈற்றுப் பெயர்கள் அகர 
ஈறாகவும், இகர ஈறாகவும் திரியும். 

(எ.டு). த. அத்தை தெ. அத்த 
த. அவ்வை > தெ. அவ்வ 

த. தள்ளை (தாய்) > தெ. தள்ளி, தல்லி 

த. செள்ளை (தங்கை) > தெ. செள்ள, செல்லி 

6.90 சில பெயர்ச்சொற்களின் ஈற்றில் 
குகர ஈறு சேர்ந்து ககரமாகத் திரியும். 

(எ.டு த. யானை தெ. யேனுகு - ஏனிக. 

த. விளா (மரம்) தெ. வெலகு/வெலக. 

த. எலி 5 தெ. எலுகு-எலிக 
த.ஈ தெ. ஈகு-ஈக. 

6.91 ன்ற மெய் மயக்கம் ந்த. எனத் 
திரியும். 

(எ.டு. த, பன்றி தெ பந்தி 

6.92 ன்று மெய் மயக்கம் டுகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. மூன்று? தெ. மூடு 

6.93 மகரம் டகரமாகத் திரியும் 

(எ.டு). த. கோழி ? தெ. கோடி 
த. ஏழு > தெ. ஏடு. 

6.94 பெயர்ச்சொற்களில் லகர மெய்யீறு 

கெடும். 

(எ.டு. த. குக்கல் ? தெ. குக்க. 

6.95 பெயர் ஈற்றொடு மிகையாகச் 

சேரும் குகரம் இரட்டித்து ஈற்றுகரம் 

ககரமாகத் திரிவதொடு நிலைமொழியீற்று 

ரகரங்கள் கெடும். 

(எ.டு). த. நரி ? தெ. நரிகு-நரிக்கு-நரிக்க- 

நக்க (புலி) 

6.96 மகரமுதற்சொல் பன்மடித் திரிபுறும். 

(எ.டு). த. மயில் (மஞில்-மஞ்ஞஜை) > தெ. 
மஞில்-ஞமில்-ஜெமிலி-நெமிலி-நெமலி, 

6.97 இதழொலி மென்றொடர்க் குற்று 
கரம் ஈற்றுமெய் கெட ஈற்றயல் மகர 

மெய்யொடு சேரும். 

(எ.டு) த.பாம்பு தெ. பாழு 
த. வேம்பு > தெ. வேமு. 

6.98 மொழியிடை எடுப்பொலி (voiced) 
தகரம் சகரமாகும். 

(எ.டு). த. முதலை தெ. முசலி, மொசலி. 

6.99 எகர முதனிலைச் சொல்லீ ற்று ரகர 
மெய் கெடாமல் உகர ஒலித்துணை பெறும். 

(எ.டு). த.எதிர் தெ. எதுரு 
த. வெதிர் (மூங்கில்) > தெ. வெதுரு 

6.100 எகர இகரம் தவிர்ந்த முதனிலைச் 
சொல்லின் ஈற்று ரகர மெய் கெடும். 

(எ.டு த.புதர்? தெ. பொத 



6.101 குறிலிணையடுத்த குற்றுகரம் 

இரட்டித்து குறிலிணையில் முன்னுயிர் 
நீண்டு பின்னுயிர்மெய் கெடும். 

(எ.டு), த. அடகு (இலை) > தெ. அடகு-ஆக்கு. 

6.102 நெடுமுதல் குறுகி இடையில்நின்ற 

டகரம் இரட்டிக்கும். 

(ஈடு] த கோடாரி-கோடாலி? தெ கொட்டலி. 

த. படம் (துணி) > தெ. பட்ட (08118). 

6.103 வல்லின றுகர ஈறு இடையின ரகர 

ஈரொற்றாகும். 

(ஈடு, த.காறு?தெ. கர்ரு 

6.104 ளகர ஈறு லகர ஈறாகத் திரியும். 

(எடி. த.வாள் கெ. வாலு 

த. உளி தெ. உலி. 

6.105 மொழியிடை றகரம் லகரமாகும். 

(எ.டு), த. நிறுவை (துலாக்கோல்) * தெ. நிலுவ. 

6.106 லகர மெய்யீற்றுச் சொல் அகர 

இகர ஒலித்துணை பெறும். 

(எ.டு), த, கோல் 2 தெ. கோல 

த. கால் (காற்று) கெ. காலி (08) 

6.107 மொழியிடை ரகரம் தொகும். 

(எ.டு த. பருப்பு 2 தெ. பப்பு 

த. நெருப்பு > தெ. நிப்பு 

த. உருக்கு 2 தெ. உக்கு 

6.108 மொழியிடை ருகரம் னுகரமாகத் 

திரியும். 

த. எருமை > தெ. எனுமு 

த. இரும்பு 2 தெ. இனுமு. 

6.109 சொல்லீற்றுக் குற்றுயலகர ஈறு 

வகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. படகு > தெ. படவு, படவ. 

6110 பெயர்ச்சொல்லின் ஆய்” ஈறு 

கெடும். 

(எ.டு). த. நாவாய் தெ. நாவ. 

6.111 பெயர்ச்சொல்லின் ள்ளி ஈறு ண்டி 

எனத் திரியும். 

(ஈடு) த. வெள்*இ-வெள்ளி 5 தெ. வெள்*தி- 

வெண்டி 
6.112 வகர முதல் பெயர்ச்சொல் எடுப் 

பொலி (6) பகரமுதலாகத் திரியும். 

(ஏ.டு]. த. வண்டி 2 தெ. பண்டி 

த. வங்காரம் > தெ. பங்காரம் (பொன்) 

6.113 ணகர ஈற்றுச் சொற்கள் னகர 

ஈறாகும். 

(எ.டு), த. தோணி தெ. தோனெ. 

6.114 மொழியிடை வகரம் பகரமாகும். 

(எ.டு), த. சிவிகை? தெ. சிபுக்க. 

6.115 சொல்லீற்று ன்றி. - ண்டி எனத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. தின்றி? தெ. திண்டி 

6.116 எகர ஈறு டகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு) த. கம்பளி தெ. கம்படி 

6.117 மொழியிடை வகரம் ககரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு) த. பவழம் தெ. பகடமு 

6.118 மொழி முதல் பா-பூ எனத் திரியும். 

ஈற்றுச் சிகரம் சகரமாகும். 

(எ.டு. த. பாசி (மணி) > தெ. பூச. 

6.119 ஐகார ஈற்றுச்சொல் ஆய்” ஈற்றுச் 

சொல்லாகத் திரியும். 

(எ.டு), த, அறை (நீண்டபாறை) > தெ. நாய்- 
ராமி. 

6.120 லகர மெய்யீற்றுச் சொற்கள் இகர 

ஒலித்துணை பெறும். 

- [சூடு] த.பந்தல் தெ. பந்தலி 

த. கடல் > தெ. கடலி. 
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6.121 தனிக்குறில் சார்ந்த யகர மெய் 

யீற்றுச்சொல் 'னு' ஒலித்துணை பெற்று 

மொழி முதல் குறில் நெடிலாகும். 

(எ.டு). த. செய் (விளைநிலம்) : தெ. செய்னு- 

செய்னு-சேனு. 

6.122 திரிசொல் வடிவம் மேன்மடித் திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு). 
அகட்த. 

த. அகழி-அகழ்த்தி 2 தெ. அகழ்த்த- 

6.123 மென்றொடர் குற்றுகர ஈற்று 
உகரம் கெட்டு டகரமெய் இரட்டிக்கும். 

(எ.டு). த. குண்டு (குழி, குட்டை, நீர்நிலை) 2 
தெ. குண்ட்ட 

6.124 மொழியிடை எகரம் ணகரமாகத் 
திரிவதோடு ஞ்ச எனும் மென்றொடர் 
எடுப்பொலி சகரமாகத் (0) திரியும். 

(எ.டு). க. களஞ்சியம் தெ. ஈர. 

6.125 இஞ்ஞான்று எனும் சொல் மும்மடி 
மரூஉ முடிபு பெறும். 

(எ.டு), ஐ. இஞ்ஞான்று- (இஞ்ஞன்று - இன்று) 
உ தெ. இஞ்ஞான்று-ஞான்று-6ேன் று-நேன்று- 
நேடு. 

6.126 நெருநல் (நேற்று) முந்தை நாள் 
(முன்னை நாள்) எனும் சொற்கள் இருமடி 
மரூஉ முடிபு பெறும். 

(எ.டு). த. நெருநாள்-நெருநல் (நெருநற்று- 
நேற்று) > தெ. நெருநல்-நென்னல்-நென்ன. 

த. முன்-முந்தை நாள் (முந்தா நாள் - முன்னை 
நாள்) > தெ. முன்னை-நாள்-முன்னாள்-மொன்ன. 

6.127 மொழி முதல் வல்லெழுத்து வட 
மொழி ஒப்புமையாக்க ஒலிப்புத் திணிப்பால் 
ரகரம் புணர்ந்த கூட்டுமெய் மயக்க மொழி 
முதல ஆகும். 

(எ.டு). த. பொழுது > தெ. ப்ரொத்து 

த. விரல் > தெ. வ்ரேலு 

த, கம்மம் (சிற்றூர்) 2 கெ. க்ராமமு 

6.128 மூலத்தாய் மொழியிலிருந்து பெற்ற 

உடன் கொண்ட சொல்லமைப்பைச் சில 

சொற்கள் தக்க வைத்துக்கொள்ளும். 

(எ.டு). த. நால்கு (நான்கு) 2 தெ. நாலுகு 

த. நால்கு-(நாக்கு) 2 தெ. நாலுக 
த. எஞ்சில் - (எச்சில்) ௪ தெ. எங்கிலி ௧. எஞ்சிலு 

6.129 குற்றுகரச் சொல்லீற்று றுகரம் 

கெடும். 

(எ.டு) த. மிடறு 2 தெ. மெட 

6.130 ட்டி எனும் ஈற்றுச்சொல் வட 

மொழித் திரிபுற்று வல்லினமெய் உரசொலி 
சகர மெய்யாகும். 

(எ.டு/ த. முட்டி உ தெ. றப் 

6.131 முழம் எனும் சொல்லின் மகரமும் 
மெல்லின மெய்யீறும். கெடும். முகரம் 
மோகாரம் ஆகும். 

(எ.டு]. த. முழங்கால் ௯ தெ. மோர்க்காலு 

6.132 குற்றுகரச் சொல்லீற்று இரட்டித்த 
பகரம் இரட்டித்த வகரமாகும். 

(எ.டு. த. கொழுப்பு 2? தெ. கொவ்வு 

6.133 எண்ணுப் பெயர்களில் ஒன்று 
நான்கு எட்டு ஒன்பது ஆகியவற்றில் 
முந்து நிலை தாய்த்தமிழ் கூறு நிலை 
பெற்று பன்மடித்திரிபுறும். 

(எ.டு). த, ஒல்-ஒக்கு-ஒக்கூர் (ஓர் ஊர், 
தனியூர்) ஒக்கு * தெ. ஒக்க, ஒக, ஒக்கட்டி (ஒன்று). 

த. நால்-நால்கு (நான்கு) > தெ. நாலுகு 
த. எண்ஈது-எட்டு தெ. எண்-எண்முச*தி - 

எண்மிது, எணியிதி. 

த. தொண்-து-தொண்டு (ஒன்பது) 5 தெ. 

தொண்டம்-து-தொண்மிதி-தொம்மிதி, 
6.134 எண்ணுப்பெயர்களில் மூன்று பத்து 
ஆகியவை இடைக்குறையாகி ஈறு திரியும். 
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(எ.டு). தமூன்று? தெ. (மூன்று-மூறு-மூடு. 
த. பத்து > தெ. (பத்து-பது)-பதி. 

6.135 எண்ணுப் பெயர்களில் இரண்டு 

ஐந்து ஆகியவை முன்னுயிர் வேறாதல் 

இரண்டாம் எழுத்து திரிதல் எனும் 

இருமடித் திரிபுறும். 
(ஈடு) த. இரண்டு உ தெ. (இரண்டு- 

ரெண்டு)-ரொண்டு. 

த. ஐந்து தெ. (ஐந்து-அய்ந்து)- அயிது. 
6.136 ஈறாக வரும் பத்து -பதி எனும் 

சொல் 'பை' எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. இரண்டு*பத்து-இருபது தெ. 
இருவை - இரவை. 

த. மூன்று*பத்து-முப்பது 2 தெ. முப்பை. 

6.137 'ற்று என முடியும் குற்றுகர ஈறு- 

ட்டி எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. நூறு-நூற்று 5 தெ. நூட்டி 

த. ஆறு - ஆற்றுக்கு 2 தெ. ஏட்டிக்கு-யேட்டிகி. 

6.138 முகர ஈறு டுகர ஈறாகத் திரியும் 

போது தமிழைப்போல் குற்றுகர ஈற்றுப் 

புணர்ச்சித் திரிபுகளைப் பெறும். 

(எ.டு). த. கூழ் (உணவு) * தெ. கூடு 

த. கூழுக்கு > தெ. கூட்டிகி 

6.139 எழுபது எனும் எண்ணுப் பெயர் 

முன்னுயிர் அயலேறி ழகரம் டகரமாகி வரு 

மொழி திரிந்து மும்மடித் திரிபுபெறும். 

வல்லெழுத்துகள் எடுப்பொலி (voiced) 

பெறும். 

(ஈ.டு]. த. ஏழு*பத்து-எழுபது 5 தெ. டெப்பை 

(060௦4) 

6.140 நெடிற்றொடர் குற்றுகர ஈறு 

வேற்றுமைத் தொகையில் இரட்டும். 

பண்புத் தொகையில் இரட்டாது. 

(ஈடு). த. நூறு*பத்து-நூற்றுப்பத்து * தெ. 

நூட்டபதி (வேற்றுமைத் தொகை) 

உ தெ. அறுவதி த. ஆறு*பத்து- அறுபது 
(பண்புத்தொகை) 

6.141 ரகர மெய்யீறு கொண்ட குறி 

லிணைச் சொல் முன்னிரு எழுத்துகள் 

இலக்கணப் போலியாகி மும்மடித் திரிபு 

எய்தும். 

(எடு த. துவர் (துவர்ப்பு) 2 தெ. துவா-வதுர்- 

6.142 உகர ஈற்றுச் சொற்கள் புகர ஈறு 

பெற்று இரட்டிக்கும். 

(௪. த. நோவு ? தெ. நொப்பு-நொப்பி. 

த. குரு (கொப்புளம்) > தெ. குருப்பு. 

த. தீம் ௪ தெ. தீப்பு-(இனிப்பு). 

6.143 குறிலிணை வினையடியின் முன் 

னெழுத்து நீங்கிப் பின்னெழுத்து நெடி 

லாகி ஏவல் வினை வடிவு பெறும். 

(.டி). த.வரு5தெ.ரா. 

த. ஏழு > தெ. லேய், லெய். 

6.144 செய்து எனும் வாய்பாட்டு செயப் 

படுபொருள் குன்றாவினையெச்சம் முற் 

றாகி ஏவல் வடிவம் பெற்று இரண்டாம் 

எழுத்து தொகும். 

(எ.டு. த. எடு-எடுத்து தெ. எத்து 

த. திரு-திருத்து > தெ. தித்து (4000) 

த. ஈ (ஈத்து) > தெ. (இத்து) இச்சு. 

6.145 ஏவல் வினையீற்று ளகரம் னகர 

மாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. கொள் தெ. கொணு-கொனு. 

6.146 ஏவல் வினையீற்று ழகரம் யகர 

மாகத் திரியும். 

(ச.டு). த. உமிழ்? தெ. உமியு. 

6.147 ஏவல் வினையீற்று மகரம் குகர 

ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு க. திரும் (திருமு) > தெ. திருகு 



6.148 ஏவல் வினையீற்று குகரம் வகர 

உடனிலை மெய்மயக்கமாகத் திரியும். 

த. நகு 5 தெ. நவ்வு 
6.149 அகரமுதல் குறிலிணை ஏவல் 

ஏகாரமாகவும் ழகரம் டகரமாகவும் 

வினைவடிவில் எச்சம் முற்றாகவும் திரியும். 

(ஈ.டு7 த. அழு 2 தெ. ஏடுச்சு. 

6.150 ஈரசை ஏவல் வினையில் இரண் 

டாம் எழுத்தாக வரும் ணகரம் தொகும். 

(ஏ.டி). த. வணங்கு > தெ. வங்கு (வளைதல், 

குனிதல்) 
6.151 வுகர ஈற்று ஏவல் யுகர ஈற்று 

ஏவலாகும். 

(எ.டு). த. கூவு கெ. கூயு. 

6.152 மொழி முதல் வகரம் பகரமாகும். 

(எ.டு). த. விளி > தெ. பிளி, பிளிச்சு, பிலுசு. 

6.153 மொழி முதல் இகர 

நெடிலாகும். 

(எ.டு). த. இழு > தெ. ஈடு, ஈடுச்சு. 

6.154 மொழியிடை றகரம் ரகரமாகும். 

ஏவல் 

(௪.௫) ஐ. நறுக்கு 2 தெ. நருக்கு. 
6.155 மொழியிடை ழகரம் ணகரமாகும். 

(௭.ட). த.முழுகு 5 தெ. முணுகு 
6.156 வைகார ஈற்றுஏவல் யகர மெய்யீற்று 
ஏவலாகும். 

(எ.டு. த. வை தெ. வெய். 

6.157 மொழியிடை ற்ற-ட்ட எனவும் ற்று 
- _த்து எனவும் திரியும். 

(௭.டு]. த. மாற்றம் (பேச்சு) தெ. மாட்ட 

த. பற்று 5 தெ. பெட்டு 

த. ஏற்று 2 தெ. எத்து. 
6.158 ஏவலீற்று டகரம் ககரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). க. முடி தெ, முகி 
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6.159 மொழியிடை னகரம் லகரமாகும். 

(எ.டு). த. முனங்கு தெ. மூலுகு. 
த. கனவு > தெ. கல. 

6.160 மொழி முதல் அகரம் எகரமாகும். 

ஏவல் வினை குகர ஈறு பெறும். 

(எ.டு. த. அறி > தெ. எருகு. 

6.161 ஏவல் வினையின் ஈற்றயல் ஙகர 

மெய் கெடும். 

(எ.டு. த. ஒடுங்கு தெ. ஒடுகு. 
6.162 ஏவல் வினையின் ஐகார ஈறு 

டகரமாகத் திரிந்து மிகையீறாக குகரம் 

சேரும். 

(எ.டு). த. கரை (தல்) உ தெ. கருகு. 

6.163 ஏவல் வினையில் இடையில் ஈரெ 
முத்து கெட்டு ஈற்றுக் குகரம் இரட்டிக்கும். 

(எ.டு). த. பிடுங்கு 2 தெ. பீக்கு 

6.164 மொழி முதல் வகரம் மகரமாகத் 

திரிந்து வடமொழி ஒலிப்புத் தாக்கத்தால் 

ரகரம் ஒட்டிய ஈரொற்று மொழி முதல் 
ஆகும். இரண்டாம் எழுத்து கெடும். 

(எ.டு]. த. விழுங்கு : தெ. ம்ருங்கு. 

6.165 ழகர ஈற்று ஏவல் வினையில் ஈறு 
யகரமாவதொடு குறு முதல் நெடு 
முதலாகும் (94. 

(எ.டு). த. பொழி: தெ. போயு, 

6.166 ஏவல் வினையின் நீ எனும் முத 
லெழுத்து ஈ எனத் திரிந்து இடை நின்ற 
மெய்யெழுத்து கெடும். 

(எ-டு). த. நீந்து தெ. ஈது. 
6.167 ஏவல் வினையின் இடை நின்ற ஙகர 
மெய் கெடும். 

(எ.டு. த. தூங்கு? தெ. தூகு 



6.166 ஏவலீற்று தகரம் டகரமாகி செய்து 

எனும் வாய்பாட்டுத் திரிபு எய்தும். 

(எ.டு. த. புதை தெ. பூடுச்சு. 

6.169 சுகர ஈற்று ஏவல் யுகர ஈற்று 

ஏவலாகும். 

(௭.டி]. த.பூசு தெ. பூய, 

6.170 பகர வன்றொடர் குற்றுகர இரட் 

டிப்பு ஏவல் வினையின் ககர வன்றொடர் 

குற்றுகர இரட்டிப்பாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. சிலுப்பு தெ. சிலுக்கு. 

6.171 ழகர மெய்யீற்று ஏவல் டுகர 

ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு ௧. புகழ் ௪ தெ. பொகடு. 

6.172 தனிக்குறில் சார்ந்த 

மெய்யீற்று வினையடி துகரத் துணையீறு 

பெற்று டகர இரட்டிப்பு வன்றொடர் 

குற்றுகரம் ஆகும். 
(எ.டு). த. பிள் (பிற) 2 தெ. பிள்*து-பிள்து- 

புள்து-புட்டு (பிறத்தல்). 

6.173 ஏவல் வினைகளில் மொழி முதல் 

வல்லொலி எடுப்பொலி ஆதல் உண்டு. 

(எ.டு). த.கிள் (கிள்ளு) 2 தெ. 911/0. 

6.174 டுகர ஈற்று ஈரசை ஏவல் வினையில் 

இடை நின்ற மெய்யெழுத்து கெடும். 

ளகர 

(எ.டு). த. வேண்டு? தெ. வேடு. 

6.175 கூட்டு வினையாகிய வினை 

யெச்சத் தொடர் நாலசையாயின் மூவசைச் 

சொல்லாக ஒரு சொல் தன்மைப்பட்டு 

நிற்கும். ஈற்றுப் பொதுவினை முற்று 

உயர்வுப் பன்மை ஈறாக மாறிவிடும். 

(ஈ.டு/, த. செய்ய வேண்டும் > ம. செய்யேண்டு. 

> தெ. செய்யண்டி-சேயண்டி (செய்யுங்கள்). 

6.176 இறந்த கால வினைமுற்று பழங் 

கால செய்தன்று வந்தன்று என்றாற் 

போன்ற வினை முடிபின் பன்மடித்திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு). த. செய்தான்-செய்தான்*து-செய் 

தன்று > தெ. செய்தான்று-செய்தாண்டு-சேசி 

தாண்டு-சேசினான்டு-சேசினாடு. 

6.177 எதிர்கால வினைமுற்றுகள் உந்து” 

துணையீறு பெற்றுப் பன்மடித் திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு). த. செய்யும் தெ. செய்யும்*உந்து- 

செய்யுந்து-செய்யுனு-சேசுனு. 

6.178 செய்யூ எனும் வாய்பாட்டுத் தொடர் 

நிகழ்கால வினையச்சத்தின் ஈறு யூ-தூ 

எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. செய்யூ நின்றான் > தெ. சேசுதூ 

உண்ட்டாடு. 

6.179 செய்தென எனும் வாய்பாட்டுப் பெய 

ரெச்சம் இறந்தகாலம் சுட்டும். மொழி 

யிடை யகரம் சகரமாகத் திரியும். 

(௪.௫4 த. மழை பெய்தென (பெய்து) நெல் 

விளைந்தது 2 தெ. வான போசின வட்லு பண்டிந்தி. 

6.180 செய எனும் வாய்பாட்டு (நிகழ்கால) 

வினையெச்சம் முதனிலை நீண்டும் 

இடைக்குறைந்தும் ஈற்றுகரம் திரிபின்றியும் 

வரும். 

(எ.டு). க. செய (செய்ய) வந்தான் > தெ. 

சேயவச்சினாடு. 

த. தின்ன ஈத்தான் > தெ. தினஇச்சினாடு. 

6.181 செய்யும் என்னும் வாய்பாட்டு எதிர் 

கால வினையெச்சம் ஈறு கெட்டு ஈற்றயல் 

யகரம் சகரமாகத் திரியும். 

(ஈடு). த. செய்யும் பணி > தெ. சேசே பணி. 
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6.182 செய்யும் என்னும் வாய்பாட்டு எதிர் 

கால வினைமுற்றின் மகர மெய்யீறு உகர 

மூர்ந்த னகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). ௧. மழை பெய்யும் ? தெ. வானபோயுனு 

6.183 செய்து எனும் வாய்பாட்டு வினை 

யெச்சத்தின் உகர ஈறு இகர ஈறாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. செய்து முடித்தான் தெ. சேசி 

முகின்சினாடு. 

6.184 கொண்டு எனும் துணைவினை 
யெச்சம் கொனி எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. செய்துகொண்டு > தெ. சேசிகொனி. 

6.185 செய்தால் எனும் எதிர்கால வினை 

யெச்சத்தின் ஈறு கெட்டு ஈற்றயல் தா-தே 

எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. செய்தால் 5 தெ. சேசிதே. 

6.186 அல், தல், கை எனும் தொழிற்பெயர் 
ஈறுகள் கெட்டு, அடம்” ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த, செய்தல் தெ. சேயுட்ட, சேசுட்ட 

த. செய்கை > தெ. சேயடமு 

த. செயல் > தெ. செய்யடமு, 

6.187 வி, பி எனும் பிறவினைப் பகுதி 
ஈறுகள் முறையே இகரமாகவும் ப்பி-பி 
எனவும் திரியும். 

(எ.டு). த. செய்வி ? தெ. சேயின்சு. 

த, விளிப்பி 5 தெ. பிளிப்பின்சு, 
6.188 ஏவல் ஒருமையில் மொழி முதல் 
நெட்டுயிர் அயல் மெய்யொடு சேர்ந்து 
உயிர்மெய் முதலாகும். 

(எ.டு). ௧.ஆகுதெ.கா 

த. ஆகஒல்லும் > தெ. காவால 

த. ஆகல்*இ-ஆகலி (ஆகட்டும்) > தெ. காலி- 
கானி (ஆகட்டும்). 

த. ஆக வேண்டும் ம. ஆகேண்டி ? தெ. கண்டி 

த. ஆகாது > தெ. காது. 

6.189 நெடு முதல் ஏவல் வினை குறுமுதல் 
வினையாகும். 

(எ.டு. த. ஆகு 2 ஜெ. அவு 
த. காணுறுதல் 5 தெ. கனுட 

6.190 ஆயினும் எனும் விலக்கு இணைப் 
புச்சொல் ஈறு கெட்டு நெடு முதல் குறுகும். 

(ஏடு. த. ஆயினும் 2 தெ, அயின 
6.191 இல்” எனும் எதிர்மறை இடைநிலை 
முன் பின்னாக ஒட்டி லே எனத் திரிந்து 
இலக்கணப்போலி (metathesis) முடிபு 
பெறும். 

(எ.டு). த. இலது? தெ. லேது 
த. இல > தெ. லேவு 
த. இல்லாகின் 2 தெ. லேகைன. 

த. இளையது தெ. லேத (நேத). 
6.192 'ஆ' எனும் எதிர்மறை இடைநிலை 
அகரமாகக் குறுகும். 

(ஈ.டு]. த. வரக்கூடாது உ தெ. ராகூடது. 

6.193 'அரு' எனும் எதிர்மறை திரியாது 
நிலைக்கும். 

(எ-டு. த. அரு > தெ. அருது. 
6.194 எகர மெய்யிரட்டிய வினையெச்சம் 
னகர மெய்யீறாகத் திரியும். 

(எ.டி) த. உள்-உள்ள 5 தெ. உன்ன. 

6.195 பழைய எனும் பெயரெச்சம் நெடு 
முதலாகி தகர ஈறு பெறுதலால் ழகரம் னகர 
மெய்யாகத் திரியும். 

(எ.டு. த பழைய? தெ. பான்த்த. 
6.196 ஆக எனும் வினையெச்ச ஈறு 
முன்பின்னாக மாறி இலக்கணப் போலி 
யாகும். 

(எ.டு) த. சரியாக > தெ. சரிகா 



த. கெட்டியாக > தெ. கட்டிகா 

த. பிகலாக ? தெ. மிக்கிலிகா 

6.197 விளிச்சொல்லீற்று டகரம் ரகர 

மாகும். 

(எ.டு). த. அடே? தெ, அரே 
த. அடடா > தெ. அரரா. 

6.198 மகர முதற்சொல் பகர முதற் 

சொல்லாகத் திரியும். 

(எ.இ]. த. மேல்-மேல (மேன) தெ. பைன, 

பயின. 

6.199 பகர முதற்சொல் வகர முதற் 

சொல்லாகும். 

(௪.டி) த. பின்னுக்கு ௪ வெனுக்க. 

6.200 சகர முதற்சொல் ககர முதலாகத் 

திரியும். 

(எ.டு) த, சீர்-சீர்த்தி 5 தெ, கீர்த்தி. 

6.201 சகர முதற்சொற்கள் எடுப்பொலி 

யாகாமல் வல்லித்த வல்லொலியாகவே 

இருக்கும். 

(எ.டி] த. செப்பு: தெ. செப்பு (06000) 

த. செய் ? தெ. சேயி (௦6)) 

த. சாலும் (போதும்) > தெ, சாலு (ப). 

6.202 இரவு எனும் சொல் இருமடித் திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு) த. இரவு ம. ராவு (விடியல்) > தெ. ரேப்பு 
(நாளை). 

6.203 மூன்றன் உருபு 'ஒடு' வுக்கு 
மாற்றாகத் தோடு எனும் சொல்லுருபு ஈறு 

கெட்டு வழங்கும். 

(எ.டு). த. அவனொடு > தெ. அதனிதோ. 

6.204 குறிலிணை இகர ஈற்று ஏவல் 

வினையின் இகர ஈறு உகர ஈறாகத் திரிந்து 
குகரத் துணையீறு சேரும். 

(எ.டு). த. கலி-கலித்தல் - 

தோன்றுதல். ஓ.நோ. மழை பெய்தால் ஆற்றில் மீன் 
உண்டாதல், 

கலிக்கும். 

த. கலி தெ. கலிகு-கலுகு. (கலுகு எனும் வினை 

கலது எனத் திரிந்து உள்ளது எனப் பொருளால் புடை 

பெயரும்). 

6.205 மொழியிடை வகரம் தகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. அவன் 5 தெ. அதன், அதடு. 
6.206 ஆகார ஈற்றுப் பெயர்ச்சொல் அகர 

இறுதியாகவும் இகர இறுதியாகவும் 

திரியும். 

(௪-௫) த. நிலா : தெ. நெல 

த. மூங்கா (கீரி) > தெ. மூங்கி 

6.207 செய்தற் பொருள் வழி வந்த 

வளர்த்தல் கருத்து பொதிந்த பள்” வினை 

யடியின் அகரஉயிர்முதல் எகர உயிர் 

முதலாகி ஏவல் வடிவும் துகரத் துணை 

யீறும் பெற்று பன்மடித்திரிபு எய்தும். 

(எ.பி). த. பள் (பண்ணு, செய்) - பெள் (பெண்- 

பேண்) 

த. பெள்*து-பெள்து > தெ. பென்து, பெஞ்சு 

(pencu). 

6.208 வழக்கற்ற வினையடிகள் ஆளப் 

படினும் இலக்கணக் கட்டமைப்பு சிதைவ 

தில்லை. 

(ஈடு). த.இருஈத்சத்*இ-இருத்தி 
த. உள்*தி-உண்*தி-உண்தி (இருக்கச் செய்து) 

த. உண்தி > தெ. உஞ்சி (இருக்கச்செய்து) 

6.209 ழகர மெய்யீற்றுச் சொற்களில் 

ழகரமெய் கெட்டு ன்ற-ண்ட எனத் திரியும். 

(எ:டு த. என்றூழ் (வெயில்) > தெ. எண்ட 

6.210 பழந்தமிழ்த் திசைச்சொல் பேச்சு 

வழக்கால் அனைத்துச் சொற்களிலும் 

மகர ஈற்றுச்சொல் உகர ஒலித் துணை 

பெற்று மிகை ஈறாகும். 

(எ-டு த. உரும்-உருமு (இடி) 



த. தெப்பம் > தெ. தெப்பமு 

த. சமம் > தெ, சமமு 

த. குடும்பம் > தெ. குடும்பமு. 

6.211 உயிரிசைவு மாற்றம் (Haாmoni௦us 

seqence of vowels) ஒலியனியல் மரபின் 

வண்ணம் இ,ஈ,ஏ,ஐ ஈறு கொண்ட 

சொல்லின் பின்வரும் குகரம் கிகரமாகத் 

திரியும். ஏனையவற்றின் முன் வரும் குகரம் 

திரியாது எனும் நெறி ஓரளவே நிலவும். 

பெருமளவு குகரம் நான்கன் உருபு 

கிகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. கிளிக்கி, கடைக்கி (பேச்சு வழக்கு) 

வீட்டுக்கு, பலாவுக்கு > தெ. கூடு (சோறு) - கூட்டிகி 

(சோற்றுக்கு) 
த. மாற்றம் (பேச்சு) > தெ. மாட்ட - மாட்டகு. 

த. அதனுக்கு > தெ. தானிக்கி 
6.212 பன்மை குறித்த “கள்” ஈறு லுகர 
மாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. கத்திகள் > தெ, கத்திலு 
த. அங்காடிகள் > தெ. அங்கடிலு. 

6.213 மொழியிடை ழகரம் டகரமாகிப் 
பின்னர் தகரமாகி இரு மடித்திரிபு எய்தும். 

(௭.டு]. த. இழி-இழிகு (இறங்கு) 
த. இழிகு > தெ. டிகு-திகு. 

6.214 ன்று என முடியும் வினையெச்ச ஈறு 
னு எனக்குறுகும். 

(எ.டு). த. ஊன்று > தெ. ஊனு 

த. ஊன்றிக் கொண்டு 5 தெ. ஊனு கொனி. 

தமிழ் - துளு 

6.215 பல தென்திரவிட மொழிகளின் 
கலவையாகத் துளுமொழி உள்ளதென்பது 
அன்றாடு வழக்கு அடிப்படைச் சொற்கள் 
பனமடித் திரிபுகளால் அறியப்படும். 

(எ.டு/. த. இவன்-இவ உ து.:(இவ) இம்பெ. 

த. இவள்-இமள் > து. மோளு 

த. இவர்-இமர் து. மேரு (ஆ) மோகுளு (பெ.) 

த. இவை, உவை ? து. உந்தெகுளு 

த. அவன் து. ஆயெ 

த. அவள் து. ஆளு 
த. அவர் 5 து. ஆரு 
தீ. அவை து. அவு, ஆகுளு 

6.216 தன்மைப் பெயர் யான் யாங்கள் 
என்பவற்றின் திரிபாக அமையும். 

(எ.டு). த. ஆன், யான் 2 து. யானு (தன்மை 

ஒருமை) 

த. யாம், யாங்கள் 2 து. எங்குளு (தன்மைப் 
பன்மை) 

6.217 முன்னிலைப் பெயர்களில் நகர 
மெய் நீங்கிய முந்து தமிழ்த் திரிபு வடிவம் 
நிலைக்கும். 

(எ.டு). த. ஊன்-நூன்-நீன்-நீ உது. ஈ 

த. ஊன்-நரன்-நூம்-நீம்-நீர் 2 து. ஈரு 
6.218 வினாப் பெயர்கள் பன்மடித் திரிபு 
எயதும். 

(எ.டு தயார்? து. யேரு 

ந். யாவது து. தாதவு 
த. யா (என்ன) து. (யானெ) தானே (என்ன) 

6.219 பன்மையீறு “கள்” உகரம் சேர்ந்து குளு எனத் திரியும். 
(எ.டு/. த. யாங்கள் (யாம்) ” து. எங்குளு 
த. நீங்கள் > து. நிகுளு 
த். குருக்கள் > து. குருக்குளு 

6.220 ஆண்பால் ஈறு “அன்” கெட்டு 
ஈறறயல் எகர ஒலித்துணை பெறும். 

(எ.டு). ௧. குயவன் 5 து. குசவெ. 
த. கள்வன் > து. கள்வெ, 

6.221 பெயர்ச்சொற்களின் ஐகார ஈறு 
ஏகார ஈறாகத் திரியும். 
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(ஈடு த. பிள்ளை > து. பிள்ளே. 

6.222 பெயர்ச்சொற்களில் இடைநின்ற 

டகரம் இரட்டித்து ஆண்பால் ஈறு கெடும். 

(எ.டு). த. வேடன் > து. வேட்ட 

6.223 பெயர்ச்சொற்களில் சகர உடனிலை 

மெய்மயக்கம் எடுப்பொலி பெறும். 

(எ.டு த. அச்சன் து. 8/9. 

6.224 ஆகார மொழி முதல் ஏகாரமாகத் 

திரியும். 

(எடு த.ஆடு> து. ஏடு 
6.225 'ன்ற' எனும் மெய் மயக்கம் ஞ்ச. 
எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. பன்றி 5 து. பஞ்சி 

த. கன்று > து. கஞ்சி 

6.226 சொல்லின் இடைநின்ற ரகரம் ரகர 

மெய்யாகத் திரியும். 

(எ.டு தமருந்து? து. மர்து 
த. எருமை > து. எர்மெ. 

த. குருகு து. கொர்ங்கு (பறவை) 

6.227 சொல்லின் இரண்டாம் எழுத்து 

தொகும். 

(எ.டு), த. கழுதை 2 து. கத்தெ. 
6.228 மொழி முதல் உகரம் ஒகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு, த.குறி? து. கொறி 
6.229 மொழியிறுதி ழகரம் ரகரமாகத் 
திரியும். 

(எ.டு), த.கோழி? து. கோரி 

த, தாழை > து. தாரெ 
6.230 எகர மெய் 

மெய்யிறுதி ஆகும். 

(ஈடு) த. புள்ளி (புள்ளி கொண்ட சிறுத்தை) - 

புல்லி- புலி > து. பில்லி 

மயக்கம் லகர 

6.231 ழகர மெய்யீறு எகர ஈறாகத் 

திரியும். 

(ஈ.டு) த.கூழ்5 து. கூளு 
6.232 றகர ஈறு ரகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு), க.சாறு> து. சாரு 

6.233 மகர மெய்யீறு கெடும். 

த. அப்பம் 2 து. அப்ப 

த. அரம் 5 து. அர 
6.234 வகர முதல் எடுப்பொலி பகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டி) த. வயல் ?து. 080/௮. 

6.245 மொழியிறுதி லகர மெய் ரகர 

மெய்யாகத் திரியும். 

(எ.டி). த. வில் து. பிர் (ஸர) 

6.246 டகரம் இரட்டித்த பெயர்ச்சொல் 

தமிழ் மரபல்லாத வேற்று நிலை மெய் 

மயக்கம் பெறும். 

(௪.டு த. கொட்டகை > து. கொட்யெ 

த. பட்டணம் > து. பட்ண 

6.247 தனிக் குறிலடுத்த ழகரம் ரகர 

மெய்யாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. பொழுது து. பொர்து 

த. கழுதை > து. கர்தெ,கத்தெ 

6.248 ரகர லகர மெய்யீற்றுச் சொற்கள் 

உகர ஒலித்துணை பெறும். 

(ஈடு), த. ஊர் து. ஊரு 

த. இல் (வீடு) து. இல்லு 

த. உகிர் 5 து. உகுரு 

6.249 'மகரமெய் இடைக்குறையாகி பு” 
எனும் சொல்லிறுதி வுகர மாகத் திரியும். 

(எ-டு த. பாம்பு ௪ து. பாவு 

த. காம்பு? து. காவு 
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6.250 யகர மெய்யீற்றுச்சொல் இகர 

ஒலித்துணை பெறும். 

(எ.டு). க. காய் து. காயி 

த. நாய் 5 து, நாயி 
6.251 மொழி முதல் சகரம் ககரமாகும். 

(டி). த. செவி து. கெவி 

6.252 ஐகார ஈறு எய் எனத் திரியும். 

(எ.டு]. த. மூலை து. மூரெய் 

6.253 ற்ற எனும் உடனிலை மெய் மயக்கம் 

த்த எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. நாற்றம் > து. நாத்த 

த. நெற்றி 2 து. நெத்தி (நுதல்-நெசலு) 

6.254 வகர முதல் பகர முதலாகத் திரியும். 

(எ-டு). த.வெப்பு? து. பெப்பு 

6.255 றுகர ஈறு துகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ-டு). த.நூறு து. நூது 

6.256 தொழிற்பெயர்களின் இலக்கணக் 
கட்டமைப்பு தமிழ் முந்து நிலையைக் 
காட்டும். 

(எ.டு). 1 முதனிலைத் தொழிற்பெயா: த. சுருள் 
உது. சுருள் 

2. முதனிலை திரிந்த தொழிற்பெயர்: த. ஈடு, கேடு 
து. ஈடு, கேடு. 

3 தனை திரிந்து ஈறு பெற்ற தொழிற்பெயர் 
த. ஆட்டம், ஒட்டம் 2 து. ஆட்ட, ஒட்ட, 

4. ஈறு பெற்ற தொழிற்பெயர்: த. கொலை £ து. 
கொலெ. 

த. சாவு து. சாவு 

த. தீர்ப்பு? து. தீர்ப்பு, 
6.257 ஒகர உயிர்மெய் முதற்சொல் உகர 
உயிர்மெய் முதலாகும். 

(எடு, த. பொடி து, புடி 
6.258 தொழிற்பெயர் ஈறு அல் - உனி 
எனத் திரியும். 

(எ.டு), த. கொள்தல் து. கொணுனி 

த. அலம்பு (அலம்பல்) 2 து. அலம்புனி 

த. அழு (அழுதல்) 5 து. அர்பினி 

த. ஆர்த்தல் (ஒலித்தல்) 2 து. ஆர்க்குனி 
6.259 எகர மெய்யீறு ணகர மெய்யாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த.கேள்?து. கேண் 

6.260 தொழிற்பெயர் ஈறு மற்றொரு 

துணையீறு பெற்று ஏவல் வினையாகும். 

(எ.டு), த. இரு > து. இருப்பல்-இருப்புல்* 
(ஈ)இ-இருப்புனி (இரு) 

த. ஆகல்-ஆகலி 2 து. ஆகுனி-ஆயினி (ஆகு) 
6.261 ஏவல் வினையொடு எலா, எலே 

எனும் கெழுதகைப் 

புணரும். 

பொதுச்சொல் 

(எ.டு]. த. கேள்எலா > து. கேண்லெ, கேண்ல. 

த. கேண் (மின்)எலா > து. கேணுலெ 

6.262 எகர மெய்யீற்று வினைச்சொல்லில் 
வருமொழி முதல் வல்லினம் எடுப்பொலியா 
யிருந்தால் அல்லது மெல்லின மெய் 
இருந்தால் எகரம் ணகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு) த. கேள்-கேட்பேன் 5 து. கேணும்பெ. 
த. கேள்-கேட்கிறேன் 5 து. கேணுவெ. 
த. கேள்-கேட்டேன் 5 து. கேண்டெ. 
கன்னடத்தில் கேள்தே (கேட்டென்) கேளுத் 

தேனே (கேட்கிறேன்) கேள்வெனு (கேட்பேன்) எனப் 
புணர்தல் காண்க. 

தமிழில் எகர மெய்யீற்றின் வரும் தகரம் 
எடுப்பொலியாகாமல் வல்லொலியாகவே ஒலித்த 
காலத்தில் ள்ஈத் புணர்ச்சி ட்ட எனத் திரிந்து, 
கேள்*த்*ஏன்-கேட்டேன் ஆயிற்று. 

6.263 ஆண்டு எனும் சொல்லின் நெடு 
முதல் குறுகி இடைமெல்லினம் கெட்டு 
உகர ஈறு எகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. ஆண்டு > து. அடெ (ஆண்டு) 
செயித்திய மொழிகளில் பாண்டியன் என்றும் 

பெயர் படெ எனத் திரிந்ததை ஒப்பிடுக, 
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6.264 பொருட்பாட்டு விரிவுற்ற உரிச் 

சொல் குறிப்பு வினைச்சொல்லாக 

வழங்கும். 

(எ.டு), த. மல்-மல்லல். “மல்லல் வளனே 

(தொல.தொல்.303). 

த. மல் உ து. மல்-மல்ல-பெரிய. 

வளமும் செழிப்பும் கொண்டது வடிவிலும் 

பெரியதாகும் பெற்றி நோக்கி மல்லல் உரிச்சொல் 

பெரிதாதல் பொருளில் குறிப்பு வினைச் 

சொல்லாயிற்று. 

து. யென குதுரெகு நினகுதுரெ மல்லெ. - என் 

குதிரையை விட உன் குதிரை பெரியது. 

6.265 ழகர மெய்யீற்றுச் சொற்களில் 

துகர துணையீறு சேர்ந்து திரிபு எய்தும். 

(எ.டு). த.பறழ் (குட்டி) > து. பரண்டு (பறழ்ஈது) 

6.266 கூட்டுச் சொற்கள் மரபிகந்த மரூஉ 

முடிபுகள் எய்தும். 

(எ.டு). த. கட்டஒல்லும் 2 து. கட்டொலி 

த. கட்டஒல்லுமா > து. கட்டேல்யா 

6.267 இடையண்ண மெய் மயக்கம் 

அடியண்ண மெய் மயக்கமாகும். 

(௪.௫). த. இஞ்சி 5 து. இங்கு 

2.271 மூவிடப் பெயர்கள் ஈற்றுத்திரிபு 

எய்தும். 

(௪-௫), தன்மையொருமை: த. நான் 2 பட. நா 

தன்மைப் பன்மை: த. நாம், நாங்கள் > பட. நங்க 

முன்னிலையொருமை: த. நீ 2 பட. நீ 

முன்னிலைப்பன்மை: த. நீங்கள் * பட. நிங்க. 

2.272 சுட்டுப்பெயர்கள் முந்துதமிழ்ச் 

சொல்லாட்சிகளாக நிலைக்கும். 

(ச.டி). த. அங்கே? பட. அல்லி 

த. இங்கே > பட. இல்லி 

2.273 கள் எனும் பன்மை ஈற்றில் ஈற்று 

ளகர மெய் கெடும். 

(எ.டு), த. மக்கள் 2: பட. மக்க 

த. பெண்மக்கள் > பட. hemmakka 

த. அவர்கள் 2 பட. அவக்க 

த. நாம்*கள் > பட. நங்க 

த... நீம்*கள் 2 பட. நீங்க 

த. தாம்*கள் 2 பட. தங்க 

2.274 சுட்டுப்பெயர் வினாப்பெயர்களில் 

பெண்பால் தவிர மொழியிடை வகரம் பகர 

மாகத் திரியும். ஐகார இறுதி எகரமாகும். 

(எ.டு). த. அவன் > பட. அம 

த. அவள் > பட. அவ 

த... அவர்கள் 2 பட. அவக்க 

த. அது பட. அது 
த. அவை உ பட. அவெ 

த. எவன் > பட... எம 

த. எவள் பட. எவ 

த. எவர்(கள்) பட. எவக்க 

த. எது பட. எது 

த. எவை > பட. எவெ 

தமிழ், கன்னடம் ஆகிய மொழிகளைப் போன்று 

படகு மொழியில் சுட்டுப்பெயர், வினாப் பெயர் 

ஆகியவை ஐம்பால்களைக் காட்டுகின்றன. குடகு, 

கோத்தம் ஆகிய மொழிகளில் நான்கு பால்களே 

உள்ளன. துடவம் மொழி ஒரே பாலைக் காட்டும். 

மூவிடப் பெயர்கள்: 

தமிழ் படகு குடகு துடவம் கோத்தம் கன்னடம் 

தன்மை ஒருமை நான் நா நா ஒன் ஆன் நானு 

உளப்பாட்டுப்பன்மை நாம் நங்க நங்க ஓம் ஆம் நாவு 

உளப்படாப்பன்மை நாங்கள் எங்க எங்க எம் ஆம் ஆம் 

(கல்வெட்டு) 

முன்னிலை 

ஒருமை நீ நீ ந நீ நீ நீனு 
நீங்கள் நிங்க நிங்க நிம் நீம் நீவு பன்மை 
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த. யார் ௪ பட. தார (கொ) 

6.275 மொழியிடை ழகரம் தொகும் 

(எ-டு). த. உழுந்து * பட. உத்து 
த. அழுது 2 பட. அத்து 
த. கழுத்து 2 பட. கத்து 
த. கழுதை > பட. கத்தெ 

த. முழுகுது பட. மூகு 

6.276 குறிலிணைச்சொல் நெடு முதலாகும். 

(எ.டு). த. புழு பட. ப் 

த. தொழு(வம்) 2 பட. தோ 

6.277 மொழியிறுதி ழகரமெய் கெடும். 

(எ.டு). த. கூழ் > பட. கூ (அரிசிச்சோறு) 

த. அகழ் > பட. அகெ 

6.278 மொழியிறுதி ழகரம் லகரமாகி உகர 
ஒலித்துணை பெறும். 

(எ.டு). த. எழு? பட. எல்லு 

த. கமழ் 2 பட. கமலு 

6.279 மொழியிடை மகரம் எகரமாகும். 

(எ.டு). த. எழுபது 5 பட. எளவத்து 

த. பழி? பட. பளி 

த. ஏழை 2: பட. ஏளெ 

த. மெழுகு > பட. மொளுகு 

த. பழக்கம் 2 பட. பளசு 

6.260 மொழியிறுதி ழகரம் யகரமாகும். 

(எ.டு). த. குழி பட. குய் 

த. சுழி? பட. சுய் 

த. கழி > பட. கயி 

த. ஏழு? பட. இய்யு 

த. குழை பட. கொயெ 

6.281 மொழியிறுதி ழகரம் ககரமாகும். 
(எ.டு). த. இழு > பட. இகி 

த. வழி? பட. பகி 

த. அவிழ் 2 பட. அகெ 

த. இழி > பட. ஈகு 

6.282 மொழியிறுதி ழகரம் ணகரமாகும். 
(எ.டு). த. பழம் (பழ) பட. haப 

த. பிழிகு ௪ பட. பிண்டு 

த. கழை பட. கணெ 

த. முழங்கால் பட. மொணகாலு 

6.283 முற்றுகர இறுதியாக வரும் ழகரம் 
வகர மெய் மயக்கமாகி உகர ஒலித்துணை 
பெறும். 

த. அழு * பட. அவ்வு 
6.284 ஏவல்வினையிறுதியாக வரும் முற்று 
கர ழகர ஈறு கட்டளைப்பொருள் அழுத்தத் 
தால் உடனிலை மெய்மயக்க மெய்யீறாக 

நிற்கும். 
(எ.டு). த. இழு? பட. இழ்ழ். 

6.285 மொழியிடை மொழியிறுதி ளகரம் 
முறையே இடைக் குறையாகவும் கடைக் 
குறையாகவும் திரியும். 

(எ-டு). த... குளகம் பட. கோக 

த. நாளை > பட. நே (௧) 

6.286 மொழி முதல் வகரம் பகர எடுப் 
பொலியாகும். 

(எ.டு. த. வளை? பட. பே 

த. விளை பட. பே 

த. விளக்கு 5 பட. பீகு 

6.287 மொழியீற்று எகரம் ணகரமாகும். 
(எ.டு). த. உருள் பட. உருணு 
த. ஆள் 2 பட. ஆணு 

த. நுளம்பு (கொசு, மின்மினி) > பட. நொண(ஈ) 
6.288 இகரமூர்ந்த எகர ஈறு இகர மூர்ந்த யகர ஈறாகும். 

(எ.டு). த. தெளி பட. தீயி 
6.289 மொழியிடை எகரம் வகரமாகும். 

(எ.டு) த. ஊளையிடு 2 பட. ஊவலிக்கு. 
6.290 மொழியிடை ளகரம் தொகும். 
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(எ.டு). த. முளைக்கை : ௧. மொளக்கே > பட. 
மொக்கு. 

த. உள்ளாக > ௧. ஒளகோ > பட. ஒகெ. 

த. தளும்பு ௪ பட. தொக்கு 

6.291 வினையடி ளகர மெய்யீறு லகர 

மெய்யீறாகி இரட்டித்து உகர ஒலித்துணை 

பெறும். 

(எ.டு) த. கள் (தல்) > பட. கல்லு (திருடு) 

6.292 மொழி முதல் வல்லினம் எடுப் 

பொலியாகும். 

(எ.டு த. கூடு பட. ஏப்ப 

த. தண்டு பட. 040ப. 

6.293 தனிக்குறிலடுத்த லகர ணகர னகர 

மெய் இரட்டித்து உகர ஈறு பெறும். 

(எ.டு). த. மண்*உ > பட. மண்ணு (மண்) 

த. கல்4உ > பட. கல்லு (கல்) 

த. பொன்4உ > பட. பொன்னு(பொன்) 

6.294 ஆள் எனும் சொல் ஈறு கெட்டு 

ஒரெழுத்து ஒரு மொழியாகும். 
(௪.௫4 த. ஆள் பட. ஆ 

த. ஆட்கள் உ பட. ஆகொ 

6.295 “அன்” ஆண்பாலீற்றின் னகர 

மெய் கெட்டு அகரம் எகரமாகும். 

(எ.டு). த. மூங்கன் 2 பட. மூங்கெ 

த. படகன் 2 பட. படகெ. 

6.296 கள்ளி என ளகர உடனிலை மெய் 

மயக்கத்தொடு சேர்ந்த பெண்பால் இகர 

ஈறு எகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு) த. கள்ளன் பட. கள்ளெ (கள்ளி) 

6.287 “அர்” பலர்பால் ஈற்றுடன் உகர 

ஒலித்துணை ஈறு சேரும்- 

(எ.டு]. த. கள்ளர் 2 பட. கள்ளரு 

த. முதியர் 2 பட. முதுகரு. 

6.300 அள், அள் எனும் உயர்திணைப் 

பாலீறுகள் வழக்கிழந்ததால் அவற்றை 

ஈடுகட்டும் பாங்கில் மகரம் ஆண்பாலீ 

பெண்பாலீறாகவும் றாகவும் வகரம் 

வழங்கும். 

(எ.டு. த. பெரியவன் 2 பட. தொட்டம 

த. பெரியவள் > பட. தொட்டவ 

6.301 மொழி முதல் இகரம் எகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு. த. இலை? பட. எலெ 

த. இறங்கு 2 பட. எரகு. 
6.302 எகர முதற்சொற்கள் இகரமுத 

லாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. எலி: பட. இலி 

த. எதிர் > பட. இதிர் 

6.303 உகர முதற்சொற்கள் ஒகர முதலாகும். 

(எ.டு). த. உடல் 2 பட. ஒடலு 

த. குடை 2 பட. கொடெ 

6.304அகர முதற்சொற்கள் எகர முதலாகும். 

(எ.டு). த. கம்மல் (குரலடைப்பு) பட. கெம்மலு 

(இருமல்) 

த. கன்னம் > பட. கென்னி 

த. கிலி > பட. கிலி (அச்சம்) 

த. கோணி > பட. கோணி 

த. கூடு > பட. கூடு 

த. கிழங்கு > பட. காஸூ 

த. குடில் 2: பட. குடி (கோயில்) 

6.305 சகர முதற்சொற்கள்ள எடுப்பொலி 

யாகும். 

(ஈடு த. காண் > பட. 8 

த. சொல்லு > பட. jolly 

த. சோளம் > பட. [01ப 
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6.306 மொழி முதல் தகரம் எடுப்பொலி 

யாகும். 

(எ.டு). த. தாடை > பட. 0609 

த. தடம் ௪ பட. 0806 

6.307 மொழி முதல் பகரம் எடுப்பொலி 

யாகும். 

(எ.டு). த. புழுதி * பட. ஓப்பி 

த. பாகம் > பட. 0806. 

6.308 மொழி முதல் சகரம் ககர வல் 

லொலியாகும். ஆரியத்தாக்கம் மிகுந்த 

சூழல்களில் எடுப்பொலியாகும். 

(எ.டு). த. சிவப்பு? பட. கெப்பு 

த. செவி > பட. கிவி 

த. செய் > பட. ரு 

த. செடி > பட. 0/0 

6.309 சில சொற்களில் மொழி முதல் 

சகரம் உரசொலி சகரமாகும். 

(எ.டு த. கிளை > பட. $யபூ. 

6.310 மொழி முதல் ககரம் சகர எடுப் 

பொலியாகும். 

(எ-டு), த. கிள்ளு ? பட. /]ப 

6.311 மொழி முதல் ஞகரம் நகர 
மெல்லினமாகும். 

(எ.டு). த. ஞெலிகோல் > பட. நெலிகோல் 

த. ஞண்டு > பட. நண்டு 

6.312 மொழி முதல் 
உரசொலியாகும். 

தகரம் சகர 

(எ.டு). த.தேன், தீம் பட. si, siya 

த. தீய் பட. 5) 

6.313 மொழி முதல் பகர அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். 

(எ.டு). த. பால் > பட. நக 

த. பட்டி > பட. atti 

6.314 மொழி முதல் வகரம் பகர எடுப் 

பொலியாகும். 

(எ.டு). த. வால் ? பட. கப 

த. வா? பட. 68 

6.315 மொழி முதல் மொழியிடை வகரம் 

மகரமாகும். 

(எ.டு). த. வதுவை > பட. மதுவெ 

த. விதி > பட. மிதி 

த. அவன் பட. அம 

த. இவன் > பட. இம 

த. ஆண்டவன் > பட. ஆண்டம 

த. கண்டவன் > பட. கண்டம் 

த. அவைத்தல் > பட. அமெ (குற்றுதல்) 

6.316 நெடுமுதல் மொழியிடை மகரம் 
வகரமாகும். 

(எ.டு). த. ஆமணக்கு 2 பட. அவுண்டெ 

த. தாமணி > பட. தாவணி 

6.317 மொழி முதல் உயிரொடு சகரம் 
சேரும். 

(எ.டு). த. இடி பட. 5ரபிய 

த. ஆயிரம் > பட. 88/78 

6.318 மொழியிடை மெல்லினம் கெடும். 

(எ.டு). த. கன்று பட. ௧௫ 

த. நான்கு ? பட. நாகு 
6.319 மொழியிடை இன மெல்லின மெய் 
தோன்றும். 

(எ.டு) த. நாடகம் 5 பட. நாடங்கெ 

த. ஊசி பட. 500 
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6.320 சொல்லில் யகர மெய்யீறு கெடும். 

ஆகார முதல் ஏகாரமாகும். 

(ஈடு த. நாய் பட. நே 

த. நோய் பட. நோ 

6.321 மொழியிடை யகரம் சகரமாகும். 

(எ.டு). த. உயிர் 2 பட. உசுரு 

த. வயிறு > பட. பசுரு 

6.322 மொழியிடை யகரம் மகரமாகும். 

(எ.டு. த. எயிறு? பட. மெரு 

6.323 வல்லின றகரம் இடையின 

ரகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. முறம் 2 பட. மொரெ 

த. கறை > பட. கரெ 

6.324 றகரம் ரகரமாகத் திரிந்ததால் பல 

பொருள் ஒரு சொல் பெருகும். 

(எ.டு). த. மொர 2 பட. முறம், மரம் 

த. அரெ பட. அறை, பாதி 

6.325 மொழியிறுதி ற்ற மெய்மயக்கம் த்த 

எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. நெற்றி பட. நெத்தி 

த. வெற்றிலை * பட. பெத்தலெ 

6.326 தகரம் இரட்டித்து வரும்பொழுது 

அதற்கு முன் உள்ள எழுத்து நெடிலாக 

இருந்தால் ஈற்றுத்தகரம் வல்லெழுத்து 

ஒலிப்பே பெறும். 

(ஈடு) த. மாற்று-மாத்து * பட. 8 

த. நாற்று-நாத்து > பட. natu. 

6.327 மொழியிறுதி ரகர மெய் லகரமாகி 

ஒலித்துணை உகரம் பெறும். 

(எ.டு). த. மயிர் 2 பட. மயிலு 

த. கோடாரி > பட. கொடலி 

6.328 ன்ற எனும் மெய் மயக்கம் ந்த எனத் 

திரியும். 

(எ.டு. த. மன்று பட. மந்து 

த. என்று > பட. எந்து 

6.329 ஐகார ஈறு எகரமாகத் திரியும். 

(௪-டு] த. மனை பட. மநெ 

த. மலை > பட. மலெ 

த. தலை பட. தலெ 

த. அலை > பட. அலெ 

த. வலை 2 பட. பலெ 

6.330 மொழி முதல் பகரம் வகர 

மாதலொடு றகரமும் ரகரமாகும். 

(எ.டு). த. தலைப்பொறை 2 பட. தலெவொரெ 

(தலைச்சுமை). 

வடஇந்திய மொழிகள் 

தமிழ் - மராத்தி 

6.401 மராத்திமொழியில் தன்மை யொருமை 

நான்மடித் திரிபு எய்தும். 

(எ.டு) த.நான் 5 தெ. நேனு 5 பிரா. மேன் > 
இந். மை > மரா. மீ. 

6.402 தன்மைப் பன்மை மொழி முதல் மெய் 

கெட்டு, கள்” ஈறு அடியண்ண மூச்சொலி 

யாகி ஈகாரத் துணையீறு பெறும். 

(எடி). த. நாம்*கள் 2 மரா. ஆம்ஈ (ரர். 

6.403 முன்னிலை ஒருமை பழந்தமிழ் 

வடிவத்தின் இருமடித் திரிபு பெறும். 
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(எ.டு). த. நூன் (நீன்) - நூ > மரா. தீ (நீ) 

6.404 முன்னிலைப் பன்மை நெடில் குறுகி 

மகர மெய்யீறு கெடாமல் திரிபுப் பன்மை 

யீறு பெறும். 

(எ.டு). த. நூம் (நீம், நீங்கள்) 2 மரா. (தூம்) 
தும்ஈ (பாரம். 

6.405 ஆண்பால் ஒருமை நான்மடித் திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு). த. அவன் > தெ. அதன் (987) 2 தான். 
மரா. (தோன்) தோ (அவன்). 

6.406 பெண்பால் ஒருமை மும்மடித்திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு. த. அவள் 2 தெ. (அதள்) அதி > மரா. 
த். 

6.407 பலர்பால் நான்மடித் திரிபு பெறும். 

(எ.டு). த. அவர் உ தெ. (அதர்) தேர் உ மரா. 
தே (ஆண்பால்) த்யா (பெண்பால்), 

6.408 அஃறிணையொருமை இருமடித் 
திரிபு எய்தும். 

(எ.டு த. அது” தெ. அதி மரா. தெ. 
6.409 அஃறிணைப் பன்மை மும்மடித் 
திரிபு எய்தும். 

(எ.டு) த. அவை (அதுங்கள்) > பிரா. (தேம்) 5 
மரா. தீ (ங்). 

6.410 பழந்தமிழ் அண்மை நெடுஞ்சுட்டு 
அடியண்ண மூச்சொலியாகவும் சேய்மைச் 
சுட்டு முன்னுயிர் இடம் பெயர்ந்து ஏகார 
மாகும் நான்மடித் திரிபு பெறும். 

(எ.டு). த. ஈ (இது) மரா. ஏ (௩8). 

உ.ஆ அது 5 தெ. அதி? மரா, தே. 

6.411 வினாப்பெயர்கள் பழந்தமிழ்ச் 
சொல்லின் பன்மடித்திரிபு பெறும். 

(எ.டு). த. எவன் (என்ன) ௧, வோனு (வட்டார 

வழக்கு) 2 மரா. கோன்? இந். கா (ங்). 

த. எவை (வோயி) > மரா. கோயி-காய் (என்ன, 

எது, 2 இந். க்யா (பன்மை சுட்டிய வினா ஒருமை 

சுட்டியதாயிற்று). 

6.412 முன்னுயிர் 

நெடிலாகும். 

கெட்டு அயலுயிர் 

(எ.டு). த. உகள் > மரா. "கி! (போடு). 

6.413 மொழி முதல் குறிலிணை தனி 

நெட்டுயிராகும். 

(எ.டு). த. அள்*கு-அளுகு உ தெ. அடுகு 
(கேள்) > மரா. ஐக் (கேள்). 

6.414 தாயைக் குறிக்கும் ஆய் எனும் 
சொல் யகர உடம்படு மெய் பெறாமல் இகர 

ஈறு பெறும். 

(எ.டு). த. ஆய், ஆயி மரா. ஆஇ (தாய்). 

6.415 செல்லுதல் பொருள்படும் யா 
வினைச்சொல் எடுப்பொலி சகரமாகும். 

(எ.டு). த. யா (செல், போ)? மரா. la 

த. யானம் (கப்பல்) - யாயம் ? மரா. Jah]. 

6.416 கரும்பைக் குறித்த இக்கு எனும் 
தமிழ்ச்சொல் இருயடித்திரிபு பெறும். 

(எ.டு). த. இக்கு இந். ஈக் மரா. (ஊசு) 5. 

6.417 தமிழில் இருபொருள் குறித்த 
சொல் இருவேறு தனிச்சொல்லாகும். 

(எ.டு. த. நகர் (வீடு) மரா, கர் 
த. நகர் (நகரம்) > மரா. நகர். 

6.418 ஒரு சொல்லின் வட்டார வழக்கு 
பிறமொழிகளில் பரவி முந்தைய சொல் 
மறையும். 

(எ.டு). க. உரல் (பெருவழக்குச் சொல்) 



த. உரல்கல் (சிறு வழக்கான வட்டாரச்சொல்) 

த. உரல்கல் 2 தெ. ரோகலி ? மரா. உக்கல் 

6.417 நகர முதற்சொல் மகர முதலாகும். 

(எ.டு). த. நிகழ் (முதலை) > மரா. மகர் 

6.418 சொல்லின் இரண்டாம் எழுத்து 
கெடும். 

த. பழுக்க (பழுத்த) 2 மரா. பக்கா 

த. மூழ்கின > மரா. மக்ன. 

6.419 மகர உடனிலை மெய் மயக்கம் 

வேற்று நிலை இன மெய் மயக்கமாகும். 

(எ.டு த. அம்மை, அம்மா > மரா. அம்பா 

6.420 சொல்லின் இடை ருகரம் ரகர 

மெய்யாகும். 

(எ.டு), த. கருமம் > மரா. கர்மம். 

6.421 மொழி முதல் எழுத்து கெடும். 

(எ.டு), த. சாகாடு (வண்டி) > மரா. காடி, காடீ 

6.422 மரபு வழுச் சொல்லாட்சிகள் வழு 

வமைதியாக வழங்கும். 

(எ.டு). த. செடி தெ. செட்டு (மரம்) > மரா. 

jad. (செடியை மரப்பொருளில் ஆள்வது மரபுவழு). 

6.423 உரிய சொல்லிருப்பினும் வேறு 

திரிசொல் ஆளப்படும். 

(எ.டி]. த. ஏர்-உழுவது 2 மரா. ஒளத் (ஏர்). 

6.424 தலை எனும் தமிழ்ச்சொல் தல், தர் 

எனத் திரியும். 

(எ.டி) த. தலைவாள் > தல்வார் (சிறப்பான 
வாள்) 

தலைவாசல் > தர்வாசா (03/2). 

6.425 வா எனும் ஏவல் வினை இருமடித் 
திரிபு பெறும். 

(எ.டு த.வா>இந். ஆ மரா. யே 

6.426 ஆகார நெடுமுதல் ஏகாரமாகும். 

(எ.டு). த. தா மரா, தே. 

6.427 இன்று எனப் பொருள்படும் சொல் 
பன்மடித் திரிபு பெற்று மரூஉச் சொல் 
லாகும். 

(௭.6. த. இஞ்ஞான்று-ஞான்று-ஞாந்து- 
ஞாத்து-ஞாச்சு-ஆச்சு 2 மரா. 8. 

தெலுங்கில் இஞ்ஞான்று-ஞேன் று-கோண்டு- 

ஞேடு-நேடு என்றாகும். 

6.428 மூவசைச்சொல் ஈரசைச் சொல் 

லாகத் திரியும். 

(எ.டு. த. வழுதுணங்காய் > தெ. வங்காய் > 

மரா. வாங்கே (கத்தரிக்காய்). 

6.429 யகர மெய்யீறு தகர மெய்யீறாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. செய் (நிலம்) தெ. செய்னு, சேனு > 

மரா. சேத் > இந். கேத். 

6.430 உகர ஈற்று வினையடி இகர ஈறு 

பெற்று பெயர்ச்சொல்லாகும். 

(௪:டு த. நாவுதல் (மழித்தல், நீக்குதல், நாவு 
2 மரா. நாவி (முடி மழிக்கும் தொழிலாளி). 

த. தூ-தூவு (கழுவு, துப்பரவாக்கு) தூவு > மரா. 
(தூவி) தோவி (துணி வெளுப்பவன்). 

6.431 தகர முதல் நகர முதலாகத் திரியும். 

(எ.டி). த. தொழும்பன்-தொழுத்தன் (வேலைக் 

காரன்) 2 மரா. (நெளத்தன்) நெளக்கன் - நோக்கர். 

6. 432 பகர முதல் எடுப்பொலியாகும். 

த. பதம் (உணவு, தவசம்) > மரா. பத்தா (ba). 

6.434 லகர ஈறு ளகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டி] த. சாலை (பள்ளிக்கூடம்) 2 மரா, சாளா. 



6.435 புகர முதல் பகர முதலாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. புகல் (புகுமுகம், முதலாவது) > மரா. 
பகிலா (வரில). 

6.436 மொழியிறுதி தகரம் யகரமாகிப் 

பின்னர் வகர மெய்யாகும். 

(எ.டு). 

(காற்பகுதி). 

த. பாதம் > இந். பாய > மரா. பாவ் 

6.437 மொழியிடை 'மூ எழுத்து 'ஊ” எனத் 
திரியும். 

(எ.டு). த. பாத(ம்) மூன்று (3/4) > மரா. 
(பாதமூண்) - பாஊண் (3/4). 

6.438 பழந்தமிழ் வேரடி மெய்யீற்றுத் திரிபு 

பெறும். 

(எ.டு). த. ஊ (மேலெழும்புதல், உயர்தல், 

கருத்துவேர்) - ஊடு > மரா. ஊட் (எழுந்திடு). 

6.439 எகர மெய்யீறு டகர மெய்யீறு 

ஆகும். 
(எ.டு). த. உகள் (வெளிப்படுதல்) 2 மரா. உகட் 

(திற. 

6.440 மறைந்துபோன தமிழ்ச்சொல் தகர 
மெய்யீறு பெற்று வழங்கும். 

(எ.டு). த. தூ (வெண்மை, வெண்மையான 
பால்) உ மரா. தூத் (000). 

6.441 ழகர மெய்யீறு கெட்ட சொல் 
துணையீறு பெறும். 

(௭.0). த தாழ் (பொறு) 5 ௧. தாள், தாளு 5 
மரா. தாம்ப் (18௦) 

த. ஏன்-வோன்-கோன்-காய் 5 மரா. திசி 
(எத்தனை) மரா. கசாலா (எதற்கு) குணாலா- 
யாருக்கு. 

6.442 அருகிய வட்டார வழக்குச் சொல் 
லாட்சிகள் திரிபுற்று வழங்கும். 

(எ.டு. த, இவ்விடம் - இவ்விடத்து-இவத்தே 
(வட்டாரவழக்கு) > மரா. ஏத்தே. 

த. அவ்விடம்-அவ்விடத்து-அவத்தே-தவத்தே 
(வட்டார வழக்கு) > மரா. தேத்தே,. 

6.445 வினைச் சொற்கள் பொருளால் 

புடை பெயரும். 

(எ.டு. த. கால்-காலுதல் (வீசுதல், பொழிதல், 
விரிதல்) > மரா. கால் (951) விரித்தல். 

6.446 றகர ஈறு டகரமாகத்திரியும். 

(எ.டு. த. கற மரா. காட் (ஈக). 

6.447 ஆகும் எனும் வினைமுற்றின் ஈறு 
அடியண்ண மூச்சொலியாகும். 

(எ.டு. த. ஆகும் > மரா. 866 

6.448 நகர முதற்சொல்லில் முன்னெ 
முத்து நீங்கி ஈற்று மகர மெய் ஙகர 
மெய்யாகத் திரியும். றகரம் ரகரமாகும். 

(௪.0). த. நிறம் மரா. ரங் 2 இந். ரங். 

6.449 அடுத்து வரும் னகர றகர புண 
ரொலிகள் ணகர டகர வேற்று நிலை மெய் 
மயக்கமாகும். 

(எ.டு). த. பால்*நிறம்-பானிறம் 5 மரா. 
பாண்ட்ர (பாண்டரம் -: வெண்மை) - பாண்டு - 
வெண்மை. 

6.450 ஒன்பதைக் குறித்த தொண்டு 
எனும் பழந்தமிழ்ச் சொல்லின் வேரடி 
இருமடித் திரிபு பெறும். 

(எ.டு) த. தொண்டு . ஒன்பது (தொள்- 
தொண்டு). 

த, தொள் 2 தெள (தொல்) 5 நொவ் இந். நவ் 
> மரா. நன, 

வ் ஐந்தாவது ஆறாவது என்பன 
வற்றில் எண்ணுப்பெயரெச்சச் சொல்லாக 
வரும் ஆவது, ஆவா எனக் குறுகும். 
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(௪.டு/, த. முதலாவது மரா. பாகிலா. 

த. ஐந்தாவது > மரா. பாச்வா 

த. ஆறாவது > மரா. சாக்வா (82105). 

த. ஏழாவது > மரா. சாத்வா 

த. எட்டாவது > மரா. ஆட்வா 

த. தொண்பதாவது, ஒன்பதாவது > மரா. நவுவா. 

த. பத்தாவது 2 மரா. தாவா. 

6.452 எக்கடை (எங்கே) எனும் சொல் 

இருமடித்திரிபு எய்தி மருஉச் சொல்லாகும். 

(எ.டு த. எக்கடை (எவ்விடம், எங்கே) 2 தெ. 

எக்கட > மரா. எக்டே - குட்டே (8). 

6.453 மரூஉச் சொற்களினடியாகப் புதிய 

வினாச் சொற்கள் தோன்றும். 

(எ.டு. த. எப்பொழுது (கெப்பொழுது) 2 பரா. 

கேவ்ஆ. 

6.454 பருகு எனும் சொல் மரூஉ முடிபு 

எய்தும். 

(எ.டு). த. பருகு-பாகு-பீகு > மரா. பீ. 

6.455 மறைந்துபோன தமிழ் வினையடிகள் 

திரிபுற்று வழங்கும். 
(எ.டு த. நீள்-நீள்து (நெடிய உறக்கம் கொள்) 

உத. நீள்சு (0006-உறக்கம்) 2 மரா. 48 
(தூங்கச்செய்), 

த. சால் (நீளுதல், போதல், நடத்தல்) - செல் 2 

மரா. சால் (நட). 

6.456 ரகர வினையீறு அடியண்ண மூச் 

சொலியாகத் திரியும். 

(எ.டு தபார்? மரா. ஓசி. 

6.457 எலா எனும் கெழுதகைப் பொதுச் 

சொல் முன்னிலை அசையாகி வினை 

முற்று ஈறாகும். 

(௪-டு4 த. சால் (நட)*எலா > மரா. (சால்*எலா) 

த. சாலா (செல்லுங்கள்) 

த. ஆகும்*எலா 2 மரா. ஆலே. 

த. படு*எலா > மரா. பட்லா (பட்டது). 

6.458 செய்யூ எனும் வாய்பாட்டு நிகழ் 

கால வினையெச்சம் முற்றாகி வழங்கும். 

(எ.டு த. இய (இயங்கு) - யா - யாயூ ? மரா. 

(யாதூ) ஏதோ (வருகிறான்). 

6.459 ஆல்” எனும் மூன்றாம் வேற்றுமை 
உருபு லா என இலக்கணப்போலியாகி 

நான்காம் வேற்றுமைப் பொருளில் உருபு 

மயக்கம் எய்தும். 

(எ.டு. த. யாம்-எமக்கு (எம்மால்) 2 மரா. 

(மா*லா) மலா (எனக்கு), துலா (உனக்கு). 

6.460 சொல்லின் சகர முதல் எடுப்பொலி 

யாகும். ஈறு கெடும். 

(எ.டு]. த. சிறிது > மரா. ]௮ா6. 

6.461 மூன்றன் உருபாகிய ஆல்-லா 

எனத் திரிந்து இரண்டாம் வேற்றுமைப் 

பொருளில் உருபு மயக்கமாக ஆளப்பெறும். 

(எ.டு த. கண்ணனை விளி 

க ணூலாமார். (விளி-வீர்-மார்). 

உ மரா. 

6.462 இல்லை எனும் சொல் மரூஉ முடிபு 

எய்தும். 

(௪:டு/ த. இல்லை (இல்லை ஆயி - பேச்சு 

வழக்கு) > இல்லாயி-லாயி > மரா. ஈர. 

6.463 ஏல்-ஏல்கு-பொருந்தல் எனும் 

சொல் மரூஉ முடிபு எய்தும். 

(எ.டு). த. ஏல்-ஏல்கு > மரா. லாகு ? இந், லக் 
(lag). 

6.464 குறிலிணை முதற்குறில் நெடிலாகி 

அயல் குறில் கெடும். 



(எ.டு). த. கதுவு (உண்) 2 ௧. கதுக்கு ? தெ. 
கெதுக்கு. 

த. கதுவு-காவு (உண்) > மரா. கா (உண்). 

த. கரு-கரை (உயர்த்தல், உயரம், மேடு) - 

கரைதல் - குரல் உயர்த்தி ஒலி எழுப்பல் - 

கூப்பிடுதல், அழுதல், மனம் மாழ்கிப் பாடுதல். 

த. கரை மரா. கா (94) பாடுதல். 

6.465 மொழி முதல் வகரம் எடுப்பொலி 

பகரமாகி ஈறு திரியும். 

(எ.டு). த. வைகு (தங்குதல், உட்கார்தல்) > 

மரா. பைசு, 028. 

6.466 குறிலிணைச் சொல்லின் முன்னு 

யிர் கெடும். 

(எ.டு). த. இலக்கு (எழுது) > மரா. லிக் (1h). 

6.467 ஈரசை ஏவல் வினையில் இடை 

மெல்லின மெய் கெடும். 

(எ.டு). த. நீங்கு 2 மரா. (நீகு) நீக் (119) 

6.468 ஈரசை ஏவல் வினையின் முதலிரு 

மெய் நீங்கி ஈற்றுயிர் மெய்யொடு ஆ- 
ஏவாகிப் புணரும். 

(எ.டு). த. வாங்கு > மரா. (ஆகு)-ஏகு - (06) 

6.469 குற்றுகர ஈறு கொண்ட குறிலிணைச் 
சொல்லில் இடையெழுத்து கெட்டு முன்னுயிர் 
ஓகாரமாகும். குற்றுயிர் நீங்கி மெய்யீறாகும். 

(௪-டு/. த. உதடு ? பரா. ஓட். 

6.470 முல் எனும் தோன்றல் கருத்து 
வேரடியாகத் தோன்றிய சொற்கள் இளமை 
மென்மை அழகு பொருள் குறித்த சொற்க 
ளாகும். 

(எ.டு) த. முல்-முளை > மரா. முல்கா 
(சிறுவன்) மூல்கீ (சிறுமி) முர்கா (சேவல்) முர்கி 
(கோழி 2 மரா. முன்னா (குழந்தை) 
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த. நுல்-நல்-நால்-நாற்று (இளம்பயிர்) நாற்று > 
மரா. நாத்து (பேரன்). 

6.469 கூட்டுச்சொற்கள் மரூஉ முடிபு 

எய்தும். 

(எ.டு). த. நண்பகல் ௪ தண்பகல்-தாபால் > 

மரா. தாபார். 

த. படுமறை > தெ. படமட? மரா. பச்சிம் (மேற்கு) 

6.470 எகர ஈறு ரகரமாகும். 

(எ.டு). த. வளி > மரா. வாரா (காற்று. 

6.471 மொழியிறுதி சகரம் எடுப்பொலி 

மெய்யீறாகும். 

(எ.டு) த. வீச்சு (மின்னல்) > மரா. ஸர். 

த, வீச்சொளி இந். ஸ்ப 

6.472 வகர முதல் மகரமாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. வெரிந்-வெந் (முதுகு, பின்புறம்) > 
வெனுக > மரா. (வாக) மாகே (பின்னால்). 

6.473 ஈற்று ழகரம் லகரமாகும். 

(எ-டு). த. கீழே? மரா. காலெ. 

6.474 முன்னுயிர் இகரம் யகரமொடு 

புணர்ந்த பின் சகர எடுப்பொலியாகும். 

(எ-டு). த. இவண் (இவள்) யவள் > மரா. 12/௮] 

(அருகில்). 

6.475 மொழி முதல் குறிலிணை நெடிலாகும். 

(௪.௫. த. அகத்து 2 மரா. ஆன்த், ஆத் 
(உள்ளே). 

த. புறத்து 5 மரா. 686௪, 

6.476 மொழி முதல் ஈகாரம் ஆகாரமாகும். 

(எ.டு). த. வீடு? மரா. வாடா 

த. சீக்கு (சீவும் கத்தி 2 மரா. சாக்கூ. 

6.477 தகர மெய்மீறு உரசொலி சகரமாகும். 



(எ.டி). த. மத்தி (மத்தி மீன்) - மச்சம் > மரா. 

masé. 

6.478 லகர ஈறு னகர ஈறாகித் துணையீறு 

பெறும். 

(எ.டு). த. பலா > மரா, 0825. 

6.479 எகர முதல் ஏகார முதலாகும். 

(எ.டு த. செவ்வந்தி மரா. சேவந்த். 

6.480 ஊகார முதல் யூகாரமாகி மீண்டும் 

சகர எடுப்பொலியாகும். 

(எ.டு). த. ஊசி (மல்லி) 5௧. 50/2 மரா. 04. 

6.481 மகர ஈறு கெட்டு ஈற்றயல் 

மெய்யீறாகும். 

(எ.டு). த. கப்படம் (போர்வை, அணியும் துணி) 

2 மரா. காபட் 2 இந், கப்படா. 

6.482 லகர ஈறு எகர ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. ஒலை (காதணி) > மரா. வாளே. 

6.483 ஒற்றடுத்த மொழி முதல் குறில் 
நெடிலாகும். 

(௪.௫). த. கங்கணம் > மரா. காகண் 

த. முத்து * மரா. மோதி (௦0. 

6.484 னகர மெய்யீறு உரசொலி சகர 

மாகும். 

(எ.டு), த. மையான் (எருமை) 2 மரா. "5. 

6.485 மகர முதல் எடுப்பொலி பகரமாகும். 

(எ.டு), த. மயிலை (காளை) > மரா. பைல் (01). 

6.486 மொழி முதல் உகரம் வகரமாகும். 

(எ.டு). த. உழுவை (புலி) 2 மரா. வாக் (89). 

6.487 மொழியிடை லகர மெய் இன 

மெல்லொற்றாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. சால்-சால்கு (நல்ல) > மரா. 

சாங்க்லா (64015). 

6.488 தகர முதல் சகர முதலாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. தூ (வெண்மை) - தூல்-தால்-சால் 

மரா. (சால்) சாந்தீ (வெள்ளி) சாந்த வெண்ணிலா. 

6.489 துகரம் இறந்த காலத்திலும் நிகழ் 

காலத்திலும் முன்னிலை ஒருமையீறாக 

வந்து சகர உரசொலி ஈறாகத் திரிபு 

எய்தும். 

(எ.டு). த. வரல்*ஆசது-வரலாது (வரலாயிற்று) 

- வாலாது மரா. ஆலாது - ௮88-வந்தாய். 

த. யா (போ) - யோஈது (போவது) > மரா. )8465 

போகிறாய். 

6.490 வேண்டாம் என்னும் பொருளில் 

இல்லாகு எனும் சொல் மரூஉ முடிபு 

எய்தும். 

(எ.டு), த. இல்-இல்லாகு-லாகு > மரா. 
னாகு-னாகி-நக்கோ. 

6.491 வழங்கு எனும் சொல் தெலுங்கிலும் 

மராத்தியிலும் ஒரே சீரான திரிபு எய்தும். 

(ஈடு). த. வழங்கு (வாழு) > தெ. வாடு > மரா. 

வாட் (480) : பரிமாறு. 

6.492 தொடர் நிகழ்கால வினையெச்சம் 

மரூஉ முடிபு எய்தும். 

(எடி). த. பருகிக்கொண்டு > தெ. பருகிக் 

கொனி > மரா. பீஊன். 

6.493 இளையது (சிறியது) எனும் சொல் 

முன்னுயிர் நீங்கி மரூஉ முடிபு எய்தும். 

(எ.டு). த. இளையது (ளேது-லேது-லேசு) > 

மரா. 8/5. (சிறியது). 

6.494 இரு வினையடிகளின் கூட்டுவினை 

மருவி புதுவினையாகும். 
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(எ.டு). த. தூ (தூங்கு) இந். சோ (தூங்கு) 

த. தூர்பண் (தூங்கச்செய்) ௧. சோபன > மரா. 

jopan (Jopany akoli= தூங்கும் அறை). 

மணமக்களை ஒரிற்படுத்தல் (முதலிரவு) கன்னட 

தெலுங்கு மொழிகளில் சோபன(ம்) எனப்படும். 

6.495 கற்காலச் சொல்லாட்சி உடன் 

கொண்ட சொல்வளமாக வழங்கும். 

(எ.டு. த. தீக்கடை (தீக்கடை கோலால் தீ 

மூட்டும் அடுப்பு) ௪ மரா. சேகடீ. 

6.496 ஏவல் ஈறாகிய துகரம் சகர 

எடுப்பொலி ஆகும். ஒல்லும் ஈறு சேர்ந்து 

எதிர்காலம் காட்டும். 

(எ.டு). த. வாது (தாக்குதல், வெட்டுதல், 

அறுத்தல் - வாதுவல் வயிறே (தொல். பொருள்.79. 

உரை) உ மரா. V4] 

த. வாது உ மரா. 484/4ஒல்லும் -48/6- (மணி) 
அடிக்கும். 

த. வாதுது (அடிக்கிறது) > மரா. 48/18- (மணி) 
அடிக்கிறது. 

6.499 ஆறன் உருபாகிய அது முன்னுயிர் 
நீங்கி சகர வல்லொலியாகத் திரியும். ஏழன் 
உருபாகிய அத்து திரிபுற்று வழங்கும். 

(எ.டு. த. அம்மாவினது வீட்டில் 2 மரா. ஆஈ 
சா (அம்மாவினுடைய) 

த. வீட்டில்-வீட்டகத்து-வீட்டத்து > மரா. கராத. 

6.500 குறில் நெடில் மொழி முதற் சொற்கள் 
பொருள் வேறுபாடு தரும். 

(எ.டு). ௧. அது மரா. தெ (அது) 

ஐ. அவன் * தெ. அதன் 2 மரா, தே (அவர்கள்), 
வட இந்திய மொழிகளில் குறில் நெடில் வேறு 

த்ய தெளிவாக ஆளப்படுவது கண்டும் ௭, ஒகரங் 

ளுக்கான தனித்த வடிவங்கள் சேர்க்கப்படாதது 
பெருங்குறையாகும். மொழியின் உண்மையான 

ஒலிப்புக் கட்டமைப்புகளை வடஇந்திய ஆரிய 

எழுத்துப் புகுத்தங்கள் மறைத்துள்ளன. 

6.501 ஏவல் வினையீறுகளாகிய ரகர 

றகரச் சொற்கள் தனித்த வடிவம் பெறும். 

(எ.டு]. த. இருத்தல் (வாழ்தல்) 2 மரா. ர௮॥- 
rahta. 

த. இறு-இறக்கு > மரா. 2k (2. 

6.502 மொழி முதல் சகரம் எடுப்பொலி 

ககரம் ஆகும். 

(எ.டு). த. செல் > மரா. 98. 

6.503 மீள்தல் சொல் கிடைத்தற் பொருளில் 
விரிவடையும். 

(எ.டு), த. மீள் > மரா. மிள், மில் (கிடைத்தல்) 

6.504 எழுவாயொடு ஆனவன் எனும் 
துணைச் சொல் பேச்சுவழக்கில் சேர்ந்து 
கூடுதல் பெயரீறாகும். 

(எ.டு). த. இராமன் ஆனவன் > மரா. ராமாநே. 

இதனை முதல் வேற்றுமையின் எழுவாய் உருபு 
என வடநூலார் கூறுவது ஏற்புடைத்தன்று. 

6.505 அல்லீற்றுத் தொழிற்பெயர் சகர 
உரசொலி மெய்யீறாகத் திரியும். 

(எ.டு த. பெயல் (மழை) > மரா. பாவூசு 
(pavus). 

6.506 இருத்தல் பொருள் தரும் பழந்தமிழ் 
அல வினையின் லகர ஈ று சகர உரசொலி 

ஆகும். 

(௭.0). த. அல்-அல்கு > மரா. ௮5, இடப 
(இருத்தல்) குடகு. அலதண்டுஇரு-உட்கார்ந்திரு. 
6.507 கன்னட வழித் திரிபு வினை 
பன்மடித் திரிபு எய்தும். 

(எ-டு). ௧. விள்-(விழை)-வேள்-வேள்கு 5 ௧. 
பேகு (௦8(0)5 மரா, றகர்ர்(வேண்டும்) 
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தமிழ் - குச்சரம் (எரர்) 

6.511 குச்சர மொழியில் தன்மையொருமை 
தன்மைப்பன்மைப் பெயர்கள் பழந்தமிழ்ச் 

சொற்களின் திரிபாக வழங்கும். 

எ-டு: தன்மையொருமை: த.யான் ? குச். ஊன் (நபா) 

தன்மைப்பன்மை : த. யாம் குச். ஆமெ 

6.512. முன்னிலைப் பெயர்களின் நகர 

முதல் தகரமாகத்திரியும் 

எ-டு : முன்னிலையொருமை : த. நூன் - நீன் -நீ குச். 

துன் 

முன்னலைப்பன்மை : த.நூம் - நீம் 2 குச். தமெ 

6.513 படர்க்கைப்பெயர்கள் பன்மடித்திரிபு 
எய்தும் 

எ-டு : ஆண்பால் : த. அவன் (அதன்) குச். தே. 

பெண்பால் : த. அவள் த. (அதள்) > குச். தேனி 

பலர்பால் : த. தாம் குச். தமே. 

6.154 சுட்டுப்பெயர்கள் பழந்தமிழ்ச் 
சொற்களின் திரிபாய் நிலவும் 

எ-டு: அண்மைச்சுட்டு: த. ஈ (இத). > குச். 

ஆ.ஒருமை 

த, இவை குச். ஆவொ 

சேய்மைச்சுட்டு : த. அது > குச்.தே 

த. அவை? குவை) குச். 
தேவொ (பன்மை) 

:த. அது கள் 5 குச். த்யாண் 

(க.அத்கடெ) 

6.515 வினாப்பெயர்கள் பன்மடித்திரிபு 

எய்தும் 

எ.டு த.ஏன் - எது ஏதன் குச்: (து-துன்) சுன் (என்ன) 

த. எவன்-ஏன் ௧. வோனு குச். கோன் (யார் 

இடச்சுட்டு 

த. எங்கண் (எங்கே) 2 குச். க்யாண் 

த. எங்கண் (எங்ஙணம் 5 குச். கெம் (எப்படி? ஏன்
) 

த. எதன்மாட்டு (எதற்காக) > குச். சாமாட்டே 

த. எத்தனை ? குச். கெத்லா கெத்லூண் 

த. எதனின் > குச். 121பா (எதனுடைய) 

6.517 ஏவலொருமை வினை உகர ஈறு 

பெறும் 

எ.டு: த.வா > குச். ஆ வு. 

6.158; ஆய் முன்னிலை ஒருமை ஈறு யா 
எனத்திரியும் 

எ.டு: த. வந்தாய் > குச். ஆவ்யா. 

6.519 எகரம் ஒருமை ஈறாகவும் ஒகரம் 
பன்மை ஈறாகவும் வரும். 

எ.டு : த. கழறு (பேசு) > குச். 216 

த. கழறுமின் (பேசுங்கள்) > குச். (8/௦ 

6.520 ரகர றகர ஏவலீற்று வினைச் 
சொற்களின் மொழி முதலும் துணையீறும் 
கெடும். 

எ-டு: த. இரு? இருத்தல் வாழ்தல்) குச். சயா 

த. இறு (வை இறக்கு) * குச். ரக் 
6.521 ஏவல் வினையடி முழுவதும் 

மறைந்தது குற்றுகரத் துணையீறு 
வினையடியாக மாறும் தகர 
மெய்மயக்ககம் சகரமெய்மயக்க மாகும் 

எ-டு: த. இரு - இருக்கு (இருக்கிறது) 

-2 ௧. இருத்ததே 2 குச். ச்சே (6) இரு 

6.522 வினை முதலின் சகரம் எடுப் 

பொலியாகி ஈற்று ழகர மெய்யீறு கெடும் 

எ-டு: த. சூழ் நினை, கருது, பார் தெ. சூடு (பார்) 

-2 குச். துரழ (பார் நோக்கு) 

6.523 பிறவினையில் இரண்டாம் எழுத்து 
கெடும். 

எ-டு : த, கடி (வெட்டு) - கடிப்பு (வெட்டச்செய) 

2 குச், காப்பொ (வெட்டு) 

6.524 வகரமுதற்சொல் பகர எடுப் பொலி 
யாகும் 

எ.டு: த. விளி தெ. பிளி > குச்.ய/27 
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6.525 பேசு எனும் சொல் கேள் எனும் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எ-டு : த. பேசு [பேச்சாடு - கேள் > குச். பூச்சொ 

(இடவழக்கு)] 
6.526 துலை (துலாக்கோல்) எனும் பெயர்ச் 
சொல் வினையாக ஆளப்பெறும் 

எ-டு: த. துலை (எடையிடுதல்) > குச். தோலோ 

6.527 ஏவல் வினையின் முன்னுயிரும் 
குற்றுகர ஈறும் கெடும் அல்லது ஒகர 
ஈறாகத்திரியும் 

எ-டு: த. இலக்கு(எழுது 2 குச். லக்” லக்கொ, 

6.528 வகர முதல் ஏவல் வினைச்சொல் 
மகர முதலாகி இரண்டாம் எழுத்து கெடும் 

எடு: த. விடு - விடுக்கு (அனுப்பு) > குச். (விக்கு - 
முக்கு) மொக்கு) - மொக்லோ 

6.529 ககர முதல் ஏவல் வினையில் 
இரண்டாம் எழுத்து கெடும் 

எ-டு: த, கதுவு (வாயால்பற்று” உண்) குச். காவு- காவெ 

6.530 அகர முதல் வினை ஏகார முதல் 
வினையாகும் 

எ-டு: த. களி (விளையாடு) குச். (கேள்) கேல் 

6.531 வினையெச்சத்தோடு சேர்ந்துவரும் 
பெயரெச்சம் ஒருசொல் தன்மைப் பட்டு 
பெயரெச்ச வடிவம் கொள்ளும் 

எ-டு: த. தணிந்து உள்ள குச். தண்டுண் (குளிர் 

6.532 வினையடி மறைந்து இடைநிலை 
வினையடியாகும் என்பதால் நிகழ்கால 
இறந்த ப் வினைமுற்றுகள் கன்னட 
மொழியின் கடுந்திரிபு வடிவங்களாக 
மாறும். 

எ-டு: க. இருக்கிறேன் > ௧. இருத்தேனே-த்தேனே 5 குச். 
ச்சுன் 

(௫. இருந்தேன் ௧, இத்தெனு குச். 1216) 
6.533 ஏழன் தொகைச்சொல் வினை யி கொண்டதாயின் லட திரிந்து ஒரு சொல் தன்மைப்பட்டு தனி வினைச் சொல்லாகும். 

6. தி 540. 

இடம் பெறும் மீள் 

எ-டு த. பக்கம் * உய் (பக்கத்தில்; சேர்த்து) 

போய்ச்சோர் 2 குச். பகுன்ச் 

6.534 கேள் எனப்பொருள்படும் வேண்டு 
எனும் சொல் மும்மடித்திரிபு எய்தும் 

எ-டு : த. வேண்டு(கேள்) - வேள்கு - (வேகு) > குச். 

மாகு 

6.535 செய்யுன் என்னும் மறைந்துபோன 
வாய்பாட்டு வினைமுற்று இறந்தகாலம் 
காட்டும் 

எ-டு: த, இலக்கினான் (எழுதினான்) 2 குச். லக்யுன் 

6.536 நடக்கிறது என்னும் சொல் ஒரு 
செயல் நிகழ்கிறது எனும் பொருட்பாட்டு 
விரிவு தருவதால் மாடு நடக்கிறது எனும் 
சொல்லாட்சி மேய்கிறது எனும் பொருளில் 
விரிவடையம் 

எ-டு: கமாடு மேய்கிறது - மாடு விருப்புகிறது - தான் 
விரும்பிய புல்லைமத்தின்கிறது. 

(குச். காய் சரே ச்சே மாடு நடக்கிறது) நடந்துமேய்கிறது 

6.557 பகர முதற் சொல் எடுப்பொலி 
பெறுவதோடு வினைமுற்று ஈறாகிய பம்- 
வோ எனத் திரியும், 

எ.டு: த. பண்ணவும் ? குச், 5௨௭௦ 

6.535 சேர்பித்தல் பொருளில் வரும் 
அடுப்பு என்னும் பழைய பிற வினையின் 
முதல் நீண்டு இரண்டாம் எழுத்து கெடும். 
உகர இறுதி ஒகரமாகும். 

எ.டு: த. அடு(சேர்)- அடுப்பு? குச் ஆப்போ. 

6.539.கூடுதல் பொருள்தரும் கள் என்னும் வினையடியாகத் தோன்றும் பெயரெச்சம் 
மிகுதிப்பொருள் தரும். ககரம் எடுப்பொலி பெறும். 

எடு: த. கள்- மிகுதி திரட்சி கணம் = கூட்டம் 

” குச் jக௦ (மிகுதி) 

தமிழிலிருந்து வடமொழிகளுக்குச் 
மீண்டும் திரவிட மொழிகளில் 

கடன் சொல் மும்மடித் 

சென்று 

திரிபு எய்தும். 
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எ.டு: த. காண் (காட்சி: அறிவுத்தெளிவு) சமற் ரீக 

(ஞான); ௧. சுயயெ >> குச் 88௦. 

6.541. சமற்கிருதத்தைப்போலும் ஏனைய 
வடஇந்திய மொழிகளை போலும் முதல் 
வேற்றுமை தனித்த வேற்றுமை உருபு 
பெறுவதில்லை தமிழைப்போன்று எழுவாய் 
இயல்பாக நிற்கும். 

எ.டு: த. இராமன் வந்திருக்கிறான் குச் ராம் 

ஆவ்யொச்சே, 

6.542 ஐ எனும் இரண்டாம் வேற்றுமை 
உருபு அன் சாரியையொடு புணர்ந்து 
முன்னுயிர் கெட்டு எகர ஈறாகத் திரியும். 

எ.டு: த. இராமன் குச். ராம் னெ த. மாந்தனை குச் 

manasne 

6.543 அத்து எனும் ஏழன் சொல்லுருபும் 
சாத்து (ஓடு உடன்) எனும் மூன்றன் 
சொல்லுருபும் மூன்றாம் வேற்றுமை 

உருபும். அத்து - தி எனவும் சாத்து- 
சாத்தெ எனவும் திரியும். 

எ.டு : - த. வெயிலத்து(வெயிலில்) குச். கலம்தி 

(பேனாவால்) 

த. இராமனொடு * குச். ராம் சாத்தே (இராமனொடு) 

6.544. மேல்பரம் எனும் சொல்லுருபுகள் 

ஏழாம் வேற்றுமை உருபுகளாக திரிபுற்று 

வழங்கும் 

எ.டு: த.பெட்டிமேல் குச்; பேட்டி மா(௫) 

த. பரம்(மேல்) ௪ குச் கோடாபர் (குதிரையின் 

மேல். 

6.545 மேல் எனும் சொல் மே(ன்)எனத் 

திரிந்து ஏழாம் வேற்றுமை சொல்லுருபாக 
வரும். 

எடு : த. நகர் (வீடு) * மேல் > குச். கர்மேன்) 

6.546 அகர ஆறன் உருபு ௮ன்* இன் 
சாரியைகளொடு புணர்ந்து னா” னு? னீ 
னொ எனத் திரியும் 

எடு : த, என கைகள் > ௧. மண்ணினமக்களு 2 குச். 
பண்ணாலால்னா கர் ((ண்ணாலாலின் வீடு) 

பண்ணாலால் னீகர் 

பண்ணாலால்னுகர் 

பண்ணாலால் னொ கர் 

6.548 இருந்து எனும் சொல்லுருபின் 
திரிபான (இன்தி) - ஆன்தி- தி) என்பன 
ஐந்தாம் வேற்றுமை உருபாக வரும். 

கூடு : த. கம்மத்திலிருந்து ௪ குச். காம்மான்(தி) - 

(கிராமத்திலிருந்து] 

த. புறத்திலிருந்து குச் டியாயுசவாவீ 

6.549 உகர முதல் சொற்கள் ஓகார 

முதலாகும் 

எ.டு : த. சுவடி > 

6.550. ஓடுதல் சொல் தோற்றுப் போதல் 
பொருளில் விரிதலால் பாரி எனும் 
சொல்லின் நெடு முதல் நீட்டமும் 
தோல்வியைக் குறிக்கும் 

ஈடு : த. ஒடு 2 ஓட்டு (தோல்வி) 

[ஒட்டன்றோ வன்கணவர்க்கு] (குறள்) 

த. பாரி ஒடு) : தெ. பருகு - பாரு > ௧. [பாம 

> குச். லீயுசஎரர (தோல்வி) 

6.551 கேட்டல் வினை வாயாற் கேட்டலை 
யும் காதால் கேட்டலையும் குறிப்பது 
போன்று உசாவல் என்பதும் காதால் 

குச். சோப்படி 

கேட்பதைக் குறித்தும் இலக்கணப் 
போலியாகும். 

எ.டு : த. உசாவு (வினவுதல்) > குச். சாம்பல்வுன் 

6.552 செய்யூ எனும் வாய்பாட்டு 
வினையெச்சம் ஏவல் வினையொடு 
சேர்ந்து ஒரு சொல் நீர்மைத்தாகி 
தனிவினையாகும். 

எ.டு : த. வளையூவா வளைத்துவா கொண்டுவா) > 

குச். லாவவுன் 

6.553 எகரமெய்யீறு டகரமாகத்திரியும் 

எ.டு: த. உறை- உறையுள் (வீடு) > குச் ஒரடா 

உகள் (வெளியீடு: திறு > குச் உகடு (அறை) 
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6.554 ழகரம் அடியண்ண மூச்சொலி (லீ) 
யாகமாறும் 

எ.டு: த. கழறு (பேசு > குச் 10206 

6.555 நகர முதற்சொல் நெடுமுதலாகும். 

எடு. த. நன்னி (சிறியது > குச் நானுன) சிறிய) 

6.556 லகரஈறு ரகரமாகத்திரியும் 

எ.டு. த, சால்- சால (நல்ல)? குச் சாரோ 

6.557 ககரமுதல் சகர எடுப்பொலியாகும் 

எ.டு. த. கானங்கள் > குச் 18022! (காடு) 

6.558 மொழி முதல் ஓகாரம் ஆகாரமா 
கவும் வகர மெய்யீறு யகர மெய்யீறாகவும் 
திரியும். 

எ-டு: த. கோவு (மாடு) குச். காய் (மாடு பயல) 

6.559 பகர முதற் சொல் நெடுமுதல் 
எடுப்பொலியாகி ஈற்று மகரம் கெடும் 

எ-டு: த. பதம் உணவு? குச் 58ம் 

6.560 அன் சாரியை யொடு புணர்ந்த 
ஐகார உருபின் திரிபான (னெ) உருபும் 
மாட்டு (பொருட்டு) எனும் சொல்லுக்கு 
நான்காம் வேற்றுமை உருபுகளாகும். 

எ-டு: த இராமனுக்கு > குச் ராம்னே 

த. மாலாவுக்காக > குச் மாலா மாட்டெ 
(மாலாவுக்கு) 

6.561 துகராறு எதிர்காலம் காட்டி சகர 
ஈறாகத் திரியும் 

எடு : க. யான் வருது நான் வருவேன்) 

த.யாம் வருதும் நாங்கள் வருவாம்) 

த. யாம் கருதும் (நாங்கள் செய்கிறோம்) 

> குச் ஸப ka நான் செய்வேன்) 

குச் காட kar (நாங்கள் செய்வோம்) 

6.562 மொழியிடை ககரம் சகர எடுப் பொலியாகும். ழகர மெய்யீற்று வினை யொடு ககர ஈறு சேர்ந்து தொழிற்பெய ராகவும் பண்புப் பெயராகவும் மாறும். 

எ.டு. த. மகிழ் - மகிழ்கு (மகிழ்ச்சி) 2 குச். அயதயுலீ 
6.563 மொழியிடை 
கடுஉரசொலியாகும். 

டகரம் சகர 

எ.டு. த. முட்டு - முடக்கல் (இடைஞ்சல் தொல்லை > 

குச் ushkal 

6.564 சிவணுதல் (ஒத்திருத்தல்) எனும் 
சொல்லின் சகர முதல் எடுப்பொலியாகும். 

எ.டு. த. சிவண் ? குச் 1ஸஙம 

கானுயிர் (விலங்கு) எனும் சொல் இருமடித்திரிபு எய்தும் 

எ.டு: த. கான் + உயிர் - கானுயிர்? குச். ஙா 

6.565. கொட்டை எனும் சொல் அல் ஈறு 
பெற்று மொழி முதல் ககரம் எடுப்பொலி 
யாகும். 

எ.டு: த. கொட்டை உ குச். 80(1௦ 

6.566. விலை மதிப்பைக் குறிக்கும் 
கொண்மதி எனும் சொல் இருமடித்திரிபு 
எய்தும் 

எ.டு. த. கொண்மதி? குச். கின்மத். 

6.567. சொல்லின் இரண்டாம் எழுத்தாக 

வரும் தகரம் கடுஉரசொலியாகும். 
முன்னுயிர் அடியண்ண மூச்சொலியாகும் 

எ-டு. த. ஒதி (அறிவு? ஞானம்)- ஒதியார் (பேரறிவாளர், 
அடைநெடுங்கல்வியார். 

த. ஒதியார் > குச். 16218 

6.568 பெயர்ச் சொல்லுக்குக் கூடுதலாக 
அணி ஈறு சேர்க்கப்படும். மொழி முதல் 
அகரம் எகரமாகும். 

எ.டு. த. கல்வி? குச். கெலவாணி. 

6.569 நனைதல் கருத்து குளித்தல் பொருளில் புடைபெயரும். ஆரிய ஒலிப்புத் தாக்கத்தால் சகர உரசொலி முன் துணையாகச்சேரும். 
எ.டு. த. நனை? தெ. நானு நனைதல்) சமற், கறக > 
குச், nim 
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6.570 உகர முதற் சொல் யுகரமுதலாகிப் 
பின்னர் சகர எடுப்பொலியாகும் 

எ.டு. த. உய்வு வாழ்வு) குச். (யுய்வு 

சுய்வு-சீவ்) 11]! (வாழ்வு 

6.571 மொழியிடை யகரம் சகரமாகும் 

எ.டு. த. வாயித்தல் 2 வாசித்தல் )> குச் வாச்ன்சு 

தெ. வாசின்சு 

வாள் > வாட்ச் (படி) (வாயித்து) வாத் (பேச்சு-செய்தி)- 

வாது எயுன)-எதிராடல் 

6.572. வினவுதல் சொல் வேண்டிக் 
கொள்ளல் பொருளில் விரிவடையும் 

எ.டு. த. வினவு > குச், வினன்தி 

6.573.மொழிமுதல் பகரம் வகரமாகி 

இடைநின்ற ழகரம் கெட்டு ககர 
மெய்யாகும். ஈற்றுகரமும் கெடும். 

எ.டு: த.பொழுது தெ. றயமீம் > குச் (வழ்த்துவச்த். 

6.574. வியங்கொளல் எனும் சொல் 
பரவுதல் செல்லுதல் எனும் கருத்திலிருந்து 
நெடுகச் சிந்தித்தல் எனும் பொருட்பாட்டில் 
விரிவடையும்- பரவும் செய்தியை 

குறிக்கும் 
எ.டு. த.வியம் (வியர்) > குச். விசார் (71024) 

த. வியல்-வியலம் > குச். எவீளாயல (hy) 

6.575. நிறைவுப் பொருள் தரும் சால்வு 

எனும் சொல் மனநிறைவுப் பொருளில் 
புடைப் பெயரும். மொழிமுதல் குறுகி 
வகரம் னகரமாகும் 

எ.டு. த, சால்-சால்வு > குச். கன்த்து-5க105h 

த. சால்-சான்றோர் > குச். சன்த்து-துறவி, 

சித்தர். 

6.576. மொழியிடை ஐகாரம் அகரமாகும் 
உயிர் முதலோடு சகரம் சேர்ந்து ஆரிய 
ஒலிப்புப்பெறும் 

எ.டு. த. அமையும்-சமையும் (பக்குவமாகும்” 
தெளிவாகும்) > குச். 5௱௮jலபா 

6.577.மொழிடை ரகர மெய்கெடும் 

எ.டு. த. சாத்து (சேர்த்து? குச். சத்தொ 

6.578 அல் எதிர்மறை இடைநிலை ஈற்று 
லகரமெய் னகர மெய்யாகத் திரிந்து 
இலக்கணப் போலியாகும். 

எ.டு: த- அல் - அன்? குச், ன (அல்ல இல்லை) 

6.579 ரகர ஈற்றுக் குறிலிணைச்சொல்லில் 
இறுதி எழுத்துகள் முன் பின்னனாக மாறி 
இலக்ககணப் போலியாகும். 

எடு: த. புணர் (கலத்தல்: புணர்த்தல்) - புரண் + உண் 

2 குச். பர்ணாவுண் (மணந்துகொள்) 

6.580 மையீற்றுப் பண்புப்பெயர் அத்து ஈறு 
பெற்று அச்சு ஈறாகத்திரியும். 

எ.டு: த. நார் ( அன்பு நாரின்மை - நாராமை > குச் 

(நாறாத்து) ஸீயுசயுத( வெறுப்பு சினம்) 

6.581. லகரஈற்று நெடுமுதல் உயிரெழுத்து 
ஈற்றோடு புணர்ந்து உயிர்மெய் 
ஒரெழுத்துச்சொல்லாகும். 

எ.டு. த. ஏல்(ஏற்றுச்கொள்; பெற்றுக்கொள்) குச். லே, 

6.582. செயப்பாட்டுப்பொருள் ஏற்கும் 
தொழிற் பெயர் மாறி வினையாகி 
எதிர்மறைப் பொருளில் ஆட்சிபெறும். 

எ.டு. த. அணி-அளிப்பு(அளிக்கப்பட்டது- அளிக்கப் 

பட்டதால் பெறப்பட்டது குச். 90 கிடைத்தல் பெறுதல். 

6.583. தொழிற்பெயர் ஏவல்வினையாகி 
உயர் - உயர்வு எனும் சொல்லின் 
குறிலிணை நெடுமுதலாகி ரகர மெய் 
கெடும் 

எ.டு: த. உயர் - உயர்வு > குச். ஊபு (004) - நில் 

6. 584 மொழியிடை தகரம் ககரமாகி 
ஈற்று மெய் கெடும் 

எ.டு: த.பாதம்? குச். 080 (கால்) 

த. நால் > ( ௧. நாலிகெ) - தால் - சால் > குச். 

சீல்] நாக்கு) 
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6.585 

குறித்த 
மீள்கடன் சொல்லாய் பன்மடித் திரிபு 
எய்தும் 

முறைப்பெயர்களில் தாயைக் 
சொல் ஆரியச்சிதைவால் 

எ.டு : த. அம்மை, சமற். அம்பா > குச். 08 

த. அம்மை தெ. அம்மாயி (அம்பாயி, பாயி > குச். 08] 
(பெண் 

6.586 தமிழில் வட்டார வழக்காகிய 
பிறவன்? பிறவள் எனும் சொற்கள் 
பன்மடித்திரிபு எய்தும் 

எ.டு : த. பிறந்தவன் - பிறவன் (சகோதரன் - மீனவர்) 

வழக்கு. தெ. பாவ? குச்? பா ஊ (008) (பாவி) 

த. பிறந்தவன் - பிறவன்? பிறவி > குச் (087) (உடன் 
பிறப்பு) 

6.587 நாட்டுப்புறப்புத்தாக்க முறைப்பெயர் 
கூட்டுச் சொல் தனிச்சொல்லாகும் 

எ.டு : த. அக்கன் (அக்காள்) “கணவன் - அக்காக்கன் 
- காக்கன் > குச். காக்கன், காக்கா (மாஜீமா) 

6.588 மொழியிடையில் சிறுவன் எனும் 
சொல் பன்மடித்திரிபு எய்தும் 

எ.டு: த. சிறுவன் - சிறுக்கன் - சிறுக்க? குச் (சிக்ர) 
சோக்ரோ 

6.589 ஆரியச்சார்பால் சொல்லீற்று மகரம் 
கெட்டு ஈற்று உயிர்மெய் எழுத்து மெய்யீறு 
ஆகும். 

எடு : குடும்பம் > குச் (பபா குடும்பம் 
6.590 கூட்டுச் சொற்களின் ஈறு கெட்டு 
மகரம் ரகர மெய்யாகும் 

எடு : _த. திரியும் பொழுது (மாலை நேரம்) > குச், 
த்ரியோப ஒர்? குச் ஊபு (triopahur) 

6.591 இருத்தல் பொருளுள்ள வினை 
ஆகுதல் பொருளில் புடைபெயரும். 

எடு த. வை- வைகு இருத்தல் - வையி குச் (பவ்- 
பவ) 6௭௮) 

6.592 இன்றைக்கு எனப்பொருள் படும் 
சொல் பன்மையாகத் திரிபு எய்தும். 

ஈ.டு:த இஞ்ஞான்று - ஞான்று - ஞாந்து? குச் (ஆந்த) 
8] 

6.593 இகர ஈற்றுச்சொல் ஆகார ஈறாகும் 
மொழிமுதல் ஆகாரம் அடியண்ண 
மூச்சொலி ஆகும். 

எ.டு : த. ஆவி காற்று) 2 குச். (8௮) 

6.594 மொழியிடை மகர மெய்கெடும். 

எ.டு: த. உம்பர்? குச். (020) (மேலே) 

6.595 இடம் பொருளில் வரும் பால் எனும் 
சொல் ஈற்றுகரம் சேர்ந்து முதன்மெய் 
எடுப்பொலி பெறும். 

எ.டு: தபால் (அப்பால் - அப்பக்கம்) > குச். (9510) 

6.596 வேறு எனும் சொல் இல்லை எனும் 
பொருளில் புடைபெயர்ந்து எதிர் 
மறையாகும் ஈறுகெடும். 

எடு: த.வேறு- வே குச், வே- பேமானி - மானம் 
இல்லாதவன் எனப் பொருள்படுதல் காண்க. 

6.597 மொழியிடை ணகரம் சகர எடுப் 
பொலியாகும். 

எ.டு: த.நணித்து (அருகில்) > குச், (1௮/0) 
6.598 தன்மை குறித்த சொல் சார்புப் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எடு: த. திறம், தரம் குச். (2120) (கரப்பூ 

6.599 ககர மெய்மயக்கம் சகர 
எடுப்பொலியாகும். 

எ.டு : த. அக்கப்பக்கம் > குச். (கப் 

6.600 நெடுமை நீட்சி குறித்த தூ வினைச்சொல் இருமடிபுத் திரிபு எய்தும் 
எடு:த.தூ- தூகு உயரம்) - தூவல்- துவல் - துவல் சுவா 

தூ - தூவல் - தீவால் > குச் இந், தீவார் (சுவர்) 
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தமிழ் - பஞ்சாபி 

6.601 பஞ்சாபி மொழியில் தமிழ் மூவிடப் 
பெயர்கள் பன்மடித் திரிபு எய்தும் 

எ.டு: தன்மையொருமை : த. நான் > தெ. நேனு 2 - 

மராமீபல் மை 

தன்மைப் பன்மை : த நாம் - யாம் > பஞ்: அசீ 

2) முன்னிலை ஒருமை : த. நூன் > தூன் > பஞ். 

தூ 

முன்னிலை பன்மை : த. நூம் (நம்) பஞ். 

துச் 

3. ஆண்பால்: த. உவன் > பஞ் ப-9 

பெண்பால் : த. உவன் > பஞ் ப-॥௮ 

ஒன்றன்பால் : த. உது பஞ் ப-19 

பலவின் பால் : த. உணவ > பஞ் ழிலீய 

6.602 வினாப் பெயர்கள் மரூஉமுடிபு 

எய்தும் 

எ.டு : த. யார்? பஞ். கெளன் 

த. ஏன் > பஞ். கிஉ 

த. என்ன > பஞ். கீ 

த. எங்கே > பஞ். கிதே 

த. எவ்வளவு பஞ். கிந்நா 

த. எப்பொழுது > பஞ். கிதோ 

த. எத்தனை பல். 5 பஞ். கிற்நீ 
த. இப்பொழுது : பஞ். உந் > பஞ் (07; 

த. இவ்வவளவு > பஞ் இந்நா 

த, அவ்வளவு > பஞ் உந்நா 

6.603 வடநாட்டில் பேசப்பட்ட பிராகிருதம் 

எனும் வடதமிழ் வழங்கிய காலத்தில் 

“கள்” ஈறு பன்மையீறாகவோ பலர்பால 

துணையீறாகவோ பயன்படுத்தப் பட 

வில்லை. ஆர் ஈறு ஓர் ஏர் எனத்திரிந்து 

பின்னர் ஈற்று ரகரம் கெடும். 

எ.டு : முளையான் (சிறுவன்) > பஞ். முண்டா 

உயர்திணை த, முளையான் > பஞ் முண்டா 

பலர்பால் த. முளையர் > பஞ் முண்டே 

அஃறிணை ஒருமை. த. கண் > பஞ் அக்க 

பன்மை த. கண்கள் பஞ். அக(ங) 

பெண்பால் : குற்றி 2 பஞ், குறி ( சிறுமி), குறியா( 
சிறுமியர்) 

6.604 ஏவல் வினையில் இகர ஈறு அகர 

ஈறாகத் திரியும். வகரஉடம்படும் மெய் 

பெறாது. 

எ.டு : த. படி : பஞ் பற். பட் 

6.605 வா என்றும் வினை ஆகாரமாகத் 

திரிந்து ஓகார ஈறு பெறும். 

எடு:த. வா: பஞ். ஆஓ 

6.606 புகல் என்னும் சொல்லில் 

மொழிமுதல் உகரம் ஓகாரமாகத் திரிந்து 

மொழியிடை ககரம் கெடும். 

எ.டு : த. புகல்? பஞ். போல் (8) 

6.607 பருகு எனும் வினை மரூஉ முடிவு 

எய்தும் 

எ.டு: த. பருகு > பாகு > பீகு > பஞ். பீ 

6.608 வாயால் வினவுதல் பொருளில் 

வழங்கிய வின் எனும் பழந்தமிழ் வினை 

மொழி முதல் மும்மடித்திரிபு எய்தி பொருட் 

பாட்டுத்தாவலால் காதால் கேட்டலைக் 

குறிக்கும். 

எ.டு : த. உல் - உய்- செலுத்து - உன் - (புன்) - வின் 

(வினவு) பஞ். உன் - சுன் 

6.609 விழி - விழிகு எனும் சொல்லின் 

மொழி முதல் உயிர் எகாரமாகி இரண்டாம் 

எழுத்துத் தொகும். குற்றுகர ஈற்றுயிர் 
கெட்டு மெய்யீறு ஆகும். 

எடு: த. விழி - விழிகு > பஞ். வேக் (19) 
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6.610 ஒளிந்தாட்டத்தைக் குறித்த 
கெடவரல் எனும் பழந்தமிழ்ச் சொல் வரல் 
எனும் சொல்லீறு கெட்டு நெடுமுதலாகும். 

எ.டு: த. பஞ், கெடு (கெடுதல் - காணாமற் போதல்) 
- கேடு பஞ்.கேட் > (40) 

த. குதி > பஞ். கூத் > பஞ். (60) 

6.611 தாவு - தாவிடு எனும் சொல் ஒடுதல் 
பொருளில் மொழிமுதல் ஒளகாரமாகி 
ஈற்றுக் குற்றுகரம் உயிர்கெட்டு 
மெய்யாகும். 

எ.டு: த. தாவு - தாவிடு > பஞ். தெளட் (வ் 

6.612 மொழி முதல் ககரம் சகரமாகும். 
ஈற்று ளகர மெய் ரகர மெய்யாகும். மொழி 
முதல் சகரம் வல்லின ஒலிப்புபெறும். 

எ.டு: த. கீள் (பிளத்தல்: துண்டாக்குதல்> வெட்டுதல் 
> பஞ். சீர். 

6.613 விழுதலைக்குறித்த கீழ் என்னும் 
வினையில் நெடுமுதல் குறுகி,ழகரமெய் 
ரகர மெய்யாகும். 

எ.டு: த. கீழ் பஞ். கிர் 

6.614 குறிலிணைச் சொல்லின் உயிர்முதல் 
அயல் மெய்யொடு சேர்ந்து ழகரம் 
ரகரமாகும். 

எடு:த. அழு > பஞ். (அலு - அரு- ரூ. ரோ 
6.614 வாய்திறத்தலைக் குறித்த சொல் பொருட்பாட்டு 
விரிவால் சிரித்தலைக் குறிக்கும். 

எ.டு : த. அங்கா - (அங்காத்தல் - வாய்திறத்தல் ௧. அங்கிசு > இந். அங்கு 5 பஞ். (௮9 

சிரித்தல் எனும் சொல் கீள் - சீள் - சர - 
பிளவுதல் பொருளிலிருந்து சிரித்தல் 
பொருட்பாட்டுப் புடைபெயர்ச்சி பெ 
மெய்யாகும். 

சிரி எனப் 
பொருளில் 

ற்றிருந்தால் 

6.615 கடைக்குறையுற்ற மொழியிடை ணகர மெய் எகரமெய்த் திரிபாகும். மொழி முதல் தகரம் சகர எடுப்பொலியாகும். 
எ.டு: த. தண்ணீர் - தண்ணி - (கள்ளி) தளி (மழை - தள் > பஞ். (சல்) (8) 

(ஒ.நோ. தளி - தளிகை - தணிகை - நீர்நிலையுள்ள 
இடம் 

6.616 ககர முதல் தகர முதலாகத் திரியும். 
எடு: த. காழ் (வித்து? பருப்பு) > பஞ். (04) 

6.617 இகர முதல் ஆகாரமுதலாகவும் 
ஐகார ஈறு ஆகார ஈறாகவும் திரியும். 

த. தினை? பஞ். தாணா. (தானியம் 

த.ஈ இது > பஞ். ஆ இது) 
த. இடி (மாவு ௧. இட்டு பஞ். ஆட்டா 

6.618 எகர முதல் அகர முதலாகும். 
எடு : ஏனல் (கருந்தினை தவசம்) பஞ். (யஸீதே) 

6.619 அகரமுதல் ஈகார முதலாகும். 
எடு : த. கற - கறவு (கறந்தபால்) > பஞ். கீர் (பால்: 
பாலால் செய்த கன்னல் (பாயசம்) 

6.620 மறைந்துபோன தமிழ்ச்சொல்லின் 
ஆகார முதல் இகர முதலாகும். 

எ.டு: த. காய்வு- காய்வி (உருக்கிய நெய்) > பஞ். கிஓ 
(9740) 

6.621 மொழியிடை யகரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். 

எ.டு : த. தயிர் > பஞ். (ஸ்) 

6.622 மொழிமுதல் தகரம் எடுப்பொலி 
யாவதொடு லகரமெய் ரகரமாகவும் யகர 
மெய் சகர எடுப்பொலியாகவும் மாறும். 
எ.டு: த. தலைவாயில் 5 பஞ்.(03௩04) 

6.623 பானையைக் 
எனும் சொல் மொழி முதல் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகி மகர ஈறு கெட்டு ஈற்று 
டகரத்தொடு ஈகாரம் சேரும் 

எ.டு : த. பாண்டம் பஞ். hindi 

குறித்த பாண்டம் 

6.624 ஈகார மொ 
ஈற்றுகரம் நீளும். 

எ.டு : த. கீள் (பிளத்தல) 
(சாவிய 

ழிமுதல் ஆகாரமாகி 

- சீள் - சீள்கு > பஞ். சாகூ 
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த. சீ (சீத்தல் - களைதல்” நீக்குதல் - சீத்தை - 
நீக்கியது) - சீது > பஞ். (சீடு) > 1800 பழந்தமிழில் 
ஆடூஉ மகடூஉ எனும் சொற்களில் உயிரள பெடை 

ஈறாவது போன்று பஞ்சாபி மொழியில் நெட்டுயிர் 
சொல்லீறு ஆகும்) 

6.625 காய்தல், உலர்தல் பொருளில் 
வழங்கிய உப்பு - உப்பல் எனும் பழந்தமிழ்ச் 
சொல் திரிபுற்று பொருட்பாட்டுப் புடை 
பெயர்ச்சி பெறும். 

எ.டு : த. உப்புதல் ( உருமம் உறுதல் வெப்பத்தால் 

காய்ந்த உப்பு (வெயிலில் காய்ந்து உலர்ந்த பொருள்) 

2 பஞ். உப்லா - வெயிலில் உலர்ந்த வறட்டி. 

6.626 இகர முதல் அகர முதலாகத் 

திரியும். லகர மெய்யீறு இரட்டும். 

எ.டு : த. கிள் (பேசு) > பஞ். கல்ல. 

6.627 ஐகார முதல் ஈகார முதலாகும் 

எ.டு : த. பையுள் ( நோய்) - பையுளார் - > பஞ். பிமார் 

(biman 

6.628 ஆகார முதல் ஒளகார முதலாகும் 

எடு : த. சாடு (அடித்தல்: தாக்குதல் > பஞ். 060 

6.629 “மள்” எனும் வினையடி பன்மடித் 

திரிபுற்றுப் பெயர்ச் சொல்லாகும். 

எ.டு: த.மள்(செய்- மாள் > பஞ். ௧. மாடு (செய் - மேள் 

- மேழ்கம் (உழைப்பு) > பஞ். மேகன்த் (mihant) 

6.630 மொழி முதல் உயிர்மெய்யின் மெய் 

கெட்டு இடை நின்ற ரகரம் தொகும். 

எ.டு : த. வரவா ( வரலாமா) பஞ். ஆவா 

6.631 சிந்துவெளிப் பழந்தமிழில் னகர 

மெய்யின் ஈரொற்று இடம் பெற்றது 
போன்று, வினைச் சொல்லில் குறிற் கீழ் 

ஒற்றாகும் லகரம் ஈரொற்றாகும். 

எ.டு: த. பழம் பஞ். இந். பல் 5 பஞ்.பல்ல் 

6.632 சொல்லீற்று ஐகாரம் 
மொழிமுதல் திரிபுறும். 

எ.டு: த. காலை > மரா. குச். கால் (நாளை) 

த. நாளை ௧. நாளெ (நாள் - நான்) பஞ் நூண்) (hin) 

நீங்கி 

6.633 மொழிமுதல் நெடில் குறுமுதலாகும் 

எடு : த. தாழ (கீழே > பஞ். தலே (0௮8) 

6.634 மொழிமுதல் உகரம் ஊகாரமாகி 

இடையெழுத்து கெடும். 

எ.டு: த. புலம்: பஞ். பூம் 

6.635 உகர முதல் ஓகாரமாகும் மகர 

மெய்யீறு கெடும் 

எ.டு : த. சுரம் (பாலை நிலம்) சுரண் - சுரர் (பாலை 

நிலத்துக் கள்வர்) பஞ். சோர் (திருடன்) 

6.636 வினையாலணையும் பெயரின் ஈறு 

கெட்டு உகர ஈறு நீளும். 

எ.டு : த, தாக்குவோன் - தாக்குவோர் - தாக்கூ > 

பஞ். டாக்கூ (கூட்டுக்கொள்ளகாரர்கள்) 

6.637 மொழியிடை தகரம் ககரமாகி 

பாலீறு கெட்டு ஊகார ஈறு கெடும் 

எடு : த. ஆதன் (தலைவன்) - ஆத்தன் - ஆக்கன் > 

பஞ். ஆக்கூ 

6.638 (தலைவன் மொழியிறுதி வகரம் 

அடியண்ண மூச்சொலி ஆகும். 

எ.டு : க. மேவு (விரும்புதல்? அழகாதல்) > பஞ். 

mohana 

6.639 முந்து தமிழில் தந்தையைக் குறித்த 
ஈயன் எனும் தமிழ்ச்சொல்லில் “அன்” ஈறு 

ஆகார ஈறாகத் திரிந்து யகர உடம்படு 

மெய் கெட்டு நெடுமுதல் குறுகி 

ஈருயிர்ச்சொல்லாக மாறும். 

எ.டு : த. ஈயன் (ஈன்ற வரை தந்தை) > பஞ். ஈ-* அன் - 

இஆ கந்தை, 
தாஇஆ - பெரியப்பா. தாயைக் குறித்த ஆயி எனும் 

சொல் யகர உடபடும்மெய் பெறாமல் ஆ இன 

வழங்குதலை ஒப்பிடுக. தாஆஈ - பெரியம்மா. 

சித்தியமொழிக்குடும்பத்தைச் சார்ந்த பின்னிசு 

மொழியில் தந்தையைக் குறித்த ஈயன் எனும் சொல் ஈச 

என வழங்கி வருகிறது. 

6.640 மகர முதல் நகர முதலாகி ஊகார 

முன்னுயிர் ஆகாரமாகும். 

எ.டு: த. மூக்கு (நாக்கு) > பஞ். இந். நாக்? பஞ். நக் 
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6.641 ஈற்று னகர மகர மெய்கள் ஈற்றுப் 
போலியாவது போன்று னகர தகரங்களும் 
ஈற்றுப் போலியாகும். 

எ.டு:த. காது > பஞ். கா.ன் 

த. கான் - காடு எனத்திரிதலை ஒப்பிடுக 

6.642 லகர மெய்யொடு புணர்ந்த 
தகரமெய் டகர மெய் மயக்கமாகத்திரியும் 

எ.டு : த. எல் வெள்ளை) - எலும்பு. எல் 4தி > பஞ், (எட்டி) 
- லீயனுனுவீ 

6.643 பழந்தமிழ் “மி” ஈறு உடம்படுமெய் 
பெறாது ஆகார ஈறாகும். 

எடு :த. குடியை (குடிசை) > பஞ். குடீஆ 

6.644 பருத்தி எனும் சொல் முதற் 
குறையாகி த்தி எனும் ஈறு இருமடித் திரிபு 
எய்தும். 

எடு: த. பருத்தி- ருத்தி - ருச்சி - ௬ுய்யி 2 இந். பஞ். 
ரூமி-ரூ 

6.645 மொழியிடை பகர உடனிலை 
மெய்மயக்கம் தனி மெய்யாகி ஈற்று மகரம் 
கெட்டு ஈற்றயல் குறில் நெடிலாகும். 

எ.டு : த. கப்படம் ( போர்வை உடுப்பு தெ.கப்படமு > 
இந். கப்டா பஞ். கப்டா 

6.646 ஏகார முதல் ஆகாரமாகி லகர ஈறு 
டகரமாகிப்பின்னர் இகரம் ஒலித்ததுணை 
ஈறாகும். 

எ.டு: த. சீரை - சீலை - சேலை > பஞ். சாடி 

6.647 எகர உடனிலை மெய்ம 
சொல் மும்மடித்திரிபு பெறும். 

எ.டு: பள்ளை (சற்று குள்ளமான ஆட்டுவகை ௧. பட்லி > இந். பக்ரி > பஞ். (௮9) 

6.648 இறுதிச்சொல் 

இறுதிச்சொல்லாகும். ஆகார மிை 
பெறும் 

யக்க ஈற்றுச் 

உகர 
இகர 
கயீறு 

எ.டு : த. சிட்டு > பஞ். சிடிஆ 

6.649 மறைந்து போன வினையாகப் 
பெயர்ச்சொல் தோன்றும். 

எடு :தூபுல் (நெருங்குதல்: நெருங்கி வளர்ந்த புல் புல் 
-பில் - பிழைத்தல் (சேர்ந்து வாழ்தல் பில்- (ிள்த்து) - 
பிள்ருகு - நெருங்கச் செய்தல். தெ. பிண்டு 
(நெருக்கிப்பிழிதல்) பஞ். பிண்டி (மக்கள் சேர்ந்து 
வாழும் சிற்றூர். 

6.650 ஏரின் பெயரில் 

மாறாதிருக்கும் 

எடு : த. அல் (அலம்) (ஏர்? பஞ். 8௮ 

லகர மெய் 

6.651 தகர ஈற்றுச்சொல் சகர எடுப்பொலி 
மெய் ஆகும். 

எடு: த. வித்து? த. 648 பஞ். ர் 

6.652 மொழிமுதல் வகரம் பகரமாகும் 
மொழியிடை யகரம் சகரமாகி ஈற்று ளகரம் 
லகரமாகும். 

எ.டு: த, விளையுள் (விளைச்சல்) - வியல் பஞ், பசல் 
உரு (1859) 

6.653 மொழியிறுதி ழகரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். 

எ.டு: த. மழை? பஞ். ha 

6.654 பகர முதற் சொல் உயிர் நீங்கி பகர 
ஈரொற்று மெய் முதலாகும். 

எ.டு : த. புரிதல் (விரும்புதல்) - புரியும் 5 பஞ். ப்ரேம் 

6.655 ஏகார 

முதற்சொல்லா 
ரகர மெய்யீறு 

முதற்சொல் ஐகார 
கும். றுகர குற்றுகர ஈறு 
ஆகும். 

எ.டு: த. வேறு (வேறுபடல் - பகைத்தல்) > பஞ். வைர் 

ஐ. எனும் 
பெறும். 

6.656 வியப்பைக் குறித்த 
பழந்தமிழ்ச் சொல் துணையீறு 

2 
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6.657 குகர ஈறு கா நெடில் ஈறாகத்திரியும் | முடிபு எய்தும் 

மெய்யீறாகவும் நிற்கும். 

எ.டு : த. சால் - சால்கு (நல்ல) 2 பஞ். சங்கா 

த. நல் > நேர்க்கு? பஞ். நேக் 

6.658 பகர முதற்சொல் வகர முதலாகும் 

எ.டு : த. படு (பெரிய > இந். ba > வடா 

6.659 ற்ற எனும் மெய்யக்கம் ட்ட ஆகும் 

எ.டு : த. சிறு - சிற்று > பஞ். 0618 

6.660 பகர முதல் புகர முதலாகி ழகரம் 
ரகரமாகும். 

எ.டு : த. பழைய > பஞ். புராணா 

6.661 தகர மெய்மயக்கம் டகர மெய் 

மயக்கமாகும் 

எ.டு: த.மது-மத்து - மட்டு (தேன்) > பஞ். மிட்டா 

6.662 உகர ஈற்றுச்சொல் ஆகார ஈறு 

ஆகும். 
எடு : த. மோடு (பெரிய) > பஞ். மோட்டா (தடித்த) 

6.663 மொழிமுதல் நகரம் கெடும் எகரம் 

லகரமாகும். 

எடு : நீளம் > பஞ். லம்பா. நகர் (வீடு) > பஞ். கர் (9௮1) 

6.664 ந்த எனும் மெய்மயக்கம் ன்ச எனத் 

திரியும். 

எ.டு: த. உயர்ந்த - (உய்ந்த) 2 பஞ். உன்சா 

6.665 இருகுறிலிணையாக வரும் இருபது 

என்னும் எண்னுப் பெயர் 

முதற்குறியயிணை  முதற்குறையாகி 
குறிலிணையில் பகரம் வகரமாகி ஈற்று 

துகரம் அடியண்ண எடுப்பொலியாகும். 

எடு: த. இருபத்து - இருபது - இருபது - வீது ௪ இந். 
வீது > பஞ். (44) (வீக) 

6.666 ஒன்று முதல் பத்து எண்கள் மரூஉ 

எ.டு: த. ஒன்று தெ. ஒக ? பஞ். இந். ஏக் > பஞ். இக்க 

த. இரண்டு > ௧. எரடு கு) இந். தோ? பஞ். தே 

த. மூன்று? பஞ். (மூனு தீன் > பஞ். திந்ந் 

த. நால்? தால்? பஞ், சார 
ம. ஐந்து - அஞ்சி > இந்; பான்ச் > பஞ். பஞ்ச 

த. ஆறு? இந் சார் > பஞ். உலீநுலீய 

த. ஏழு- ஏழ்- ஏழ்து- ஏத் (சேத்) > பஞ். எ! 

த. எட்டு? இந். ௪ ஆட் 2 பஞ். அட்ட 

த. தொண்4து - (தொண்டு) (தெள) > பஞ். - நெள 

த. பத்து- பஃது? ௧. hathப > இந். ௮௩௮ > பஞ். (0௮5). 

த. சாத்து (நூறு) 2 இந் பஞ். செள செள 

த. (அயிர்) ஆயிரம் 2 h௮jகா > பஞ். 0௮18 

த. குவளை - குஷி - கோடி > தெ. 002 இந். கரோட் 

> பஞ். (801) 

6.667 தோழன் எனும் சொல் இருமடித் 
திரிபு எய்தும் 

எ.டு : த. தோழன் > பஞ். ௮௦51 

6.668 முதல் வேற்றுமைக்கு உருபு 

இல்லை. தேற்றேகாரம் புணர்ந்த னகரச் 

சாரியை உருபன்று. 

எ.டு : த. நான் செய்கிறேன் > பஞ். மை கதா ஆங) 

த. அவனே சொன்னான் > பஞ். உச்னே கிஆ ஆ 

{usnekiha) 

6.669 இரண்டாம் வேற்றுமையில் அன் 

ஈற்றொடு சேர்ந்த 'ஐ' உருபு நூ எனத் 

திரியும். 

எ.டு பஞ், முண்டே நூ பையனை 

6.670 மூன்றாம் வேற்றுமை “ஆல்' உருபு 

“இன்: சாரியையொடு புணர்ந்து “னால்” 

எனும் வடிவம் கொள்ளும். 

எ.டு : த. ஆல் பஞ். னால் (சாக்கூனால் சீர் - 

கத்தியினால் அறு) 



A 

6.671 நான்காம் வேற்றுமை பொருளில் 
வைத்து எனும் ஏழன் சொல்லுருபு உருபு 
மயக்கமாக வழங்கும். 

எ.டு : த. வைத்து - ஏழன் சொல்லுருபு (இவனை 
மதுரையில் வைத்துப் பார்த்தேன். (கொடுந்தமிழ்) 
வைத்து - வச்சி > பஞ். விச் (சகோல் வி ஆ - 
பள்ளிக்கூடத்துக்கு வா) 

6.672 இரண்டாம் வேற்றுமை “கு” உருபே 

நான்காம் வேற்றுமையிலும் உருபு 

மயக்கமாகும். 

எ.டு : பஞ். மைநூ (எனக்கு) 

6.673 நான்காம் இரண்டாம் வேற்றுமைத் 
தொகைகளில் வல்லினம் மிகுவதில்லை. 

எ.டு: த. வீடு செல்: பஞ். கர் சல் (819௭) 

த. கனி தின்கிறான் > பஞ். பல்ல் காதா. பருகு நீர் 
தந்தான் - பாணி திதா. 

6.674 ஐந்தாம் வேற்றுமையில் ஏழன் 
சொல்லுருபு உருபு மயக்கமாக வழங்கும். 

எ.டு: த. வீட்டிலிருந்து ௪ பஞ். கர்தோ, கர்விசோ 

6.675 ஆறாம் வேற்றுமை உருபு அகரம் 
ஆகார நெடிலாகும். அது - தா எனத் 
திரியும் 

எ.டு: த. என கைகள் > பஞ். மேரா ஆத் 

த. மோகனது வீடு : பஞ். மோகன் தாகர் 

6.676 ஏழாம் வேற்றுமையில் அத்து எனும் 
சொல்லுருபு உத்தே எனத் திரியும். வைத்து 
என்னும் சொல்லுருபு விச்ச எனத் திரியும் 

எடு: த. அகம்: அத்து, புறம்; அத்து, 
(நாற்காலியில் த. பள்ளியில் பஞ். ச 

6.677 மொழி முதல் 
ஈறுகெடும் 

5 பஞ், குர்சீதே 
கூல் விச்ச 

தகரம் டகரமாகும். 

எடு: த. தக்கது > பஞ். டீக் (நல்லது 

6.678 குற்றுகர ஈறு ஆகார ஈறாகத் 
திரியும், 

எ.டு த. அச்சு (நல்ல கவு சரியானது அழகு) இந் 2 பஞ். 
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6.679 முதற்குறை கடைக்குறை 
இரண்டும் ஒரு சொல்லில் நிகழும். 

எ.டு: த, அதான்று (அது மட்டுமன்றி மேலும்) > பஞ். 

தான்) 

6.680 மொழியிடை ழகரம் ககரமாகி 
ஈறுகெடும் 

எ.டு: த. அழல் (நெருப்பு” பஞ்.தெ. அக்கி (2991) > பஞ் 

அக்க (8999) 

6.681 மொழியிடை எகரம் டகரமாகும் 

எ.டு : த. கூளம் > பஞ்.கூடா (குப்பை 

6.682 குறு முதல் நெடுமுதலாகி பெயராக 
வினையடியாகவே இருக்கும் 

எடு : த. பல் (பற்றுதல் - பயத்தல் . பல்- பால் (பற்றுதல்) 
பற்றவைத்தல் 53/ 

6.683 எகரம் தகரமாகும் 

எ.டு : த. ஆள் - ஆதன் ஆத்மி (கர் 

த. வாள் - வாது (பேசு? பஞ். 

6.684 ஆகார முதல், அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். ஈற்று மகர மெய் ஙகர 
மெய் குறுக்கமாகும். 

எடு:த. ஆம்? பஞ். ஆங் [6(௫ு 

6.685 உம் ஈறு வீ எனத்திரியும் 
எ.டு த. இராமனும் > பஞ். ராம்வீ 

6.686 உயர்வுப் பன்மை ஈறாக வரும் 
முறைப்பெயர்களில அச்சன் எனும் சொல் 
சகர எடுப்பொலி ஈறாகும். 
எடு காந்தி அச்சன் (அச்சி- சி) பஞ், Gandhiiநேரு 
அச்சன : பஞ். கபூர் 

6.687 “அல்” ஈறு ஆகார ஈறாகும். 
பீலீஎ.டு : த. காய் - கச்சல் 2 ப 5. கச்சா (பழுக்ககா 
காய் ட் (ம ள் 

6.688 சிறப்புப் பெயர்ச்செ 
வீழீவீபெயராகும். 

எ.டு: த. ஆகு - ஆ (முன்வரல்” மேம்படல் கருத்து) - 

£ல் பொதுப் 
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ஆதன் (தலைவன்) பஞ். ஆத்மி (மாந்தன்) 

6.689 பொத்தகம் என்னும் 
ஈறுகெட்டு தலைகிழாகி 
இலக்கணப் போலியாகும். 

சொல் 
என்னும் 

எ.டு: த. பொத்தகம் (போந்தை - போத்து- பனை ஒலை) 

> பஞ். (கத்தபொ) கிதாப் 

6.690 பிறவன் (உடன் பிறந்தவன்) எனும் 
சொல் ஈறு கெட்டு முதல் திரியும். 

எ.டு த. பிறவன் > பஞ். பரா (6௮8) 

தமிழ்நாட்டு மீனவரிடையில் பிறவன், பிறவி 

(சகோதரன், சகோதரி எனும் சொல் வழங்கி 
வருகின்றன. 

6.701 மூவிடப்பெயர்கள் பன்மடித்திரிபு 
எய்தும 

எ.டு : தன்மை ஒருமை : த. யான் உ ஒரி. ஆம்பெ 

தன்மைப்பன்மை : த. யாம்? ஒரி. ஆம்பொமனெ 

முன்னிலை ஒருமை : த. நூன் நீன் 2 ஒரி. தும்பெ 

முன்னிலைப் பன்மை: த. நூம்௫ம்) 2 ஒரி, தும்பெமானெ 

ஆண்பால் த. அவன் (அதன்) 2 ஒரி. சே 

பெண்பால் த. அவள் (அதள்) > ஓரி, சே 

பலர்பால் த. அவர்கள் > ஒரி.சேமானெ 

ஒன்றன்பால் த. அது (தூ) > ஒரி. தாஆ (1808) 

பலபின்பால் த. அவை? ஜி.வி சேமானெ 

6.702 முறைப்பெயர்களில் அம்மா எனும் 
சொல் ஆரியத் திரிபு எய்தும். மக்கள் 

வழக்கில் முதற் குறையாகும். 

எடு : த. அம்மை > அம்மா? சமற். அம்பா > ஒரி. 

அம்பிகா 

த. அம்மா > ஒரி.மா 

த. அப்பா? ஓரிபா 

6.703 கூட்டுச்சொல் திரிந்து தனிச்சொல் 
வடிவம் எய்தும் மகர ஈறுகெடும் 

எ.டு : த, கலி + யாணம் > ஓரி. கல்யாண் லம்) 

6.704 பெயர்ச்சொற்களில் ஆண்பால் 
ஈறுகெடும். 

எ.டு த. மல்லன் > ஒரி. மல்ல 

6.705 மொழியிடை 
வடிவாகத் திரியும் 

எ.டு: த.குமரி > குச் குவாரி ஓரி, குஆரி 

6.706 புழுதி எனும் சொல் 
இடைக்குறையாகி மரூஉ முடிபு எய்தும். 

எ.டு: த புழுதி? ஒரி. பவுசு (ஜிபுயரளா) 

த. பிறவள் > ஒரி. பாயி (by'- brother) 

மகரம் ஆகார 

பிறவன் > ஒரி. பாவுனி (5ஆ/யா/ sister) 

த. பிள்ளை? ஒரி. பிளா 

த. நாற்று * ஹி. நாத்தி (பேரன்) நாத்துனி (பேத்தி) 

6.707 வெல் எனும் வினைச்சொல் 

மும்மடிபுத்திரிபு எய்தும் 
எ.டு : த. வெல் உ ௧. கெல் (96/2 தெ. (6 2 ஒரி 

(தநல) 

6.708 வகர முதற்சொல் பகர முதலாகும். 
ஈறு திரிபடையும். 

எ.டு : த. வானும் (மணல்) > ஒரி. 

6.708 ஏவலீற்று உகரம் அகாரமாகத் 
திரியும் 

எ.டு: த. கூவு? ஒரி. குஆ (கூவுதல், காக்கை) 

6.709 மொழியிடை ரகரம் லகரமாகும். 

எ.டு : த. உருக்கு - உலுக்கு - (லோக்கு) 2 ஒரி (/ப/a) 

6.711 செய்தலைக் குறிக்கும் மள் என்னும் 
வினையடியாகத் தோன்றியசொல் ஆகள் 
எனும் வருமொழி பெற்று ஈற்று ளகரம் 
கெடும். 

எ.டு : த. மள் (செய்) ஹி ௧. (மாள்) மாடு (செய்) > ஒரி 

மூளி ஆ (தொழிலாளி) 

6.712 இகரம் சேர்ந்த மொழிமுதல் சகரம் 
ஆகார நெடுமுதலாகும். 
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எ.டு: த. சின்ன (சிறிய) > ஒரி. சான் 

த. சிறு > ஒரி. சரு (மெல்லிய) 

எ.டு : த. எழில் > ஓரி லால் (சிவப்பு) 

6.722 ஐகாரம் ஊர்ந்த லகர மெய்யீறு 

6.713 பெரு எனும் சொல்லின் மொழி | எகர மெய்யீறாகத் திரியும் 
முதல் அகரமாகி ஈற்றுகரம் கெடும். 

எ.டு : த. பெரு > ஒரி. பர் 62) 

6.714 பனை ஒலையைக் குறித்த 
பழந்தமிழ்ச் சொற்கள் பொதுவாக இலை 
எனும் பொருளில் பொதுமை பெற்றும். 

எ.டு த. போந்தை (பனை) - போத்து - பொத்து 5 இந். > 

பத்த > ஓரி. பத்ர 

6.715 பலா எனும் சொல் சகரத்துணையீறு 
பெறும் 

எ.டு : த. பலவு - பலா > தெ. பனசு ஓரி 8025 

6.716 செள்ளை - செள்ளன் எனும் 
இளமைப் பெயர்கள் விலங்குகளின் 
இளமைப் பெயராகவும் ஆளப்பபடும். 

எ.டு: த. செள்ளை 5 ஒரி செளி (வெள்ளாடு) 

6.717 செம்மறி ஆட்டினைக்குறித்த 
மேழகம் எனும் சொல்லின் ழகரம் ணகர 
மெய்யாகும். 

எ.டு : த. மேழகம் 2 ஓரி. மைண்டா 

6.718 எருமையைக் குறித்த மையான் 
எனும் சொல் சகர உரசொலி எய்தும். 

எ.டு த. மையான் > ஓரிமைசி 

6.719 இரலை எனும் மானைக்குறித்த 
சொல் னகர மெய்யீறு பெறும். 
எ.டு : த. இரமை > ஓரி. ஈarரn 

6.720 சொல்லி யகர மெய்யீறு கெடும் 
எ.டு த. விளிவாய் (கூக்குரலிடும் நரி) > ஒரி. (08௮ 
பிலுவா 

க. கடுவாய் (ஓநாய்) ஒரி. கடியா. கதியா 
த. சீறுவாய் (அரிமா) ஒரி. சிம்ம (றந) 

6.721 எழில் எனும் சொல் முதற் குறையாகி 
ழகரம் லா எனத் திரியும். 

எ.டு : தசாலை (ஓலை வீடு) > ஒரி சான்கர் (கூரை வீடு) 

6.723 சை ஈறு ஆகார ஈறாகும். 

எடு த. குடிசை > ஓரி. குடிஆ 

6.724 சிறிதும் திரியாமலும் தமிழ்ச் 
சொற்கள் உள்ளவாறு வழங்கும் சகர 
முதல் வல்லொலியாகும். 

எ.டு த. சாத்தல் (மேற்கூரை) 2 ஒரி. சாத்தல் 

த, கூவல் (கிணறு) > ஓரி. கூவ 

6.725 மொழியிடை ங்கர மெய் கடும் 

எ.டு த. அங்கணம் > ஒரி, அக்ணா 

6.726 கை ஈறு க்ரா எனத் திரியும் 
எ.டு.த. பொய்கை > ஓரி. பொக்ரா 

6.727 குற்றுகர 
நெடிலாகும். 

எ.டு த. பிட்டு? ஒரி. பிட்டா 

ஈறுகள் ஆகார 

6.728 உகர முதற் சொற்கள் முதற் 
குறையாகும். 

எடு த. உருட்டி 2 ஒரி, ௬ட்டி 2 (சருவுவி இந். ரோட்டி 
6.729 நெய் எனும் சொல் மும்மடிபுத்திரிபு 
எய்தும் 

எடு த.நெய் (தெய் > ஓரி (கிய் கி.அ (914) 
6.730 சோற்றுநீர் எனும் கூட்டுச்சொல் 
மருவி ஒரு சொல்லாகும். 

எ.டு த. சோறு - நீர்- சோற்றுநீர் ஓரி தொரானி 

6.731 சொல்லின் மொழி பொருள் முதல் 
அகரம் உகரமாகி ஈற்று ஐகாரம் கெடும். 

எ.டு த. மண்டை குலை ஒரி. முண்ட் (அரனெ) 

6.732 பெயர்ச் சொற்களில் அம் ஈறுகெடும் 
எடு த. முகம் ஓரி, முக் (அரா) 
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த. நகம் > ஓரி நக் 

6.733 மூக்கைக்குறித்த நாளி எனும் 
பழந்தமிழ்ச் சொல் மும்மடித்திரிபு பெறும். 

எ.டு த. நாளி குளையுடையது) - நாளி - நாக் > ஒரி 
நாக் 

6.734 நாவினைக் குறித்த நால் வினையடி 
- பன்மடித் திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. நால் - தால் ராக்கு)” சால் - சீல் - சீல்வு> ஹி 

(தவீடி) 

6.735 யானையின்பல் நாக்கை ஒட்டியது 
எனும் பொருளில் புத்தாக்கச் சொல் 
தோன்றும். 

எ.டு த, நால் - தால் (நாக்கு) ௪ தாலின்து - தான்து > 
ஒரி. தான்த் (0௮11) (யானைக் கொம்பு - தந்தம் 

6.736 வாய் எனும் சொல் மும்மடிஉத் திரிபு 
எய்தும். 

எ.டு த. பள் - பாள் (பாளம் விரிவு) ஓரி. பாட்டி (வாய்) 

6.737 உம்பர் எனும் சொல்லின் மகர மெய் 
கெடும் 

எ.டு த. உம்பர் (மேல்) ௪ ஒரி உபர் 

6.738 லகர மெய்யீறு ஆகார ஒலித்துனை 
பெறும். 

எ.டு த. கொட்டில் ஒரி கொட்வா (சிறுகுடில் அறை) 

6.739 வாழ் எனும் வினையடி மும்புத் திரிபு 
பெற்று வாழ்தல் பொருள் இருத்தல் 
பொருளில் புடைபெயராகும். 

எ.டு த. வாழ் - வதி? க, பதுகு (வயனரமய) * ஒரி 62 

6.740 வியங்கோள் ஈறாகிய ககரம் 
அகரமாகத் திரியும் 

எ.டு த. யா (செல்-யாக (செல்க) 2 ஒரி தயா அ(9௦) 

த.தா- தாக(௬௧)5 ஒரி திஅ 
எழுதுதல் பொருள் படும் இலாகு எனும் சொல் முதலும் 
ஈறம் கெட்டு எகர முதலாகி நிற்கும் 

த. இலக்கு (எழுது) 2 ஒரி குலக் 

6.741 ஏவலீறாக வரும் குகரம் துகரமாகி 
சகர உரசொலி மெய்யாகும். 

எ.டுத.வா(வாகு-வாது- ஆது? ஒரி 45 (வா) [போகு 
- போது என ஏவலீறுதிரிதலை ஒப்பிடுக) 

6.742 இகர ஈற்று உயர்மெய் ஏவலீறு 
மெய்யீறு ஆகும் 

எ.டு த. படி 5 ஒரி, பட் (ஜீயன) - சநயன 

6.743 பெற்றுக் கொள்ளல் பொருளில் 
வழங்கிய தெவ் எனும் பழந்தமிழ்ச் 
சொல்லின் மொழிமுதல்  நகரமாகத் 
திரிந்து வகர மெய்யீறு கெட்டு அகர 
ஈறுபெறும். 

எ.டு த. தெவ் (நெவ்) 5 ஒரி நிஅ (120) 

6.744 அண்மி எனும் திரிந்து ஈறுகெட்டு 
எனும் ஏவல் வினையாகும். 

எ.டு த. அண்டு - அண்மி > ஒரி ஆண் 

6.745 மொழியிடை ழகரம் கெட்டு உயிர் 
மெய்யீறு மெய்யீறாகத் திரியும். 

எ.டு த. கழுதை ? ௧. கத்தெ > ஒரி. கத். (பயன) 

6.746 சாய்ப்பு எனும் பாயைக்குறித்த 
பழந்தமிழ்ச் சொல் இடைக்குறையாகும். 

எடு த. சாய் சாய்ப்பு? ௧. சாப்பெ > ஒரி. (சாப்) - சப் 

6.747 சக்கரத்ததைக் குறித்த உருள் 
எனும் சொல் பன்மடித்திரிபு எய்தி 
சனையாகு பெயராய் தேரைக்குறிக்கும். 

எ.டு த. உருள். தெ. ரோலு ரோத (ரத) ரத் 

6.748 ஆயி எனும் தாயைக் குறித்த சொல் 
உடம்படுமெய் பெறாமல் பாட்டியைக் 
குறிக்கும். 

எ.டு த. ஆயி? ஒரி ஆஈ (பாட்டி) 

6.749 மொழிமுதல் உகரம் ஓளகாரமாகி 
ஈற்று லகரம் தகர மெய்யாகும், 

எ.டு த. உசிலை (மூலிகை மருந்து - அரைத்ததும் 

தோண்டி எடுத்ததும்) > ஒரி ஒளசத் 
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6.750 இடைக்குறையான சொல் புதிய ஈறு 
பெறும் 

எ.டு த. உலா - ஊர்வலம் உலா - உலாத்தது -உத்து > 

ஒரி உத்சப் 

6.751 உதவு எனும் சொல் ஈறு கெட்டு ஆர் 
எனும் ஈறு பெறும். 

எ.டு த. உதவு - உதவி > ஒரி உதார் (காப்பாற்று 

6.752 வங்காள மொழியில் மூவிடப் 
பெயர்கள் பன்மடிபுத்திரிபு எய்தும். 

எ.டு தன்மையொருமை த. யான் > வங், ஆமி 

தன்மைப்பன்மை த. யாம் > வங், ஆமரா 

முன்னிலைஒருமை த. நூ 5 வ், துமி 
முன்னினலைப் பன்மை த. நூம் (நீம்) > வங். 

தொமாரா தொரா 

ஆண்பால் த. அவன் (அதன்) > வங். (தே சே 
பெண்பால் த. அவள்? வங். அதி தெ. வங் 

பலர்பால் த. அவர்கள் > வங், (அஸர thar 

ஒன்றன் பால் த இது? வங். எரி நவீ 

பலவின் பால் த. இவை > வங் வீஸீலீபசய 

6.753 வினாப் பெயர்கள் வடதமிம் பாகத 
(பிராகிருத) திரிபுகள் பெறும். 
எடு த, எவன் க. வோனு இந், கோன் 5 வங், கே 
த. எவன் (என்) ௧. ஏனு? இந் கியா வங்கி 

6.754 முறைப்பெயர்கள் பன்மடிபுத்திரிபு 
பெறும் 

எ.டு த. அப்பா? வங் ற hara 

த.அம்மா? வங்மா 

த. தாத்தா (அத்தன் அத்தன் - அத்தத்தன்- தாத்தா - தாத்து வங் தாது > (0800) 

6.755 மொழிமுதல் 

எடுப்பொலியாக மாறும். 
வகரம் பகர 

எ.டு த. வைகுகாலம் (வைகு நேரம்) மாலை > வங் “ 
(boikal) மானவர் 

6.756 இளமைக்குறித்த பழந்தமிழ்ச் சொல் 
இளைஞனைக் குறிக்கும் சொல்லாகும். 

எ.டு த. செள்ளன (ஆ.வா.)” செள்ளள (பெ.பா) > வங் 
செளெ (இளைஞன்); 

6.757 அம்மை எனும் பெண்பெயர் 
மரூஉமுடிபு எய்தி சிறு பிள்ளையைக் 
குறிக்கும் சொல்லாகும். 

எ.டு த. அம்மை: தெ. அம்மாயி - மாயி? வங் மையை 
(சிறுமி) 

6.758 குழகன் எனு 
இடைக்குறையாகி ஈறுகெடும். 

ஈடுத. குழகன் தெ. கொடுக்கு ” வங் கோக்க (ஆண் 
குழந்தை) 

த. குழகி? வங் குக்கி (பெண்குழந்தை 

6.759 இருளை என்னும் தோழியை குறித்த 
சொல் வெள்ளாட்டின் பெயராய் வழங்கும். 

எ.டு த.இகுளை இளையள்> தோழி (இருள் - சிகுள் - 
செகுள்)- சகோல் (வெள்ளாடு) 

சொல் 

6.760 புகல் எனும் சொல்லின் மொழிமுதல் 
பகரம் எடுப்பொலியாகும். தகரம் 
இடைக்குறையாகும். 

எடு த.புகல் > இந், 002 வங் (பேச) (baha) 

6.761 உத்துதல் எனும் சரியாகப் 
பொருந்தும் கருத்திலிருந்து முடிதல் கருத்து தோன்றும். 

எ.டு ழீ. உத்து 5 வங் உத்தியா (பிறகு) 

6.762 சற்றுதிரிந்தும் திரியாமலும் தமிழ்ச் 
சொற்கள் வழக்கூன்றி நிற்கும். 

எ.டு த. பள்ளி (சிற்றூர் > வங் பல்லி 
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6.763 “அர்” ஈறுகெட்டு “ஏர்” எனத்திரியும் 

எ.டு த. பிறர் 2 வங் பறேர் 

6.764 இல்லை என்னும் சொல் மரூஉ முடிபு 
எய்தும் 

எ.டு த. இல்லை - இல்லாயி > மரா. நாயி 5 வங் யொவீ 
(nahi) 

6.765 அண்டு எனும் சொல் 
பிறவினையாகி நெடுமுதலாகும். 

ஈறு 

எ.டு த. அண் - அண்மி : வங் ஆண் (கொண்டுவா) 

6.766 துகள் எனும் சொல் நான்மடிபுத் 

திரிபுற்று குற்றம் பொருளில் வழங்கும். 

எ.டு: த. தூள் (மாசு. குற்றம்) (தூள் - தூய்- தோய் > 

வங்னளள 

6.767 எகர  மெய்யீறு 
ஒலித்ததுணை பெறும் 

எ.டு த. தூள் : வங் தூளா (தூசு) 

6.768 இளமை குறித்த நலம் எனும் 

சொல்லின் லகரம் ரகரமாகத்திரியும். 

ஆகார 

எ.டு த. நலம் > வங் நரம் (மென்மை) 

6.769 ர் எனும் பலர்பாலீறு அகர ஒலித் 
துணை பெறும். 

எ.டு த. சிறுவர் வங் balakera (சிறுவர் 

த. சிறுமியர் 2 வங் balikara 

6.770 தகர மொழிமுதல் நகரமாகத் 

திரியும் 

எ.டு த. தெவ் (பெறு கொள்) - நெவ் 2 வங் நெவோவ 

(பெறுதல் எடுத்துக் கொள்ளுதல்) 

6.771 தகர மொழிமுதல் சகரமாகத் 

திரியும் 

எடு த. தாங்கு (பொறுத்துக் கொள்ளுதல்) சாங்கு - * 

வங் சாகு - சகி) > வங் 8௪0/8 

6.772 அழித்தல் எனும் வினை 

கொல்லுதல் பொருளில்புடைபெயரும். 

ழகரம் கெட்டு மொழி முதல் அகரம் 

அடியண்ண எடுப் பொலியாகும். 

எ.டு த. அழித்தல் > (அத்தல்) 2 வங் hatya 

6.773 தொடு எனும் சொல் நான்மடிபுத்திரிபு 
எய்தும் 

எ.டு த. தொடு [தொடுகு - சோகு) > ௧. சோக்கு 
தொடுதல் வங். சோவா 

6.774 தாண்டு எனும் வினை மும்படித்திரிபு 
எய்தும் 

எ.டு த. தாண்டு? ௧. தாட்டு (தாங்கு) : வங், திங்கன்; 

6.775 குதித்தல் எனப் பொருள் படும் 

துமுக்கு எனும் சொல் இருமடித் திரிபு 
எய்தும். 

ஈடு த. துமி (தெறித்து விழுதல்? பாய்ந்து குதித்தல்) 5 
க. துமுக்கு 2 வங் துபா (03) குதித்தல் 

6.776 நான்கன் உருபாகிய “கு” இரண்டாம் 
நான்காம் வேற்றுமைகளில் கெ எனத் 
திரியும். 

எ.டு த. இராமனைத் தழுவினான் > வங். ராம்கெ 

ஆலிங்கன் கரிதெச்செ 

த. ஏழைகளுக்குத் தானம் தந்தான் > வங் 

(தரித்தராதிககெ தான் திலென் (அத்தின் திரிபா) 

தியான (02 

6.777 மூன்றாம் வேற்றுமையில் துவாரா 

எனும் சொல்லுருபுகள் திரிந்து வழங்கும். 

எ.டு த. கையினால் பணி செய்? வங் at 08 8] kara 

6.778 ஐந்தாம் வேற்றுமையில் இருந்து 

என்பதன் திரிபான hte எனும் 

சொல்லுருபு வழங்கும். 

எ.டு த. மரத்திலிருந்து இலைகள் விழுகின்றன > வங் 

gach haite pata pare 

6.779 ஆறாம் வேற்றுமையில் அது எனும் 

உருபுக்கு மாற்றாகி மெர் தமந் என்றாற் 

போன்ற அர் பலர்பாலலீறு சொல்லுருபாக 
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வரும். 

எ.டு த. சியாமின் தங்கை எழுதிக் கொண்டிருக்கிறாள்; 

> வங் Shyamer bon likhiteche 

6.780 ஏழாம் வேற்றுமை இடப் பொருளில் 
அத்து எனும் உருபு ஏகரமாக உமரூ முடிபு 
எய்தும். 

எ.டு த. கிராமத்தில் வங் கிராமே 

6.781 எட்டாம் வேற்றுமையில் ஏகார 
ஒகாரங்கள் விளியிடைச் சொற்களாகப் 
பயிலும். 

எ.டு த. ஏ சிறுவா > வங். ஏ! பாலக் 

தஒ சிறுவர்களே > வங். ஓ! பாலக்கன் 

6.782 கழறு எனும் வினை இடைக் 
குறையாகி ஈறுகெட்டு அடியண்ண 
மூச்சொலியை ஈறாகப்பெறும். 

எ.டு த. கழறு வங் மயாய (சொல்: கூறு 

6.792 தங்கு எனும் வினை இடைக் 
குறையாகி குற்றுகரம் அகர 
ஈறாகத்திரியும். 

எ.டு த. தங்கு * வங், தக (தங்குதல்) 

6.793 கழுவு எனும் வினை மும்மடித்திரிபு 
எய்தும் 

எ.டு த. கழுவு (கயுவு - கசுவு) வங் காச்சசா 

6.794 உகர ஈற்று எவல் 
திரியும் 

எடு த. ௧௬ (செய்) வங் கரா 

அகர ஈறாகத் 

6.795 நகல முதற்சொல் தகர முடிவாகும். 
எடு த. நோக்கு? வங் தேக் (பார்) 

6.796 இக்கணம் 
இருமடித்திரிபு எய்தும் 

எ.டு த. இக்கணம் > வங். ஏக்கன் (இப்பொழுது) 

எனும் சொல் 

6.797 சில சொற்கள் மரூஉ முடிபு எய்தும் 
எ.டு த. பொத்தகம் (ஏட்டுச்சுவடி - பொத்து- (பொச்சு - 

பொசு - பொயி) > வங். 

த. கருக்கு (கருக்கம் புல்? அருகம்புல்) இந்  பயவீ> 
வங் ௦ (புல்) 

6.798 இது உது (அது) எனும் சொற்கள் 
மரூஉ முடிபு எய்தும். 

எ.டு த. இது > வங். (ஏயி) 

த. உது (அது) வங். யி) 

6.799 பன்மை குறித்த “கள்” ஈறு குளி 
எனத் திரியும் 

எ.டு த. இவை  வங்.ஏயிகுளி 

த. அவை? வங். நயிகுளி 

6.800 அளத்தல் பொருளில் வரும்ம 
மாத்தல் எனும் சொல் நெடுமுதல் குறுகி 
ஈறு திரியும். 

எ.டு த. மாத்தல் > வங். apa (அளத்தல்) 

6.801 ஏவலொருமை வினைமுற்று ஈறுகள் 
அனைத்தும் ஓகார ஈறுபெறும். 

எ.டு த. படி” இந், படோ 

த. வா 5 இந். ஆவோ 

த. தா 5 இந், 
6.802 படர்க்கை ஒருமை வினைமுற்று ஈறுகள் அனைத்தும் ஆகார ஈறு பெறும். இது தமிழ் ஆன் - ஆள் - ஆர் ஈறுகளின் கடைக்குறையாகும். 

எ.டு த. அவன் சென்றான் 5 இந் vah gaya 

6.803 படர்க்கைப் பன்மை வினைமுற்று ஈறுகள் ஏகார ஈறு பெறும். 
எ.டு த. அவை சென்றன 5 இந், vah gaya 

6.804 “போவோம் காண் வருவோம் காண் என காண் உரையசை ஈறு பேச்சு வழக்கில் வட நாட்டில் பெருக வழங்கியதன் 
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விளைவாக எதிர்கால வினை முற்றுகள் 
மரூஉ முடிபு பெற்றன. ஆரியர் வருகைக்கு 
முற்பட்ட பழந்தமிழ் வினைழுற்றுப் 
பாங்குகளை இவை காட்டும் 

எ.டு த. புகல்வோம் ௪ காண்_இந். போலோங்கே 
(bolonge) 

த. செல்வோம் காண் 5 இந். ச. லேங்கே 

6.805 “இய? என்னும் வியங்கோள் 
வினைமுற்று ஈறு வேறுபாடின்றி 
மதிப்புரவுப் பொருளில் ஆளப்படும். 

எ.டு த. நோக்கிய (பாருங்கள்) > இந், தேக்கியே 

த. உண்ணிய (உண்ணுங்கள்) > இந். காயியே 

6.806 ஆம் எனும் உடன்பாட்டுச் சொல் ஈறு 

திரியும் முதலுயிர் அடியண்ண மூச் 
சொலியாகும். 

எ.டு த. ஆம் > இந். ௨ (1) 

6.807 இருக்கிறது எனும் சொல் மரூஉ 

முடிபு எய்தும் 
எ.டு த. இருக்கிறது 2 ௧. ஐத்தே > இந். 4 

6.808 இறந்தகால ஒருமை குறித்த 
பாலீறுகள் அது ஆன்? ஆள் என்பன 

ஈறுகெட்டு ஆகார ஈகார ஈறுகளாகும். 

பெண்பால் வினை இகர ஈறு பெறும். 

எ.டு த, அவன் சென்றான் > வக் (Yh) சலா 

த. குதிரை வந்தது இந், கோடா ஆயா 

6.809 பன்மை குறித்த தமிழ் முற்று அகர 
ஈறு ஏகார ஈறாகி இறந்தகாலம் காட்டும். 

எ.டு த. பழங்கள் விழுந்தன இந். பல்கிரே 

6.810 தமிழில் வினையீற்றில் இடம் பெறும் 

ஈறுகள்வடபுல மொழிகளில் பெயர்ச் 

சொல்லிலும் பெயரெச்சங்களில் ஒப்புமை 

யாக்கத்தால் பேச்சு வழக்கில் நிலை 

பேறடையும். 

த த. நல்ல பழங்கள் விழுந்தன > இந். அச்சே பலே 

ரே 

6.811 செய்யா எனும் நிகழ்கால வினை 
யெச்சம் வாய்பாட்டு ஆகார ஈறு 
நிலைபேறு அடையும். பன்மையில் ஏகார 
ஈகாரங்கள் ஆகும். 

எ.டு த. நான் படிக்கிறேன் இந். மே பட்தா ஊ (ந) 

த. அவர்கள் படிக்கிறார்கள் > இந். வே பட்தே ஐங்) 

த. அவள் படிக்கிறாள் > இந், வச் பட்தி ஐ 

6.812 செய்யூ எனும் பழந்தமிழ்த் தொடர் 
நிகழ் கால வினையெச்ச வாய்பாடு 
தன்மையில் எதிர்கால வினையெச்ச வடிவு 
பெறும். முன்னிலை ஒருமையில் ஒகார 
ஈறாகவும் முன்னிலைப் பன்மை படர்க்கை 
வினை யெச்சங்களில் ஓகார ஏகார 

ஈறுகளாகும். 

எ.டு த. நான் இலக்குவோன் (எழுதுவோன்) இந்_மை 
லிகூங்கா 

த. நீ இலக்குவாய் (எழுதுவாய்) > இந் தும் லிகோடு 

த. அவர்கள் இலக்குவர் (எழுதுவர்) > இந் வே லிகேங் 

6.813 ஏவல் வினையில் ஆகார ஈறு ஓகார 
ஈறாகத் திரியும். 

கூடு த. தா இந். தோ 

6.814 மொழியிடை உகரம் ஊகாரமாகி 

வகரம் “கா” எனத்திரியும் னகர மெய்யீறு 
கெடும். 

எ.டு த. ௧௬ - கருவேன் (செய்வேன்) இந். கரேகா 

6.815 தாவுதல் சொல் வேகப் பொருளில் 

புடையபெயரும் யகரமெய் சகர 

எடுப்பொலி பெறும். 

எ.டு த. தாவு (தாய்) > இந். தேச் (வத) வேகமாக 

6.816 தாக்கல் வினை பன்மடிபுத் திரிபு 

எய்தும் 

எ.டு த. தாக்கல் (சண்டை) - சாக்கல் (சகுள் -1809) > 

இந். 08908) 

6.817 பங்கிடு எனும் சொல் மொழியிடைத் 
திரிபு எய்தும் 
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எ.டு த. பங்கிடு > இந். வயவெர 

6.818 பசைதல் எனும் பழந்தமிழ்ச் சொல் 
அடியாகப் பெயர்ச்சொல் தோன்றும் 

எ.டு த. பசைதல் (விரும்புதல்) இந், பசந்த் (விருப்பம்) 

6.819 குஞ்சு எனும் சொல் சிறிது எனும் 
பொருளில்புடைபெயரும். 

எ.டு த. குஞ்சு (கொஞ்சு கிசித்து > இந் குச் 

6.820 “வேறு' எனும் சொல் மேலும் 
(இன்னும்) எனும் பொருளில் 
புடையபெயரும். 

எ.டு த. வேறு? இந். ஒளர் 

6.821 பேதுதல் எனும் சொல் உருகுதல் - 
வேறாதல் பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. பேதுறல் > இந். பித்ல 

6.822 சார்பு துணை எனப்பொருள் படும் 
மதலை எனும் சொல்லின் ஈறு லகரம் 
தகரமாகும். 

எ.டு த. மதலை > இந். மதத் 8050 

6.823 தாவிடு எனும் சொல் ஒடுதல் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. தாவிடு * இந், தெளட் 

6.824 பழந்தமிழில் உரையசையாகப் 
பயின்ற கா எனும் முன்னிலை அசைநிலை 
படர்க்கையிலும் ஆளப்படும். 

எ.டு த. உண்கா செல்கா 5 இந் காய்கா (உண்பான்) 

6.825 கழறு எனும் வினைச்சொல்லின் 
ஈறுகெட்டு ழகரம் அடியண்ண மூச் 
சொலியாகும். 

எடு த. கழறு (பேசு) > இந், kah௦ 
இது கழறுகஃறு- 5 எனத் திரிந்த திரிபு எனலாம்) 

6.826 நிறைதல் பொருள் ரும் “சால்” எனும் வினைச்சொல் விரும்புதல் பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த. தறல் விரும்புகிறான் > இந், தேனா சாஃதாஜ 

6.827 நகர முதற் சொல் தகர முதற் 
சொல்லாகும் 

எடு த. நோக்கு > இந், தேக் 

6.828 பிரிதல் பொருள் தரும் புய் 
வினையடியாகப் பிறந்த புய்யல் 
(மறதுபோதல்) இடைக்குறையாகி மொழி 
முதல் உகரம் காரம் பெறும். 

எ.டு த. பும் - புய்யல் > இந் பூல் (ஒபர) 

6.829 வினைச்சொல் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும் மொழிழுதல் 

எ.டு த. பண்ணு) - ஒப்பனை செய் அணிசெய் 

த. பண் > இந். றahan 

6.830 ஐகார ஈறு ஆகார ஈறாகத் திரியும் 

எடு த. புரை (குற்றம்: நீங்க) இந் புரா 
6.831 சிறிது என்னும் சொல்லில் மொழி 
முதல் சகரம் எடுப்பொலியாகும். 
குற்றுகரம் கெட்டு றகரம் எகர நெடிலாகும். 

எ.டு த. சிறிது > இந். சரா/88 

6.832 மொழிழுதல் எகரம் 
அடியண்ண மூச்சொலியாகும். 

எ.டு த. எட்டிநில் (விலகு) 5 இந் hatiye 

அர 

6.833 வெண்மையானது எனப் பொருள் 
படும் தூய்து எனும் சொல் பாலைக் குறித்த 
சொல்லாகப் பொருட்பாட்டு விரிவு எய்தும் 
ல் தூ (தூய்மை: வெண்மை தூய்து > இந். தூத் ப 

6.834 சப்பம் செய்தல் எனப்பொருள்படும் 
அச்சு எனும் சொல் ஆகார ஈறுபெற்று 
நல்லது எனும் பொருளில் புடைபெயரும். 
எடு த. அச்சு நலத்தை அச்சுகட்டுதல்) இந். அச்சா * 
(நல்லது) 

6.835 மொழிமுதல் உகரம் ஊகாரமாகி 
ஈற்று எகர மெய் டகர மெய்யாகும். சகரம் 
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எடுப்பொலியாகும். 

எ.டு த. துள் துளை) - சுள் ௧. சுள் ௪ (பொய்) இந் சூட 

(பப) 

6.836 தாழ்கு எனும் வினை இளைத்தல் 
களைத்தல் பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த. தாழ் - தாழ்கு (தளர்தல்) > இந், தக் 

6.837 ற்ற உடனிலை மெய்ம்மயக்கம் த்த 

உடனிலை மெய்ம்மயக்கமாகும். 

எ.டு த. மாற்றம் >.இந். பாத் டியவ 

6.838 குற்றுகர ஈறுகள் கெடும். பகர 

மெய்யீறு பல்வித உரசொலியாகும். 

எ.டு த. சால (நிறைதல்) - சால்பு சாஃப்(5௮(1) இந். 

(தூய்மை: வெண்மை) 

6.839 அகலுதல் எனும் சொல் 

பொருட்பாட்டு விரிவு பெற்றுத் தனிமைப் 

பொருள் சுட்டும் 

எ.டு த. அகல் (நீங்கு) 2 இந். அகேலா (தனிமை) 

6.840 பிள்ளை எனும் சொல் திரிபுற்று 

மகன் மகள் பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த.பிள்ளை > தெ. பிட்ட 00042 இந் 0648 (மகன்) 

0100 (மகள்) 

6.841 நான் எனும் பகலைக்குறித்த சொல் 

நான்மடிபுத் திரிபு எய்தும். 

எடு த. நாள் - ஆள் - வாள் - வார் (வாரம் நாள்) 

6.842 ஞாயிற்றுக்கிழமை எனும் சொல் 

மரூஉ முடிபு எய்தும் ஞகர மெய்முதல் 

கெடும். 

எடு த. ஞாயிற்றுக்கிழமை இந். இத்வார் 

6.843 உலகம் எனும் சொல் இடவாகு 

பெயரால் மக்களை குறிக்கும் போது ககர 

எடுப்பொலியும் உலகத்தைக் குறிக்கும் 
போது ககர வல்லொலியும் பெறும். மொழி 

முதல் உயர் இடம் பெயர்ந்து மகர ஈறு 

கெடும். 

எ.டு த. உலகம் (பலவாறு பேசும்) 2 இந். 100 (மக்கள்) 

த. உலகில் > இந். லோக்மே 

6.844 சேவல் கோழி எனும் பெயர்கள் பால் 

உவம ஆகுபெயராய் ஆண் பெண் 

குதிதரைகளைக் குறித்த குழூ உக்குறிச் 
சொற்களில் பெண்பாற் சொல்லின் திரிபு 

ஆண்பாலையும் குறிக்கும். 

எ.டு த. கோழி > இந். கோடா (குதிரை) 

6.845 லகரமெய்யீற்றுத் தொழிற்பெயர்கள் 

னா ஈறாகத் திரியும். 

எ.டு த. தரல் இந். தேனா 

த. வரல்: இந். ஆனா 

6.846 மொழியிடை யகர மெய்யீறு ரகர 

மெய்யீறு ஆகும். 

எடு த. சாய்பாய் புன்சாய் புற்பாய்) > இந், சார்பாய் 

6.847 செயப்படுபொருள் குன்றாத 

இறந்தகால வினைமுற்று ஆளப்படும் 

தொடர்களில் எழுவாயொடு சேர்க்கப்படும் 

“னே? எனும் ஈறு தேற்றேகாரப் புணர் 

இடைச் சொல்லன்றி எழுவாய் உரு பேற்ற 

தாகாது. ழ் 

எ.டு த. கண்ணனே பார்த்தான் > இந். கண்ணானே 

தேக்கா 

தமிழின் தேற்றேகார ஈற்றினை எழுவாய் வேற்றுமை 

உருபு ஏற்றதாகக் கூறுவது பொருந்தவில்லை. வட 

இந்திய மொழிகளில் அனைத்து எழுவாய் 

பெயர்களொடும், னே சேர்க்கப்படாதது ஒன்றே 

எழுவாய்க்கு தமிழ் வழக்கு உருபு இல்லை எனக் 

காட்டுகிறது. 

6.848 இரண்டாம் வேற்றுமையில் 

நான்காம் வேற்றுமை உருபு இடம் பெற்று 

உருபு மயக்கமாகும். 

எ.டு த. இராமனைப் பார் > இர். ராம் கோ தேக் 

6.849 மூன்றாம் வேற்றுமையில் மூன்றாம், 

ஆறாம் வேற்றுமை சொல்லுருபுகள் இடம் 

பெற்று உருபு மயக்கமாகும். 
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எ.டு த. கண்ணனொடு சென்றான் 5 இந். கண்ணா 
சாத்கயா 

(சாத்து - சாத் - ஒடு பொருளில் வரும் சொல்லுருபு 

6.850 நான்காம் வேற்றுமையில் தமிழ் £கு” 
உருபு “கோ” எனத்திரிந்து வழங்கும். பிற 
சொல்லுருபுகளும் இடம் பெறும். 

எ.டு இராமனுக்குக் கொடு > இந், ராம் கோ தேவோ 
ராம் கேலியே காம் கியா 

6.851 ஐந்தாம் வேற்றுமையில் ஆறன் 
ஏழன் சொல்லுருபுகள் திரிபுற்று உருபு 
மயக்கமாகும். 

எ.டு த. மணிலாலிடமிருந்து இது கிடைத்தது > இந். 
மணிலால் சே யக் மிலா 

6.852 ஆறாம் வேற்றுமை உருபு பன்மடித் 
திரிபுற்று வழங்கும். 

(த. அது - அகு - கா” கி* கே கோ என இலக்கணப் 
போலித்திரிபு எய்தும்) 

எ.டு த. இராமனது புத்தகம் > இந் ராம்கி கிதாப் 

6.853 ஏழாம் வேற்றுமையில் மேல் எனப் 
பொருள் படும் சொல்லுருபுகள் 
இடம்பெறும். மேல் எனும் தமிழ்ச் சொல் 
ஈறு கெடும். பரம் - பர் ஆகும். 

எ.டு த. வீட்டில்? இந். கர்மே 

த. நாற்காலி மேல்? இந். குர்சி வர் 

6.854 எட்டாம் வேற்றுமையாகிய 
பிழ்யிவிளி ம் வேற்றுமையில் ஏகாரம் அடியண்ண மூச்சொலியாகவும் “எலா” 
எனும் கெடுதலாக விளிச்சொல் ரே ரி எனத் திரிந்தும் வழங்கும். 

எ.டு ஏ. கண்ணா * இந், he kanna 

எலா கண்ணா? இந். ரே கண்ணா 

6.855 கழிதல் சொல் முடிதல் பொருளில் வழங்கும் 

எ.டு த. கழி? ம, கழியும் (முடியும்) 5 இந். கதம் (21 
முடிபு 

6.856 மகிழ்ச்சியைக் குறிக்கும் களி எனும் 
சொல் இருமடித் திரிபு பெறும். 

எடு த. களி (கயி - குயி) > இந். குசீ 

6.886 வெப்பத்ததைக் குறிக்கும் காய்வு 
எனும் சொல் மும்மடிபத்திரிபு பெறும். 

எ.டு த. காய் - காய்வு - கார்வு (கர்வூ > இந். கரம் 
பயசயஇ 

6.847 மிகுதல் பொருளுடைய சொல் 
முழுவதும் எனும் பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. கூர்தல் - மிகுதல் கூர்ப்பு நிறைப்பு) நன்மை > 
இந். கூப் (மரடி) 

6.848 எகர உடனிலை மெய்மயக்கம் தனி 
உயிர்மெய் ஆகும். 

எடு த. கள்ளம் (குற்றம்: தவறு இந். களத் (9௮12) 

6.849 உகர ஈறு ஈகார அல்லது இயா 
ஈறாகத்திரியும் 

எடு த. சீட்டு சிட்டீ? இந், மடல்” கடிதம்) 
த. சிட்டு? இந். சிடியா (பறவை) 

6.850 தகர முதல் சகர முதலாகத் திரியும் 
எடு த. தடி > இந். சடீ 

6.851 தமிழிலிருந்து பிறமொழிக்குச் 
சென்று மீண்டும் திரும்பி வந்த மீள் கடன் 
சொற்கள் பன்மடித்திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. கம்மம் நன் செய் நிலச் சிற்றூர் > சமற். க்ராம> க்ராம்? இந், காவ்ங் 

த. தாய்- தாயை சமற். தயா? இந், தயா. 

6.852 சிலசொ 
திரிபு பெறும். 

எடு த. அதிர் (அதிர்வு - அச்சம்) -தீர்-தர்5 இந்.டர் 
6.854 தமிழ்ச்சொற்களின் மகர ஈறு கெட்டு நிற்கும். 
“டு த. குணம்: இந். குண் 
த. வேகம் > இந், வேக் 

ற்கள் முதற்குறையாகி மறு 
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த. பதம் (சோறு > இந். பாத் (039 

6.855 சில சொற்கள் திரிபின்றி வழங்கும் 

ள்.டு த. தூள்: இந். பப! 

த. பக்கல் > இந். 0809] 

த. வேண்டல > இந். பேண்ட் (80) காணிக்கை: 
அன்பளிப்பு 

த. முத்து > மோத்தி (701) 

த. இசை புகழ்) > இந் யச் 
த. சால் - இந், சாரா முழுவதும்? 

த. செந்நெல் > இந், சாவல் 

6.856 மொழியிடை யகரம் அடியண்ண 
மூச்சொலி ஆகும். 

எ.டு த. தயிர் 2 இந். செ! 

6.880 சில சொற்கள் 
போலியாகும் 

எ.டு த. அடு அடல் ? இந். லடாயி (8078) 

த. இலக்கழி > லக்டி விறகு 

இலக்கணப் 

6.857 சிலசொற்களில் உயிர் முதலொடு 

சகரம் சேரும். 

எ.டு த. ஊசி > இந், சூயி 2 ௧. $பா! 

த. ஆ (ஆமல்) > இந், சாம்னெ 

6.858 மொழிமுதல் நகரம் தகரமாகும். 

எடு நுல் (எள்) நூல் இந். தெ.நுவ்வலு. நூகுலு- நூல் 
- நேல் 2 இந். தேல் (எள் - எள்ளெண்ணெய்) 

6.859 சில சொற்கள் பன்மடித்திரிபு 
பெறும். 

எடு த. தாவு இடம்) தாகு - தகு - சகு > இந் 578987 
(உலகம்) 

த. நால் - தால் (நாக்கு) - சால் - சீல் - சீல்பு இந். [ம 
(நாக்கு) 80௮1 (மொழி) 

த. யாமம் - நள்ளிரவு நேரம்:௧. இந் காகா (காலம்) 

த. நேர்- தேர்- சேர் இந். (6) (கபா) (உண்மையாக 

- உறுதியாக) 

த. அதிகம் (பதிய - 80/2 2 இந். [லு 

த. உல் (எரிதல்) - யல் > இந். ja, jalak 

த. தக்கது > இந். டீக் 

தாங்கல் (வருத்தம்) இந், தங் 
நாள் (புதிய - தாள் இந். 18/01 

த. தீயவன் > இந். 0ப5௱2 

த. நாள் > இந். புதிய) நயா 
த. பொற்றை (கல்) > இந். (கல்) பத்தர் 

த. படிப்பு: இந். பாடமீ 

த. புகல் இந். பகலே > இந். (முதலில் > (pahle) 

த. பூந்தோட்டம் > இந். பெளதா 

த. மூள் - மூடு > இந். பீடு (௦10) 
த. பய் (பசி) - பய்கு 2 இந். பூக் 

த. மன்னாப்பு (மன்னிப்பு > இந். மாப் 

த. பொருள் - போள் (மோல்) > இந். மால் 

விழா (விலா - வேலா) > இந். மேளா 

த. மேய்தானம் (மேய்ச்சலிடம்) > இந். மைதான் 

த.பருத்தி - ௬ுத்தி- ௬ச்சி * இந். ரூயி 
த. உருவம் - ௬ுவம் > இந். ரூப் 

த. பிள்ளை - பிள்ளை யாண்டான் தெ.” பிள்ளாடு - 
ளாடு > இந். லட்கா பையன்) 

த. இறும்பூதும் > இந். இம்மத் ஈ௱௱ள 

6.860 சொல்லீற்றுக் குற்றியலுகரம் கெடும் 

எ.டு த. சாத்து (மேற்கூரை) > இந். (சாத்) சத் 

சிந்தி 

6.901 சிந்தி மூவிடப் பெயர்கள் திரிபுற்ற 
வடிவங்களில் வழங்கும். 

எ.டு தன்மையொருமை : ஆண் - யான் > சிந் ஆண் 

தன்மைப் பன்மை : ஆம் - யாம். - நாம் > சிந் அசின் 

முன்னிலையொருமை : நூன் - (நன்) > சிந் தூண் 

முன்னிலைப் பன்மை : நீங்கள் (தாங்கள்) சிந். tஅhin 
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6.902 சில தழிழ்ச்சொற்கள் திரியாமல் 
இருக்கும் 

எ.டு த. மகவு மக? சிந். மக 

த. கரி (அடுப்புக்கரி) 5 சிந் கரி 

6.903 ஆண்பாற் பெயர்கள் “அன்” ஈறு 
பெறும் 

எ.டு த. வலன் ? சிந் வலன் 

த. சிவன் > சிந். சிவன் 

த. சாமன் ? சிந். சாமன் 

த. ஏமன் சிந். ஏமன் 

த. கானன் ? சிந். கானன் 

6.904 ஐகார ஈற்றுச்சொல் உகர ஈறுபெறும் 

எ.டு த. கோட்டை ? சிந் கோட்டு 

6.905 உகர ஈறு ஊகாரமாகும். 

எ.டு த. ௧௬2 சிந். காரு (கருமை) 

6.908 பெண்பால் ஈறாக அள், ஆள் 
இரண்டும் வழங்கப் பெறும். 

எ.டு த. அவள் ஆயாள் 5 சிந், ஆயள்> ஆயாள் (தாய்) 

6.909 அம்மாள் என்னும் சொல்லின் மகர 
மெய் கெடும் 

எ.டு த. அம்மாள் > சிந். அமள் 

6.910 சில பெயர்ச்சொற்கள் திரிபின்றி 
வழங்கும். 

எடு த. பெருமாள் > சிந், பெருமாள் 

த. மாடி > சிந். மாடி (வீட்டு மேல் மாடி) 

த. காவடி > சிந். காவடி (கான்வடி) 

6.911 ஏவல் வினையின் 
திரியாமல் முன்னுயிர் கெடும். 

எ.டு த. இலக்கு (எழுது 5 சிந், லிக்கு 

குக5ர ஈறு 

6.910 முன்னிலைப் பன்மை உணர்த்த 
உகர ஈறு ஊகார ஈறாகத்திரியும். 

எ.டு த. இலக்கு (இலிக்கு) 5 சிந். லிக்கூ 

த. வைகு (உட்பகார் 2 சிந். விகூ 

6.911 ஐகார முதல் ஏகார முதலாகத் திரியும் 

எ.டு த. வைகு (உட்கார் சிந். வேகு 

6.912 சிறுவன் எனும் சொல் பன்மடித் திரிபு 
எய்தும் 

எ.டு த. சிறுவன் 2 ம. செறுக்கன் 

க. சிக்கவனு ? சிந். சோக்கரு 

6.913 இகரப் பெண்பால் ஈறு நெடிலாகும். 

எ.டு த. சிறுமி - (சிறுக்கு) > சிந். சோக்ரி 

6.914 பெயரெச்சங்கள் தமிழைப் போல் 
இயல்பாகும். ஆரியத்தாக்கம் பெற்ற வட 
இந்திய மொழிகளைப் போல பெயரெச்சம் 
பாலீறு ஏற்பதில்லை. 

எ.டு அதிக பால்? சிந். கணு கீர் 

6.915 மிக அதிகமான எனப் பொருள் 
அழுத்தும் தருவதற்கு பெயரெச்சம் இரு 
முறை அடுக்கி வரும். 

எடு த. இனிக்கும் இனிக்கும் பால் > சிந். மீட்டோ 
மீட்டோ கீர 

6.916 குறுமுதல் செயப்படுபொருள் 
குன்றிய வினையையும் முதினிலை நீட்சி 
செயப்படு பொருள் குன்றா வினையையும் 
காட்டும். 

எ.டு த. த.மறி(மடி - சாதல்) - மாறு (கொல் மர் (சாதல் 
> சிந், மர் (கொல்) 

6.917 பிறவினை ஆவதற்கு செயப்படு 
பொருள் குன்றா வினையீறு ஆகார 
துணையீறு பெறும். 

எ.டு த. கொல் - கொல்வி 

> சிந். மார்- மாரா (கொல்வித்தல்) 

6.918 குறுமுதல் வினை நெடுமுதலாகிப் 
பெயர்ச்சொல்லாகும். 

எ.டு த. கெடு- கேடு 

சிந். குசு (கொல்)- கோசு (கொலை) 
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சிந். விறு (போரிடு) . வேற் (போர்) 

6.919 வினையொடு சேரும் இகர அகர ஈறு 

தொழிற் பெயராய் மாற்றும் 

எ.டு த. உறு - உறுதி 

சிந். (அகல்) அல் (போ) - அலந்தி 
சிந் லிக் - லிக்னி 

சிந் தெ (தா) - தேப்ப (தருதல்) 

6.920 அத்து எனும் சொல் ஒரெழுத்தாகக் 
குறுகி மேல் எனும் பொருளில் ஏழன் 
சொல்லுருபு ஆகும். 

எ.டு த. மேசைமேல் ? சிந். aizate 

6.921 பாக்கம் எனும் நெய்தல் நில ஊர்ப் 
பெயரில் பகரம் வகரமாகி ககர மெய் 

அடியண்ண மூச்சொலியாகும். 

எ.டு த. பாக்கம் > சிந். ஈகா (கான்வாகன் 
ஆவிவாகன் - சிற்றூர்ப் பெயர்) 

6.922 பாலைக் குறிக்கும் குழந்தைச் 

சொல்லான பாச்சி வடிவு திரிந்து 

வழங்கும். 

எ.டு த. பாச்சி? சிந். பிசு 

6.923 இகர ஈற்றுச்சொல் ஒகர ஈறாகத் 

திரியும் 

எ.டு த. சம்மட்டி > சிந் சிம்டோ 

6.924 ஐகார ஈறு ஓகார ஈறாகத் திரியும் 

எ.டு த. தொண்ணை (இலையால் செய்த கிண்ணம்) > 

சிந் தோணோ 

6.925 ஏகார நெடுமுதல் “அ? எனக் 

குறுகும் 
எ.டு த. ஏர் சிந். அர் 

6.926 மொழியிடை தகரமெய் கெடும் 

எடு த. தாத்தா > சிந். தாதா 

6.927 நிலை மொழியிறுதியும் வருமொழி 
முதலும் நெட்டுமிராயின் வருமொழி முதல் 
நெட்டுயிர் கெடும். 

எ.டு த. தா (பெரிய) ஆயி > பஞ் தா ஆட (பெரிய தாய்) 
உ சிந். தாயி. தாய் போன்று ஈன்ற குழந்தை 
உடையவளாய் செல்வர் அரசர் அரண்மனையில் அரசி 
அல்லது இல்லத்தரசியின் குழந்தைக்கும் பாலூட்டி 
வளர்க்கும் செவிலித்தாயாகச் செயற்படும் தோழிப் 
பெண்) 

6.928 சிலவினைகள் 
சொல்லாக ஆளப்படும். 

எ.டு த. முணுமுணுத்தல் > சிந். மிண்மிண் 

(மிள் (பேசு) > ம. மிண்டு த. விள் (பேசு) 

6.329 அகர முதற் சொல் ஆகார 
முதலாகும். ணகர மெய்யீறு உகர 
ஒலித்துணை பெறும் 

எ.டு அங்கணம் (முற்றம்) சிந். ஆங்கணு 

6.930 உகார முதல் அகர முதலாகத் 
திலீயும் 

எ.டு த. புலால் ? சிந். பலோ (புலால், மீன் இறைச்சி) 

அடுக்குச் 

6.931 ன்ற மெய்மயக்கம் ந்த எனத் திரியும் 

எ.டு த. நன்றி சிந் ம. நந்தி 2 சிந் நந்தி 

6.932 அன் ஆண்பாலீறு கெட்டு ஈற்றயல் 
மெய்யீறாகவே நிற்கும். 

எ.டு த. கண்டு (திரட்சி) - கண்டன் (மறவன் > ௧. 

கண்டனு - கண் (0210௪) - கணவன் > சிந். கண்ட 

(9௮10) 

6.933 எகர இறுதிலகாரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. செள்ளை (தங்கை) தெ. செல்ல > சிந். சாலி 

(தங்கை) 

6.933 மொழியிடை ழகரம் ரகரமாகும் 

எ.டு த. பழைய > சிந். பர 

6.934 எகர முதல் அகரமுதலாகத் திரியும். 

எ.டு த. எலா (விளிச்சொல் கெழுதகை பொதுச்சொல்) 

சிந் அலா 

6.935 மொழியிறுதி லகரம் ரகரமாகும். 

எடு த. தலை? சிந், தரு 
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த. வேலி? சிந், வேரி 

6.936 மொழியடை ழகரம் ரகரமாகும். 

எ.டு த. முழங்கால் > சிந். முரோ 

6.937 மொழியிடை தகரமும் ஈற்றுகரமும் 
ரகரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. நுதல் (நெற்றி) > சிந். நுருரு 

6.378 ஒகர முதல் அகரமுதலாகத் திரியும் 

எ.டு த. தொடை ? சிந், தடா 

6.939 ஊகார நெடுமுதல் எகரமாகக் 
குறுகும். லகர மெய் கெடும். 

எ.டு த. கூந்தல் > திந், குந்தல் 

6.940 மொழியிடை ணகரம் கெடும் 
இணைகுறில் நெடிலாகும் 

எ.டு த. வணர் (சுருண்ட கூந்தல்) > சிந். வார் 

6.941 ணகர மெய்யீறு டகர மெய்யீறு 
ஆகும் 

எ.டு த. தண் 2 சிந், தட் 

6.942 ஊகார முதல் உகர மாகும் 

எ.டு த. சூளை > சிந். சுளி 

6.943 அகரமுதல் ஊகாரமாகும் ஞ்கரம் 
ணகரமாகும். 

எ.டு த. பஞ்சு” சிந். ம. பஞ்ஞி சிந். பூணி 

6.944 மொழிமுதல் ஒகரம் உகரமாகும் 
ஐகார இறுதி உகரமாகும். 

எ.டு த. புரை சிந். பொரு (துளை) 

6.945 வெப்பம் குறித்த சொல் தாகப் 
பொருளில் புடை பெயரும் 

எ.டுத. உல் (எரிதல் - உண்ணம் (வெப்பம்) 5 
(வெப்பம்? தாகம்) 

சிந் உண் 

6.946 அகர முதல் ஆகாரமாக நீளும் 
எ.டு த. வரு > சிந், வாரு (பாரம்- தலைச்சுமை 

6.946 மொழியிடை ழகரம் சகரமாகும். 

எ.டு த. கழிசடை சிந் கசாயி 

6.947 மொழியிடை அகரம் அகரமாகும். 

எ.டு த. தகடி (துலாக்கோல்) > ௧. தக்கடி சிந். தகரடி 

6.948 எகர மெய்யீறு ரகர மெய்யீறாகத் 

திரியும் 
எடு த. துகள் சிந். துகர் 

6.949 ஒகர முதல் உகர முதலாகும். 

எ.டு த. சொட்டை * சிந். சுடோ 

6.950 மொழியிடை ழகரமெய் மகர 
மெய்யயாகும் 

எ.டு த. சீழ்க்கை? சிந். சீட்டி 

6.951 ஐகார ஈற்றுச் சொல் அகர ஈறாகி 
உகர ஒலித்துணை பெறும் 

எ.டு த. மனை ? சிந். மனவு (வீடு) 

6.952 அரவம் எனும் சொல் முதற் 
குறையாகி ஈறு திரியும். 

எ.டு த. அரவம் (ஒசை) > க. ரவுசு > சிந். ரம்ப 

6.953 சகர உடனிலை மெய்மயக்கம் ககர 
மெய்மயக்கமாகத் திரியும். 

எ.டு த. தச்சன் > சிந். தக்கன் 

6.954 எகர முதல் இகர முதலாகத் திரியும் 
எடு த. தெறு? சிந். திறு (அம்பு) 

6.955 எகர மெய்யீறு 
திரியும். 

எ.டு த. தள் (குடு 

குற்றப்பணம்) 

ணகர மெய்யீறாகத் 

தடை) > சிந். தண் (தண்டம்: 

6.956 போதல் ௭ னும் சொல் இறந்த கால 
வினையெச்சமா கி இடைச் சொல்லாகும். 

எ.டு த. போய்? சிந். போயி (பிறகு) 

6.957 ஐகார ஈறு அகர ஈறாகும். 
எ.டு த. அடை சிந், அட (அடைப்பூ 

6.958 நீட்சிப் பொருள் மிகுதிப் பொருளில் 
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டை பெயரும் 

எ.டு த. வார் ௫ீட்சி) - வாரை (உயரமான மூங்கில்) > 
சிந். வரை (மிகுதி) 

6.959 டகர மெய்மயக்கம் டகரமாகும். 

எ.டு த. குட்டை > ௧. கிட்டு > சிந் கிடி 

6.960 உகர ஈறு ஒகாரமாகும் 

எ.டு த. செரு > சிந். செரோ (போர்) 

6.961 பகர முதல் வகரமாகும் 

எ.டு த. பயத்தல் (குழந்ததை பெறுதல்) > குட. பாய 
(ஈனுதல்) > சிந். வயம் பிள்ளை இபெறுதல்: ஈனுதல்) 

6.962 மொழியிடை தகரம் தொகும் 

எ.டு த. வதுவை (திருமணம்) * சிந். வாவு 

6.963 மொழியிடை தகர மெய்மயக்கம் 
மெய் நீங்கிய வடிவம் பெறும் 

எடு த. துத்தாரி > சிந். துதாரி 

6.964 மொழியிடை ளகரம் எலகரமாகும். 

எ.டு த. தெள்ளேணம் * சிந். தைலாங் (இசை வகை) 

த. பிள்ளை (பூனை) தெ. பில்ல > சிந். பிலி 

6.965 அகர முதலும் 
ஒகரமாகமாறும் 

எ.டு த. தத்தை >.சிந். தொத்தொ (கிளி) 

6.966 ஒகார மொழிமுதல் ஆகார மொழி 

முதலாகும். 

எ.டு த. போத்து > சிந் பாதோ (எருது) 

6.967 உகர ஈறு ஒகார ஈறாகும். 

எ.டு த. தோடு சிந். தோடோ (பழத்தின் மேலோடு) 

ஐகார ஈறும் 

6.968 உகர முதல் ஊகாரமாகும். 

எடு தூம்பி > சிந். தும்பி(சுரைக்குடுவை) 

6.969 ஆகார ஈறு உகரமாகும் 

எ.டு மிடா சிந். மாடு (பானை) 

6.970 ஒகர முதல் அகர முதலாகும் 

எ.டு த. சொல் ? சிந். சல் 

த. தொங்கு * சிந். தங்க 

6.971 இடையண்ண (64௦10) ஒலியன் 
களாகிய டண காக்கப் பட்டுள்ளமை தமிழ் 
மூலத்தைக் காட்டும் 

எ.டு த. பிணா சிந். 161௮ (பேண) - (பெண் > தங்கை) 

6.972 சில முந்து தமிழ்ச் சொல்லாட்சிகள் 
வழக்கூன்றி நிற்கும். 

எ.டு த. உல் 2 சிந். (எரிதல் ) - உலை (அடுப்பு - சிந் 
உலோ (கனன்று எரியும் கரி) உருகிய இரும்பு 

த. வட்டி - வட்டில் சிந். வட்டி (குட்டு) 

த, பட்ட சிந். (சமநிலம்) ம. படம். பாடம் (வயல்) பட்டு 

சிந். (0218) 

த. செடி - உழமண் ? சிந். செடி 

த. தாங்கு > சிந். - தாங்கு (உடலைத் தாங்குகின்ற 
கால்? சிந். தான் - தான்கு தாங்கு) 

த... அறல் > > சிந், அறல் 2 (கருமலை) 

த. வரவர 2 சிந். வரவர (நாளடைவில்) 

த. சீப்பு > சிந். சாப்போ (மரத்தால் செய்த தாழ்ப்பாள் 

பழந்தமிழ் சுற்றுக் கோட்டடை வாயில் தாழ்ப்பாள் 

த. ஆவி (குயவன் சூளை) 2 சிந். ஆவி 

த. கோடு - கோடை சிந். கோட (இளமை) 

தெ. > கொடுக்கு (குழகன்? மகன்) சிந். கோடு 

(மணமகன்) 

த. பொதி > சிந். பொதி (தலைப்பபாகைத் துணி) 

த. தெறு? ம. தெற்று > சிந். தெறு (தவறு, குற்றம்) 

த. சுட்டி சுள்4;தி) > சிந். சுட்டி நுண்ணறிஷ் 

த, காக்கை காக்காய் > சிந். காக்கா 

த. துளசி > சிந். துளசி 

த. உசு (உச்சை* சிறுநீர் கழித்தல் ௧. 2 உசுநீர் 

(ஆண்குறி 5 சிந் உசு (சிறுநீர் 
6.973 த. கடா > சிந். னடா (ஆட்டுக்கடா) 

த. கடம் > சிந். கடம் மட்பாண்ட இசைக்கருவி) 

த. மறி? சிந். மறி (மீண்டும் வருதல், திரும்பி வருதல்) 



த. படபடத்தல் > சிந். படாபட் (படபடத்தல் விரைதல்) 

த. சிப்பி? சிந். சிப்பி (முத்துச்சிப்பி) 

த. தண்டு > சிந். தண்ட்டு, தண்டு (செடியின் தண்டு) 
த. மாடி > சிந். மாடி (மேல்மாடி) 

த. இடு (அடி): சிந். இடு (தாக்கு ௪ அடி) 

த. வெறு சிந். வெறு (வெறுத்தல்) 
த. கல > சிந். கல் 

த. பற? சிந். பற 

த. வரு > சிந். வரு (வருதல்) 

த. தப்பு. (அடித்தல்) > சிந். தப்ப 

த. தூல் > (நூவு) சிந். தூல் (நகர்தல், நீங்குதல்) 

த. முறுகுதல் (பதமாதல்) > சிந். முரணு (நோய் 
குணமாதல் 

த, வரைதல் > சிந். வராயின் (எழுதுதல்) 

6.764 சில சொற்கள் மரூஉமுடிபு எய்தும் 

எ.டு த. மடங்கு > சிந் மண்டக 

த. பாரித்தல் (ஒப்பாரி) > சிந், பார்கதன் 

த. வெதுப்புதல் (சூடாக்குதல்) > சிந்.பசனு 
(வேகவைத்தல்) 

த. உரறு (பேரொலி எழுப்புதல்) > சிந். ஏற 

த. தாழ்த்து > சிந், சரக்கெர் (காலந் தாழ்த்து 
த. செடைதல் (முறுக்கேறுதல்> வன்மையாக்குதல் > 
சிந் சீட 

த. காறுதல் ? சிந். கத் (வாயாலெடுத்தல் 

6.975 முதல் வேற்றுமையில் வரும் 
எழுவாய் வேற்றுமை உருபு ஏற்காது. 

எ.டு த. சிறுமி தண்ணீர்பருகினாள் > சிந். சோக்ரியா 
பானி பீது 

6.976 நான்கன் உருபு கு - கெ 
எனத்திரியும் 

எடு த. சிறுவனுக்கு > சிந். சேக்கரா கெ. 

6.977 முக்கால வினைமுற்றுள்கள் 
பழந்தமிழ் முடிபு கொள்ளும் 
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எ.டு நிகழ்காலம் த. சிறுவன் வருகிறான் > சிந். 

சோக்கரு அசீது (வருவது - வாருது- ஆசிது - அசீது 
2. இறந்தகாலம் 

த. சிறுவன் வந்தான் > சிந். சோக்கரு ஆயோ 

3. எதிர்காலம் 

த. சிறுவன் வருவான் சோக்கரு ஈண்டு (ஈ + உந்து - 
ஈந்து - ஈண்டு 

த. சிறுவன் தண்ணீர் பருகுவான் ? சிந். சோக்கரு பானி 
பியந்து (உந்து ஈறு எதிர்காலம் காட்டியது) 

த. குதிரை தண்ணீர் பருகும் > சிந். கோடூ பானி பியந்து 

6.978 ஆற்றைக் குறித்த புழை எனும் 
சொல் இருமடித்திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. புழை > ம. புழ சிந். போடு 060ப 

6.979 சில தமிழ்ச் சொற்கள் வடிவம் 
மாறாமல் வழங்கும். 

எ.டு த. கோடு - கோ? சிந். கோ (மலை) 

த. மட்டி (சட்டி) க. மட்கெ > சிந். ரப 

த. கட்டில் 2 சிந், கட்டூலூ 

த. ஆதி? சிந். அதீ (மூத்த தமக்கை) 

6.980 உகர ஈற்று ஏவல் அகர ஈறாகத் 
திரியும் 

உடு த. கடு - கடி? சிந். கட்ட Kata 

6.981 ஊகார முதற் சொல்லின் சகர மெய் 
மொழி முதல் உயிரொடு சேரும். 
எடு த. ஊசி? சிந். (சூசி) சுயீ 

6.982 ரகர மெய்யீறு உகர ஒலித்துணை 
பெறும் 

ஈடு த.நீர்” க. நீரு? சிந் நீரு 
6.983 னகர மெய்யீறு அகர ஒலித்துணை 
பெறும். 

எடு த. மீன் > சிந்.மீன 

6.984 ஐகார ஈற்றுச்சொல் ஆகார ஈகார 
ஈறு பெறும் 

எ.டு த. அம்மை சிந். அமா (அம்) 
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6.985 மொழிமுதல் ஆகாரம் ஒகாரமாகத் 
திரியும் 

எ.டு த. நார் (கயிறு) > சிந். நோர் 

6.986 ஒகார முதல் ஊகாரமாகத் திரியும். 
ஈற்று இகரம் கெடும். 

எ.டு த. கோணி > ௧.00 > சிந். பா 

6.987 கொல் எனும் வினை நெடுமுதலாகி 
ஈறு திரிந்து தொழிற்பெயராகும். 

எ.டு த. கொல் - கொலை? சிந். (கொல் - கொய் குசு 
- கோசு கொலை 

6.988 சில ஊர் பெயர்கள் எளிய திரிபுற்று 
வழங்கும். தாரோ 

த. தேரி மேடு * சிந். ஊர்ப்பெயர் தாரோ) 

த. கோட்டை ? சிந். கோட் 

த. புரம் > சிந்.புர் த. நகரம் சிந். கர் 

6.989 மருத நிலத்து ஊர்ப்பெயரான 
தண்டலை (குளிர்ந்த சோலை நிலம்) ஈறு 
திரிந்து வழங்கும். 

எ.டு த. தண்டலை - தண்டரை ? சிந். தண்டோ 

6.990 துறை முகத்தைக் குறித்த பந்தர் 

என்னும் சொல்லின் மொழி முதல் பகரம் 

எடுப்பொலி ஆகும். 

எ.டு த. பந்தர் 2 சிந். 62ப02 த.பாந்துதல், கட்டுதல், 

நங்கூரம் பாய்ச்சுதுதல் 

6.991 மொழிமுதல் நகரம் மகரமாகும். 

எ.டு த. நொண்டி 5 சிந். மண்டி (முடவன்) 

6.992 “பற” எனும் வினைச்சொல் 

தொழிலாகு பெயராய் பறவையின் 
இறக்கையைக் குறிக்கும். 

எ.டு த. பற > சிந். பற (இறக்கை) 

6.993 மட்பாண்டத்தைக் 
சொற்கள் திரிபுற்று வழங்கும். 

_ எடுத.மண் * மட்டிகை ௧. மட்கெ சிந். ஈ21ப 

குறித்த 

த. சட்டி > சிந். சாடி (080) 

ஒ.நோ : பஞ்.சாட்டி 

6.994 மொழியிறுதி ழகரமெய் டகரமாகும் 

எடு த. தாழ் (தாழ்ப்பாள்) > சிந். தாடி 

6.995 ணகர மெய்யீறு இகர ஒலித்துணை 
பெறும். 

எ.டு த. தூண் ? சிந். தூணி 

6.996 கடி எனும் வினைச்சொல் மும்மடித் 
திரிபு எய்தி இலக்கணப் போலியாகும். 

எ.டு த. கடி க, கச்சு > சிந்.சக்கு 

6.997 அல்லீற்றுத் தொழிற்பெயர்கள் னகர 
மெய்யீறாகி ஏவல் வினையாகும். 

எ.டு த. பிசை ? சிந். பீசன் (பிசை) 

த. பொடி (பொடித்தல்) > சிந். பாடன் 

த. பிழி சிந். பீரன் 
த. சொரி சிந். சுரன் 

த. தொலி? சிந். சலன் 

6.998 ளகர மெய்யீற்று வினை ரகர 
ஈறாகத்திரிந்து உகர ஒலித்துணை பெறும். 

எ.டு த. திரள் > சிந். திர குழைத்தல்) 

6.999 கட்டு எனும் வினைச்சொல் 
இடைக்குறையாகும். 

எ.டு த. கட்டு > சிந். கடு Kஎ(ப 

6.1000 னகர ஈறு தகர ஈறாகத் திரியும் 

எ.டு த. கனி (கனிதல்) 2 சிந். கதி (பழுத்தல்) 

6.1001 மொழியிடை எழுத்துகள் 
இலக்கணப் போலியாகும். 

எ.டு த. புனைவு > புவனு (புனைதல்? கட்டுதல்) 

6.1002 ஏவலீறு இருவகையாய் திரியும். 

எடு த. கடி (கடித்தல்) > சிந் கடு? கப்பு 

6.1003 மொழியடை உடனிலை 

மெய்மயக்கம் தொகும். குறுமுதல் 

நெடுமுதலாகும். 
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எ.டு த. துப்புக  தூக . 

6.1004 அள் ஈறுகெட்ட உயர்திணைப் 
பெயர்கள் உகர ஈறு பெறும். சில ணகர ஈறு 
பெறும். 

எ.டு த. பாலு > சிந். வாசு பாலு வாசு 

த. செல்லன் (செல்லப்பன்) 2 சிந். செலலோ 

6.1005 சும்மன் எனும் சொல்லின் மகர மெய் 
கெடும். 

எ.டு த. கம்மன் (உழவன்) சிந். கமன் (பணியாளன்) 

6.1006 தமிழில் அக்கன் அம்மன் எனப் 
பெண்பான் முறைப் பெயர்கள் அன் ஈறு 
பெறுவது போல இந்தியிலும் பெயர்கள் 
அன்சி ஈறு பெற்று அரைமாத்திரையாகக் 
குறுக்கம் பெறும். 

எ.டு த. கலை * சிந். கலான் 

த. சீதை? சிந். சீதான் 

த. ராதா 2 சிந். ராதான் 

6.6007 முகம் வாய் எனும் சொற்களின் ஈறு 
திரியும். 

எ.டு தழுகம் > சிந். முன்னு 

த. வாய் சிந். வாது 

6.6008 மொழிமுதல் அகரம் உகரமாகி 
ஐகார ஈறு இகரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. சடை சிந். சொடி 

6.6009 ஈகார முதல் உகரமாகி ஈற்று 
ஐகாரம் ஆகாரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. மீசை? சிந். முசா cha 

6.1010 தோலைக் குறித்த துகள் எனும்ம 
பழந்தமிழ்ச் சொல் உகர ஈறு பெற்று 
மொழியிடை அகரம் இகரமாகத் திரிபு எய்தும். 

எடு த. துகள் : சிந். துகிலு (பபhile) ் தோலால் செம் இசைக் கருவி தோல்) பட த 

6.1011 ற்ற 
உகரமாகும். 

உடனிலைமெய்மயக்கம் 

எ.டு த. சுற்று (முடியப்படும் கூந்தல்) ௧. பரப > சிந். பர 

தமிழ் சந்தாலி 

6.1050 சந்தால் மொழியில் மூவிடப் 
பெயர்கள் முந்துயை திரிபுற்று வழங்கும். 

எ.டு தன்மை த.யான்? நான் > சந் ஏன்” ஈன் 

முன்னிலை த. நூம்? நீம் சந். ஆம்” அன் 

படர்க்கை த. இவன் > சந். இனி 

த. அவன் - உவன் > சந். உனி 

6.1051 தாயைக் குறிக்கும் சொல் முந்து 
தமிழ்ச்சொல்லாகவும் முந்து தமிழ்ச் 
சொல்லாக தந்தையைக் குறிக்கும் சொல் 
இடைக் குறையாகவும் வழங்கும். 

எடு த. யாய்: யாயா? சந். யாயா (எம்தாய்) 

த. அப்பன்? அப்பா? சந். 803 

6.1052 மாமனைக் குறிக்கும் சொல் ஈறு 
குறைந்தும் அத்தையைக் குறிக்கும் சொல் 
மகர ஈறு மிகுந்தும் வழங்கும். 

எ.டு த. மாமன் > சந், மாமா 

த. அத்தை? சந். hata 

6.1053 மொழியிடை றகரம் தொக்கு ஈறு திரியும். 
எ.டு த. முறுவல் (சிரிப்பு) > சந். முறுவெ (புன்முறுவல்) 

6.1054 கல் எனும் பெயர்ச் சொல்லின் ஈறு 
ரகரமாகத் திரிந்து மிகையீறு பெறும். 

த. கல்? சந். (சா 

6.1055 நகர முதற்சொல் தகர முதலாகச் திரியும் தகர முதலாகத் 

எ.டு த. நில்: நில்கு” நின்மே> சந். (8000 (நில்) 
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6.1056 குகர ஏவலீறு சகர மெய்யாகும். 

எடு த. உய்கு > சிந். உயுக் (முன்னால் தள்ிதல்) 

6.1057 அகர முதல் ஐகார முதலாகும். 

எ.டு த. அங்குரித்தல் > சந். ஐங்குல் (முளைத்தல்) 

6.1058 வினை முழுமையாகத் திரிபுற்று 
பொருள் மாறா திருக்கும். 

எ.டு த. குனியல் > சந். கொசல் 

6.1059 மொழியிடை லகரம் ரகரமாகும். 

எ.டு த. அலம்பு > சந். அருப் (கழுவி) 

6.1060 வகர மொழிடுதல் எடுப்பொலி 

பகரமாகும். 

எ.டு த. விசி > சந். (கட்டுதல்: வி சித்தல்) 

6.1061 ஏவல் 

எனத்திரியும். 

எடு த. படி > சந். படாவோ 

வினையீறு ஆவோ 

த. கழுவு சந். கச்டாவோ 

த. புகலுதல் > சந். 0280(பேசு) 

த. பரப்புதல் > சந். 088080 

த. சிலுப்புதல் > சந். சல்காவோ (தயிர் கடைதல்) 

த. சுள் (எரிதல்) > சந். சுல்காவோ 

6.1062 ஏரைக்குறித்த சொல் விதைத்தல் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. ஏர் > சந். ஏர் (விதைத்தல்) 

6.1063 மொழியிடை ரகரம் லகரமாகத் 
திரிந்து திரியாமலும் வழங்கும். 

எடு த. தா தருக? சந். 06192 பப 

6.1064 மொழியிறுதி எகரம் னகரமாகத் 
திரியும். 

எ.டு த. மிள் - விள் > சந். மென் (பேசு) 

6.1065 லகர மெய்யீற்று ஏவல் திரியாமல் 
வழங்கும் 

எடு த. தள்ளு > சந். 0௮ 

த. நோக்கு > க. நோடு > சந். ௭௦1, ௮ 

6.1066 சகர ஈறு தொழிற்பெயர் ஈறாகும். 

எ.டு த. தேவுதல் (தடவுதல்) > சந்; rewas 
கண்டுபிடித்தல் 

6.1067 மொழியிடை 
எடுப்பொலியாகும். 

வகரம் பகர 

எடு த. குவிகுவி (வளைதல்) > சந். ஈபமkபமப (குனிதல்) 

6.1068 ஈகார முதல் ஏகார முதலாகத் 

திரியும். 

எ.டு த. பீர்தல் > சந். பேரெ ௫ர்பாய்தல்: நிரம்பி வழிதல்) 

6.1069 ழகர லகரங்கள் ரகரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. அழல் (அழுதல்) > சந். அரர் 

6.1070 ஐகார மூர்ந்த ழகர ஏவலீறு ரகர 

ஈரொற்றாகத் திரியும். 

எ.டு த. அழை? சந். அர் (கூப்பிடு) 

6.1071 மொழியிறுதி ழகரம் லகரமாகத் 

திரியும் 
எ.டு த. கோழி? சந். கோலெ 

6.1072 ஒகர முதல் உகர முதலாகும் 

எ.டு த. கொட்டு > சந். ப195 (சம்மட்டி) 

6.1073 அகர முதல் உகர முதலாகும் 

த. மண்டை ? சந். முண்ட (தலை) 

6.1074 மொழியிடை யகரம் சகரமாகும் 

எ.டு த. உயரம் : சந். உசல் (உயரம்) 

6.1075 சில பெயர்ச் சொற்கள் லகர 

மெய்யீறு பெறும். 

எ.டு த. ஏறு (காளை) ? சந். ஏரல் (கணவன் - உவம 

ஆகுபெயர் 

6.1076 பெயர்ச்சொல்லின் ஐகார ஈறு 

கெடும் 

எ.டு த. சாலை (ஓலைக்குடில்) > சந். சால் (வீடு) 
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6.1077 ககர முதல் எடுப்பொலியாகும் 

எடு த. குடி (வீடு)? சந். குடி (ஓப!) வீடு) 

6.1078 சொல்லின் மகர மெய்யீறு கெடும் 

எ.டு த. தொல்பம் - (சொற்ப) 2 சந். சொற்ப 

6.1079 மொழியடை றகரம் ரகரமாகும் 

எடு த. முறுக்கு > சந். முருக் வலிமை) 

6.1082 உயிர்முதலும் ககரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். 

எ.டு த. அகை (குகை - தடு) 2 சந். haha 

6.1083 றகர உடனிலை மெய்மயக்கம் டகர 
ஈறாகத்திரியும். 

எ.டு த. காற்று 2 சந். hod 

6.1084 மொழியிடை ழகரம் கெட்டு ஙகர 
மெய் ககர எடுப்பொலியாகும். 

எ.டுத. தழங்கு தெ. தக்கு > சந், 08008 (இருமல்) 

6.1085 குகரம் பெயரீறாகி உகரம் கெடும் 
எடு த. கட்டில் > சந். (கட்டில்கு) கட்லக் ஒ.நோ, மாலத் 
முசல்கு (முயல்) 

6.1086 ஐகாரப் பெயரீறு எகர ஈறாகும். 
எ.டு த. சிறை? சந். செரெ (பறவை) 

6.1087 கருமை குறித்த நல் எனும் சொல் 
ஈறு பெற்றுத் திரியும். 

எ.டு த. நல் (கருமை): சந். நக்? நங்கல் (கருப்பு) 

6.1088 டுகரப் பெயாீற் றின் முந்து நிலை ளகரப் பெயரீறு வழக் கில் நிலைக்கும், 
எடு த. குருள் - குருடு சந். கொர்லொக் 

6.1089 ககர முதல் எடுப்பொலியாகும். 
எ.டு கறவை? சந். 93) (கறவைமாடு) 

6.1090 சில முந்து தமிழ்ச்சொல்லாட்சிகள் நிலைபேறடையும். 
ஈடு த.தூ (வெண்மை - தோயம் (பால்) 5 சந். தோவா 

(பால்) 

த. சடை? சந். சடெஓசை) 

த. ஆசு பற்றுக்கோடு பாதுகாப்பு) சந். அசாள் (காக்கும் 
தலைவன்) 

த, பூசை * சந், புசி பூனை) 

த. தூவி இறகு) சந். தூயிற் இல் இறகு) 
த. பருவம்? (விழா) சந். 08௦0 

த. மாண் (சிறப்பு) சந். மஞ்சோக் (அழகு) 

த. சக்கிமுக்கி (தீப்பற்ற வைக்க உதவும் கல் ) > சந். 
சக்மக்கி 

த. மெல் > சந். மெல், மிலு (அன்பு) 

த. பொக்குள் (நீர்க்குமிழி) > சந். ஸபா 

த. ஓதம் சந். ஒத (ஈரம்) 

த. தண் 2 சந், தண்டா (குளிர்ந்த) 
த. ௧௬ (கருமை)? சந். கரன் இருட்டு) 

த. அடுகலன் ? சந். அட்கன்ல 

த. படி 2 சந். படி (அம்மிக்கல்) 

த.தன்னு? சந், தனல் பால்மடி) ஓ.நோதெ சன்னு. முலை 

6.1091 மொழியிடை ரகரம் லகரமாகும். 

எ.டு த. உருள் > சந். உலல் (தவசக்குதிர்) இருவாய் 
சால் 

6.1092 சில சொற்கள் அதிக திரிபின்றி 
தமிச் சொற்களை ஒத்திருக்கும். 

எடு த. கடாவு? சந். கடாவு (துரத்துதல்) 

த. தக்கடி > சந். தக்ரி தக்ளா(ஏமாற்று) 

த. பொய்த்தல்: சந். புய்துவ 

த. எரித்தல் 2 சந். எரி 

த.புகல்? சந். பலு (பேசு) 

த. கடிதல் > சந். குட்டெ (வெட்டுதல்) 

த. ௧௫ (கம்) சந். கமி (செய்தல்) 

த. செய்? சந். செக்க 

த. பரி(ுற்றுதல்) சந். பரி திரும்பு) 

த. படுதல் > சந். பட்டாமிவோ கெடுதல் (கெட்டுப்போதல்) 
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த. தட்டுதல் சந். 0௮ம், tap 

த, பிசைதல் > சந். பொச்பொசாவோ 

த. செத்தல் ௪ சந். செத் (கருதுதல் நினைத்தல்) 

> சந். செத்தல் (கற்பித்தல் கற்றல்) 
த. தூள் > சந். தோல் * தோரை 

த. துலைதல் (எடையிடுதல்) > சந். துலா தோல்னா 

(எடையிடுதல்) 

த. பயவு பாயம் (ஈனுதல்) சந். 0/8 பிள்ளை பெறுதல்) 

த. கசப்பு ௪ சந். கசத் 

த. உரம் (மார்பு உடம்பு > ஈவா சந். (உடம்பு 

த. கிளை > சந். களெர கலெ (மக்கினை) 

த. அமர் (விரும்புதல்) > சந். அமர் (முயற்சி) 

த. சொக்கம் > சந். சுக் சொகன் (அழகு) 

த. ஒரி சந். ஒரக்கோ (எருது) 

த. மாரி (அம்மை நோய்) 2 சந். மரிலீ (நோய்) 

த. சாறு > சந். சாறு 

த. சேல்? சந். நல்கா(மீன்) 

த.மீசை? சந். மிசி 

த. கொங்கன் 2 சந். கொக கொன்னகி 

(அறிவல்லாதவர்) 

த. மேழகம் > சந். மெரோம்ம (ஆடு) 

த. தட்டான் > சந். தட்டோரி 

த. தாவு (இடம்) சந். தானவா 

த. ஐயா? சந். அயா 

த, மை (கருமை) சந். மைலா (அழுக்கு) 

த. காவடம்: சந். - கபாடம் கபாட் > (கதவு) 

த. அடிதடி > சந். அடி (சண்டை) 

த. சும்மா > சந். சுமை (அமைதி) 

த. வேளை ? சந். bela (நேரம்) 

த. தழை > சந். தொரி (தொர்க்கை - கீரை) 

த. குயவன் சக்கரம் > சந். குய்கல்சக் 

த. சிமுக்கு ௪ சிமுக் (வளார்) 

பாண்டு உ சந். பாண்ட (வெண்மை 

த. கட்டை? சந். கட் 

த. கடை ? சந். 028(அங்காடி) 

த.கலக்கம் > சந். கலோக் 

த. பொட்டகம்? சந். பொட்ட (வயிறு தெ. பொட்ட வயிறு) 

6.1093 மொழியிடை ககரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகும். 

எ.டு த. பகல் > சந். 0209 

6.1094 மொழியிடை இலக்கணப் 
போலியில் வகரம் பகரமாக எகரம் 

ரகரமாகத் திரியும். 

எ.டு த. பவளம் > சந். 0010௮! (பவளம்) 

6.1095 மொழிமுதல் காகரம் இகரமாகத் 
திரியும். 

எ.டு த. தேயம் - தேசம் > சந். திசோம் 

6.1096 சில சொற்கள் மரூஉ முடிபு எய்தும் 

எ.டு த. முழங்கை > சந். மொக 

த. விழி (முழி) > சந். மெத் 
த. பொழுது > சந். 0௦0௭ 

த. மணப்பந்தல் மன்றம் > சந். மந்தின் 

த. அன்ன (போல) சந். ஞன 

த. ஆனால் (ஆகினால்) > சந். அய்க்க 

த. தீர (முழுவதும்) 5 சந். தீர் 
த. என்றாலும் > சந். 6பா௦்௦ 

த. முருங்கை சந். முங் 

6. 1091 “அன்” ஈறு பண்புப் பெயர் ஈறாகும் 

எ.டு த. மெல் - மென்மை ” சந். மொலன் (மென்மை) 

6.1098 மகர ஈற்றுப்பெயர் னகர லகர 

ஈறுகளாகத் திரியும். 

எ.டு த. மரம் > சந். மரனு* மரல் (மரம்) 

6.1099 மொழி முதல் வகரம் எடுப்பொலிப் 
பகரமாகும். 

எ.டு த. வணிகம் சந். பரா 
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6.1100 உதகம் எனும் சொல் முதற்குறையும் 
கடைக்குறையும் பெறும். 

எ.டு த. ஓதம் - உதகம் > சந். தக் கண்ணீர் 

6.1101 பகரமுதல் 
எடுப்பொலி பெறும். 

எ.டு த. பைப்பய (மெதுவாக) சந். 0௮10௮ 

அடுக்குச்சொல் 

6.1102 மொழியிடை ழகரம் டகரமாகும். 

உடு த. கீழே? சந்.கிடி 

6.1102 மொழிமுதலாகாத “சை? 
குறிப்பொலியாக வழங்கும். 

எ.டு த. சே சேய் சந். சை (பாகன் யானை ஒட்டும் 
குறிப்பொலி) 

சோ, சோ என்பது உழவர் ஏரேட்டும் குறிப்பொலி 

6.1103 ஒலிக்குறிப்புச் சொல்லின் ஈற்றில் 
சேரும் என எனும் எச்சத்தின் அகர ஈறு 
கெடும் 

எ.டு த. சடக்கென ? சந். சட்கன் 

6.1104 பெயர்ச்சொல்லின் மகர ஈறு னகர 
ஈறாகத்திரியும். 

எ.டு த. தீ- தீயம் - தூயம் - தூவம் (புகை) 5 சந். தூம் 
(பெர) -புகை) 

6.1105 ஐகார ஈறு ஆகார ஈறாகத் திரியும் 
எ.டு த. பொற்றை (கல். மலை) சந். ஸபா மலை 
குன்று 

6.1106 “அன்” “ஆன்” ஆண்பால் ஈறு பெறா 
நிலையிலும் முதனிலையே பாற் பொதுப் 
பெயராக நிற்கும். 

எ.டு த. குழகன் (குழந்தை மகன்) சந், கொர (பையன்) 

6.1107 மொழியிடை பகார உடனிலை மெய்மயக்கம் எடுப்பொலி பெறும். 
எ.டு த. எழுப்பல் > சந். 662 (விழிப்பு 

6.1108 நுனி எனும் சொல் முகடு (உச்சி) எனும் பொருளில் ஆளப்படும். 
எ.டு த. நுனி : சந். நுன்தின் (மலையுச்சி முகடு) 

6.1109 சோலைகள் அடர்ந்த நெய்தல் 
நிலத்து ஊர்ப்பெயர் திரிபுற்று வழங்கும். 

எ.டு த. பாக்கம் > சந். 68021 (தோட்டம்) 

6.1110 எதற்கு எதனால் எனும் வினாச் 
சொற்களின் முன் சகர ஒலித்துணை மெய் 
சேரும். 

எ.டு த. எதற்கு > சந். செதக்கெ 

த, எதனால் > சந். செதமே 

6.1111 புகுதல் பொருள் முதலில் வருதல் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எடு த. புகு (புகல்) பகல் > சந். பகி (முதலில்) 

6.112 தெவ் எனும் கொள்ளுதல் 
பொருட்சொல் இருமடித் திரிபு பெறும். 

எடு த. தெவ் (நெவ்) > சந். நம் (பெறுதல்) 

6.113 மழையைக் குறித்த சொல் ஆற்று 
வெள்ளம் எனும் பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. வான்மழை (வா ன்வசி) > சந். bana basi 
(வெள்ளம்) 

6.1114 நெல்லைக் குறிக்கக் கொட்டை 
எனும் சொல் ஆளப்படும். 

எடு த. நெல் (நெற்று £. ஈபர்) சந். 9018 (நெல்) 

6.1115 நகரமுதல் தகர முதலாகத் திரியும் 
எ.டு த. நுல்(எள்) : தில் > சந். தில்மின் (எள்) 

6.1116 உயிர் முதல் விளிச்சொல் 
அடியண்ண மூச்சொலியாகும். 

எடு த. ஏண்டா? சந், 16009, (hallo) 

6.117 முன்னுயிர் அயல் மெய்யொடு 
சேர்ந்து திரிபு எய்தும் அல்லது 
மொழிமுதல் அகரம் ஒகரமாகும். 

எ.டு த. ஏல - ஏற்க (பொருந்த) 2 சந். லெக லெக்கன் (போல) 

த. அன்ன? சந். ஒன 

6.1118 பெயர்ச்சொல்லின் உக ் ர ஈறு அகர ஈறாகத் திரியும். 
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எ.டு த. புறவு (புறா) 2 சந். பர்வ 

6.1119 எகர முதல் இகர முதலாகத்திரியும் 

எ.டு த. என > சந். இனிக் இனக் (என்னுடைய) 

6.1120 எங்கள் தாய் எனும் பொருளில் 
கூட்டுச்சொல் வழங்கும். 

எ.டு த. எங்கள் ஆயா?” சந். எங்கா (அம்மாள்) 

6.1121 தருதல் எனும் சொல் வருதல் 
பொருளில் புடை பெயரும். 

எ.டு த. தரு - தா (கொண்டுவா) 2 சந். தெலா தெராஃ 
(வாஃவருக) 

6.1122 எரித்தல் பொருள் படும் சொல் 
சமைத்தல் பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. மண்டுதல் (எரிதல்) 2 தெ. மண்ட்ட (எரிச்சல்: 
எரிதல்) - வண்ட்ட (சமைத்த உணவு) * சந். மண்டி 

(சமைத்த சோறு 

6.1123 கூட்டம் தொகுப்பு எனும் சொற்கள் 
சொல்லாக்க ஈறுகள் பெறாமல் முதனிலை 
யளவிலேயே பெயர்ச்சொல்லாகும். 

எ.டு த. கூட்டம் > சந். கூட் (கூட்டம்? குழு 

த. தொகுப்பு > சந். தொக் (குழு 

6.1124 நிறைதல் பொருளிலிருந்து திரண்டு 
பருவமடையும் பெயர்ச் சொல்லாட்சிகள் 

வழக் கூன்றும். 

எ.டு த. சால்தல் (நிறைதல் சந். சண்டி (எருது) (சேவல் 

6.1125 பெரிதாகும் பொருள் தரும் மரு 
எனும் வினைச் சொல்லிருந்து புதிய 
சொற்கள் வழக்கூன்றும் 

எ.டு த. மரு (மரம்) - சந்.மரான் (தலைவன்) 

6.1126ஆதன் என்னும் தலைவனைக் 

குறிக்கும் சொல்லின் ஆண்பால் ஈறு 
கெடும். 

எ.டு த. ஆதன் (குட தலைவன் ) > சந். ஆத்தே 

(ஊர்த்தலைவன்) தேச மஞ்சி நாட்டாண்மையாளர்) 

6.1127 கூரையைக் குறிக்கும் சொல் 

குடிசையைக் குறிக்கும் 

எ.டு த. கூம்பு கூரை) 2 சந். கும்பா 

த. கப்பு கூரை > தெ. கப்பு” சந். கப்பு (குடிசை) 

6.1128 கடு எனும் சொல் கொடுமைப் 
பொருளில் புடைபெயரும் 

எ.டு த. கடு (கடுத்தல் - கடுரம்) சந். கடோர் (கொடிய) 

6.1129 உருளை எனும் சொல் மும்மடித் திரிபு 
எய்தி முட்டையைக் குறிக்கும் 

எ.டு த. உருள் - உருளை * சந். (உளை - வெளை) 0௮6 

(முட்டை) 

6.1130 உகர முதல் வினைச் சொல்லில் 

உகரம் யகரத் திரிபு எய்தி சகர 
எடுப்பொலியாக மாறும். 

எ.டு த. உண் - உண்ம் (யுண்ம்) > சந். ௦ (உண்ணுதல்) 

6.1131 தளும்பல் எனும் சொல் 
பெருமகிழ்வுப் பொருளில் புடைபெயரும். 

எடு த. தளும்பல் (நிறைந்து - வழிதல்) 2 சந். தல்மல் 
(பெருமகிழ்ச்சி) 

6.1132 தோன்றல் கருத்துச் சொல் கிழக்கு 

எனும் பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த. பூ- பூத்தல் (தோன்றுதல் * ச். பூர்ச் (கிழக்கு) 

6.1133 கொள்ளுதல் பொருள்தரும் தெவ் 

எனும் சொல் ஜீவனை இழுத்தல் 

பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த. தெவ் (பெறுதல்) > சந். தெகெ (இழு 

6.1134 செறிவுப்பொருள்தரும் சொல்லி 

லிருந்து செருக்குப் பொருள் தரும் சொல் 

தோன்றும். 

எ.டு த. அடு - அடை 5 சந். அடை (செருக்கு) 

த. அடு - அடை - (வடை) சந். 0808] 

(செருக்கு) ஒ. நோ. ௧. பாட (செருக்கு) 

6.1135 அதள் (தோல்) எனும் சொல் 

பன்மடித் திரிபு எய்தும் 

எ.டு த. அதள்? சந். ௦௮] ரகர (தோல்) 



262 

6.1136 மென்மை குறித்த சொல் மெலிந்த 
பொருளுக்கு ஆகிவிடும். 

எ.டு த. துய் (மென்மை) > சந். துய்வா (மெலிந்த, 

ஒல்லியான) 

6.1137 அல்கு எனும் சொல் நிறுத்து எனும் 
பொருளில் ஆகு என புடை பெயரும் 

எ.டு த. அல்கு தல் (தங்குதல்): தெ. (அல்கு ஆகு” சந் 
ர்க நிறுத்து 

6.1138 தழையைக் குறிக்கும் சொல் நிழல் 
பொருளில்புடைபெயரும் 

எ.டு த. உவலை குழை > சந். (உவல் - உமல்) உழுல் 

நிழல்) 

6.1139 என்பதால் என்னும் சொல் ஆதலால் 
என்னும் பொருளில் புடைபெயரும். 

எ.டு த. என்பதால் > சந். 60௪௦ (ஆதலால்) 

6.1140 எகர மொழிமுதல் ஒகர மொழி 
முதலாகும். 

எ.டு த. மெல்லென் > சந். மொலன் (மென்மை) 

6.1141 மேற்கை குறித்த சொல்பன்மடித் 
திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. படுமறை தெ. படமட்ட> சந். padh mehi 

6.1142 மறைந்து போன முந்து 
தமிழ்ச்சொல் தென்திசையைக் குறிக்கும். 
எடு த. மூழ்முகம் (கடலில் மூழ்கிப்போன 
நிலப்பகுதிக்கான தென்திசை) சந். ஈ௦ாப௱பர்ந்ப 
தெற்கு) 

6.1143 சொரிதலைக் குறிக்கும் உகுத்தல் 
எனும் சொல் பொங்குதல் பொருளில் 
புடைபெயரும். 

எ.டு த.உகுதல்? சந். உகுந்தல் ௫ருற்று) 

6.1144 மடக்கு எனும் வினைச்சொல் 
மடக்கி ஒடித்த குச்சியைக் குறித்த 
சொல்லாக மாறும். 

எ.டு த. மடக்கு > சந். முடக் (குச்சி) 

6.1145 சுடர் எனும் சொல் 
சூரியனைக்குறித்த சொல்லாக மாறும். 

எ.டு த. சுடர் > சந். ea (கதிரவன்) 

6.1146 நீந்துதலைக்குறித்த 
மும்மடித் திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. நீயல் (நீந்துதல்) > க. மீல்? சந். பீரா ந்து) 

சொல் 

6.1147 சுள் எனும் எரிதல் கருத்திலிருந்து 
சூரியனைக் குறிக்கும் சொல் தோன்றும். 

எ.டு த. சுல் - சுள்? சந். பாக] (சூரியன்) 

6.1148 பாதையைக் குறிக்கும் சொல் 
மும்மடித் திரிபு எய்தும். 

எ.டு த. அதர் (வழி) > சந். 0, rah (ழி, பாதை 

6.1149 மொழிமுதல் யகரம் எகரமாகி ஈற்று 
ரகரம் லகரமாகும். 

எடு த.யார்? சந். ஏலே (யார்) 

6.1150 வீட்டுப் பெண் எனப் பொருள்படும் 
சொல் மனைவி எனும் பொருளில் 
ஆளப்படும் 

எடுத. உறையாள் (வீட்டுப்பெண்) 5 சந். உறாக்கு (வீடு) 
பெண் மனைவி 5 பொங் _ பெண்) 

6.1151 இடைக் குறையும் 
இயல்பாகும் 

திரியும் 

த. கைதாவல் (அடக்குதல் 5 சிந். கைதால் 

த. உருட்டு > சந். உரட் (தேய்த்தால் 
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தமிழ் - சமற்கிருதம் 

6.1201 தமிழ்ச் சொல்லீற்று ககரம் '॥h'ஆகத் 

திரிந்து சமற்கிருதச் சொல்லாகும். 

(ஈ.பி). த. அகோ? சமற். 910. 

6.1202 தமிழ்ச்சொற்களின் மகரமெய்யீறு 

கெட்டு சமற்கிருதச் சொல்லாகும். 

_ (௪.டு த. அங்கணம்: சமற். அங்கணா. 

த. அங்கதம்: சமற். அங்கத. 
6.1203ககர சகர உடனிலை மெய்மயக்க 

ஈற்றுச் சொற்கள் 1௧௨ ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. அக்கம் (உருத்திராக்கமணி) > சமற். 

௨ 

த. அச்சு (வண்டியின் அச்சு)2 சமற். ௮k5॥2. 

6.1204 ஐகார ஈற்றுச்சொற்கள் ஆகார 

ஈறாகவும் அகர ஈறாகவும் திரியும். 

(எ.டு). த. கலை சமற். கலா. 

த. மாலை? சமற். மாலா. 

த. அட்டாலை? சமற். அட்டால. 

6.1205 முன்னுயிரும் ஈற்று மகர மெய்யும் 

கெட்டு ஈற்றயல் வல்லினம் ஆகார உயிர் 

மெய்யாகும். 

(எ.டு). த. அடக்கம் (அடங்கிய ஒசையுடைய 

தோற்கருவி) 2 சமற். டக்கா. 

6.1206 முக்குறில் சொற்களில் தமிழ் 
ஈற்றயல் வல்லினம் எடுப்பொலியாகாமல் 

மரூஉச்சொல்லொலியாகி ஈற்றுயிர் 

நெடிலாகும். 

(எ.டு). த. அடவி (காடு): சமற். 91811. 

6.1207 மொழியிடை தகர உடனிலை மெய் 

மயக்கம் த்வ எனத் திரிந்து ஈறு கெடும். 

(எ.டு. த. அத்தம் (அற்றம்- அத்தம். ஆள் 
இயங்காத காடு) > சமற். 90/2, atvamn. 

6.1208 குறிலிடைச் சொல்லீற்றுத் தகரம் 

எடுப்பொலியாகவும் வல்லொலியாகவும் 

இருவகைத் திரிபுற்று ஒரே பொருள் தரும். 

(எ.டு. த. அதி (அதித்தல்-மிகுதல், பெருகுதல் 
> சமற். 80, 90. 

சமற்கிருதத்தில் அதி முன்னொட்டாகிய 

இடைச்சொல்லாவதன்றி தமிழில் உள்ளது போன்று 

வினைச் சொல்லாவதில்லை. 

6.1209 சந்தி எனும் வினைச்சொல் சமற் 

கிருதத்தில் பெயர்ச்சொல்லாகி ஈற்று எடுப் 

பொலி தகரம் மூச்சு எடுப்பொலியாகும். 

த்யா என வேற்றுநிலை மெய்மயக்கமு 

மாகும். 

(எ.டி]. த. சந்தி: சமற். 58ஈ௦8, 58/80, 

Sandhya. 

அந்தித்தல் சந்தித்தல் எனும் வினைச் சொற்களும் 

சந்தை எனும் சொல்லும் சமற்கிருதத்தில் இல்லை. 

6.110 அப்பம் போன்ற சொற்களில் ஈறு 

கெட்டு இடையில் உள்ள உடனிலை மெய் 

மயக்கம் திரிபடையும். 

(எ.டு). த. அப்பம் சமற். ௮றபற2. 

6.1211 அப்பளம் எனும் சொல்லில் முதலும் 

ஈறும் கெட்டு ரகர ஒற்று இடைமயங்கி 

ளகரம் டகரமாகித் திரிபுறும். 

(எ.டி). த. அப்பளம்: சமற். 0218000818. 

6.1212 தனிக்குறிலடுத்த மெல்லினமெய் 

இனவல்லீறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. அம் (நீர்) > சமற். சற. 

6.1213 மெல்லின மெய் மயக்கம் மெல் 

வல்லின மெய் மயக்கமாகும். 

(எ.டி). த. அம்மை? சமற், ௮றம& 

6.1213 அன் எனும் ஆண்பாலீறு கெட்டு த்த 

எனும் உடனிலை மெய் மயக்கம் தயா 

எனத்திரியும். 
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(எ-டு). த. அமைத்தன் (அமைச்சன்) > சமற். 

amatya. 

6.1214 சொல்லின் முதலுயிர் நீங்கி ரகர 
முதல் நெடிலாகி சகரம் எடுப்பொலி ()) 

ஆகும். 
(௪-டு/. த. அரசன்? சமற். ஈக] 

6.1215 சொல்லின் முன்னுயிர் கெட்டு தகர 
உடனிலை மெய் மயக்கம் க்த எனும் 
வேற்றுநிலை மெய் மயக்கமாகும். 

(எ.டு). த. அரத்தம் சம். 2119, 

6.1216 முன்னுயிரும் ஈற்று மகரமும் கெடும். 
(எ.டு). த. அரவம் (ஓசை) 2 சமம். ரவ. 

6.1217 பெயர்ச்சொற்களின் முன்னுயிர் 1௮ 
எனும் மிடற்று மூச்சொலியாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. அரி (திருமால்) சமற். கர. 

த. அரன் (சிவன்) சமற். ஈகா. 

6.1218 சொல்லிடை ருகறம் ரகர மெய் 
யாகத் திரியும். 

(௭-6). ஐ. அருக்கம் (அருக்குதல் : எருக்குதல், 
அழித்தல்)> சமற். 21115. 

6.1219 ஈரசைச் சொற்கள் ஓரசைச் 
சொல்லாக மரூஉ முடிபு கொள்ளும். 

(௭.௫). த. அருந்து (உண்) 5 சமற், 80(இ.வே.). 
6.1220 தகர உடனிலை மெய்மயக்கம் க்த, 
என வேற்று நிலை மெய்மயக்கமாகும். 

(எ-டு). த. அலத்தம் (செம்பஞ்சு குழம்பு) 5 சமற். 
alakta. 

6.1221 ஐகார ஈற்று வகரம் பகர நெடில் 
மூச்சு எடுப்பொலி (bha) ஆகும். சகரம் 
மிகை முன்னொட்டாகும். 

(எ.டு). த. அவை சமற். 58605. 
6.1222 லகர மெய்யீற்றுச் சொற்கள் அகர 
ஈறு பெறும். 

(எ.டு த. அனல் சமற். அனல. 

6.1223 மொழியிடை ககரம் மிடற்று மூச் 
சொலியாகும். 

(எ-டு. த. ஆகவம் (அகவு-போருக்கு அழைத் 
தல். ஆகவம்-போர்) > சமற். 80௨. 

6.1224சில தமிழ்ச்சொற்கள் நேர்கடன் 
சொற்களாக சமற்கிருதத்தில் வழங்கும். 

(எ.டு). த. ஆணி? சமற். ஆணி. 

த. ஆம்” சமற். ஆம். 
6.1225 சில பெயர்ச்சொற்கள் ஈறு திரியும். 

(.டு]. த. ஆமணக்கு? சமற். ஆமண்ட. 

6.1226உயிர்முதற்சொற்கள் சகர உர 
சொலியை மிகை முன்னொட்டாகப் பெறும். 

(எ.டு]. த. ஆயிரம் (அயிர்-நுண்மணல். அயிர்- 
ஆயிரம்) > சமற். 588318 (இ.வே.). 

6.1227 மொழியிடை வகரம் பகர வல்லின 
மாகும். 

(எ.டு)... த, ஆவணம் (அங்காடித் தெரு) 5 சம், 
8080௨. 

6.1228 மொழியிடை டகர மெய் மயக்கம் 
வல்லித்த உரசொலி (5ல)யாக மாறும். 

(எ.டு). த. இட்டிகை (சிறுசெங்கல்) > சமற், : 
ishtaka. 

த. வேட்டி > சமற், 46800. 

6.122 9 முன்னுயிர் நீங்கி டகரம் தகர 
மாகவும் ககரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகவும் திரியும். 

(எ.டு) த. இடைகழி > சமற். ச]. 
6.1230 குற்றுகர ஈற்றுக்ககர மெய் மயக்கம் 
ksha எனும் கூட்டொலியாக மாறும். 

(எ.டு). த. இலக்கு 5 சமற். ௮656. (எய்யும் குறி) 
த. இலக்கம் > சமற். laksha. 

த. இலக்கியம் > சமற். lakshaya. 

த. இலக்கணம் 5 சமற். |. 
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6.1231 மொழியிடை ணகர மெய் வல்லித்த 

உரசொலி (5h)யாக மாறும். 

(௪... த. உண்ணம் (வெப்பம்) > சமற். ப$. 

6.1232 முன்னுயிர் நீங்கி பின்னீறு பெறும். 

(எடி). த. உரு (தோன்றல், முளைத்தல்) 2 சமற். 

பர். (இ.வே.). 

6.1233 முதலும் ஈறும் கெட்டு ௬' மெடிலாகி 

வகரம் பகரமாகும். 

(௪.டு] த. உருவம் > சமற். £ப08. 

6.1234 முதலும் ஈறும் கெட்டு லகரம் லோ 

முதலாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. உலகம் > சமற். 018. 

6.1235 மொழியிடை வகரம் பகரமாகும். 

(எ.டி). த. உவமை ? சமற். பறகாக&. 

6.136 மொழியிடை றகர மெய் லகர மெய் 

ஆகும். 
(எ.டு). த. உற்கம் (எரிகொள்ளி, இடி) > சமற். 

உல்க (இ.வே.). 

6.1237உயிர் முதல் 

உயிரூர்ந்து மிடற்று மூச்சொலி ஈறு பெறும். 

(எ-டு). தர் (உயர்-ஊர்-ஏற்றுதல் உயர்த்தல் ௪ சமர். 

roh. 

6.1238 உயிர் முதற்சொல்லில் 15119 மிகை 

முன்னெழுத்தாகச் சேரும். 

ரகரச் சொல் 

(எ.டு). த. ஏமம் > சமற். (௧8௨. (இ.வே). 

6.1239 ஆய்த எழுத்து ரகர மெய்யாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த.௧ஃ௬ (கால்-௧ஃசு  காற்பலம்)  சமற். karsha. 

6.1240 மொழியிடை டகர உடனிலை மெய் 

மயக்கம் தனி மெய்யாகி ஈற்று லகரமெய் 

ஆகார ஈறு பெறும். 

(எ.டு). த. கட்டில் * சமற். கட்லா. 

6.1241 மொழியிடை டகரம் தகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. கடம்பு (காவல் மரம்) > சமற், கதம்ப. 

6.1242முற்றுகர ஈறு வல்லின மெய்யீறு 

ஆகும். 
(எ.டு). த. கடு சமற். கட். 

6.1243மொழி முதல் ககரம் மூச்சொலி 

ககரமாகும்.. 

(எ.டு த. கண்டம் > சமற். ஈக, 

த. கண்டனம்? சமற். (௮10809. 

6.1244 மொழி முதல் ககரம் எடுப்பொலி 

ககரமாகும். 

(௭.டி). த. கணம் (கூட்டம்) > சமற். 088. 

த. கணிதம் > சமற். 0814. 

6.1245மொழியிடை வல்லின உடனிலை 

மெய் மயக்கம் 'ர்த்த' எனத் திரியும். 

(எ.டி) த. கத்தரி 2 சமற், கர்த்தரி. 

த. கப்பரை> சமற். கர்ப்பர. 

6.1246 மொழி முதல் வல்லின எழுத்துகள் 

ரகரச் சேர்ப்பு பெற்று வேற்று நிலை மெய் 

மயக்க மொழி முதலாகும். 

(எ.டி]. த. பவளம் > சமற். ப்ரவள. 

த. கமுழு > சம். க்ரமுக. 

6.1247ரகர ஈற்றுக் குறிலிணைச் சொற் 

கள் க்ரு எனும் மொழி முதலாகும். 

(எ.டு). த. கருள் (கரகம்) > சமற். (856. 

த. கரை (அழை) > சமற். 91ப. 

6.1248லகரம் ரகரமாகவும் ழகரம் டகர, 

5கெரமாகவும் திரியும். 

(எ.டு) த. கலுழன் > சமற். 087008. 

த. மேழகம்-மேழம்” சமற். 6518. 

6.1249ழகரம் லகரமாகத் திரிதலும் உண்டு. 

(எ.டு). த. கழஞ்சு > சமற். கலஞ்ச. 
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6.1250 மொழியிடை லகரம் நெடிலாகி | 6.1260 எடுப்பொலி டகரம் மொழியிறுதி 

வகரம் பகரமாகும். 

(௪:டு/. த. கலாவம் > சமற். (௮508. 

6.1251 மொழியிடை லகர உயிர்மெய் 

ஒற்றாகி வேற்றுநிலை மெய்மயக்கமாகும். 

(ச.டி]. த. கலுவம் 2 சமற். கல்வ. 

6.1252 மொழியிடை ளகரம் லகரமாகும். 

(எ.டு). த. களங்கம் > சமற். கலங்கம். 

த களம் (ஏர்க்களம்) > சம் £ஈ௮௮(இவே). 

6.1253ககரம் முதல் ரகர மெய் புணர்ந்து 

ளகரம் டகரமாகும். 

(எ.டு). த. களி (விளையாட்டு) > சமற், (10 

6.1254னகர உடனிலை மெய்மயக்கம் 

மொழியிடையில் ர்ண எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. கன்னம் (காது) 2 சமற். 82. 

த. கன்னர் > சமற். ஈகா. 

6.1255 மொழியிறுதி னகர உடனிலை மெய் 
மயக்கம் ன்யா எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. கன்னி : சமற். கன்யா. 

6.1256 இகர ஈற்றுப்பெயர் ஈகார ஈறாகத் 
திரியும். 

(எ.நி. த. காஞ்சி > சமற். காஞ்சீ. 

6.1257 மெல்வல்லெழுத்து உடனிலை மெய் 
மயக்கம் ஈற்று வல்லெழுத்து எடுப்பொலி 
இழந்து வல்லொலிப்பு பெறும். 

(௪.௫4. த. காந்தி > சமற். (ரர். 

6.1258 மொழியிடை யகரம் சகரமாவதால் 
ஆகார மிகை முன்னொட்டு பெறும். 

(எ.டு). த. காயம் (வானம்) > சமற். ஆகாச. 

6.1259மொழி முதல் நெடில் உயிர் 
மெய்யின் பின் மிடற்று மூச்சொலி (ஹ) 
மிகும். 

(எ.டு). த. காளம் (எக்காளம்) சமற். (899. 

யில் இயல்பு வல்லொலியாகும். 

(எ.டு), த. குடம் > சம். (18. 

த. குடி? சமற், (பர். 

த. குடும்பம் சமற். kபரபாம்2. 

6.1261 மொழியிறுதி சகரம் ககரமாகும். 
(எ.டு), த. குடிசை > சமற். (1169. 

6.1262 மொழியிடை டிகரம் நெடிலாகும். 

(எ.டு). த. குடில் 2 சமற். k%பரீா2. 

6.1263 சில வடதமிம் (பிராகிருத)ச் சொல் 

திரிபு ஏற்று மேலும் ரிம் 

(எ.ந துயில்? ஜரா, 1: கறு ரோகிலி, 

6.1264 ஈற்றயல் நீண்டு ஈற்று மெய்யொடு 
அகரம் சேரும். 

(௪.௫). த. குளிர் (நண்டு) > சமற். குளீர. 
6.1265 மென்றொடர் குற்றுகர ஈறு கெட்டு 
மெல்லினம் நீங்கும். 

(எ.டு). த. கூம்பு (பாய்மரம்) > சமற். kபழ. 

6.1266 ஈற்று ழகரம் லகரமாகும். 
(எ.டு]. த கூழை(படையின் பின்னணி) > சமற். கூல. 

6.1267 ஐகார ஈறு அகரமாகி மிகையாகக் 
ககர ஈறு பெறும். 

(எ-டு. த. கைதை (முள்தாழை) சமற். கைதக. 

6.1268 இடவழக்குத் திரிபைத் தன்மொழித் 
திரிபாக ஏற்கும். 

(எ.டு). த. கொஞ்சம் 5 சமற். கிஞ்சித். 

த. கோடரி, கோடலி > சமற். குட்டார. 

6.1269 மொழி முதல் சகரம் எடுப்பொலி 
எழுத்தாக மாறும். கொர ஈறு ஆகார 
மாகும். 

(௭.6). சடை (இ) 5 மற், [சீத 
த. சல்லரி > சமற். [அகர் 
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6.1270 மொழியிடை ண்ப மெய் மயக்கம் ம்ப 

எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. சண்பகம் : சமற். சம்பக. 

6.1271 ருக்க எனும் மொழியிடைப் புணர்ச்சி 

ர்க்க எனத் திரியும். 

(எ.டி). த. சருக்கரை > சமற். சர்க்கரா. 

த. சருக்கம் > சமற். 58108. 

6.1272 வல்லின றகர ஈறு இடையின ரகர 

ஈறாகத் திரியும். 

(எ.டு). த. சாறு? சமற். 5818. 

6.1273 வினைச்சொற்களில் உயிர்மெய் ஈறு 

மெய்யீறாக நிற்கும். 

(எ.டு) த. சிதை? சமற். 0/0. (இ.வே.). 

6.1274மொழி முதல் சகரம் ககரமாகும். 

(ஈடு). த.சீர்த்தி > சமர். கீர்த்தி (இ.வே). 
6.1275 மொழியிடை க்க, ட்க என்பன ska 

எனத் திரியும். 

(எ.டி). த. சுக்கு? சமற். 55%. 

6.1276 சுகர முதற்சொல் [4/8 எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. சுரம் (சூடு, காய்ச்சல்) சமற். ]/218. 

6.1277ழகரம் வல்லித்த உரசொலியாகத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. சுழிமுனை ? சமற். 5ப5॥பறா. 

6.1278சகர முதற்சொல் 516 முதற் 

சொல்லாகும். 

(எ.டு). த. செட்டி 2 சமற். 5768ம். 

6.1279 சகர முதற்சொற்கள் சில மரூஉச் 

சொல்லாகும். 

(ஈடு). த. செவ்வந்தி 2 சமற், சேவதி. 
த. செவியுறு > சமற். 57ப. 

6.1280சகரமுதற் சொற்கள் 518 எனத் 

திரியும். 

(எ.டு). த செம் > சமற். 54/21. 

த. சொன்னம் (சொல்-சொன்-பொன்) 5 சமற். 

swarna. 

6.1281 சகரமுதற் சொற்கள் வெறும் 

மெய்யாய் நின்று அடுத்த எழுத்தொடு 

கூட்டுப் புணரொலியாகும். 

(எ.டு). த. சொலவம் 2 சமற். 81013. 

6.1282சகரமுதற்சொற்கள் 1/8 எனத் 

திரியும். 

(எ.டு). த. சொலி > சமற், |W. 

6.1283 மொழியிடை யகரம் தகரமாகும். 

ரகர ஈறு கெடும். 

(எ.டு). க. தயிர் > சமற். ததி 
6.1284 மொழியிடை ம்ப மெய் மயக்கம் ம் 

எனத் திரியும். ஈறு நெடிலாகும். 

(எ.டு), த. தாம்பனரி (மாடுகளைப் பிணைக்கும் 

கயிறு) > சமற். தாமணீ 

6.1285ரகர ஈற்றுப் பெயர்ச்சொல்லொடு 

உரசொலி சகர ஈறு சேரும். 

(எ.டி]. த. தாமரை > சமற். (821858. 

6.1286தகர முதல் ஈரெழுத்துச்சொல் 

ஓரெழுத்து சமற்கிருத ஒலிப்பாகத் திரியும். 

(எ.டு). க. கிரு > சமற். 50. 

6.1287தகரமுதற் சொற்கள் த்வ எனத் 

திரியும். பகர ஈறும் ககர ஈறும் சேரும். 

(எ.டு). த. துர (துரத்து) சமற். த்விர் (விரைதல்) 
த. தீவம் (தீவு)  சமற். 04/08. 

த. துவரை (நகரம்) > சமற். 048188. 

6.1288 இகர எகர மொழி முதற்சொற்கள் 

ஐமுதலாகும். 

(ஈடு. த. தெய்வம் * சமற். தைவ. 

த. சிவ? சமற். சைவ. 

6.1289 மொழியிடை ழகரம் டகரமாகும். 

(ச.டி]. த. நாழிகை > சமற். நாடிகா. 

6.1290 உகர முதற்சொற்கள் யகர முதற் 

சொற்களாகும். 

(எ.டு). உத்தி சமர். யுத்தி. 
த. ஒகம் 2 சமற். யோகம். 
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6.1291 நகர முதற்சொற்களொடு உர 
சொலி சகரம் மிகை முன்னொட்டாகச் 

சேரும். 

(எ.டு). த. நேயம்  சமற். 80608. 

6.1292ஈற்று டகரம் தகரமாகத் திரியும். 
(எ.டு). த.படி > சமற், ப்ரதி. 

த. படிமை > சமற், ப்ரதிமா. 

6.1293 ந்த எனும் மெய் மயக்கம் ங்க்த எனத் 
திரியும். 

(௪.௫). பந்தி? சமர், பங்க்தி (இ.வே) 
6.1294தகரம் டகரமாகவும் ரகரம் லகர 

மாகவும் திரியும். 

[எ.டு]. த. பாதிரிபுரம் ௪ சமற். பாடலிபுரம். 

6.1295 மொழி முதல் உகர உயிர் அடுத்த 
எழுத்தொடு சேரும். 

(எ.டு). த. புடலை > சமற். 51012. 

6.1296 மொழியிடையில் த்த எனும் 
உடனிலை மெய் மயக்கம் sta எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. புத்தகம் 2 சமற். றப5(25. 

6.1297 மொழியிடைக் ககரம் அடியண்ண 
மூச்சொலியாகத் திரியும். 

(எ.டு). த.மகள் > சமற். ஈகh॥2. 

6.1298ரகர றகர ஈற்றுக் குறிலிணை 
வினையடிகள் சமற்கிருத மொழி முதல் 5, 
bha திரிபுகளால் பொருட்பாட்டுத் 
திரிபடையும். 

(௪.௫9. ௧. பெரு (பெருகு) 5 சமற். ௦12. 

த. பொறு (சுமத்தல்) > சமற். ஒhரபு 
6.1299 த்த எனும் உடனிலை மெய்மயக்கம் 
ர்த எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. மத்தளம் > சமற், மர்தல. 

த. மத்தளிகன் (அ) > சமற், மர்தலிக. 
6.1300 ந்த எனும் மெய் மயக்கம் 118 எனத் 
திரியும். 

(எ.டு), த. மந்திரம் 5 சமற், ஈக 

6.1301 மொழியிடை 

மெய்யாகும். 

ருகரம் ரகர 

(எ.டு). க. மருமம் > சமற். மர்மம் : 

த. கருமம் (கருத்தல் - செய்தல்) > சம், கர்மம். 

6.1302உரசொலி சகரம் பெயரீறாகச் 

சேரும். 

(எ.டு). த. மனம் > சமற். ஈ215. 

த. தவம் > சமற். (9085. 

6.1303தகரம் உரசொலி சகரமாகத் 
திரியும். 

(௪.௫9. த. மாதம்  சமற். ஈ52. (இ.வே.). 

6.1304மொழியிடையில் த்த எனும் 
உடனிலை மெய் மயக்கம் க்க எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. முத்து  சமற், முக்த. 
க. பத்தி சமர், பக்தி 

6.1312 மொழியிடையில் ட்ட எனும் உட 
னிலை மெய்மயக்கம் த்த எனத் திரியும். 

(எ.டு). த. வட்டம் > சமர். வ்ருத்த. 

6.1313. மொழியிடையில் ட்ட எனும் 
உடனிலை மெய் மயக்கம் ர்த்த எனத் 
திரியும். 

(எ.டி) த. வட்டணம் 5 சமற். வர்த்தன. 

தீ. வட்டி 5 சமற். வர்த்தி 
6.1314 மொழியிடை யகரம் சகர எடுப் 
பொலி பெறும். 

(எ.டு த. வயிரம் > சமற், ௮18. 

6.1915 டகாம் வல்லித்தகண9 உரசொலி 
(ha) ஆகும். 

(எ.டு). த. விடை (எருது)  சமற். எாபஸ்ஸ்௨. 
6.1316 ழகரம் தகர மெய் ஆகும். 

(எ.டு. த. விழி > சமற் v0, 
6.1317 மொழி முதல் வீ எழுத்து வா எனத் 
திரியும். 

(எ.டு). ௧. வீசு சமற். vas. (வாசனை). 
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7. ஞாலப்பொது நெறி 

(Global Perspective) 

“Tamil stands alone without any predecessor” 

- Mannual of standing information for Madras 
Presidency. 250. 

நெ.மு. 

7.1 த-ச திரிவு உலக மொழிகளுக்குப் 

பொதுவானது. | 

(எ.டு. 

தீம்பால் - சீம்பால் 

கடிது - கடுசு (பேச்சு வடிவம்) 

E. goeth - goes 

cometh - comes 

7.2 உலக மொழிகளை ஆராய்வதற்கு 

மூலமாகத் திகழ்வது எழுத்தமைதி, 

சொல்லமைதி, தொடரமைதி ஆகிய 

மூன்றுமாகும் 

(எ.டு. 

(1) எழுத்தமைதியால் மொழி பிறந்த 

இடத்தையும் சூழலையும் அறியலாம். 

(2) சொல்லமைதியால். பண்பாடு வரலாறு 

ஆகியவற்றையும் மக்கள் புலம் பெயர்ந்த 

பாதையையும் அறியலாம். 

(3) தொடரமைதியால் அம்மக்களின் 

நாகரிகப்படி நிலைகளை அறியலாம். 

7.3 வேரடியை முதனிலையாக்கித் தம் 

வழக்கிலுள்ள துணைவினை சேர்த்து 

புதிய சொல்லாட்சியை எம்மொழியும் 

உருவாக்கிக் கொள்ளும், அதன் 

முதனிலையாகிய வோடியும் துணை 

வினையும் தமிழாக இருந்தால் அவை 

ஞாலமுதன் மொழியிலிருந்து உடன் 

கொண்ட செல்வளமாகப் பேணிக்காக்கப் 

பட்டவை என்பது புலனாகும். 

(எ.டு. 

த. இல் (இல்லை எனப் பொருபடும் வேரடி). 

த. இல் * ௧௬ - இல்கரு -இல்லாததாகச் 

செய். (கரத்தல் -செய்) 

த. இல் ௧௬2 இந் இன்கார் - மறுப்பு 

ஒப்புக் கொள்ளாதது. 

த. கைசெய் - கையால் செய், பாடுபடு, 

பழக்கப்படுத்து. 

த. கைசெய் 2818. kesy = to tame, 

பழக்கப்படுத்து. 

7.4 மக்கள் வழக்கில் அண்மை அல்லது 

நெருக்கத்தைக் குறிக்கும் எந்தச் 

சொல்லும் அண்மைச் சுட்டாகிவிடும். 

எ.டு. 

த. ஒத்து : நெருக்கம். (பயிர்ஒத்தாக 

இருக்கிறது) 
உருசி 5௦-87. 

7.5 இலக்கணப் போலி உகர ஒலித் 

துணைபெறும். 

எ.டு. 

த. நாஇ * சப். இனு. இநு 
த.ஆன் (மாடு) சீன. (நியா) நியு. 

7.6 ஓரசைச் சொற்கள் உலகமொழிகளில் 

ஊடாடும் போது அடிவினை உருமாறுவ 

தில்லை. 
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(எ.டு.) த. புரி 2ம். Buபாஏ (ஊர்) 

த. ௧௬ >E. create 

த. வலி-வரித்தல் (மணம்புரிதல்) 

Skt. vari. L. marier > E. marry. 

7.7 வினையாலணையும் பெயர் பயன் 

பாட்டில் இருந்த காலத்தில் மேலையாரிய 

மொழிகள் பிரிந்ததன. 

(எ-டு...) த. செய்பவர் - 'அர் ஈறு. 

E. maker - doer. 

7.8 கணவனைக் குறிக்கும் சொல் செய் 

தொழில் தொடர்பில் உருவாகுதல் 

உண்டு. 

(எ-டு. 

(கிழார்)- கிழவன் > 6. hப5baா (உழவன்). 

பண்ணை - பண்ணாடி (வேளாண்மைத் 

தலைவன் கணவன்). 

7.9 தொல்காப்பியர்காலத்துக்கு முந்தைய 

சொல்லாட்சிகள் ஆரிய செமித்திய குடும் 

பங்கள் பிரிவதற்குமுன் நிலைவியவை. 

ஈறு சேர்ப்பு வகையிலும் கூட்டுச்சொல் 

பாங்கிலும் தமிழுக்கு இயல்பலாத ஈ[(8, 

ka, mya yta போன்ற வேற்று நிலை 

மெய்மயக்கங்கள் தோன் றின எனலாம். 

(எ.டு. 

1) ம்வ - போம்வ (று) 

ஞ்ய - உரிஞ்ய(௫ூ/8) 

ந்ய - பொருந்ய(nya) 

ம்ய - உண்ம்ய (mya) 

வ்ய - செய்வ்ய (vya) 

ய்ம் - செய்ம்மன ா) 

ண்ம்- உண்மன (ர௱) 

ள்ச - நீள்சினை (1௦) 

ள்ய - வெள்யாறு (1/3) 

270 

ல்ய - பல்யானை (ly) 

ண்ச - வெண்சாந்து (00) 

ண்ஞ - மண்யாறு (॥y2) 

ன்ச - புன்செய் (16) 

ன்ஞ - மென்ஞாண் (£ரி௮) 

ன்ய - இன்யாழ் (79) 

ன்வ - புன்வரகு(0\) 

ன்த (புன்*துய்) (ஈடு 

(புன்சும்-பஞ்சுய்- பஞ்சு-பன்னு (57.12 

7.10 பிறமொழியாளர்கற்றுக்கொள்ளும் 

புதிய மொழியில்மரபுவழுக்கள் மிகுந் 

திருக்கும். 

(௭.டி.) யானைக்கன்று - யானைக்குட்டி 

7.11 இருசொல் புணர்ந்த தொகைச் 

சொல் ஒரு சொல் நீர்மைத்தாயின் ஒரு 
சொல்லாகக் கருதப்படும். எல்லாத் 

தொகையும் ஒரு சொன்னடைய 

(தொல்.எச்ச.29.). 

(எ.டு. கொல்யானை - வினைத்தொகை 

வெண்ணிலா - பண்புத்தொகை 

E. ink pot, door step, horse shoe, 

drinking water.(Eng. Nesfield grammar). 

7.12 உலகமொழிகள் அனைத்திலும் 

சொல் அல்லது தொகை தொடர் மொழி 
களில் எடுப்பு, படுப்பு, நலிவு (80௦61 - 

acute, grave, circumflex) ஆகிய 
அசையழுத் தங்களால் நுண் பொருள் 
வேறுபாடுகள் புலனாகும். 

(எ.டு. தபு - பிறவினை 

தபு- தன்வினை 

செம்பொன் பதின்பலம் 

செம் பொன் பதின்பலம் 

7.13 ஒரு தனிமொழியிலிருந்து பிரிந்த 
கிளை மொழி தனிமொழியாக வளர்வ 
தற்குச் சற்றொப்ப 1000 ஆண்டுகள் 
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ஆகின்றன. 

(எ.டு. 

1.தமிழிலிருந்து 
வட்டாரக் கிளைமொழியாகப் பிரியத் தொடங்கிய 

களப்பிரர்காலத்தில் 

தால் கன்னம், தெலுங்கு, மலையாளம் போன்ற 

மொழிகள் கி.பி.1000 அளவில் தனிமொழி 

களாகியுள்ளன. 

2.கி.மு. 1800 அளவில் 

கிளைமொழிகள் பிரியத் தொடங்கிய வட இந்திய 

மொழிகள் கி.மு. 800 அளவில் பிராகிரு மொழி 

களாயின. 

வட்டாரக் 

3. கி.மு. 800 முதல் மகதத்தில் வழங்கிய 

மாகதி பிராகிருதம் கி.மு. 800 அளவில் பாலி 

மொழியாகப் பிரிந்தது. 

7.14பிறமொழித் 

தனித்து விடப்பட்ட வட்டாரவழக்குச் 

கிளைமொழிகளும் தம் தாய் மொழி 

யோடு தொடர்பு அறுத்துக் கொண்டு 

சற்றொப்ப 1000 ஆண்டுகளில் ஓரசைச் 

சொற்களாக மரூஉ முடிபு எய்தி மேற் 

கொண்டு திரியமுடியாத எல்லையில் 

தனிமொழிகளாகிவிடுகின்றன. 

(எ.டு. குடகு, துதவம், கோவைதம், போன்றவை 

தமிழியக் கிளைமொழிகள். 

7.15 ஒரு தனிமொழி எத்தனை ஆயிரம் 

ஆண்டுகளாயினும் மூலத்தாய் மொழியி 

லிருந்து பெற்ற உடன்கொண்ட சொல் 

வளத்தை இழந்து விடுவதில்லை. 

(எ.டு.) மூவிடச்சுட்டுப் பெயர், வினா, எதிர் 

மறையிடை நிலை. முறைப்பெயர், சினைப்பெயர், 

அடிப்படை வினைச் சொல்கள், பெயர்ச் சொற்கள் 

முதலியவற்றை இழப்பதில்லை. 

7.16அறிவியல், தொழில்நுட்பம், நாகரிக 

வாழ்வியல்போன்ற சிறப்புச் சொல்லாட் 

சிகள் தவிர்த்து அன்றாடு பேச்சுவழக் 

தாக்கமில்லாமல் 

கிற்கு அடிப்படையான சொற்கள் 

ஒவ்வொரு மொழியிலும் ஆயிரத்துக்கு 

மேலில்லை. இதில் ஐந்தில் ஒரு பகுதி 
யாக 200 அடிப்படைச் சொற்களை உலக 

முதல்தாய் மொழிச் சொற்களாக மீட்ட 

மைக்கவியலும். அவ்வாறு கண்டறியப் 

பட்ட மொழிகள் உலக முதல் தாய்மொழி 

யிலிருந்து பிறந்தவை - பின்னர் பிந்தவை 

என வரையறுத்து முடிவுசெய்யவியலும். 

(எ.டு. 
பின்வரும் அடிப்படைச் சொற்கள் உலக முதல் 

தாய்மொழியிலிருந்து உடன் கொண்ட சொல் 

வளமாக (carried Vocabulary) உலக மொழிகள் 

அனைத்திலும்ஊடபாடியவை எனக் கருதத் 

தக்கனவாகும். 

1.வா 29. கண் 

2. போ 30. மூக்கு 

3. இரு 31. வாய் 

4. எடு 32. பல் 

5. நட 33. நாக்கு 

6. ஒடு 34, குடல் 

7. கொடு 35. வயிறு 

8. ஆம் 36. குருதி 

9. இல்லை 37. புண் 

10. நில், மூழ்கு, நீந்து 38.வலி 

11. தின், உண் 39. நரம்பு 

12. தூங்கு 40.எலும்பு 

13. இழு, அடி, குத்து,எறி 41. நகம் 

14. கொல், வெட்டு, அடி 42நெற்றி 

15. பார் 42.உதடு 

16.6கள் 43. துள் 

17. பேசு (பாலுறுப்பு - பெண்) 

18.தொடு 44.துண்ணை 

19.முகர் (பாலுறுப்பு- ஆண்) 

20. ஆடு 45. ஏத்து/எழும்பு 
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21. பாடு 46.சொல் 

22.கை 47. தா 

23. கால் 46. விழுங்கு 

24. தலை 49.வை 

25. மயிர் 50.திரும்பு 

26. தோள் 

27. தோள் 

28. வால் 

7.17 உலக மொழிகளில் கற்றவர்களை 

விட கல்லாத மக்களின் பேச்சு வழக்கில் 

தொன்முது சொல்லாட்சிகள் பற்பல 

பேணிக் காக்கப்பட்டிருக்கும். அவை 

சொல் வளர்ச்சிப் படிநிலைகளில் விட்டுப் 

போன இணைப்புகளை மீட்டமைக்க 

உதவும். 

(எ.டு. 

ஈ -ஈயன்- ஈன்றவன் தந்ைத, கடவுள் 

ஈயன் - ஈசன் பின்னிசு ஈசா (தந்தை), 

ஈசோ, ஈசா - பாட்டன். 

7.18 தாய் தந்தையரைக் குறிக்கும் 
முறைப் பெயர்கள் உலகமொழிகள் 
அனைத்திலும் திரிந்தும் திரியாமலும் 
மொழி படிநிலை களில் பதிவுபெற்று 

பேச்சு வழக்கிலும் எழுத்து வழக்கிலும் 
நீடுநிலை பெற் றுள்ளன. 

7.19 உலகமொழிகள் தமிழிலுள்ள ஒரு 
பொருட் பல சொற்களும் ஒவொன்றைத் 
தெரிந்தெடுத்துக் கொண்டுள்ளன. 

(ஈடு. த. இல் (வீடு)* தெ. இல்லு. 
மனை (வீடு) 2 ௧. மனெ. 

அகம்(வீடு)> 08 எரா. 

குடி (வீடு) 2 ₹. பய். 

7.20ஆரிய மொழிகளின் அசையழுத்தம் 

சித்திய மொழிகளின் உயிரிசைவுமாற்றம் 

அமெரிக்க மொழிகளின் பல்தொகை 

நிலை சீன மொழியின் ஒரசைப்பாங்கு 

ஆகியவை பிறமொழிக் குடும்பங் 

களுக்குரிய சிறப்புக் கூறுகள் தமிழில் 

பண்டுதொட்டே இயல் கூறுகளாக 

அமைந் துள்ளன. 

7.21 மிகக் குறைந்த சொல் வளத்தால் தம் 

கருத்துகளைத் தெரிவிக்கும் நிலைக்குத் 

தள்ளப்பட்ட இடங்களில் குடியெற்று 

பிரிவதால் மொழியினங்கள் முற்றிலும் 

வேறுபடினும் ஒரு சில அடிப்படைச் 

சொல்லாட்சிகளில் முந்து நிலைகள் 

மீட்டமைப்பால் தமிழோடு ஒத்துள்ளமை 

மூலத்தாய் மொழியிலிருந்து அவை 

பிரிந்த உண்மைகள் ் 

தாகிறது. 
7.22சொல்லிசை வல்லொலி இரட்டல் 
எடுப்பொலி பெறும். 

எ.டு. 

த. அப்பன் 2 பாலி, abba 

த. அப்பன் பெ. 80 

காட்டவல்ல 

1.23 குறிலிணை முதற்சொல்லுடன் ரகர 
இறுதி மொழிமுதலாகும். 

(எ.டு. த. எருமை 2 எபி. ரேம் 

த. இரண்டு தெ. ரொண்டு 

(திரவிடமொழிகள் போன்ற உலகமொழிகளின் 
திரிபு பெற்றிருப்பது உற்று நோக்கத் தக்கது). 

7.24சொல்லின் முன்னுயிர் நீங்கியின் 
ஈற்றெழுத்தில் உயிர்திரியும். 
பொருள் திரியாது. 

(எ.டு. 

த. அது” எகு. 

சுட்டுப் 

7.25 நகரமெய்முதல் லகர மெய் 



முதலாகும். 

(எ.டு. 

த. நக்கு” எகு. லெக்கு. 

7-26 மொழிமுதல் சகரம் தகரமாகத் 

திரியும். 

(எ.டு. 
த. செவ்வை (செவ்விது) 2 எபி. தொவாயு 

(சபாஷ்). 

7.27உயிர்முதல் சுட்டுச் சொற்கள் 

தகரமைமெய்யூர்ந்த உயிர்மெய் முதற் 

சுட்டுகளாகத் திரியும். 

(எ-டு. 

அது - (தது) >E.that. Skt. tatra எகு. லெக்கு. 

இது - (திது)>£. (16. 

7.28 மூவிடப் பெயர்கள் நான், நாம், நீ, 

நீன் - நிலம் ஆன்-அவன். ஆது - அது 
எனத் திரிந்தது. மூன்றில் ஆன் நீன் 
அன் என்றிருந்த காலத்திலேயே 

சித்தியமொழியில் பிரிந்திருக்கின்றன. 

சகரச்சேர்ப்பும் பெற்றுள்ளன. 

(எ.டு. 

ஆன்-ஆம் பூசம் மீ- மிளா (நாக). 

ஈன் - ஈம் (நீன்-நீம்) சீன்-கின -கீ 

ஆன் - அவன் ஆன் - அஉற் 

7.29 வணிக வழிப் பரவும் தமிழ்ச் 

சொற்கள் சொல்வடிவில் திரிந்தாலும் 

பொருளில் திரிவதில்லை. 

(எ.டு. 

த. கொட்டாம்ன - கொட்டை நீக்காதபருத்தி. 

E.cotton. Arab. kutun. 

7.30 தமிழிலிருந்து பிரிந்த திரவிடக் 

கிளைமொழிகளின் சொற்கள் திரிவரு 

போன்ற உலக மொழிகளின் பொருள் 
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திரியா சொற்றிரிபுகள் காணப்படு 

ஆதலால் திரவிட இனம் 

தவித்த உலகமொழிகளும் தொன்முது 

காலத்தில் தஸமழின் கிளைமொழிகளாக 

இருந்தன என உய்த்தறிய முடிகிறது. 
(எ-டு. 

த. அல் உ அரபி. லா, லோ 

த. கல் (அந்த) 2 அரபி... கல் (அந்த) 

த. குயின் (மேகம்) 2” அரபி. கைப், (மேகம்) 

கின்றன. 

த. ஞாலம் (உலகம்) > அரபி. ஆலம் (உலகம்) 

7.31 தனிக்குறிலை அடுத்தமெய் 

உயிரொடு புணரும் போதும் ஈற்றுமெய் 

இரட்டிக்கும். இது தமிழுக்கு மேலை 

ஆரியத்துக்கும் பொருந்தும். (Gசஊோ௱- 

nation of dabling of consonents) 

(எ.டு. பகு - பக்கம் பேச - பேச்சு 

நெடு - நெட்டை கருது - கருத்து 

குறு - குற்றம் நெறு- நெற்றி 

சொல்லழகு - இன்னிசை 

thinter - thinner 

sitt - sitting. 

7.32 ஒரெழுத்து குன்னோரெழுத்தாகத் 

திரினும் திரிபில் மேலையாரிய மொழிகள் 

ஒருவழிப் போக்கில் கொண்டுள்ளன. 

ஆயின் தமிழ் இருவழிப் போக்கைக் 

கொண்டுள்ளது. 

(எ.டு. 

௪2௨ ௧2௪ 

செம்பு - செம்பு கீரை - சீரை (ம). 

செய்-கை கெடு - செடு (தெ.) 

7.33 பெயர்ச் சொற்களின் தோற்றத் 

திற்கு பினையடிளைக் காரணமாகக் 

காட்டுவது சொற்பிறப்பு அனைவர்கும் 

ஏற்புடையதாகும். 
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(எ-டு) ததொடலை“ தொடு (தொடுத்தல்) 
E. snake < snican = to cree (v.). 

1.34 முதல் உலகத் தாய்மொழி இயன் 
மொழி எனப்படுதலால் ஏனையின திரி 
மொழிகளாகின்றன. இதனடிப்படையில் 
உலகமொழிகளின் ஒப்பாய்வை இயற் 
சொல் திரிசொல் என்னும் இரண்டே 
வகைகளில் அடக்கிவிடலாம். 
(எ.டு. இயற்சொல் - இரு. 

திரிசொல் - துரு. 

7.35 உலகின் எம்மொழியாயினும் அதன் 
சொல்வளத்தை நான்கு 
படுத்தலாம். 

(எ.டு. 1.தமிழுக்கு இயற்கைச் சொல்வள) 

மாகவும் உலகமொழிகளுக்கு- 041160 
உடன் கொண்ட சொல்- vocabulary 
வளமாகவும் அமைந்தவை. 

2. பிறமொழிகளிலிருந்து கடன்- Borrowed 
கொண்ட சொல்வளம் vocabulary. 

3. திரிபுச் சொல்வளம்- ராப 0160 

vocabulary. 
4.படைப்புச் சொல்வளம்- 0010௨0 

vocabulary 
7.36 பொருண்மைக்கு முதலிடம் தராமல் 
சொல்லின் வடிவங்களை வடிவ மீட்ட 
மைப்புகளின் வாயிலாகப் பின்னுக்குத் 
தள்ளிக்கொண்டுபோய் சொன்மூலம் 
காணும் மேலை நாட்டு ஆய்வாளர்களின் 
அணுகு முறை பொருந்தாது. 

சொல்லின் பொருள்களைப் 
பின்னுக்குத் தள்ளிக்கொண்டு போய் 
அதன் மூலக் கருத்தில் நிறுத்தி ஓரசை 
வடிவும் மூலக்கருத்துமாக வேர்மூலங் 
களை வேர்முதல் வடிவங்களில் நிறுத்து 

வகைப் 

வதன் வாயிலாக உலக முதல் தாய் 
மொழியின் அடிப் படைச் சொல் வளத் தை 
அறுதியாக உறுதிப்படுத்தலாம். 
7.37 மொழிமுதல் பகரம் பல்லிதழ் 
உரசொலி (1) ஆதல். 

(எ.டு. 

த. புறவம் (ஊர்ப்புறத்தே இருக்கும் காடு) > |. 
10118, forestis (outside) > E. Forest 

7.38 மக்கள் பிரிந்து வாழும் இடங்களில் 
எத்தகைய பேச்சு வழக்கத்தைப் பின்பற்று 
கிறார்களோ அத்தகு நிலைக்கேற்ப 
கூட்டுச் சொற்களின் இணைவு 
அமைகிறது 

(௭...) மிகு நலம் ₹. welfafe 

நலமிகு £. farewell 

7.39 அடிக்கடிப் பயன்படுத்தப்படும் மூலச் 
சொற்கள் ஒரு சொல்லைக் குறுக்கு 
வதற்காக முதற் சொல்லின் முதனி 
லையை ஒட்டி உருமாறி புதிய சொல் 
வடிவம் பெறும். 

(எ.டு. 
இரண்டேகால் டேகால் > இந். டேகா 

இரண்டே அரை - இந், தேட் 
இரண்டு-இரண்டோ -ரண்டோ -டோ இந். தோ 
7.40 ஈரசைச் சொல் ஓரசையாகி முன் 
னெழுத்து மெல்லினம் வல்லின மாலகும். 
(எ.டு. மூன்று - மூன் - தீன் 

நால் - தால் - சால் - சார் 
7.41 உயிர்முதல் எழுத்தொடு வல் 
லெழுத்து சேரும். 

(எ-டு) ஐந்து- பைந்து - இந். பாஞ்ச் 
ஆறு -சாறு - சார் - இந். சார் 

ஏழு - சேரு - இந். சே 
7.42 வல்லின முதல்சொல் மெல்லின 
முதற்சொலாகும். 



(எ.டி.) தொண்டு - தொள் - தெள - நெள- நவ் 

- நவ, 

7.43 இணைக்குறிலடுத்து மெல்லின 

மெய்யீற்றில் சொல்லின் முன்னெழுத்து 

நீங்கி இடத்திற்கேற்பத் திரிபடையும். 

(எ.டு. 

பத்து - பதின் - தின் - திச் தச் - தச. 

பதின் - தின் (௧. 61) 

7.44 இல் எதிர்மறையின் முன்னெழுத்து 

வகர பகரங்களாகத் திரியும். 

(எ.டு. 

இல் - இல் - வில் இந், பினா 6.06 (இல்லை) 

7.45 வினையடித் திரிபுகளில் வகர முதல் 

பகர முதலாகத் திரியும். 

(எ-டு. 

வை - தங்கு, இரு, உட்கார், வை - வைகு 2இந். 

பைட் >skt_bava> E. be. 

7.46 ஞால முதல் மொழியில் வேர்ச் 

சொல்லாகக் கருதப்பட்டவை, உலக 

மொழிக் குடும்பங்களில் பொருட்பாட்டின் 

பல்வேறு நிலைகளில் புடை பெயரும். 

(எ.டு. உல் - சுடுதல் - எரிதல் கருத்துவேர். 

உல் - இல் (இல 2 இலங்கு) 

இல் - எல் (எல்லோன் - கதிரவன்) 

எல் - என்ற (வெண்ணிறமுடைய எலும்பு) 

இல் - எல் 2 யெல் 2 ஜெல் 2 ஜெல்லி 2 நெல்லி 

7.47 இன்றைய உலக மொழி அடிப் 

படைச் சொற்களைப் பொருட்பாட்டு நெறி 

முறைகளின் வண்ணம் பொருளால் 

பின்னோக்கி மீட்டமைத்தால் முந்து 

வடிவங்களில் சொல்லாலும் பின்னோக்கி 

மீட்டமைக்க முடியும். 
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(எ.டு. 
அள - அளம் - அளை (சேறு) - உளை - குளை 

க. கொளெ ( அமுக்கு) அருவருப்பு, குறை, கறை, 
குற்றம்) ௧. guilty - gullible > இந். galath, 

2810. 1942” ௧. கொளெ 

வித்தும் மரமும் கட்புலனாகப் பயன்பாடு எய்தும். 

வேர் புறக்கண்ணுக்குப் புலப்படாததாயினும் அதன் 

உண்மை செப்பமாக உணரப்படுவது போன்று 

சொல்லின் வேர்ப் பொருளும் நம்பத்தக்க வகையில் 

புலனாகும். வித்தின் வேரை உய்த்துனர்வாலும் 

மரத்தின் வேரை அகழ்ந்து பார்ப்பதன் வாயிலாகவும் 

அறிதல் போன்று சொல்லின் முன் வடிவை 

உய்த்துணர்வாலும் அறியலாம். பொருளின் முந்து 

வடிவங்களை உய்த்துணர்வால் பின்னோக்கி 

வடிவமைப்பது ஏரண வழியில் வருவதாலும் 

சொல்லின் முந்து வடிவங்களை ஒலிப்பியல் சார்ந்த 

ஒலியினியல் (Phonoetics and phonology) 

நெறி முறைகளைப் பின்பற்றி மீட்டமைக்க 

படுவதாலும் இவ்விரண்டும் அறிவியல் சார்ந்த 

அணுகுமுளைகளாகும். 

(எ.டு. 

கோட்படு - கோட்பாடு. கூப்பிடு - கூப்பாடு 

இடப்பெயர் 

ஏன் - யான் GK ego L. ego Ger. ich E. 

> Skt .aha 

யான் - நான் 6K hemeir_L. nos > Ger. 

nirE. me > Skt .vayam 

ஊ- நூன் - நீ நூன் 56K 5ப ட. tu Cer. diu 

E.thou > Skt .tvam 

ஊம் - நூம்- நீம் - நீர GK humeis _L. vas 

Ger. euch, iher E. you Skt . yuvam 

2. முறைப்பெயர் 

த.அப்பன் * அத்தன் அப்பத்தன் (பாட்டன்) 6K 

pater L. pater Ger. vater E. father 

Skt pitru 

த.அம்மை * ஆத்தாள் - அம்மாதாள் 6K 



mater L. mater Ger. mutter E. mother 

Skt matru 

த.சேய் * சேயன் 207. 800 E. son 

பரப்ப. 

Skt. 

த. பிறவன் (மீனவர் வழக்கு) 6K frater ட, 

frater Ger.bruder E. brother Skt 

bhratru. 

த.கணு(கணுக்கால்) 56K gonu L. genu 

Ger. knie E. knee SKkt. janu 

த.பாதம் 56K pod |... ped Ger. fuss 
E. foot Skt pada 

த.அச்சு 20% axon L. axis OG.ahsa > 
Litch. assis Skt aksa. 

7.49 குமரிநாட்டுக் கிளைமொழி அல்லது 
வட்டார பல்வகைத் வழக்குகள் மேலை 
யாரியத்தில் திரிபடையும். 

(எ.டு. 

தமிழ் குமரிநாட்டு மேலையாரியம் - 
வட்டார வழக்கு 

கீழே கிந்த GK cata (down) 

பர-பம்பு - பரம்பு GK pmpoo(to send) 

(செல்லவி) 

பிள்ளை - பிள்ளை- 1. feles(cat) 

(பூனை) 
மிகு -மிக்கு- 0.8. ஈர 

OHG. mihhila 

ON, Mikele 
Goth. Mikils 

E.Mickle 
மகன் - மக L. mas ( a male) 
அறை - அறாய் GK. laia (a stone) 
எழு (புறப்பாடு) எள்ளு 0.5. 0.௧. E. wend. 
தெ. வெள்ளு (to go) 

சேர்த்து )- சேத்து | stadium E. study 
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செத்து ) (தெ.சதுவு) 

(நினைத்தல்) 
புழல் -பேகல் )- தெ. பேகுல் - E. bowls 

7.50 ௧-௪ திரிபு மேலையாரிய மொழி 

களி லும் ஊடாடும். 

(எ.டு. 

k. kinema - E. cinema 

Gk. kentron - E. centre 

G 

7.51 பண்பாட்ட மொழியில் ஒரு 
கருததைக் தெரிவிப்பது பெரும்பாலும் 
ஒரு சொற்றொரே ஆயினும் ஒவ்வொரு 
மொழியும் சொற்களாக கல்லாமல் 

சொற்றொடர்களாகத் தோன்றா 
மையால் உண்மையில் மொழி என்பது 
முழு நிறைவான சொற்றொகுதியே. 

அத்தொகுதி யின் தோற்றமும் திரிபும் 
கற்காலம், வேட்டைக் காலம், கால்நடை 
வளர்ப்புக் காலம், வேளாண்மைக் காலம் 
நகர நாகரிகக் காலம் எனும் ஐவகைக் 
காலவரையறை பகுப்பகளுள் அடங்கும். 

(எ.டு. 

1. கற்காலச் சொல்லாட்சிகள் 

2. வேட்டைக் காலச் சொல்லாட்சிகள் 

3. கால் நடைக் காலச்சொல்லாட்சிகள் 

4. வேளாண்மைக் காலச் சொல்லாட்சிகள் 

5. நகர நாகரிக் காலச் சொல்லாட்சிகள் 

இதன் வண்ணம் முதன்முதலாக மேலை 
யாரிய மொழிகளின் அடிப்படைச் சொற்களைப் 
பாவாணர் வகைப்படுத்திய பாங்கும் சித்திய மொழி 
களின் அடிப்படைச் சொற்களைப் பின்லாந்து 
அறிஞர் அன்னு பன்னு அகோலா வகைப்படுத்திய 
பாங்கும் காலவகைப் பிரிவு களில் வகைப்படுத்தி 
எடுத்துக் காட்டாகத் தரப்பட்டுள்ளன. 
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7.52 தமிழ் - சித்தியக் குடும்ப ஒப்புமை 
பின்லாந்து அறிஞர் அன்னுபன்னு அகோலா தன் நூலில் எடுத்துக்காட்டிய தமிழ் 

பின்னிசு ஒப்புமைச் சொற்கள் கால வகைப்பாடு செய்து தரப்பட்டுள்ளன. 

LEXICAL AFFINITIES BETWEEN TAMIL AND FINNISH. 

1. கற்காலம் 

1.1 

அஃகம், ௮kkam. ‘courseofaction’CEDT 6/ 

Finnish-akkia ‘suddenly, Presto. 

akainen.angry, fierce, aksy-flerce- 

troublesome.SSA 496/3. 

1.2 

அஃகு akku ‘oozing water’ (CEDT 6/ : 1). 

Fin. பரிய ௦2260 and frozed up water ( from 

ground or through ice)’ (SSA 367/3). 

Fin. uhku has been considered an ono- 

matopoeic-descriptie BF word. 

1.3 

அத்தன் அttan “father, elder brother, elder’ 

(CBDT 193/I:1). 

Fin atti ‘father’ (SSA 449/3), Fin.ati father’ 

(SSA 88/1). 

Fin. atti has been considered a BF word, 

possible a FV or FU word. Note Bomhard 

. 2008; 569 no.535 and 596 no.564. 

1.4 

அவி aஅடi- ‘to extinguish,to put out, to 

desgtroy’ (CEDT 4621:) 

Fin. havittaa todestroy to wipe out, to kil 

off, to exterminate SSA 212/1. 

Fin. havittaa is considered a BF word. Note 

Hakola 2009: 24 no. 63. 

1.5 

ஊம் ரர 'dumbness’ (CEDT 181/III:1), imal 

‘dumb person, one who is silent’, umanal 

‘one unable to speak freely’ (CEDT 182/HI:1). 

Fin. ummikko ‘a monolingual person in for- 

eign countries’ (SSA 372/3) 

Fin.ummikko has been considered a PF 

word, loaned from German. 

1.6 

ஓய் ௦y 1௦ give’ (CEDT 357/1II:1). 

Fin.ojentaa ' to offer, to serve, to give, to 

give up, to give advice, to pass, to present, 

to straighten, to rebuke’ (SSA 362/2). 

Fin. Ofentaa has been considered a BF 

word, a derivative of word Oikea.right. 

1.7 

கண்ணீர் (ரர் (compound kan-nir)' 

tears'(CEDT 255/I:11). 

Fin.kyynel(e) “tear(s)' (SSA 467/1). 

Fin.kyynel has been considered a Uralic 

word. 

1.8 

கண்ணை kannaihoneycomb’ (CEDT 

262111}. 

Fin.kenno ‘honeycomb’ (SSA 343/1). 

Fin.kenno has been considered in SSA a 

German loan in Finnish but the semantic 

matching is there not so exact as here. 

1.9 

சொல் $0॥(1ப)- “௦ say, to speak, to tell’ 

(CEDT 160/I:IV). 

Fin. solkata ‘to speak broken or incorrect 

language’ (SSA 195/1) 

Fin. solkata has been considered as ono- 

matopoeic-decreiptive BF word. 

1.10 

புகு pugu-'to cause to enter, to insert to 

put in’ (CEDT) 2321! : VI. . 

Fin.pulu ‘dress, suit, constume’, pukea “to 

dress’ (SSA 419/2) 

Fin.pukea has considered a BF word. Note 

Hakola 2000, 147 

no. 648 and PFU *puke- ‘kriechen’ Rédei 

et al 1987: 401/IV. 
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1.11 

மொழி ஈ௦॥'- “t௦ say, to speak’, oli, ‘word, 

saying,language’ (CEDT159/II:VIN). 
Fin. molittas “to speak uncorrect Finnish, 
esp. of Russians (SSA 11171/2) 

Fin. molittaa has been consideredas 

onomatopooeic BF word. 

2. வேட்டைக் காலம் 
2.1 

அப்பு கஅppu- ‘to thrust in the mouth ' 
(CEDT 23811. 
Fin. appaa ‘to eat, to devour, to gulp, to bolt 
down’ (SSA 79/1). 
Fin. appaa has been considered a PF 
word. 

2.2 

அழுந்து கlundu- ‘to become pressed 
down, to become impressed, 
inprinted’(CEDT 493/I:1). 
Fin.runtata to bruise, to crush, to press 
down’ (SSA 104/). 
Fin.runtata has been considered a descrip- 
tive Finish word. 
2.3 

ஆமா 8 'Wildcow or ox’ 
110/1) 
Fin. ammu ‘cow (childish) (NSS 73-11), 
ammua to moo, bellow’SSA 74/1) 
Fin.ammua has been considered an ono- 
matopoeic word, in other languages also. 
2.4 

இணைதல் 8051 having sexual con- 
nection (said of animals) (CEDT 281/॥:1). 
Fin. naida “to copulate’ (SSA 202/20). 
Fin. naida has been considered a BF word. 
ote Hakola 2000: 113. 

2.5 

(CEDT 109, 

இலண்டம் [எஙக ‘dung, as of elephants’ 
(CEDT 3511॥:1. 
Fin. lanta ‘dung, manure’ (SSA 45/2) 
Fin. lanta has been considered a Finish words. Note Bomhard 2008; 904 no.836. 

2.6 

இலை ॥8/- ‘to become tasteless’ (CEDT 
356/II:1). 

Fin.laimea ‘weak, diluted, faint, pale’ (SSA 
அபக], 
Fin. laimea has been considered a BF 
word’. 

2.7 

உகு பஏப-t௦ be lost, to pass away, to 
let fall,to spill to scatter’ (CEDT7/lIl:|) 
Fin. hukata ‘to lose, to waste, hukkua ‘to 
drown, to get lost’ (SSA 180/1). 
Fin. hukata has been considered a BF 
word. 

2.8 

உருள் பாப] “௦ roll, to revolve, to spin’ 
(CEDT 1051॥:1). 
பாயு urulai ‘whee! of a vehicle: circle’ 
(CEDT 105/1II:1). 
Fin. rulla ‘roller, roll, reel’, rullata ‘to roll up, 
to roll’ (SSA (102/3). 
Fin. rulla has been considered a BF word, 
loaned from Swedish. 
2.9 

ஏய் 8 ‘interjection for negation and 
calling attention (CEDT 295/III:1). 
Fin. ei ‘no, not’ (SSA 99/1). 
Fin. ei has been considered a Uralic word. 
It exists in Mongol, Tungusic and Yukaghir 
also. Note Bomhard 2008: 604-605 no.572. 
2.10 

ஏன் -60 “ர! pers, sing. suffix of a verb’ 
(CEDT 220/III:1). 

Fin. -n ‘id’. (Hakulinen 1979: 249, 639). 
2.11 

ஓய் ௦y- ௦௦. expre. used by mahouts for 
frighten an elephant (CEDT 357/II:1). 
Fin. hoi! ‘hallo!’ SSA 169/1) 
Fin. hoi! is largely appearing interjection. 
Note that our hunting team uses hoi! hunt- ing out elks. 
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2.12 

ஒ 0- ‘to get aside’ (CEDT 332/Ill : |). 
2.13 

ஒட்டு ௦ttu-'hill’ (CEDT 341/1II:1), odimam 
‘hill, mountain’ (CEDT 410/1). 
Fin. luoto ‘small rocky island or hill’ (SSA 
11/2). 

Fin. luoto has been considered a BF word. 

2.14 

ஒடி 0di- ‘to break, to break off, to discon- 

tinue’ (CEDT 344/HI:1). 

2.15 

ஒடிப்பு ௦ippu-'breaking of the middle, 

leaving unfinished’ (பேடா III:1). 

Fin. luopua ‘to give up, to abandon’, 

luovuttaa “to give, give up’ (SSA 108/2). 

Fin. luopua and luovuttaa have been con- 

sidered BF words. 

2.16 

ஒழுகு 61ப0ப- 6௦ flow, as a stream, to teak, 

as a water; to go,to pass, to walk; to melt’ 

(CEDT 378/I1I:1). 

Fin.orko- Trickle, grove (wet) valley SSA 

27112. 

Fin. orko has been considered a PF word 

Note Bomhard 2008: 621 No. 588. 

2.17 

ஒடு 60-10 flow, like water(405/III:1), odan 

‘wave, flood, water (CEDT 402/111:1). 

Fin.luode ‘low tide, ebb tide’ SSA 106/2). 

Fin.luode has been considered a BF word. 

Note that it is probable that F luiode ebb’ 

and F vuoksi ‘high tide’ have changed the 

meanings. 

2.18 

ஒரி 511 'male of animals’ (CEDT 417/11:1). 

Fin. ori ‘stagallion (SSA 271/2). 

Fin. ori has been considered a BF word. 

Note Hakola 2000: 57 

no.681, Hakola 2000, 202 no. 902, and 

Bomhard2008: 623 no.590. 

2.19 

கடுவன் kaபபvaytom-cat’(CEDT/I:1N). 

Fin. katti ‘cat’ (SSA 329/1). 
Fin. katti has been considered a Swedish 
loan in Finnish. 

2.20 

கன்று Kaற[u. calf., young ofthe animal 

(CEDT 698/1:11) 

Fin. Kanttura, cow with a poor yield of ema- 
ciated bony (NSS 204/1-1!), Kunteus, drei- 
or vierja hriges Rantier (SSA 438/1) 

Fin. Kunteus has been considered a samic 
loan in BF. 

2.21 

கானாங்கோழி kana-k-koli ‘grey 
jungle fowl (CEDT 229॥:॥), kagar-koli 

‘jungle fowl, turkey’ (CEDT 220/I1:11), 

Fin. kana ‘chicken, hen’ (SSA 2397/1). 
Fin. kana has been considered a BF word, 

loaned from German. 

2.22 

குக்குடன் (பபச ‘gallinaceous 
fowl,cock, hen’ (CEDT 315111, 
Fin kukko'cock’ (SSA 428/1). 
Fin. kukko has been considered as ono- 

matopoeic BF word, loaned possibly from 

Gernman. 

2.23 

குணுகுணு (பாப-(ப0ப'(0 speak through 

the nose’ (CEDT 387/II:11). 

kuna-kuna ‘id’ (CEDT 201/1). 

Fin. honista, honottaa ‘id., to speak wigth 

a nasal twang’ (NSS 500/-1). 

2.24 

கெபி kepi ‘cave, hole’ (CEDT 22/1111). 

Fin. kuoppa ‘hole,  pit,hollow, 

excavtion' (SSA 44/1). 

Fin. kuppa has considered BF word. Note 

Bomhard 2008:444 ஈ௦.415. 

2.25 

சப்பை appa ‘hips’ (CEDT 131/:11). 

Fin. hapy 'vulves, genitals’, haped 

‘shame’(SSA 209/1). 



Fin. hapy and haped have considered BF 
WOrdS. 
2.26 

சவம் avam ‘corpse, carcass’ (CEDT 
321110. 
Fin. haava ‘wound,cut, stab (SSA 127/3). 
Fin. haava has considered BF word,!oaned 
from German. 
2.27 

சுவை Suva to be palatable agreeable, 

pleasing (CEDT 263/11:111) 
Fin. suvaita ‘to tolerate’ (SSA 227/3). 
Fin. suvaita has been considered a BF. 
word, possibly loaned from Indo-Euro- 
pean, Note that in SSA has been consid- 
ered an connection to F suoda ‘to allow, 
to give’. 
2.28 

செயிர் seyir anger, rage, fault, depect, 
battle, fight, afflicting, oppressing disease 
(CEDT 70/1:1V). 
2.29 

சே 56 “bull, ox, taurus in the zodiac; horse’ 
(CEDT 1O7/III:1).Seval‘stallion'(CEDT 135/ 
HNN), 
Fin. hevonen, hepo ‘horse (SSA 156/1). 
Fin. hevonenandhepohave been consid- 
ered a BF. words. 
2.30 

தாக்கு (8/0 to press heavily as a 
burden, as responsibility (CEDT 339/1 1). 
Fin. taakka-burden, load (both coner aand 
symbolically) (SSA 248/3). 
Fin. taakka has been considered a BF 
word, loaned from scandinavian. 
2.31 

துயில் tபy॥- (௦ sleep, to set, to die’ (CEDT 
181/1:15. 
Fin. tuutia, tuutua ‘to sleep’ (Childish 
342/3). 

தம் 
Fin. tuutia. ர்பபர்புத have been considered a BF. nursery words. 
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- 2.22 

துருவம் tபruvam ‘hill, fortress’ (CEDT 
183/II:IM). 

Fin. turva ‘shelter, refuge; security: 

proptection, safeguard’ (SSA 338/3). 

Fin. turva has been considered a BF. 
word. 

2.33 

தூற tru ‘bushes, thick underwood, 

heap, low jungle’ (CEDT 244/11:1V). 
Fin. tureikko “thicket, busheds, thick 
underwood’ (SSA 334/3). 
Fin. tureikko has been considered a de- 
scriptive BF. word. 

2.34 

நக்கன் nakkan ‘fox’ (CEDT 8/I:V). 
Fin. nokko ‘sable’ (SSA 229/2). 
Fin. nokko has been considered a BF. 
word, possibly yet Uralic. 

2.35 

நத்தை atta ‘snail, conch’ (CEDT 145/ 
இச! 
Fin. natti ‘castroped’(SSA 209/2). 
Fin. natti has been considered a BF. word, 
possibly loaned from Indo-European, 
2.36 

நம் nam ‘oblique form of first person plural 
pronoun ‘ (CEDT 165/I:\V). 
Fin. nama ‘these, they (SSA 243/2). 
Fin. nama has been considered a BF. 
word, possibly BF or yet Uralic Note 
Bomhard - 2008. 860-862 No.798. 
2.37 

நடுக்கு ஈaபkku- 'to shiver, to tremble, 
to quiver’ (CEDT 108/I:\V). 
nadu- ‘tremble’ (CEDTY 105/IV) 
Fin. nytkia ‘to shake, to jerk (SSA 248/2). 
Fin. nytkia has been considered a de- 
scriptive BF. word. 
2.38 

நாட்டம் nattam ‘ eye, sight, examination, 
Investigation ‘ (CEDT 165/I:V), nadu-'to seek, enquire after, to examine’(448I:V) 



Fin. naattasilma ‘one with peering eyes’, 
naatta ‘a seeking game of children’ (SSA 
201/2). 
Fin. has been considered a Finish word. 
Note Hakola 2000:112 no.480 and pudas- 
marlow 1974: 70 no. 209. 
2.39 

பறபற para-para- “to Make burring noise’ 
(CEDT 455/I:V). 
Fin. porista'tobubble,to babble’(SSA 468/ 
2), porista’to buzz’ (SSA 468/2) 
Fin. poristaandpirista have been con- 
sidered descriptive BF. words. 
2.40 

பறை paral ‘wing/ feather, plumage ' 

(CEDT 463/I:V1). 
Fin. pyrsto ‘tail, fin’ (SSA 541/2). 
Fin. aapyrsto has been considered a 
BF. word, loaned from German. Note 

Hakola 2000: 150 no.661. 
2.41 

பிசுபிசு ஓ$பற$ப 't௦ be moist, sticky, gluti- 

nous, adhessive, or oily’ (CEDT 23/II:V1). 

Fin. pisu pisukka,pisero femalegenitals’. 

Note Hakola 2000, 139 no. 606, lllic-Svityc 

1965, 344 and Pudas -Marlow 1974, 141 

no.635. 

2.42 

முருக்கு பாபkku- 10 destroy, to Crush, 

to ruin, to kill, to break in pieces’, murukkal 

‘destroying, killing’ (CEDT 385/III:VI1). 

Fin. murhata'tobreak'(SSA 182/2). 

Fin. murtaa'tomurder' (SSA 180/20, 

murakata 1௦ crush' (SSA 181/2). murtaa 

(௦ break (SSA 182/2). 

Fin. murhata is considered a BF word 

loaned from German, murskata a BF, pos- 

sibly PF word and Fin. muartaa, FV word. 

Note illic-Svityc 1965: 359, Bomhard and 

kerns 1994: 649 no 526 and Hakola 2000: 

109 no. 468. 
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2.43 

மூச்சு ஈ1000ப- ‘respiration, breath’ (CEDT 
41T7IN:V1), 
Fin. nuuhkia ‘tosniff (SSA 224/2), nuuskia 
‘to sniff, to snoop around (SSA 224/2). 
Fin. nuuhkia andnuuskia have been con 
sidered onomatopoeic BF words. 
2.44 

மெல் ௱e!- ‘soft, tender’ (CEDT 26/॥1:1/1). 
Fin. melto ‘wich, biegsam ~gutadtig, 
schlaff; ungehartetes Eisen; soft, flesible, 
pliable, kindly, lim; non-harneded iron’ (SSA 
158/2). 
Fin. meltohas been considered BF word, 
possibly loaned from German Note 
Bomhard 2008: 826 no.778. 

2.45 

மொத்து ௱ottu- ‘to strike, to beat’ (CEDT 
159/II:IVI1). 
mutti-'toblowwiththefist'(CEDT 149/II:VI1), 
modu'blow, stroke’ (CEDT88//III:VIN). 
Fin. motata ‘tostrike, tobeat (withthefist)’ 
(NSSK520/III-IV). 
Fin. motata is an obviously descriptive 

word. 

2.46 

மொலுமொலு ஈ௦ப-molu “to chatter, to 

clamour’ (CEDT 158/1II:IV11). 

Fin. ஈர ‘noise’, mdlyta “to noise’ (SSA 

197/2). melu ‘noise’ meluta ‘to noise "(SSA 

159/2). 
Fin. moly and melu have been consid- 

ered onomatopoeic-descriptive, BF words. 

2.47 

விழி!“ 10 awaken, 10 open the eyes, to 

wake from sleep, to be vigilant’ (CEDT 

250/II:VIIN). 
Fin. virota ‘to recover conscious, tocome 

round, to revke, towakeup, toawaken’(SSA 

458/3). 

Fin. virota has been considered a BF 

word. 



2.48 

விள்vi- 1௦ say, to tell, to state, to Make 

know’ (CEBT 267/II:VII1). 
Fin. virkkoa ‘to utter,tosay’ (SSA 457/3). 
Fin. virokkoa has been considered a BF 

word. The meaning in Tamil Vil, vilampu is 
seconday (Subramoniam, personal com- 

munication). 

Note Hakola 2000: 217 no.972 Bomhard a 
Kerns 1994:613 no.492, and Bomhard 
2008: 750 no.710. 

3. கால்நடை வளர்ப்பு 

3.1 

அகம் 808 ‘to love theme, love, sexual 
pleasure’ (CEBT 49/I:|). 
Fin. ajaall ‘to cover (of boar)’ (SSA 63/1). 
Fin. ajaall has been considered anFU 
word,possiblyloanedfrom Indo-European. 
Note Hakola 2000: 17 no. 115, Assadian & 
Hakola 2003: 10 no.8, and Bomhard 2008: 
601 no.564. 
ல 

அடர் 802- “t௦ fight, to press hard (CEBT 
11441. 
adi- ‘to overcome, to defeat, to kill, to ruin, 
to destroy’ (CEBT 121/1:\). 
Fin. ottaa 1௦ take; to slaughter, to kill, to 
catch,” otella ‘to fight’ (SSA 27612). 
Fin, ottaa has been considered a BF word, 
Note Quechua atipa - to beat to defeat 
(Parket 1969:114) and Hakola (2000:126 
no. 547). 
3.3 

அம்பர் abar ‘difficulty in voiding 
urine’(CEDT 2521:1). 
Fin. umpi (tauti) ‘constiptation, difficulty in 
voiding urine (SSA 372/3). 
Fin. umpi has been considered a PF word 
loaned from Gernman. 
3.4 

அம்மு வாம “௦ spread thickly, as a 
mass of motionless clouds that overspread 

282 

the heavens obscuring the 

sun’ (CEDT 262/I:1). 
Fin. ume ‘fog, mist’ (SSA 371/3). 

3.5 

அல்லதை laa “௦7, or else, if Not(CEBT 
414/1:1). 

Fin. eli ‘or, in other words’ (SSA 112/1). 

Fin. eli has been considered a PF word. 

Note Hakola 2006,208 no 464) and 

Bomhard 2008: 632 no. 599. 

3.6 

அலமரல் ௮a 

perturbation’ (CEDT 436/11). 
Fin.holmo ‘stupid, dumb, foolish, silly’ 
holmdys ‘stupidity, foolishness etc.’ (SSA 
214/1). 
Fin. holmo,holmoys have been consid- 
ered only Finnish words. 
3.7 

அறுகு ௮rugu ‘harialli grass, found in 
many varieties almost everywhere 
throughtout India’ (CEBT 537/1:1). 
Fin.ruoko ‘reed’, ruoho ‘grass’ (SSA 105/ 
3). 
Fin. ruoko has been considered a PF word 
loaned from German but the semantic 
matching has been there not good. 
3.8 

ஆதலை கali-tofavour,tohelp,tosupport 
(CEDT 86/11:1). 
Fin.auttaa'tohelp,toassist (SSA 80,91/1). 
Fin. auttaa has been considered a BF 
word possibly loaned from German. 
3.9 

ஆமா (ஆயாம்மா) க/& 
nurse’ (டேட் 109/11:1). 
Fin.amma ‘wet nurse’ (SSA 73/1). 
Fin. amma has been considered a Swed- 
ish loan in Finnish. Note Hakola 2000: 27 
0.20. 

3.10 

ஆலி 

159/1: 

rays of 

‘confusion, 

‘wet 

44 ‘tomake a noise, roar (CEBT 
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Fin. alista ‘to howl, to bowl, to blubber’ 

(SSA 497/3).halista to make a lot of 
noise’ (SSA 206/1) 
Fin. alista and halista have been consid- 

ered descriptive-onomatopoeic BF words. 

Swedish loan in Finnish . Note Hakola 
2000: 27 1௦.20. 

3.11 

தம் iam ‘heart',idyam ‘heart, chest, 
mind’ (CEDT 283/!:1). 

Fin.sydan ‘heart (SSA 228/3). 

Fin.sydan has been considered a Uralic 

word. Note Hakola 2000: 180 no.609, Rede! 

et al 1988: 477IV, lllyc-Svityc 1965: 364, 

and Pudas-Marlow 1974: 86 no.306. 

3.12 

இமில் mil ‘cord’ (CEDT 295/1I:1). 

Fin.siimla ‘line, cord’ (SSA 176/3). 

Fin. siimla has been considered a BF 

word, loaned from German. Note Hakola 

2000: 160 no.748. 

3.13 

இயல் ௮-௦90 on foot (CEDT 300/II:1). 

Fin.jalka'foot’ (SSA 234/1). 

Fin. jalka has been considered a FU word. 

Note Pudas-Marlow 1974: 44 no.81 and 

Bomhard 2008 : 616 no. 585. 

3.14 

இளை ilai- ‘to diminish less and 

less (CEDT 356/I:1). 

ilal- ‘to become maciated, reduced’ 

(CEDT369/II:|), ilai lean’ (மே 382III:1) 

Fin. laiha ‘thin, lean’ (SSA 361-2). 

Fin. laiha has been considered a BF word, 

loaned from Baltic. 

3.15 

இளகு 12/ப1௦ become relaxedas bow- 

string’ (CEDT 372/II:1). 

Fin. laueta (sing.lll p. laukeaa) 1௦ go off, to 

ease off, to relax (SSA 52-53/2). 

Fin. laueta has been considered a BF word 

or yet PF word. 

3.16 

இளகல் ॥808 ‘to become mellow, thin’ 

(CEDT 372III:1). 
Fin. lauha ‘mild, soft,’ lauhkea ‘mild, tem- 

perate, soft' (SSA 53/2). 
Fin. lauha and lauhkea have been consid- 

ered a BF of possibly yet PF words. 

3.17 

இளி li “grin, toshowthetooth (CEDT 

380/11:1). 

Fin. irvistaa 10 grimace, togrin’ (SSA 228/ 

1). 

Fin. irvistaa has been considered a PF 

word. Note Hakola 2000:40 no. 130 and 

Hakolo 2009:25 no.90. 

3.18 ஞு 

இறை நர wrist, forearm’(CEDT 395/11). 

Fin. ranne ‘wrist’ (SSA 143/3). 

Fin. ranne has been considered a BF or 

yet PF word, possibly loaned from Baltic. 

3.19 

ஓமை ௦௱a ‘mangotree’(CEDT 181/101:1). 

omai ‘mango’(CEDT 357/III:1), oma 

‘mango’(CEDT 357/III:1) omal ‘mango 

tree’(CEDT 412/II:1). 

Fin. omena ‘apple’ (SSA 265/2). 

Fin. omena has been considered a BF, 

possible FV word, loaned from possibly 

from Indo-Iranian. 

3.20 

ஒக்க okka ‘together, alongwith, equally’, 

okkal'relations, kinsfolk, family (CEDT 332- 

333/III:1). ogani‘crowd’ (CEDT 396/1II:1). 

Fin. luokka I'category, class, grade’ (SSA 

106/2). 

Fin. luokka I has been considered a BF 

word, loaned from Russian. SSA consid- 

ers that luokka I has developed from luokka 

[[. 

3.21 

ஒட்டு ௦ீ[u | “to construct, to create, to 

make’(CEDT 339/॥:1). 

Fin. luodo ‘tocreate, tomake, toprovide,to 
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shovel’ (SSA 105/2). 
Fin. luodo has been considered a PF word. 
Note no:s 67, 71 and 83. 
3.22 

ஒட்டு tu || ‘patch, piece struct or fas- 
tened on, whether of cloth, board or 
metal (CEDT 340/IIl:1),ondi ‘spike that 
fastens the poleto the plough’ (CEDT347/ 
||]. 

SA 105/2). 
Fin. luotin ‘Endschaufe! am Pflug, 
mullankaantoulasta’ (SSA 1/2). 
Fin. luotin has been considered a BF 
word, possible derived from luottaa’ 1௦.67. 
3.23 

ஒடுக்கிக்கட்டு ௦பkஸ-k-kattu 'to wrap 
closely, to bind tightly (CEDT 345/111). 
Fin. luotella ‘ommella kankaan reuna 
purkaantumisen estamuiseksi, uberwend- 
ichnahen' (SSA 110/2). 
Fin. luotella has been considered a BF 
word. 

3.24 

ஒண்டு ௦றம 1௦ lean or sit closely to a 
tree, wall etc’ (CEDT 348/III:1), 
Fin. Juonteva ‘natural, unaffected, plau- 
sible,’ (SSA 108/2) 
Fin. luonteva has been considered a BF 
Word. 

3.25 

ஒண்ணு ௦றறப '(0 be possible, feasible’ 
(CEDT 348/III:1). 
Fin. luonne ‘character, nature, di 
11௦௩ (SSA 1 08/2). 
Fin. luonne has been considered a Finn- 
ish word. 
3.26 

ஒடுக்கம் ௦பபkka௱ ‘hiding place’ (CEDT 
391/11:1), odukkidam 
ப் refuge’, odukku ‘id.’ (CEDT 352/ 11:1). 
Fin. luola‘cave, cavern’ (SSA 107/2). F. loukko nook, hole (CSSA 96/2) 

Sposig- 

Fin. loukko has been considered a BF 

word. 

3.27 

ஒறுவு ௦ruvu ‘trouble, distress’ (CEDT 
385/III:1). 
Fin. houru ‘lunatic’, houre illusion, halluci- 
nation,’ (SSA 176/1). 
Fin. houru and houre have been consid- 
ered a BF words. 

3.28 

ஓல் 0! '5௦பாப், lullaby, olam ‘sound, noise, 
roar, cryof lamentation’, olalam ‘lullaby’ 
(CEDT 419/1. 
Fin. laulu ‘song’, laulaa'tosing’(SSA 54/2). 
Fin. laulu and laulaa have been consid- 
ered a PF word. 
3.29 

கசகசவெனல் k௮$2-kaSa-enal ‘on. expr. 
sign. rustling, gurgline’ (CEDT 33/1:11), 
Fin. kahista ‘torustle’, kahakka ‘skirmish’ 
(SSA 271/1). 
Fin. kahista and kahakka have been con- 
sidered onomatopoeic BF words. 
3.30 

கம் kam ‘cloud, head, skull’ (CEDT 352/ 
1:1), 
Fin. kumo ‘arch of heaven, kumuri ‘a little 
cCoud'(SSA 435/1), 
Fin. kumo and kumuri have been consid- 
ered Uralic words. Note Hakola, 2000: 81 
no.334. 

3.31 

கருக்காய் Karukkay ‘dry stalk’ (SSA 427/ 
1). 
Fin. korsi ‘stem, stalk, culm: straw’ (SSA 
406/1). 
Fin. korsi has been considered a BF word, 
loaned from Baltic. 
3.32 

கலகல Kalekala- ‘fo talk to much’ (CEDT 
S31/II:1) 
Fin. kalkattaa, kalkattaa,’ (SSA 286/1 ). 
Fin. kalkattaa and kalkattaa are considered 
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onomatopoeic BF words Note Bomhard 

2008: 376 no. 353. 

3.33 

கலயன் | ‘cowherd’ (CEDT 543/1: 

). 
Fin. karja ‘cattle, stock, lvestock,' (SSA 

313/1). 
Fin. (அர has been considered a BF word, 

loaned possible from? German or Baltic. 

3.34 

கறுவு karmu- “௦ Show sings of anger, to 

be enraged’ (CEDT 692/:॥). 

Fin. karmea ‘gruesome, horrific, terrible, 

hairrising' (SSA 315/1). 

Fin. karmea has been considered a de- 

scriptive PF word. 

3.35 

காய்ச்சு kAyccu 1௦ Melt’ (CEDT 119/1: ). 

Fin. kesa ‘summer,’ (SSA 351 /1). 

Fin. kesa has been considered a BF word 

or 2?FV word. Note Hakola 2009, 29 

no.175. ன சு ள் 4 

3.36 

குப்பி பற! ‘vial, flask, bottle’ (CEDT 430/ 

Il:11 ), koppai ‘a porcellain cup manufactured 

in China’(CEDT 33/III:11). 

Fin. kuppi ‘cup, bow!’ (SSA 446/1). 

Fin. kuppi has been considered a BF word 

loaned from Swedish. 

3.37 

குப்பை (பற “௱௦பாd், high ground’ 

(CEDT 430/॥:॥| ). 

Fin. kupu, kupare, kupera’ ‘covex mound, 

hillock’, (SSA 443-4/1). 

Fin. kupu, kupare, and kupera have been 

considered BF word. 

3.38 

குருகுரம் &பாபkபாகா 80 borrowing 

into the skin’ (CEDT 484/II:11). 

Fin. kurumu ‘id.’ (SSA 449/11). 

Fin. kurumu has been considered a BF 

word. Note Bomhard 2008: 491 no.462 and 

Quechua kuru ‘worm’ (Parker 1969:148), 

‘qusano’ (Perroud & chouvenc 1970:89). 

3.39 

குழல் kபlal ‘any tube-shaped thing, flute, 

pipe; music of pipe’ (CEDT 532/II:II). 

kulay ‘tube, pipe’ (CEDT 535/II:11). 
Fin. kulli ‘penis, cock, prick (SSA 431/1, 

kullero ‘shepherd's flute, flute’ (SSA 430/ 

1}. 

Fin. kulli has been considered BF word, 

Fin. kullero a Finnish word. 

3.40 

குற kura (many derivatives and com- 

pound words ) ‘small, short, shortened’ 

(CEDT 595-614/II:II), kuranu ‘lack, want, 

deficiency, defect default (CEDT 6/॥:॥) 

Fin. kurja ‘poor, bad, squalid, miserable, 

wretched’(SSA 448/1). 

Fin. kurja has been considered a BF word. 

3.41 

கெட்டி ketti ‘cleverness, ability, skill; 

clever person’ (CEDT 7:1II/I1). 

Fin. kettera'nimble, agile’ (SSA 351/1). 

Fin. kettera has been considered a BF 

word. 

3.42 

கேசம் (658, ‘humanhair' (CEDT 28/ 

|||). 

Fin. hius ‘hair’ (SSA 168/1). 

Fin. hius has been considered a BF word. 

3.43 

கொச்சன் (00௦௦81 ‘young boy’ (CEDT 134/ 

11:11). 

Fin. kossil ‘ boy (SSA410/1/). 

Fin. kossil has been considered a BF word 

loaned from Swedish. 

3.44 

கொல் ௩&௦! “an affix implying defect’ (CEDT 

2321॥:॥ ). 

Fin. -ko ‘interrogate derkational suffix’ 

(SSA 381/1). 

Fin. -ko has been considered a BF word, 

possiblya PF suffix. 
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3,45 

கவ் kau ‘distress, metal agony’ (CEDT 
385/1}. 
Fin. kauhu ‘horror, ferror, panic’ (SSA 330/ 
1). 

kauhu has been considered a BF 
word. 

3.46 

சலகு $880ப ‘castration, gelding’ (CEDT 
214111). 

Fin. salvaa tocastrate,togeld’ (SSA 150/ 
31). 

Fin. salvaa has been considered a PF 
word. Note Hakola 2000, 161 no.712 and 
Bomhard 2008: 283 no.265. 
3.47 

சாந்து 5கndu-sandaltree(CEDT 279/ 
1:111) Fin. santeli (pun) id.SSA 155/3. 
Fin. santali is obvious Tamil loan in Finn- 
ish pobable in last stage via Swedish. 

3.48 

சிக்கல் $ikkal ‘leanness, emaciation, 
sikkui- to become lean or emaciated’ 
(CEDT3I/I:1N). 
sigal ‘todiminish,toperish,’(CEDT 11:11. 
Fin. heikko ‘weak, feeble, faint’, heikenty 
to weaken, to deteriorate’ (SSA 150/1 ). 
Fin. heikko has been considered a BF 
word. 

3.49 

சிணுக்கம் ரய “ரா, whimper- 
ing’, Sinugu-' “to whine, to wimper'(CEDT 
18114. 
Fin. sinkua ‘to whine, to snap, to rear’ (SSA 
184/3). 
Fin. sinkua has been considered an ono- 
matopoeic BF word. 
3.50 

சிதர் 582 ‘pollen of flowers’ (CEDT 374/ 
LN). 
Fin. siite(poly) ‘pollen of flowers,’ siita ‘to be breed (SSA 178/3). 

Fin. siite and siita have been considered 

PF words. 

3.51 

சிரை 8/௮ ‘nerve, wein(CEDT 63/111). 

Fin. sirkoa “to bleed (SKES 1040/IV).Note 
Hakola 2000: 171 no.766, Ilic-SA vityca 
1965, 341, Bomhard & Kerns 1994, 345 

No.176. 

3.52 

சுரை Suraihollowness. hollow interior ofa 

Vessel (CEDT 257/11:1Il) 
Fin. horo a spacious opening, hole (SSA 
174/3) 
Fin. horo has been considered a descrip- 
tive BF word. 
3.53 

சூடு 5ப0ப ‘that which is heated, heat; that 
which provokes (0607 295/11:11). 
Fin. suuttus ‘to become angry, to fly into a 
rage (fury) (SSA 22713). 
Fin. suuttua has been considered a BF 
word. Note Hakola 2000: 10 no.803 
3.54 

சூர் $ம:- ‘to be cruel (CEDT 300/:॥). 
Fin. hurja ‘wild, furious, terrific (SSA 190/ 
1). 
Fin. hurja has been considered a onomato- 
poeic-decriptive BF word. Note Hakola 
2009: 52 no.591. 
3.55 

செக்கம் ekkam, ‘redness, anger’ (CEDT 
2/:IV), 
Fin. hehku ‘glow, hek(kuma orgasam, 
ardour'(SSA 190/1). 
Fin. hehku has been considered BF word. 
3.56 

செம்மல் Semma, ‘to be disturbed, 
agitated’ (CEDT 991:14/7. 
Fin. hammaAstya ‘to be astonished’ 
(SSA 297/1). 
Fin. hammastyA has been considered BF 
word. 
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3,57 

செய்கை $eyga ‘act, deed, action, physi- 
cal and mental, workmanship, work: karma’ 
(CEDT 58/I:1V). 
Fin. sekkal ‘matter, fact, circumstances, 
point(s)’ seikkail ‘to have adventures’, 
seikkaperainen ‘detailed’(SAA. 164/1). 
Fin. Seikka has been considered BF word, 
originally Karelian 

3.58 

செவிட்டு Sevittu-, (௦ பன், to destroy, to 
kil (CEDT 95/I:IV). 
Fin. havitttaa ‘to destroy, to root out, to 
ravage, to devastate, to kill off (SSA 2127/ 
14; 

Fin. havitttaa has been considered a BF 

word. Note Bomhard 2008: 236 no.218. 

3.59 

சேறு $6[ப, ‘sap, juice, sweetnees, toddy, 

honey (CEDT 139/I:IV). 
Fin. hera ‘whey, serum'(SSA 1577/1). 

Fin. hera has been considered a BF word, 
possibly loaned from German or yet Indo- 
European. 

3.60 

சோகை $௦00/ “to griew, to be depressed 

in mind’ (CEDT 176/I:IV). 
Fin. huokailla,huoata ‘to sigh’ (SSA 1857/ 

1). 
Fin. hukailla and huoata have been con- 

sidered onomotopoeic-descriptive BF 

Words. 

3.61 

தரளை 187௮1௮, “toddy, any fermented 1- 

quor; boiled liquid rice (CEDT 196/1:IV). 

Fin. taari ‘Treber Bier schlechtes, 

schwaches Bier; small beer (SSA 2497/ 

3). 

Fin. taari has been considered a BF word. 

3.62 

தலம் t௮lam, ‘place, site, sacred place, 
earth, land: world; land under cultivation; 

house’(CEDT 216/III:11). tal'temple, place, 

room’ (CEDTY 298/॥:॥॥). 
Fin. talo ‘house, building, farm, firm’ 
(SSA 260/3). talas ‘boathouse’ 
Fin. talas has been considered a BF word 
possibly withan ancient Indian background. 
3.63 

தழுவு (81பபப-, “௦ clasp, to embrace, to 

hug, to entvine, to adopt (CEDT 299/I:IV). 
Fin. taluttaa “to lead (sb. by the hand)’ 
(SSA 264/3). 
Fin. taluttaa has been considered a BF 
word. ் 

3.64 

தள்ளாடு (8!-|-80ப “௦ move, with faltering 

steps, as an aged person’ (CEDT 291/I:IV). 

Fin.talatta,talloa. tallustaa'to tread, to 

stamp; to trudge, to plod, to shamble’ 

(SSA 262/3). 

Fin.tallata, talloa, tallustaa have been con- 

sidered a BF words possibly FP words. 

Note Bomhard 2008: 183 no.166. 

3.65 

தாமை tamal'fethering rope for fastening 

cattle’ (CEDT 391/111). 

Fin. taamoa ‘to tame, to domesticate, to 

clam down, to restrain to pacify’ (SSA 248/ 

Sh 
Fin. taamoa has been considered a loan 

from Samic which has loaned it from the 

Scandinavian languages, Note Bomhard 

2008:234 no.216. 

3.66 

தாழி ali large pan, pot or vessel with a 

wide mouth’ (CEDT 429/l:IV). 

Fin. tolkki, tolkki, jar, pot, can (esp. with a 

wide mouth) (SSA 360/3). 

Fin. tolkki and tollkki have been consid- 

ered descriptive BF words. 

3.67 

துர பா 10 tunnel, bore,(CEDT 183/I:IV), 

turuval ‘boring, drilling’ (CEDT 190/II:IV). 

Fin. tuura ‘Eispickel, Eisbeil’ (SSA 341/3). 

Fin. tuura has been considered a BF word, 
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loaned from Baltic. Note Bomhard 2008: 
170 no 157. 

3.68 

தொய்யு toyyu ‘fatique, laxity, faintness’ 
(CEDT 169/II:1\). 
Fin. toipua ‘to recover’ (SSA 305/3). 
Fin. toipua has been considered a BF 
word. 

3.69 

நகள்N௮agal(lu)-to be crushed’(CEDT 33/ 
IV), 
Fin. nakki ‘smallgame killer’ (SSA 203/2). 
Fin. nakki has been considered a BF word. 
Note Hakola 2009: 39 no.487 and Bomhard 
20089: 873 no.807. 
3.10 

நச்சு ₹8000- ‘poison, poisoned (in ஈப- 
merous compound words))CEDT 45-57/ 
7). 

Fin. nasia ‘a very poisonous small bush ' 
(SSA 255/2). 
Fin. nasia has been considered a Ger- 
man loan in BF from words e.g. nat ‘net, 
but this can not be correct. nAsia is a 
small, rare bush, without none benefit for 
making nets but instead a very effective 
poison. Compare Burroughs & Emenau 
314 no.2575. Kurux nasna ‘tocause men 
0) battle toatcken. languish, or die’. ர. 
nacey' (0 disease’. Note Bomhard 2006 - 
872 no.866. 
3.71 

நந்து ஈள0ப 10 become spoiled, to 
perish, to decay, to waste, to die, to be ex- 
tinguished’ (CEDT 161/1:V), 
Fin. ஈடு 8 ‘to be exhaused,to be tired 
out;to starve’ (SSA 256/2). 
Fin. naantya has been considered 3 Finn- 
ish word an unclear origin. 
3.72 

நரிநாவல் ௮ர-ava '2 kind of tree (CEDT 
217TI:V). 
Fin. nare'young spruce’ (SSA 253/2). 

Fin. nare has been considered a BF 

word. 

3.73 

நறுக்கு ஈarukku- ‘hitting with the knuckle’ 
(CEDT 224/I:\V), 
Fin. nyrkki ‘first, knuckles'(SSA 247/2). 
Fin. nyrkki has been considered a BF 
word. 
3.74 

நுழுவல் nபluval, ‘anything slippery (CEDT 
30/14. 
Fin. nuljua 6௮0 (SSA 237/2). 
Fin. nuljuahas been considered a descrip- 
tve Finnish word 
3.75 

நுழை ஈய “௦ be minute, fine’ (CEDT 35/ 
யாள் (CEDT 37/HI:V) 
Fin. neula ‘needle, pin’(SSA 215/2). 
Fin. neulahas been considered aBF word, 
loaned from German. 
3.76 

நெடிது ned, long lime, long period’ 
(CEDT 103/0II:V). 
Fin. neteli ‘week'(SSA 214/2). 
Fin. neteli has been considered a BF 
word, loaned from Russian. 
3.77 

பதுக்கையன் padukkayan, ‘short, thick- 
est person, dwarf’ (CEDT 265/1:/1). 
Fin. pattka ‘short person, stub, stump’ 
(SSA 461/2). 
Fin. patkA has been considered a BF 
word, possibly PF word. Note F paptukka 
‘a short, thick person'(238/III-IV) 
3.78 

பறட்டை paரatta ‘shaggy, bushy hair’ 
(CEDT 452/I:V1). 
Fin. por ‘bushy, frizzy, rumpled (hair)’. (SSA 214/2).porrottaa ‘to ruffle (SSA 468/2). 
Fin. porro andporrottaa, have been con 
sidered descriptve BF words. 
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3.79 

பாகம் 03080, ‘plage, spot’ (CEDT 516/ 

||) pagar ‘id’. (CEDT 518/I:V1); pagai'part, 

division, section’.(CEDT 522/1:V1). 

Fin. paikkai ‘place, spot, location'(SSA 288/ 

2). 

Fin. paikka has been considered a BF 

word loaned from German. 

3.80 

பாண்டம் றAndam ‘mostly earthen pot 

(CEDT 567/I:VI), pandaibad smell as of 

rotten fish’ (CEDT 5627/I:V1), pandal 

‘stining smell’ (CEDT 5687/I:V1). 

Fin. pantio ‘hole or excavation where 

fish wash turned sour’. (SSA 310/2). 

Fin. pantio has been considered a finnish 

word, loaned from German. When fish was 

turned sour the stink was very disgusting 

but the Swedes eat sourfish as delicate 

yet today. 

3.81 

பானை Pana, large, rounded pot, earthen 

pot (CEDT 588//1:V|) 
Fin. Pannu. pan, pot, kettle (SSA 309/2). 

Fin. Pannu has been considered a BF word 

loaned fiom Swedish. 

3.82 

பிக்கம் ஜிக்கா, ‘young of elephant’ 

(CEDT 11/30. 
Fin. pikkuinen ‘little’. (SSA 361/2, 375/2). 

Fin. pikkuinen has been considered a 

descriptve BF word. Note Hakola 2000: 

142 no.621. 

3.83 

புதிது did, hat which is new pudiya 

‘new, uncommon’ pudinam ‘newness, 

novelty (CEDT 303-306 (EVD). 

Fin. puti- ‘completely totally, fully, entirely’ 

(in the compound) 

putipushdas ‘totally clean, spotless’, put 

‘good, well, suitable’ (SSA 441/2). 

Fin. puti has been considered a descrip- 

tye BF word. loaned from Russian. 

3.84 

பேடி pédi, ‘hermaphrodite with fem. ch. 

pr., petu dan ‘hermaphrodite with 

male ch.pr(CEDT 94-95 /II:V1). 
Fin. piettio'‘unvoll: standig kastriertestier, 

incompletely castrated animal’ (SSA 350/ 

2). 

Fin. piettio has been considered a BF 

words loaned from Swedish. 

3.85 

பேர் றஓசர-, ‘to draw back, retreat, as a 

warrior (CEDT 111 /II:V1). 

Fin. peraantya ‘to retreat,as a Warrior, 

tomove back’ (SSA 342/2). 

Fin. peraantya has been considered a 

FU word, derivative from pera'back’. 

3.86 

பொங்கு p௦ர்ஏப-, ' ௦ expand, to shoot 

up; to jump, to leap’ (CEDT 141 NEV), 

Fin. ponkaista “to spring,to jump, to 

bound’ (SSA 394/2). 

Fin. ponkaista has been considered a FR 

word. Note no.288. 

3.87 

பொரி பொரி ஒPori-Pori to chatter, to 

speak rapidly and incessantly. (CEDT 186/ 

II:V1) 

Fin. Porista, to bounce to bounce up and 

down (SSA 407/2) 

Fin. Porista, has been considered an ono- 

matopoeic Finnish word. 

3.88 

மந்தம். ரக, * செபா stick (CEDT 

104 (I:VI), mattu ‘churning staff (CEDT 152/ 

VID). 

Fin. manta 

(SSA 193/2). 

Fin. manta has been considered a BF 

word, loaned from Baltic. 

3.89 

க்கு ஈப/0ய-, ' 1௦ eat in large mouthfuls’ 

(CEDT 85 /II:VID). SSA 142/2 

‘churning staff; piston’ 
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Fin. muku ‘taste,flavour’, makea sweet. 

Fin. muku and makea have been consid- 

ered BFwords loaned from German. 

Note Hakola 2000: 101, no.431. 

3.90 

முசு, usu ‘hump’ (CEDT //II:V1). 

Fin. myhky (ra) ‘hump,lump bump, burl’ 
(SSA 18712). 
Fin. myhky(ra) has been considered a 
descriptve BF, possibly FP word. 
3.91 

முத்தம் ௱பttam, ‘kiss (CEDT 198 /II:VIl), 
mutti ‘kiss’ (CEDT 203/II:VIl). 
Fin. muisku, ‘kiss’(SSA 174/2). 
Fin. muisku has been considered a 
descriptive BF word. 

3.92 

முயக்கம் uyakkam, ‘embrace; copula- 
tion; connection, uniting, joining’ (CEDT 
270 III:VII). Mogam, love, fascination (CEDT 
17T2/N:VIN) 
Fin. muhinoida, ‘to have sexual inter- 
course’ (NSS 523/2).Note Hakola 2000: 
107 no.457. 
3.93 

முளை mula, little child/ son (CEDT 329/ 
il: VI) 
Fin. mulikka imp, young boy (SSA. 221) 
Fin. mulikka has been considered a BF 
word, possibly FV or yet Uralic word. 
3.94 

முறுமுறு, ௱ஈபாப-௱பாயம 60 murmur, to 
grumble’ (CEDT 358 EVI), 
Fin. murista ‘to growl, to snarl’, murista ‘to 
grumble’(SSA 180/2) 
Fin. murista and nurista have been con- 
sidered onomatopeic BF. 
3.95 

மூலி, ஈய 19016, churning stick (CEDT 
476 II:VII),mulai ‘id’ (CEDT 477/1. 
Fin. mela ‘paddle’,(SSA 158/2) 
Fin. mela has been consid 
sibly yet FP word. 

ered aFV,pos- 

3.93 

மொக்கு, ௱okku 

137AN:VII). 

Fin. mokkula ‘burl’ (SSA 173/2). 
Fin. mokkula has been considered a de- 
scriptive FV word. 

3.97 

வாசம் 4888, Oily fat Substance in the 
flesh (CEDT 107/I:VIIl) 

3.98 

வட்கு Vatku,tobend(CEDT 124/I:VII1) 

Fin. Vatkata, Vatkuttaa to which, to beat, to 
turn (SSA 418:3) 
Fin Vatkata and Vatkuttaa have been con- 
sidered BF possibly FV or Uralic words. 
3.99 

வயம், vayam, 1 ‘power, might’, vayavu 
‘strength). 
Fin. voima ‘victory’ (SSA 468/2). 
Fin. voittohas been considered a BFword. 
3.100 

வலி 1௮ ‘Vow, Oath (CEDT 386 VIN), 
Fin. vala ‘oath’,(SSA 3973). 
Fin. vala has been considered a PF word, 
possibly from onomatopoeic. 
3.101 

வியல் viya 
॥:110. 
Fin. vidakko viita ‘jungle’ (SSA 445/3). 
Fin. viidakkoand viita have been consid- 
ered a BF words possibly loaned from 
Scandinavian. 

‘knot in trees. (CEDT 

forest, jungle’(CEDT 207 / 

4.கால்நடை வளர்ப்பு 
4.1 

அகலம், 80௮80. 
(CEDT 49 1:1). 
Fin. aho ‘clearing (left waste), meadow’ (SSA 54/1), 
Fin. aho has been considered a BF 
word. Note Assadian and Hakoloa 2003: 11 
No.9. 

‘uncultivated land’ 
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4.2 

அத்தாளம், ௮am, Supper (CEDT 195 / 
1:1). 

Fin. ateria ‘meal, repost’ (SSA 88/1). 

Fin. ateriahas been considered a BF 

word, possibly loaned from Gernman. Note 

Hakola 2000 :25 no. 48 and Bomhard 2008, 

614 0.584. 

4.3 

அலட்டு, ௮8(1ப, 1௦ talk vainly or inces- 

santly’ (CEDT 432 /i:1). 

Fin. holottaa, holyta ‘tomakea lot of 

noice,to gossip about (SSA 214/1). 

Fin. holottaa eli has been considered an 

onomatopoieic descriptve BF word. 

4.4 

அல்லப்பல், ௮2008 ‘ chatterer gossip prat- 

tler’ (CEDT 434 /I:). 

Fin. holppd ‘id (SSA 214/1). 

Fin. holppo, has been considered an 

onomatopoieic-descripte BF word. 

4.5 

அனை, 202/8 sea fish, a slender long eel’ 

(CEDT 574 /III:1). 

Fin. enai ‘eel, anguile’,(SSA 11211}. 

Fin. ankerias ‘eel’ (SSA 76/1). 

Fin. ankerias has been considered aBF 

word possibly loaned from German. 

4.6 

ஆயா(ஆயாம்மா), கக 'wet 

(CEDT 109 /II:1). 

Fin. amma ‘wet nurse, (SSA 73/1). 

Fin. amma has been considered a Swed- 

ish loan in Finnish. Note Hakola 2000: 27 

no.20. 

4.7 

ஆயிடை, 80/04 '௮/பொg that time’ (CEDT 
123 /Il:1). ayul lifetime, duration of life, term 

of life’ (CEDT 127/II:1) 

Fin. aika ‘time, age, era, epoch, season 
(SSA 571/1). 

nUrSE, 

Fin. aika has been considered a BF word 

possibly loaned from German or yet Indo- 

European. Note Hakola 2000; 16 no.9 and 

Bomhard 2008: 685 no.645. 

4.8 

இக்கா ikka, ‘hiccup’ (CEDT 227/II:1), vikkal 

‘id’. vikku “to hiccup’ (CEDT 147/II:VIIN). 

Fin. hikka ‘hiccup (SSA 163/1). 

Fin. hikka has been considered a Finnish 

word loaned from Swedish. In my opinion, 

it is physiologically imitative. 

4.9 

இசை 1831-10 fit, to harmonize’ (CEDT 236 

ர!:1). 

Fin. istua ‘tosit,tofit (SSA 229/1). 

Fin. istua has been considered aFV word, 

possibly an Indi-Eropean loan. 

4.10 

இடுக்கி பபk,'stingy Person, miser, nig- 

gard’ (CEDT 261 /II:1). 

Fin. idaran ‘simpleton, mean person’, 

(CEDT 284/1.1). 

Fin. itara ‘stingy person, miser, niggard’ 

(SSA 229/1). 

Fin. into has been considered a BF word. 

4.11 

யமன் டுக், ‘yama, god of death’ 

(CEDT 300/॥:|), eman ‘id. (CEDT 239/III:1), 

naman'yaman in his office a judge of souls’ 

(CEDT 25/I:VIII). iyaman has been loaned 

by Sanskrit (yama). 

Fin. jumala ‘god’, God'(SSA 247/1). 

Fin. jumala hasbeen considered a BF, 

FV word. Note Hakola 2000: 43 no.146 and 

Radei et al: 1988:638/5. 

4.12 

இயல், ‘strength, power, greatness, 

noble (Literary Tamil)’, (CEDT 301/11:1). 

Fin. jalo ‘noble, great, strong, powerful, 

valiant (SSA 235/1). 

Fin. jalo has been considereda BF, pos- 

sibly yet PF word. 
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4.13 

இயவம்,iyavam,‘a kind of grain; paddyu’, 

loaned by Sanskrit (yava) (CEDT 302/II:1). 

4.14 

இழை /॥8- 't௦ Make, to do, to construct, 
to fabricate, to braid, to plait, to weave’, 

(CEDT 369/II:1). 

Fin. laittaa ‘to make, to prepare, todo, toput, 

to consider, to organise, to sent, etc. ’ 

(SSA 39/2). 

Fin. laittaa has been considereda BF, 

word, loaned from German. Note that -ittaa 
is the suffix of the factive in Finnish. 

4.15 

இளக்கு,lkku- “to slacken, to relax, to 
loose’ ilakkari- ‘to relax, to slacken, to be- 
come weary’, (CEDT 371/\I:1). 
Fin. lakata(sing. Ill pers. lakkas ‘to stop, to 
cease, to expire’ (SSA 40/2). 
Fin. lakkaa has been considereda BF 
word loand from German. 

4.16 

இறங்கு ,ரangu-veyil 
shunshin’, (CEDT 388/111). 
Fin. lanttaa ‘to set (of sun), descensing 
sunshine’,lansi ‘west’, (SSA 126/2). 
Fin. lansi has been considereda BF 
word. Note Bomhard 2008: 904 no.524. 
4.17 

Fi,Ir ‘nit, (CEDT 421/1:1). 
Fin. salvar ‘nit, (SSA 143/3). 
Fin. salar has been considereda FU 
word, it exists in Turkit languages also. 
Note Hokola 2000:159 no. 702, Illic-Svityc 
1965: 336, Tyler 1989: 809 no. 104, Pudas- 
Marlow 1974: 148 no. 683, and Bomhard 
2008: 553 no.524. Note F irujainen ‘ a small 
Insect’ also. 

4.18 

உசுக்கல் ,ப$5ப11௮- ‘driving, as of a dog to 
an object or person’ usu 
dogs’ (CEDT 16/III:1) 

‘decreasing 

ppu- tourge as 

Fin. usuttaa “to set the dog (SSA 378/3). 

Fin. usutaa has been considereda BF 

word, perhaps loaned from Swedish. Note 
Hakola 2000: 37 no.113. 

4.19 

உண்ணல், பறரி- 'enjoining’, (CEDT 41/ 

11:1). 
Fin. onni ‘happiness, joy; luck’, (SSA 238/ 
he 
Fin. onni has been considereda BF 
word. Note German wonne ‘happiness, joy, 
bliss’. 

4.20 

எதிர்சோழகம்,607-061802௱. ‘wind that 
blows directly from the south’, (CEDT 230/ 
|||). 
Fin. 61618 ‘south."(SSA 109/1). 
Fin. etelahas been considered a 
word, Note Hakola 2009: 23 no.45. 
4.21 

ஒக்கு,௦kku- 10 sew together tow pieces 
of any material’, (CEDT ). 
Fin. luokkaii,luokki ‘Krummholz (a part of 
the harness of horses’.(SSA 106/2) 
Fin. lukka/luokki are considered a 
word, loaned from Russian. 
4.22 

ஒட்ட,0118 “near to, intimately, closedly, 
thightly’,(CEDT 335/III:1), ottal ‘adhesion, 
தத attachment, consent’ (CEDT 337/ 

Fin. luottaa ‘to trust, to count on, to have 
confidence’(SSA 111/2). 
Fin. luottaa has been considereda BF 
word. It is considered in SSA that Fin. 
luottaa has developed from Fin. luoda ‘to 
creat etc.’ no.69. 

4.23 

ஒட்டுஇடு, ottu+idu ‘to 
oath’ (CEDT 338/11). 
Fin. luotto ‘to credit, luottamuis confidence, 
turst, (SSA 111/2) 

BF 

BF 

take an 
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Fin. luonto hasbeen considereda BF 

word. Note No. 67. 

4.24 

ஒண்டிமூலி, ரப! 'plant,(CEDT 348/ 

11:1). 
Fin. luonto ‘nature’.(SSA 108/2). 
Fin. luonto/luokki are considereda BF 

word. 

4.25 

ஒஓகனி, 09! 1௦ louse, bug’, (CEDT396). 

Fin. loinen, ‘parasite’.(SSA 87/2). lude, bed 

bug (SSA 98/2) 

Fin. loinen has been considereda de- 

rivative of BF word luo (no.62) Fin. lude a 

descriptive BF word. 

4.26 

ஒடம்,60௱- boat, ferryboat, 

float ,(CEDT 404/II:1). 

Fin. luotas, lautta ‘raft, ferry, float'.(SSA 

111/2). 

Fin, luotas and leutta have been consid- 

ered BF words. 

4.27 

ஓடக்காரன் , 50௮-k-karan'Mat-weaver . 

Fin. luoda, Ill ‘die Vorbereitungen fur 

Weben, Strichen and Netzflechten’.(SSA 

195/2). 

Fin. luoda lll is considereda BF word. 

Note Fin. luoda | (no.699). 

4.28 

ஒத்து,5ttய ‘reciting, uttering as 8 

mantra’,(CEDT 400/॥:। ). 

otturaippor ‘soothsayer’.(CEDT 408/ 

II:1).5dur ‘to read audible in order’ (CEDT 

410/11:1). 

Fin. luote(Pl.luotteet) ‘spell, charm, Inca 

tation ‘(SSA 110/2), loitsija 

‘soothsayer’ (SSA 88/2). 

Fin. luote has been considered a BF, or 

possible PF word,loitsija a BF word. SSA 

considers that loitsija is a derivative from 

the verbal term luo- (no.69). 

raft, 

4.29 

ஒவு, 04ப ‘door’ (CEDT 424/III:1). 

Fin. ovi ‘'Door’.(SSA 277/2). 
Fin. ovi has considereda Uralic word. 

4.30 

கன்னல், kann, 

waterpot'(CEDT 704/11). 

Fin.kannu ‘jug, pitcher, pot,’.(SSA 300/2). 

Fin. kannu has considereda BF word, 

loaned from Swedish. 

4.31 

கஞ்சு,kafரju ‘waist cloth or clothe, dress, 

upper garment'(CEDT 49/1:I1). 

Fin.kaiija ‘Indian hemp’.(CEDT 45/:1). 

Fin. kangas ‘cloth, fabrik; material (SSA 

298/1). 

Fin. kangas has been considered a BF 

word possibly loaned from German. 

4.32 

ஓட்டு-611ப- inkadal-ottu- 1௦ sail a ship’ 

kadal-ottam ‘ sea voyage, navigation’ 

(CEDT 126/111). 

Fin. luotsata ‘to navigate, to pilot, (SSA 111/ 

2). 

க luotsata has been considered a Swed- 

ish loan in Finnish. Note the nos.: 62-86. 

4.33 

கண்டி ka ‘garden, group, flock, herd; 

portion of land allotted for some pur- 

poses’  (CEDT 230/:॥). 

Fin kentta 1/௪, ராபா (SSA 343/1). 

Fin. kentta has been considered a PF 

word. 

4.34 

கதிர் ka ‘spinner's spindle, sun, ra- 

dius of circle (CEDT 318/1:11). 

Fin kehrain ‘spindle’ (SSA 336/1). 

Fin. kehrain has been considered a FV 

word, loaned from Indo-Aryan or Indo-EU- 

ropean. Note F auringon kehrA ‘sun’. 

‘earthen vessel, 
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4.35 

கணம் kanam ‘group of people, 
class,tribe, clan, flock, herd, company 
(CEDT 286111). 
Fin kansa ‘people, nation, (SSA 300/1). 
Fin. kansa has been considered a BF 
word, possible a PF or yet FP word, per- 
haps loaned from German. 

4.36 

௧ர௬' Karu- ‘colour, tint,tinge'(CEDT 424/ 
|). 
Fin. karva ‘colour; hair (SSA 320/1). 
Fin. Karva has been considered a BF word 
loaned from Batic. It has been considered, 
too, that its original menaing is ‘colour.’ 
4.37 

கருப்: ‘height (CEDT 427/I:11). 
Fin. korkea ‘high’, korkeus'height,’ (SSA 
403/1). 
Fin. korkea has been considered a BF 
word. 

4.38 

கலதம் kaladam ‘baldhead’ kaladi ‘bald- 
ness’ (CEDT 535/I:11). 
Finkalju,kali'bald,baldhead’ (SSA 285/1). 
Fin. kaljuand kali have been considered 
a BF words. Note Hakola 2000: 50 ॥0.177. 
4.39 

கழிவு kalvu ‘destruction, death’ (CEDT 
613/:॥). Kalan-agu to pass away (CEDT 
177111. 
Fin kalma ‘death dead, corpose’, kalmisto 
‘cemetery,'(SSA 288/1). 
Fin. kalma and kalmisto have been con- 
sidered a BF words, possibly with a PF, 
?FP or U backround. 

4.40 

கள்வன் 19/2 ‘theif, robber, roque; 3 bad fellow'(CEDT 627/11) 
Fin. kelmi ‘ro 
(SSA 341/1). 

006 rascal, cheat, swindler,’ 

Fin. kelmi has been considered a Finnish 

word loaned from Swedish. Note Hakola 

2000, 63 no.247 and Bomhard 2008 : 877 

no.357. 

4.41 

கள்ளம் kஈalla௱n(in NuMerous compound 
words) ‘false, pirate, illicit, dishonesty’ 
(CEDT 62711). 
Fin. kallas, kaltto ‘slanting, sloping, kaltoin 
‘preposteriously, with the wrong way, 
falsely, incorrectly’ (kalevala, XXXIV Rune). 
4.42 

கஞ்சுகம் &கர்பஏ௱, 'எrumstick’(CEDT 
77311). 
Fin. kannus ‘drumstickofshaman's’ (SSA 
300/1). 
Fin. kannus has been considered a BF, 
possibly yet PF word. 
Apparently SSA does not know the exact 
meaning of Fin. kannus (Saastamonien, 
personal communication). 
4.43 

கார்முகன் karmugan, ‘bow’ (CEDT 138/1). 
Fin. kaari, ‘bow, arch'(SSA 297/1 ). 
Fin. kaari has been considered a PF ,pos- 
sibly FU, Uralic word. Note Hakola 2000, 
45 no. 1456 and 8606 et al 1986: 126/1. 
4.44 

குபிலன் (ப ‘king’ (CEDT 435/11:11. 
Fin. kupias, ‘foreman, boss, village elder’ 
(SSA 444/1), 
Fin. kupias has been considered a BF 
word. 

4.45 

குற்றாய், குற்றல் (வாஸ், kurral ‘a kind of 
fish (CEDT 57I/II:I1). korukkai ‘id'.(CEDT/ 
I:11) Korakkaan 10 (CEDT 229/II:11. 9231) 
Fin. kuore ‘smelt,’ (SSA 441/1 ). 
Fin.kuore has been considered a BF word, 
but possibly Uralic. Note SamKm kuru 
‘Salmo lenoc’. 



205 

4.46 

குறளி kurali ‘warfish woman, dwarf, 

goblin, ’kuralan ‘short person, dwarf ’ 

(CEDT 580/II:I1). 

Fin. koranus ‘outcast, poor, bad’ (SSA 

402/1). 

Fin.koranus has been perhaps loaned from 

Samic. 

4.47 

கை ka ‘diminutive prefkx, diminutive 

suffi (CEDT 51/III:I1). 

Fin. kai ‘probably; presumably; may be, 

perhaps’ (SSA 275/1). 

Fin.kai has been consiodered a BF word, 

possibly loaned from Baltic. Note Bomhard 

2008: 482 no.456. 

4.48 

கொச்சலை 1௦009 ‘a kind offish’ 

(CEDT /III:N). 
Fin. kossi ii ‘trout’ (SSA 410/1). 

Fin.kosssill has been considered a BF 

word, loaned from Swedish. 

4.49 

கொன்னாளர் konnalar ‘sinner, 

contemtible person, wretch’ (CEDT 255} 

11). (ரரி ‘yseless person, 

sinner’(CEDT 273/III:11). 

Fin konna ‘crook, baddy, villain (am.) bad 

guy; (SSA 397/1). 
Fin.konnahas been considered BF words. 

4.50 

கொள்ள (0018 'fீபாther 0, 85 muchas £ 

equired : anauxiliary for the emphasis 

(CEDT 255/II:1l). kollal ‘plenty (CEDT 261/ 

HN), 
Fin. kylla'yes: really, surely’, வரா ‘enough, 

as much as required’ (SSA 462/1). 
Fin.kylla and kyllin have been considered 

BF words. 

4.51 

சக்கியன் S௮kkiyan ‘friend’ (CEDT17/II:11). 

Fin. Sakki ‘gang’ (SSA 145/1). 

Fin.Sakki has been considered a Swidish 

loan in Finnish. 

4.52 

சங்கு $angu ‘shank’ (CEDT 45/1:111). 

52௮10௮ ‘id. (CEDT 52/I:II1). 

Fin.sanka ‘handle’ (SSA 154/3). 

Fin.sanka has been considered a BF, pos- 

sible FV word, possible loaned from Indo- 

European. Note Hakola 2000: 32 no.15, 

and Quenchus canka’ leg, inside of thigh; 

to step, to pace’ (Parker 1989: 120). 

4.53 

சங்கு $கngu ‘stake, peg, Spike’ (CEDT 45/ 

1:11). 

Fin.hanko ‘pitchfork’ (SSA 139/1). 

Fin.hanko has been considered a BF word, 

derivative of Fin. hana (no.151) Note Hakola 

2000 :32 no.85. 

4.54 

சங்கு 58/0 “௦ ]ப௱ழ' (CEDT 46/1111). 

Fin.sannata ‘to rush, todash,to jump’ 

(SSA 240/1). 

Fin.sannatahas been considered a Finn- 

ish word with unknown origin. 

Note Hakola 2000: 163 no.721 and 

Quechua chankay ‘saltar, correr a saltos, 

dar pasos largon’ perroud (Chouenc 

1976:28). 

4.55 

சண்டம் 58108 ‘pregancy', Sanda-p-par 

uterus’ (CEDT 84/111). Sinai ‘embryoor 

foetus’ Sinaippa to become pregnant! 

(CEDT 107/1). 

Fin.synty ‘birth’, syntya to be born’, 

synnyttaa ‘togve birth (SSA 231/3). 

Fin. synty etc. have been considered FP 

possible Fiwords, possibloy 
loaned from 

Proto-iranian Note Bomhard 2008: 316 

no.296. 
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4.56 

சண்டம் 580080 ‘anger. filaerceness, 
speed, pave, a kind of hell’ 

Sandam ‘violent, tempered person,’ 

Sandlam ‘“baseness, vileness sinfullness; 
demon’(CEDT 85/11). Sandalar'murder, 
assasin' Sandalan ‘low, willain, sinner, 
‘Sandi ‘wicked, perverse person (CEDT 
வய 

Fin. synti ‘sin’, syntinen ‘sinner, sinful’ 
(SSA 230/3). 
Fin.synti has been considered a BF word 
loaned from Swedish. 

4.57 

sy Saravu ‘a part of fields'(CEDT 189/ 
11). 
Fin.sarka ‘struip,bed, field’, (SSA 150/3). 
Fin. sarka has been considered a Uralic 
word. Note Hakola 2000:133 no. 725 and 
Quechua charkra ‘ campo de cultive’ 
(Perroud & Chouvenc 1970: 23). 
4.58 

சரித்து $ரர££ப ‘river (CEDT 192:111). 
Fin. sarajas'neer, Fluss destotenreiches’, 
(SSA 157/3). 
Fin. sarajas has been considered an loan 
in finnish. 

4.59 

சலம் Salam ‘falsehood, deception trickery’ 
(CEDT 219/I:I1). 
Fin. salainen ‘secret’, salailla ‘to keep se- 
cret', salaliitto ‘conspiracy’, salakauppa 
illicittrade’ (SSA 146/3). 
Fin. sala- has been considered a Uralic 
word. Note Hakola 2000: 160 no. 706. 
4.60 

சட்டு 5811ப- 6 900ப$6, 10 charge with’ 
(CEDT 219/1) 
Fin. Sattu 
233/3). 
Fin. syytaa ‘to accuse, to charge, to blaim’ 

‘accussing, charging’ (SSA 

syyte, syttos ‘charge, accussation' (SSA 
233/3) 
Fin. 8188 15 considered a BF word. 
Note Hakola 2000 182 no. 811 and 
Bomhard 2008: 294 no. 276. 

4.61 

சாறு aru ‘to hoe superficially,to har- 
row’ (CEDT 328/:1॥). 
Fin. haroa ‘to storke, harata ‘to rake, to 
harrow’(SSA 141/1). 
Fin. harata has been considered a PF 
word. Note Assadian & Hakola 2000: 57 
no.179. 

4.62 

சுரம் Saram ‘fever: desert tract’ (CEDT 
241/II:II). 
Fin.horkka ‘plague, malaria’ (SSA 173/3), 
horna ‘hell (SSA 221/3). 
Fin. horkka has been considered a BF 
word, F horna a possible loan from Swed- 
ish or Russian gto Finnish. 
4.63 

சுருக்கம் Sபrukkam ‘poverty, Miseriness’ 
(CEDT 247/II:111). 
Fin. Surkea - miserable, pitiful, surkeus, 
misery SSH 221/3. 
Fin. Surkea and surkeus have been con- 
sidered Fu. word loaned from German. 
4.64 

சுள்ளை $ப/௮'2 thin girl'a slender woman, 
thin, slender tree’ (CEDT 2721II:I). 
Fin. solakka, solea ‘slim, slender’ (SSA 105/3), 
Fin.solakka and solea have been consid- 
ered descriptive BF word. Note Bomhard 
2008: 268 no.248. 
4.65 

சுலுவு Sபluvu “ease, facility, lightness, 
cheapness’ (CEDT 275/!:||) 
Fin. sulava graceful, ele 
(SSA 2105/3). 
Fin. sulavu has been considered a FU 

gant, pleasant’ 
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word. Note: Hakola 2000: 176 no.787 and 
Hakola 2009: 52 no. 786. 

4.66 

செடி 8601 ‘ray, beam, light‘ (CEDT 23/ 

1:1). 
Fin.sade ‘ray,beam; radius" (SSA 297/ 

1). 
Fin. séde has been considered an ono- 

matopoeic BF word. 

4.67 

செம்மை emma ‘goodness, fairness, 

agreement, excellance’ (CEDT 56/I:IV). 

Fin. hemmotella ‘to spoil, to pamper’, 

hemped ‘soft, tender, affectioned’ (SSA 

155/1). 
Fin. hemmotellaand hempaee 

been considered BF words. 

4.68 

செற்றல் $கரral ‘killing, destruction’ SErrU- 

to kill, to destroy, to cut, to chisel’ (CEDT 

101/:01). 

Finsarkea ‘to break (down), to crush; to 

ache,to hurt’ (SSA 24171). 

Fin.sarkea has been considered a PF 

word. Note Bomhard 2008: no.235 and 322 

no.301. 

4.69 

செற்றை $சரral ‘a fresh-water fish’, SErru 

19 gather in crowds’ (CEDT 102/I:IV). 

Fin. sarki ‘reach, lenisculus rutilus’ (SSA 

24173). 

Fin.sarki has been considered a PU word. 

Roaches afre fished especially during the 

spawning season. 

4.70 

சேடை 5502 ‘field filledwithwater witha 

view topreparing it forsowing’ (CEDT 
112/N:H). 
Fin. saatai 
height of eg.the level of water’ 

24673). 
haataa ‘to dre away,tochase from to 

evict (SSA 241/1). 

have 

“to regulate, to adjust the 

- (SSA 

Fin.sataa has been considered BF word. 

fiote no.198. 

4.71 

சேத்து $சttu ‘field, plot of ground" 

(CEDT 1௮ம். 

Fin. seutu ‘region, area, district, neighbour- 

hood’ (SSA 172/3). 

Fin.seutu has been considered a BF 

word. 

4.72 

தம்பம் ta௱bam ‘a sea fish’ tamban-kola 

a kind of fish (CEDT 377/1:IV). 

Fin.aammukka brown trout (SSA 266/3) 

Fin. tammukka has been considered a loan 

from Samic which has loaned it from the 

scandinavian languages Note Bomhard 

2008:234 no.216. 

4.73 

தலன் (88 ‘good -for-nothing-fellow’ 

(CEDT 436/I:IV). 

Fin. tollo,tollo ‘fool, stupid’ (SSA 3073). 

Fin. tollo and toll have been considered 

descrip[tive BF word. 

4.74 

துமிரம் பாரா ‘black color, deep red 

colour’ (CEDT 179/II:IV). 

Fin. tumma ‘dark,” (SSA 32573). 

Fin. tumma has been considered a BF 

word. Note Hakola 2000: 204 nos: 153 

and 166; and Bomhard 2008: 165 no.153 

and 207 no. 186. 

4.75 

தூளித் துவசம் tuli-t-tuvasam ‘wind ’ 

(CEDT 242114). 

Fintuuli ‘wind’ (SSA 3403). 

Fin. tuuli has been considered a Uralic 

word, possibly loaned from Indo- Euro- 

pean. 

4.76 

தை 124 '₹௦ 8001, 1௦ decorate, to make, to 

create, to sew, to nail, to make a net 

(CEDT 11 311194. 
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Fintaltaa ‘to know, to knowhow, tocan, to 
master,’ (SSA 296/3). 
Fin. taitaa has been considered a BF 
word. 

4.77 

நசுக்கு naSukku ‘that which is small 
(CEDT 64/I:\V). 
Fin.nysa ‘stump, shorty’ (SSA 248/2). 
Fin. nysa has been considered a descrip- 
tive BF word. Note Bomhard 2008: 877 
no.820. 

4.78 

நாப்பண் na-p-pan 
(CEDT 470/I:V). 
Finnapa ‘navel’ (SSA 204/2). 
Fin.napa has been considered a BE 
word, loaned from Baltic or German. 
4.79 

நாரி ரகர ‘woman’ (CEDT 504/1), 
Fin.naaras ‘female’ (SSA 200/2). 
Fin. naaras has been considered a BF 
word, possibly Uralic word. 
4.80 

நிகளம் ஈர the upper part of the 
shoulder,nape,’ nigalam ‘neck’ (CEDT 3/ 
IV), 
Fin.niska ‘neck,nape of the neck'(SSA 
224/2), 
Fin.niska has been considered a BF 
word. 

4.81 

‘middle, center’ 

நிவறு ஈங்காய (௦ swarn, to gather thick, 
(CEDT 94/II:V), 
Finn\vca (௦ bind thighthly, to fasten to fx'(SSA 226/2). 
Fin.nivca has been considered a BF word. 

4.82 

நுகை nugal loose, soft,’ (CEDT 6/IN:V), Fin.nukka ‘floft, down (SSA 236/2). Fin.nukka has been considered a BF word, loaned from Swedish. 

4.83 

நெருடன் ஈerudan ‘clever Man’,nerudi 
‘clever woman’ (CEDT 210/III:V). 
Finnero ‘genius (SSA 226/2). 
Fin.nero has been considered a BF 
word. Note Assadian & Hakola 2006: 92 
no. 297 and Bomhard 1996: 201 no. 
558. 

4.84 

நேடு 160ப “to seek, tolook out for, to con- 
sider’ (CEDT 266/III:\). 
Finnahda ‘to see'(SSA 249/2). 
Fin.nahda has been considered a FU 
word. Note Hakola 2000: 113 no. 484. 
4.85 

பசுவம் றpaSuvam ‘a kind of red coloured 
sea fish'(CEDT 88/I:V|), 
Fin. pasuri ‘kleiner Brachsen oder 
Brachsenahaliher Fisch’ (SSA 322/2). 
Fin.pasuri has been considered a Finn- 
ish word. 

4.86 

பந்தம் றandam ‘bandage, ligature’ (CEDT 
270/1). 
Fin.panta ‘collar, hairband, hoop’, (Hals) 
band’ (SSA 300/2). 
Fin.panta has been considered a BF 
word, loaned from Scandinavian. 
Note Bomhard 2008:25 ஈ௦.22. 
4.87 

பரணம் paranam ‘maintaining, supporting 
(டே 299/I:V1). 
Fin. parantaa ‘to cure, to 
better’ (SSA 31 3/2). 
Fin.parantaa has been considered a BF 
word. Note no.264. 
4.88 

heal, to improve, to 

பள்ளக்காத்தன் palla-k-kattan‘a kind of seafish(CEDT 369/:V1), 
Finpallas ‘akind ofseafish, Heilbutt’ (SSA 302/2). 
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Fin.pallas has been considered a BF 

word, loaned from Swedish. 

4.89 

பலகை! palagai ‘board, plank, levelling 

plank’ (CEDT 377/I:V1). 

Fin.palkki ‘beam, joist, plank’ (SSA 300/2). 

Fin.palkki has been considered a BF 

word loaned from Swedish. 

4.90 

பலகை11 றpalagali Il. oar, paddle (CEDT. 

37TII:V1). 

Fin. airon - palko (0818) paddle (SSA 300/ 

2) 
Fin. Palko has been considered a BF word 

loaned from German. 

4.91 

பறட்டி paratti‘over-anxiety (CEDT 453/ 

71). 
Fin.poyristyttava ‘horrifying’, poyristyttaa 

to horrify’ (SSA 469/2). 
Fin.poyristyttav and poyristyttaa have 

been considered descriptive BF words. 

4.92 

பாகம் ஓறகஏகa௱- ‘cooking, dressing food’ 

(CEDT 515/I:V1). 
Fin paahtaa ‘to roast,to toast, to scorch’ 

(SSA 278/2). 
Fin.paahtaa has been considered a BF 

oryet FP word. Note Bomhard 2008: 122 

ஈ௦. (1). 

4.93 

புக்கம் ஓபkkam ‘day-dawn(CEDT 218 

1/1). 

Fin. puhde ‘dawn, daybreak, 

dusk (SSA 414/2). 

Fin.puhde has been considered a PF or 

yet FV word. 

twilight, 

4.94 

புகடு பரப. 1௦ throw'(CEDT 220/II:V1) 

Fin pukata ‘to push,to poke, (SSA 419/2). 

Fin.pakata has been ௦018106160 8 de- 
scriptive BF word, possibly loaned from 

Swedish. 

4.95 

புல்லடை pulladal ‘rice-cake’(CEDT 348/ 

139. 
Fin pulla ‘bun, coffeebread’, (SSA 422/2). 

Fin.pulla has been considered a Finnish 

word, loaned from Swedish. 

4.96 

பூர், பூரம் ஓப்,pபram ‘flood (CEDT 552- 

553/II:V1). 

Fin. puro ‘brook, stream’, (SSA 437/2). 

Fin.puro has been considered a BF 

word. Note Hakoloa 2000: 150 no. 659. 

4.97 

போக்கு 06/0 ‘to cause go,to step, to 

gail’ (CEDT 251/I:V1). 

Fin. poukkoilla to bounce, to bounce Up and 

down, (SSA 407/2). 

Fin.poukkoilla has been considered a 

onomatopoeic Finnish word. 

4.98 

மண்டலம் /anகிam, 'the earth, circle, 

sphere'(CEDT 99/I:V11). 

Fin. mandali ‘earth’, (CEDT 103/1:V11). 

Fin.mantu'ground, earth, soil (SSA 148/2), 

manner ‘mainland continent (SSA 147/2). 

Fin. mantu and manner have been con- 

sidered PF words, the latter possibly yet a 

FP word even if they are connected. 

4.99 

மரிசு ஈ௮$ப ridge, edgeof aridge’(CEDT 

240/I:VII). 

Fin. marasto 10௭ gelegene fjallartiges 

aber von niedrige. Birken order 

Zwergbirgen, bestandene
s Gelande; edge 

of a ridge covered with forest, (SSA 

149/2). 

Fin.marasto has been considered a 

Semic loan in Finnish. 
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4.100 

மல்லர் ராவி, ‘wrestler’, mallan, wrestler, 

Pugilist, (கேடா 266.267/I:V11). 

Fin. mylllertaa, myllata ‘to romp, to frolic, 

to fight’ (SSA 188/2). 
Fin.myllertaa andmyllata have been con- 
sidered descriptive BF words. 

4.101 

மறை mara ‘freckle, mole, spot (CEDT 

344/7. 

Fin.merkki ‘mark, sign, brand, spot’, (SSA 
160/2). 

Fin.merkki has been considered a BF 
word, loaned from Swedish. Note 

Bomhard 2008:818 No.770. 

4.102 

மாருக்கி marukki ‘a bigstomach’(CEDT 
378/I:VIN). 
Fin. maha ‘stomach, belly, paunch’, (SSA 
42212). 
Fin.maha has been considered a BF 
word loaned from German. 

4.103 

மான் ௱an 'toresemble, to equal (CEDT 
480/l:VIl).mana,a word of comparison 
likeness’, (CEDT 483/I:VIl). manan hunter 
dullard (CEDT 488/I:V1l). 
Fin.maania ‘to hut by imitating’, maanitella 
to allure, ம prevail’ (SSA 136/2). 
Fin. maanitella has been considered a BF 
word loaned from Russian. Note Hakola 
2000: 90 no. 423 and Hakola 2009: 63 
0.8. 

4.104 

முகம்கொடு ஈபஏக௱-k௦பப '5how a kind 
face’ , mugu-c-cayal ‘facial features’ 
(CEDT 97-81-2410, mugam ‘face, mouth, 
look, sight’, (CEDT 101/0) 
Fin.muhoilla, myhailla 
179,189/2). 
Fin. muhoilla and myhailla have been con- 

to smile'(SSA 

sidered onomatopoecic BF words. Note 

Hakola 2000: 107 no.457. 

4.105 

முள்ளாறு mullaru ‘silvery 

fish’ (CEDT 321/1. 

Fin. mullo(nen) ‘a fish, a young lake 
salmon’ (SSA 177/2). 
Fin.mullo(nen) has been considered a 

BF word. 

4.106 

முருகல் ௱urugal ‘the condition of being 
roasted crisp (CEDT 356/II:VII). 

Fin. murea ‘crisp’, muro ‘corn flakes’, (SSA 
180-181/2). 

Fin.murea has been considered a BF 
word. Fin. muro is a translational neolo- 
gism. Note Hakola 2000: 30 no.3452 and 
Hakola 2000: 30 no.342 and Hakola 2009 : 
38 no.342. 

4.107 

முன்னிட ஈபறறiப- “௦ advance, to go in 
front’ (CEDT 380/II:VIl). Fin. Munnu to reach 
to arrive at to get to (CEDT 384/II:VIl) 
Fin. menna.to go,to go by,to pass(SSA 
159/2). 
Fin.menna has be enconsidered Uralic 
word. 

4.108 

569- 

வங்குள் v2ர்ரபி, கற்பக ‘wind (CEDT 
98/:VIll) 
Finvinka ‘wind’, (SSA 451/3).vonka ‘wind’ 
(SSA 418/3). 
Fin.vinka and vonka have been consid- 
ered onomatopoeic-descriptive BF words. 
4.109 

வண்டி vandi,bullock cart, horse-drawn’ 
(CEDT 1921:/10. 
Fin vankkurit ‘wagon’(SSA 406/3). 
Fin.vankkurit has been considered a BF 
word with an unclear origin. 
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வயம் vayam, victory, conquest (CEDT 

235/1). 
Fin.voitto ‘victory’, (SSA 468/3). 
Fin.voitto has been considered a BF 

word. 

4.111 

வல்லடி valladi, ‘force, compulsion, oppres- 

sion, பப (CEDTI:VIIN). 

Fin.vallata “tocapture,toseze’, (SSA 402/ 

3). 

Fin.vallata has been considered a BF 

word loaned from German. 

4.112 

விசலம் vi$alam, ‘sprout (CEDT 151/ 

LEVIN). 

Fin.vesa ‘sprout, shoot, sapling’, (SSA 429/ 

2]. 

Fin.vesa has been considered a BF word. 

Note Hakola 2000: 213 no.956 and Illic- 

Svityc 1965, 559. 

4.113 

விரகு ஸரா௮ஏப ‘cleverness, sharpness, 80- 

thusiasm’(CEDT 210/II:VIII). 

Fin. virkea ‘virkku ‘fresh, energetic, active, 

alert’, (SSA 457/). 

Fin.virkea and virkku have been consid- 

ered a PF words. 

4.114 

விளக்கம் vi௮kka lamp(CEDT 266/ 

| 110. villidu- 1௦5/5 to sparkel, fo flash 

(CEDT 232॥:14॥) 

Fin. vilkkua, ‘toflash’, to wink, toblink’, (SSA 

449/3). 

Fin.vilkkua has been considered a BF 

word. Note Bomhard 2008: 744 no.7C4. 

4.115 

வேய் vEy-todeceve(CEDT 232/II:VIII) 

Fin veijari, ‘to rogu, swindler imp (S
SA421/ 

3], 

901 

Fin.veijari has been considered a Finn- 

ish word with unknown background. Note 

Bomhard 2008: 744 no.704. 

5. நகரநாகரிகம் 

5.1 

இகம் ஏக௱, fe in this world’ (CEDT II:1). 

1௩168 (SSA 22 age/3:1). 

Fin.ika has been considered 8 Finno- 

Uralic word. Note Hakola 2000: 38 no. 

116. 

5.2 

இயற்று yகரரப- “௦ direct or control 

movements of, to brake, to obstruct, to 

inhibite’(CEDT /॥:1). 

Fin.jarru ‘to brake’, jarruttas' to put a 

brake on, to brake,to obstruct, to inhibite’ 

(SSA 23771). 

Fin. jarruttaa has been considered a 

descriptive word and F jarru a reverse 

neologism. 

5.3 

இராட்டினம் ரீக, '5pinning wheel 

machine for drawing water'(CEDT 322/ 

11:1). 

uruttu ‘to roll as a ball or wheel, urudal 

‘cart, wheel: uruttu ‘whee! of a car'(CEDT 

98/III:1). 

Fin. ratas ‘wheel; zaha-, Muhl- wagenrad’ 

(SSA 5373). 

Fin.ratas has been considered a BF 

word, loaned from Baltic. Note Bomhard 

2008: 919 no.851. 

5.4 

ஒச்சம் 0௦08, 'பefect, deficiency (CEDT 

334/॥:1). 

Fin. luoska ‘bad boat, bat, untidy, lazy 

woman’(SSA 109/2). luuska ‘bad horse, 

bad person (esp. woman) (SSA 115/2). 

Fin. luoska and luuska are consideredFinr 

ish descripptve words, possibly loaned 

from Russian. 
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5.5 

ஒச் சியம் ௦ciyami ‘amorous speech, ten- 
der loving words’ (CEDT 344/1Il:1). 

Fin. luosata ' aufschneiden, huren, to 

whore;,(SSA 109/2). 

Fin..luosata has been considered a dia- 

lectal wordin Finnish. 

5.6 

கட்சி K௮'tci, ‘refuge, Sleeping place, bird’ 

s nest'(CEDT 51/I:11). 
Fin. katk ‘be hidden, hoard’ katkyt-cradle, 

(SSA 48/1). 

Fin. katku and katkyt have been consid- 

ered PF words. 

5.7 

கட்சியா katciyar ‘Members of political 

partry’ katci'fraction, party’ (CEDT 52/I:11). 
Fin. katyri ‘henchman, minion’ (SSA 481/ 
11 
SSA considers Fin.katyri a BF word 
derived from kasi ‘hand.’ 

5.8 

கபாலக்கரப்பான் kaஒbala-k-karappAn 
‘scaldhead, tinea porrige’(CEDT /I:I1). 
Fin. kapi ‘scab’ (SSA 305/1). 
Fin.kapi has been considered a BF word, 

loaned from Swidish. 

5.9 

கீலஅறை ((-87௮ ‘undermining cellar, 
ஙா (பே 307/II:11). 
Fin. kellari ‘cellar’ (SSA 340/1). 
Fin.kellari has been considered a Finnish 
loan from Latin via Swedish. 

5.10 

குப்பியம் (பருக ‘Metals other than 
gold and silver, base metals (CEDT 431/ 
11:11). 
Fin. kupari ‘copper'(SSA 444/1 1. 
Fin.kupari has been considered a BF word 
loaned from Latic via SWedish. Note 
Cyprus. 

5.11 

குரவன் kபuruvan ‘authority, brahma’ 

(CEDT 477111. 
Fin. kurii ‘discipline’, kurittaa ‘to punish’ 
(SSA 4471). 
Fin.kuri and kurittaa have been consid- 
ered BF words. Note Hokola 2000 : 84 

no.345, Quechua kuraka ‘senior del pueblo 

a Japanese kora “to punish’. 

5.12 

குறடு வ ணkuradu ‘smal block or clamp of 

wood, blank, board’ (CEDT 576/II:11). 
Fin. kurkiainen, kurkihirasi i ‘roof tross, 
roof tree’ (SSA 613711). 
Note Hokola 2000 : 84 no.347, Quechua 
யாய 106, madera grueso' (Perroud & 
Chouvenc 1970: 89) 

5.13 

கைசெய் ka-cey toconduct, to domesti- 
cate'(CEDT 71/III:11). 
Fin. (811568. kaita, to tend, to shepherd, to 
look after, 
Fin. (21568. kaita have been considered 
BF words. 

5.14 

கோடை ((609 ‘horse’(CEDT 311/1. 
Fin. kyyti ‘ride, lift’ (SSA 468/1). 
Fin.kyyti has been considered a BF word, 
loaned from Swedish. Note however, that 
Proto-Swedish skjut means just ‘ridehorse, 
mare’ and dialectal Swedish skjut ‘mare’. 
The horses have been an imoportant export 
articles of ancient Finns. 
5.15 

சங்கடம் $௮ற்ஏaக ‘difficulty, trouble, 
straitened’(CEDT 331111). 
Fin. hankaluus ‘id’ (SSA 138/1). hankale, 
unconfortable, awkward, inconvient. 
Fin. hankala, hankaluus have been con- 
sidered BF words, possibly FU words. 
Note here a CVCCV (C)V suimilarity and 
Hokola 2000 : 32 no.8 
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5.16 

சங்கம் Sangam ‘keeping the thumb straight 
and the rest of four finger folding, a kind of 
hand posture’ (CEDT 36/11). 

Fin. (penkalon) hanka ‘Rum zwischen 
Daumen and Zeigefinger’, hanka ‘fork, 
crotch (SSA 138/1). 

Fin.hanka has been considered a BF word, 

possibly a FU word. Note Hokola 2000 : 32 
no.85. 

5.17 
சட்டம் 5aஅttam ‘exactness, precision acCU- 
racy (CEDT 58/:1I1). 
Fin. sattuva ‘apposite, apt, telling, fitting’ (SSA 

160/3). 

Fin.sattuva has been considered a BF word. 

tis a derivative from the verb sattua ‘to hap- 

pen, occur; to hit, to fall on; to hurt.Note 

Hokola 2009 : 545. 

5.18 
சமயம் 5amayam ‘creed or religious Sys- 

tem'(CEDT 160/1:II1). 

Fin. Samayi ‘religounist, sectarian’, 

(டேடா 162111). 

Fin.hamalaninen ' a person from Hame 

hamatA ‘to bluff, confuse’ hamara ‘ob- 

scure, dim’ (SSA 207/1). 

Fin. Hame and hamalainen meaned a per- 

son who believed in shamans. Note Hokola 

2000 : 31 no.81. 

5.19 

சரவளி Sஅravali‘series(CEDT 189/:॥). 

Fin. sarja ‘series, sequency’, (5541 58/3). 

Fin.sarja has been considereda FU word. 

5.20 

சராகை 821809, metalcup(CEDT 192/:|॥|). 

Fin. sarkka goblet (SSA158/3). 

Fin. sarkka has been considereda Russian 

loan in Finnish. 

5.21 
சாலிகை 5&9, ‘moneyback'( 

lH). 

1 salkku ‘briefcase, portfolio'(SSA14813). 

Fin.salkku has been considereda BF word. 

CEDT 326/ 

5.22 

சின்னம் ரொ, 'sign, insight, Mark, 
token’ (CEDT 158/II:IIf). 
Fin. sana ‘word, message’ 
Note. 

Fin.sana has been considereda FU word. 

Hakola 2000: 162 no.719, Quechua 

sanampa ‘to signal, to indigate' Parker 1969 

: 194), and P-Nostratic sana 1௦ say, to 

think’ Illic-Svityc 1965 ; 339. 

5.23 
சுருக்குவலை $பாபkkப-vala 'a kind a 
net (CEDT 248/1I:1Il). 

Fin. suuria ‘a kind of net, an ouch-like net 

(SSA233/3). 

Fin.suuria has been considereda Finnish 

word but possible with a FU background. 

Note Hakola 2000: 179 no.801, and Pudas- 

Marlow 1974: 150 no. 695. 

5.24 

சேடை 5604 'ஓpartofthemarriage seremony 

which consisting throwing rice overthe bride 

and bridegroom and blessing them’ (CEDT 

112114. 

Fin. haa(t) ‘wedding, haalahja ‘wedding 

present’, haamarssi ‘wedding merch’ 

(SSA213/1). 

Note Sedan ‘a companion who helps one in 

his love affairs(CEDT 1121॥:1॥), Sedu friend- 

ship, greatness, goodness, excellence, 

beauty, youth, youthfulness, (CEDT 112/ 

11:11), 

5.25 
சொத்தையாலன் 5௦£௮ 8/1, ‘soldier, war- 

rior, Sottai'crooked club’, sotta-val, 8 kind of 

crooked sword’ (CEDT 151/1॥:1॥1). 

Fin. sotilas, sotija, soturi “soldier, warrior’ 

(SSA204/3). 

Fin. sotilas has been considereda BF word 

or possible PF or yet FV word. 

5.26 
தண்ணடை tannadai ‘country, village inan 

agricultural tract, a small town, forest 

(மோ 111/:M). 

Fin. tanner ‘field, ground’ (SSA268/3). 

(SSA153/3). 
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Fin.tanner has been considereda PF word 

, possiblyc Uralic word. 

5.27 

தம்பம் (8௱௦8௱ ‘pillar; column; Mast; sup- 
port’ (CEDT 161/:IV). 
Fin. tamalai ‘mast-wood’ (SSA387/I:IV). 
Fin,. tammi oak (tree) (SSA 265/3) 
Fin.tammi has been considereda FV word, 

possibly yet FP word. 
5.28 
தருமம் காப ‘procedure to be followed 
by people, virtuous, deed, statute, law’ (CEDT 

208/I:IV). 
Fin. taru ‘myth, legend, fable’ (SSA279/3). 

Fin.taru has been consideredan onomato- 

poeic BF word. 

5.29 
தர்க்கி ark ‘to logic,to dispute’, tar-kittu-k- 
kel to cross examine'(CEDT 303/I:IV), 

Fin. tarkistaa ‘to verify, to check’ (SSA 272/ 
3). 
Fin. tarkistaa has been considereda BF 
word. 

5.30 
தீய், ‘knowledge, understanding (CEDT 128/ 
EI), 
Fin. tieto ‘knowledge, information’ (SSA 302/ 
3). 
Fin. 061௦ has been considered aPF word, a 
derlvatve of FPword tie ‘way, road’. Nogte 
Assadian & Hakola 2006 : 32 no.32, and 
Hakola 2000 :190 no.848. 
5.31 
தூசரு tபSaru- foexterminate (CEDT 227/ 
(4). 
Fin. tuhota “to destroy , to devastate, to 
ruin, to exterminate’ (SSA 320/3). 
Fin.tuhota has been considered a descrip- 
tive BF word. 
5.32 
தூர்வை (057௮ ‘accumulation of rubbish ina 
well; loosened earth, straws, dry leaves, 
groundadjacent toa well'(CEDT 236/II:IV) 
Fin. turve ‘peat; turf, sod’ (SSA 338/3). 
Fin.turva has been considereda BF word, 
loaned from German’ 

5.33 
தொய்யாவுலகம் ௦yya-v-ulagam ‘heaven, 

as the world where nobody need work’ 

(CEDT 169/IN:IV). 
Fin. toivo ‘hope’, 101408 ‘ to hope’ (SSA 303/ 
3). 
டில் and 10409 have been considered a 
BF word. 

5.34 
நங்கூரம் ௮ர்ஏபாa௱ anchor’ (CEDT 43/0. 
Fin. ankkuri ‘anchor’ (SSA 76/1). 
Fin. ankkuri has been considered BF word, 
loaned a from German 

5.35 

நரகம் naragam ‘hell (CEDT 109/I:V). 
Fin. narittam “gastric fire’ (CEDT 506/I:V). 
Fin. nara illfeeling, hate, anger, narastys 
‘gastricfire (SSA 254/2). 
Finnara and narastys are BF words, pos- 
sibly yet FP word. 
5.36 
நிகழ்ச்சி nigalcci- ‘present Moment’ nigal- 
‘tohappen occur'(CEDT 3,4/II:V). 
Fin. nykyinen ‘presnt, current, existing’ (SSA 
241/2). 
Fin.nykyinen has been considereda FV, 
possibly yet FP word.Bomhard2008: 226 
no.819. 
5.37 
நிதம் ஈidam- ‘daly, nittiya ‘daily (CEDT 20/ 
47. 
nodippu ‘instant moment (CEDT 312/I:\V), 
Fin.nyt ‘now’ (SSA 248/2), 
Finnyt hasbeen considereda BF word 
and adervatve of no.247 nykyinen 
5.38 
நுழையிலிரப/௮-ர-1 பழ person (CEDT 
301. 
Fin. nolo ‘embarrased, motified, lazy, inept 
(SSA 230/2) 
Fin.nolo has been considereda BF word, 
possibly FV, Note Hakola 2000 118 no.506 
and J noroi ‘sluggish, a slow, tardy’. 
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5.39 
நொப்பம் noppam ‘skill, ability (CEDT 322/ 
||| 27). novvitata ‘rapidly, quickly (CEDT 326/ 
III:V). nowu ‘rapidly, quickness'(CEDT 327/ 
111:V).nappara ‘handly, dexterious, 

skillful’ (SSA 253/2). 

Finnopea andnappara have been consid- 

ered adescriptve BF words. 

5.40 

பரண்டசாலா 0௦21055418 ‘a kind of rher 

fish’ (CEDT 290/I:IV). 

Fin. parkki, partti ‘kleiner Brachsen oder - 
Brachsenahalicher Fisch’ (SSA 313/2). 

Fin. parrkki and partti are Finnish words with 

an unclear background. 

5.41 
பற்று ஓarரப ‘pilar(446/1:VI). parru- tosup- 

port'(CEDT 445/1:V1). 

Fin. parru ‘beam, balk’ (SSA 317/2). 

Fin. parru has been considereda Finnish 

word, loaned from Swidish (Scandinavian). 

Note Sumerian bar ‘beam, balk'(Parpola 

2010, personal communication’. 

5.40 
பாசகான் 35802 ‘cook (CEDT 530/I:V1). 

parru-‘to support (CEDT 445/I:V1). 

Fin. paistaa ‘to roast, to bake, to fry’ (SSA 

292/2). 
Fin.paistaa has been considereda BF word, 

loaned from German. Note Hakola 2000: 

128 no. 557 and lllic-Svityc 1965 : 330. 

5.41 

பாடம் ற am ‘street of her idsmen'(CEDT 

553/:V1). 

Fin. pade ‘path, trail, track, road’ (SSA 205/ 

2). 
Fin.pade has been considereda BF word, 

possibly loaned from German. 

5.42 

பாரகர் ராவ, 03220 ‘bearer’ (
CEDT 642/ 

2471). 
Fin. paarit (pl.) ‘bier, stretcher’ (SSA 281/2). 

Fin. paarit has been considereda Finnish 

word, loaned from Swedish. 

5.43 

பாலம் றக am ‘metal molten and castin 
moulds'(CEDT 627/I:Vl). 
Fin. valu ‘casting, cast, valaa 10088 (SSA 

39713). 

Fin. valu and velaa have been considered a 

FV words. Note Hakola 200: 207, no. 928 

and Hakola 2009: 58 no.700. 

5.44 

பிடு 010ப, ‘greatness’ (CEDT 98/II:V1). 

Fin. pituus ‘length, height’, pitka ‘long, tall’, 

pidempi ‘longer, taller’ (SSA 377/2). 
Fin. pitka has been considered a Uralic 

word. Note Hakola 2000: 143 no.624. 

5.45 
பிருட்டன் pரபttan ‘one hasstrayed from vir- 
tue’(CEDT II:V1). 

Fin. piru ‘devil (SSA 374/2). 

Fin.piru hasbeen consideredaBF word. 

5.46 

புண்ணியகருமம் punia-karumam 

‘meritorous act (CEDT 274/II :V1), punnlyam, 

Virtue’ moral or religious merit (CEDT 278/॥ 

1)  punniyan, ‘virtouous man(CEDT 280/|! 

2) 

Fin. punnertaa ‘to press’ (SSA 427/2). 

punnistella ‘to try hart, to exert, to struggle’ 

punnekkuus ‘energy, vigour (SSA 394/2). 

Fin. punnertaa has been considered a BF 

word, Fin. ponnistella and ponnekkuus have 

been considered FP words. 

5.47 
பூசணம் றப்$ளகா ‘solemn worship’ (CEDT 

|| :V1).puSanai ‘daily ritual or worship’ (CEDT 

50௦ || :VI).,pusa ‘worship, flogging, trash- 

ing'(CEDT 504 II :V1). 

Fin. puuhata “to plan, to organize, to ar- 

range’, puuha ‘chore, job, activity’ (SSA 

444/2). 

Fin.puuha and puuhata have been consid- 

ered adescriptvePF words. 

5.48 

பேதனம் 060 ‘grinding, pulverising’ 

(CEDT 94114). 

Fin. petkele ‘mortar’s pestle’ (SSA 334/2). 

Fin.petkele hasbeenconsidered a FV word, 
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possibly loaned from 
Bomhard 2008: 45 0.43. 
5.49 
மதி ஈ20- ‘tothink to estimate’, madi ‘under- 
standing, esteem'(CEDT 166/:VIl). 
Fin. miettia “to think, to consider, to esti- 
mate’ (SSA 166/2). 
Fin.miettiahas been considereda BF word, 
posssibly loaned from Russian. Note Hakola 
2009 : 37 no.324. 
5.50 
மரணம் Maranam.death,mortalityMaraVi - to 
die (CEDT 225, 226/4). 
Marutodie (CEDT 478/1:VIl). 
Fin.Marras moribund,feeble, frail, dead per- 
son the deceased (SSA 151/2). 
Fin marras-has been considered a FP word, 
loaned from Indo-Iranian. 
5.51 

மருத்து௱கப(tu ‘wind (CEDT 246/1:VI1), 
Fin. myrsky, myrakka ‘storm’ (SSA 189/2). 
Fin. myrsky and myrakkahavebeen con- 
sidered onomatopoeic BF words. 
5.52 
ம ராயன் ௱arayan’'king(CEDT 445/I:VI1). 
Fin. maarata “to order, to give orders’, 
maraaja ‘person who 04/65 orders’ (SSA 
196/2). 
Fin. maarata has been considered 
word loaned from Russian. 
5.53 
முகத்து ௱ugatta ‘presenceof a person’ 
(CEDT 105/II:VIl) 
Fin. mukana ‘with, mukaan 
175/2). 
Fin. mukana and mukaan have been consid- 
ered BF word, possibly yet Uralic words, 
5.54 

ட்ட mufkaram ‘club,mace' (CEDT 143/ 
VI), 

Fin. matkia ‘schlagen: to hit, to punch, to 
beat’ (SSA 194/2). 
Fin.matkia has been considered 
tve BF word. 

Iranian. Note 

BF 

‘along’ (SSA 

a descrip- 

5.55 

முட்ட muita ‘filing up the entire 80806 of 
something (CEDT 301/II:V1). 
Fin. mattaa ‘to pack, to cram, to stuff into: 
to scope, to ladle; to beet(SSA 1943/2). 
Fin. mattaa has been considered a descrip- 
tve BF word . 
5.56 

முளை ஈபில் ‘club with knobs (CEDT 321/ 
Il:\VI1). 
Fin. nuija ‘club, cace'(SSA 235/2). 
Fin. nuija has been considered BF word 
possibly FV word, loaned from German. Note 
Hakola 2000 : 119 no. 519 and Bomhard & 
Kerns 2994: 684 no.566, 
5.57 
வரம் ram boon gift, atreasure’(CEDT 286/ 
VIII), varalaru ‘means, device’ (CEDT 290/ 
|||). 
Fin. vard (pl.varat) ‘means, Support, reserve, 
room’, varahas ‘rich’ (SSA 408/3). 
Fin.varatand varahas have been considered 
BF words loaned from German. Note 
Hakola 2000 : 209 no.936. 
5.58 

வரணம் Vகாகaாகற, surrounding wall, 
Varambu - boundary border, limit, ridge of a 
field; rule of conduct (CEDT 280/I:VIII). 
Fin. Varma, sure, safe, secure, strong (SSA 
411/3). varoa to watch out, to look out (SSA 
411/3) -Varjellato protect, to preserve, varjo, 
shade, shadow (SSA 410/3) 
Fin.Varma has been considered a BF word. 
Varoa a BF word. loaned from German or 
Swedish. 

5.59 
விகண்டி 110810- £௦ refute, todiffer’,vigunam 
‘bad nature’ vigalan ‘deficiency, dformity, 
imperfection'(CEDT 148/]:॥). 
Fin. vika ‘fault, flow, defect, deficiency, 
blemish, vice (SSA 446/3) 
Fin ரியர் ‘sgtorrisch, viderspenstig (Pferd), 
il-tempered (hourse)' (SSA 447/3). 
Fin. vika and vikjuri have been considered 
BF words. 

’ 
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7.53 உலகளாவிய நாகரிகப் படிநிலை அடிப்படைச்சொல்லாட்சிகள் 
(மொழிஞாயிறு பாவாணர் தன் நூலில் எடுத்துக்காட்டிய தமிழ் ஐரோப்பிய 

ஒப்புமைச் சொற்கள் புதிதாகக் கால வகைப்பாடு செய்து தரப்பட்டுள்ளன.) 

1. கற்காலம் 

1.1 அ.ஃகு ahku, To be acute, sham. 

L. ac, GK. oxus, E.acute 

1.2 அக்கா, அக்கை அkka, akkai, n. Sister. 

Orig. mother L. acca (sister) 

1.3 அகை ரஷ் vi. 10 be broken. 

v.t To cut. n. Component parts 

1.4 அண்டி சரம் ॥. பக. 

L. ams E. anus 

1.5 அத்தன் சரக, n. father. 

Goth. attan L. atta, tata, GK. tetta 

1.6 அத்தி சரி, mother Goth. aithein 

1.7 அப்பன் 800௪, 1. father 

F. abbe, E. appa, |.,Fy., 9., D. and Dan. papa, 

pappa, Gk pappa, E. papa, pop, Poppa, &.0006, 

Gk. papas (lit. Father bof the Roman Catholic 

Church) 

1.8 அம்மா, அம்மை சா௱ள, றாக, ॥. mother 

OS.amma> OHG. amma (mother), Ice. amma 

(grand mother), G. amme (a wet - nurse2), E. 

amma (an abbess or spiritual mother), amah 

(west - nurse)/ Port. ama (nurse) 

It and L. mamma. Sp., 0. G mama, F. 

maman, E. mamma, mama (mother) 

ed colour 
1.9 அரத்தம் எசர்க௱, 1. Blood: 2. R 

AS.read, OE read, E. red, ru
ddy, Sc reed , D. 

rood G. roth Goth rauds W . rhuddd Ir and Gael 

raadh, Lith rudas, L. rutilas, rufus , ruber Gk 

erythrous. 

1.10 அரல் அர, vi. To be horrified 
n. horror L. horror (f. orreo, to tremble with 

fear) E. horror 

1.11 இடுப்பு /பறழu, n. Hip 

AS. hip, hipe, hypp, E_hip, 106 huppr, Goth. 

hups, D. heupe, OHG, huf, Dan, hoffe. 

1.12 இய் நு; vi. (006), 1௦ go iy - 8- &gu (to 90) 

uy (to go) - iy - iyavu (proceeding, Way) 

௭, i-men, L.e-oi-mus Lith. ei - mi 190) 

Slav.i-ti (to go) Goth. iddja (1 went) 

1.13 இரு ரய, vi. (obs) To be, to be seated. 

AS. earon, aron, am (we are) | erum (we 

are), eru (they are); E. are 

1.14 இழு ப, 54. 7௦ draw 

OF. haler. OHG halon, ME. halien, halen, Lce. 

hala, Sw. lala, Dan. hale, E. hale, haul, Gk. ero 

1.15 இறப்பை appa; n. eyelashes 

E. eaves 

1.16 உகிர் பர், ॥. Finger or toe nail, talon, claw. 

1. unguis, L., ungual (adj.) 

1.17 உம்பர் பாஸ, adv. Above. 

As. up, uppe; E. upper, Over; 1. upp, uppi; Sw. 

up upp; D., Fris., and Dan.op, Goth. jup, OHG.uf, 

Md. G. auf. ட uber, Gk. ufar,L, Super- E. sur, G
k. 

hyper. 

1.18 உரறு மாக vi. 10 roar. 

LG. raren, G. rehren, OE rarian, E. roar, 
D. 

reeren urasu uray urinju urai vii. to rub 

L. Frio, frieare (to rub), E. pay, friction 



1.19 ஒல் 014/1. 7௦ make noise 

AS. gellan. ME. yellen, E. yell, D. gillen, Ice, 
gella, Dan, gialde, Sw. galla, G. gallen (9-3) 

1.20 ஒன்று,ஒண்ணு,ஒன்னு ௦றாப,௦ரப, 099, ॥. One. 
L. unus, As. sn, Of. one, oon, E. one Arm, 

unan. W. un, D., EG, and Dan, ien, Sw. en, | 
einn, G. ein, Goth. ains, Gael. aon, an 

1.21 காண் 8 vi. To see, find, know. 

1.22 

1.23 கல் Ka, n. stone. L. calculus ( alittle stone), E 

1.24 

1.25 

1.26 

1.27 

1.28 

1.29 

1.30 

1.31 

கரடு karadu, n. course, rough. E. coarse, 

calculus (small stone used in reckoning on 
abacus), L. calculus, E, calculate 

கவுள் ௫], ஈ. cheek 

AS. ceafl, ME. jowle, E. jow 

காந்து (௯௬/4௦, vi. 70 burn, shine kandi, light 
ட. candere ( to shine) 

ட, Candela - 8 candle 

காய் தம். 70 bum, to be heated 
Ck. kaio ( to bum) 
E. caustic, cauterize, etc (derivatives) 

கால் ka, 76 gali wind. 
Gael. and Ir, gal,, E. gale, ice. goal, giola. 

கால் Ka], ஈ. (60. 
Ck. skelos, 

குழந்தை %ய/காகர ஈ. child 
AS. cild, ME. and E. child, D, and G. 

kind 

குழி %¢ப॥ ௩. hollow, hole, cavity 
AS. hol, holg, E. hollow, hole. D.and 

OHG hol, Ice, hol, hola, G. kohl, 

Gk.koilos 

குளிர் *ய/ர vi. 70 06 cold/ cool. 
n. cold/ chill. 
As. col. E. cool, ice. kul, D. koel, Dan.kol, 

1.32 

1.33 

1.34 

1.35 

1.36 

1.37 

1.38 

1.39 

1.40 

G. guhl 

கை ta, ॥. hand. 

Gk. kheir (E. ethirography, chiromancy etc) 

சுள் பீ vi. To bum. 

P. susan, kurd, sodjan, Oss sudin 

சென்னி 5ீnnl, n, head, highest point. 
OF. cenit, E. Zenith (point of heavens directly 

above observer, highest point, time or place of 
greatest power or prosperity or happiness. 

தூங்கு £0ஏப, Vi. 7௦ hang 

OE. hangian, E. hang, 0. Fris. hangia, ON. 

hangjan, MD. hengen 

பார் ரகாச, vi. To appear 

vt. To look., 866 

L. pareo, E. appear 

பொறு ௦0, 44. 7௦ bear, carry. 
AS. beran, E. bear, Goth. beiran Ice. bera, 

SW, boera, Dan boere, ட fero, GK. pherein 

பிற pit vi. To be bom: pirandai n. Birth 
ME byrthe, OB byrthr, OT. (go) burthiz 

புருவம் றாயா, n. Eyebrow. 
AS. bru E. brow, D. braauw, Ice brau, G. brave, 

GK ophrys P. abru 

மகன் ஈர, ॥. 501. 
5. mac. a Gaelic word signiflying son. and 

prefixed to many sumames as Mac Donald Mac 
Grior efc. It is synonymous with son is names 
of Teutonic origin. It is alllied to Goth magus a 
Son, few magaths (0. magd, a maid) - ID. 
16. maga (male), ட mas (a male) 

1.41 மயிர் ஈஜர் £. hair, masir (v.c). 
P. mai., Arum. mas (hair) 

1.42 மன் ஈர, i. 7௦ remain, stay dwell. 



L. manere, maneo, mans (to remain, stay, 
dwell) E. remain, permanent, etc. 

1.43 முகில் ஈபரர், - ॥. யப. 

GK. o -michle (a cloud), Lith migla, Stav mgla, 

Goth milhna 

1.44 மூக்கு ஈரி, n. Nose, 

GK. mukter. 

1.45 மூக்கு, 70kku, n. Brid's beak Nose - shaped 

parl of a cup etc., 

OE beack bek etc., ME. beke, E. beak, F. bec, 

It becco,f, beccus, Celt and Amor.. bek Ir and 

Gael bac Bret bek W. Pig. 

1.46 மூளை 170/௮ ஈ. Brain, marrow. 

GK muelose, OE. mearg, E. marrow. D. merg, 

G. mark, marg, marag, Slav, mazgu, Z. mazga 

1.47 வாய் பத்; ॥. mouth, way, Source. 

AS . Wag, OE, wey E. way, Dan. vel, Ice, veg, 

D. and G weg, Goth. vigs. 

விழி ஸரீ i. ௮௦ 1. 110 open the eyes,. 2. 10 

wake from sleep 3. To be wide awake, to be 

watchful or vigilant 4. To see to know. 

1.48 

n. | Eye 2. knowledge 3. wisdom 

L. video, vis (to see), E. vide, supervise, E. vigil
 

1.04 vigile, £.L. vigil 

E. wake, OE. wacian, D. waken, G. wachen 

E. watch, OE, woeccan 

E. wit (to know), OE. witan, D. weten. ட 
wissen 

E. wise, OE. wis, D. wis, G. weis 

It is natural for |’ to change into 8, ‘k or 9 

and ‘d’, into ‘s’ 

1.49 விழு ரப Vi. 10194. 

AS. feelen, E. fall, G. fallen, 
D. vallen, Dan, 

falde 

1.50 Tamil and English Vocative sounds 

Engiish 

hoy 

அல்லோ, எல்லா, எல்லோ hallo, 21/00, 

hallo 

etc 

1.51 லாலாட்டு, ராராட்டு (பசக 

Tamil and English Nursery Sounds 
lala+atta =lalattu - talattu, பார a child to 

sleep with the repetition of the sounds la 

la - ra. rara +attu = rarattu 

ra-rott rord +adAu = rorattu 

talotaleld the usual refrain of a lullaby song 
lal - tal, tongue 
E. lull, 1. To send a child to sleep with sounds 

of carasses. 

2 To quiet storm, anger or suspicion 

E. lullaby, Soothing repain or song to put child to sleep 

1.52 Tamil and west Aryan Interjections 

Tamil west Aryan 

/ ஆ& E.ah, ha, hah, G. 

ப a. ah, GK.a.a 

ஆகா கக E. aha, ahoy 

| ME. ey. E.ay Sp. 
ay, ஐயோ 3/0. 

040, It ahi 

ஓ E.ooh 

4,53 Tamil and English Symblic Sounds 

Tamil English 

பூ. டு pooh, poohpooh 

00, 00,008 
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2. வேட்டைக் காலம் 

2.1 அகு, அக்கு ச்ப,அkku/ 41:70 06 , acute sharp. | 2.14 ஆண்டு சீரற், adv, There. 
L. af.L. ac. GK. oxus.t.acute AS. geond. Goth. Jaind. jain re E. yond, 

younder. i 
ருள் | In the Primitives Teutonic language, '0' 807 

ன் இல்ல் த் வப் represented the sound ந 

யூ ை ; ; 2.15 ஆலி சி, ॥. நவ. 24 அகை kal, vi. To drive ugai - agai. ழ் 
6. D., Dan., and Sw. 1809), It Hage, hail: L. க் Gk ago (to lead), 106 aka (to drive) accu. AS. hagal, hagl, haoul, £. hail 

ல் an/ adv nd n. there, that place 
G. jener, ON enn 2.5 அசக்கு கsakku, Vt. to shake. Caus, of asamgU. OF. geon, E. yon (there) G. jener, 

ல் Sw. skaka AS scacan, sceacan, E. 2.16 ஆன சச, எய். ஸ் 

AS. geon, Goth jains. G, jener (that), E. yon (that) 

2.6 அசை ௪ vi. To shake. 
CK seio 2.17 இடசு 25, Vi. To dash. 
ஞு OE. dassche, dassche. E. dace. Dan dske ( to 

2.7 அடூ அற், 44. 70 apporach. slap), Sw daska (to beat) 
L., and (pfx) 

2.18 இட /0க. n. inter. Here. 
2.8 அன் ௪7, 1. pper part 2. palate. (11. upper part of 2. idha Gk itha, ital, Goth, ith 

th) 3. iority. ப வவ வம் 2.19 இது ரக், 17௨18 (9) 
2.9 அணா 8, i. | to look upward. L is (this or that person), Goth hita (this) 

2. to gape (lit to show the palate) 
3. to hold the head 2.20 இதோ ர், [ரள (௦. 

E. Lo 
2.10 அடோல்,அடோலி 800], ௪0௦1, adv. there. sometimes changes into ‘Tin the aryan AS. thider/ thyder, OE thider, E. thither languages. 

Cf. madhu - L. mel (honey) 
2.11 அருவி சாய i. ௦ spring out and flow as a water வறக 2.21 இடோல் ரபி, 80. here. 

Gk. rheo (to flow), rhes, rheama (tream), Sw AS hider. hither, E. hither, Goth hidre, |. hethra 
rhine (large open ditch), OE ryne rine (stream) 

2.22 இரு ர, vi. To be, to be seated. 2.12 அலை சி, vi. To wander n. A wave. AS. earson, aton. arn (we are), 1 erum (we are), Gk, ala - omai (to wander), ale (a wave) eru (they are); E. are 

2.13 அவ்வை ச], ஈ. Gd mother org mother. | 2-23 இன் in, vi. To bring forth. cammai - avval L. Avus (a grand father), avia AS eanian, E. yean, Ean (grand mother) - nculus (a - maternal uncle) 
2.24 உரறு பாப, vi. To roar. L ala ( a eing, side); E ala. OF aisle F. aile ( a LG raren, G. rehren, OE rarian, E. roar, D. reeren wing, an isle), the 9” does not properly belong 

to the word. E. aisle (the wing of a building). ட். frio, fricare,(to rub) ₹.. pay friction 
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2.25 

2.26 

2.27 

2.30 

2.31 

2.32 

வில 

2.34 

2.35 

2.36 

உருள் பாய vi. To roll. 

D. and G rollen., Sw. rullar lr. rolaim, W. 

rholian, Arm, rolla, OF. roeler, Mod. R. rouler Pr. 

roler, E. roll 

E. whirl (to turn round or cause to revolve), 

whorly 

உரை பாவ vi. To speak, tell 

L. orare (to speak), E. oral, adj, S.H. oris, 
mouth 

Cf. Te. noru, the mouth 

உளை ப, ந. Howl. 

LG. hulen/ G. heulen. D. heulen, Dan hyle, E. 

howl, ட. ululuo 

Gk. ololyz0. 

எய் &y,vt. 1௦ shoot, as an arrow, n. an arrow 

Gk hio (to shoot), jos ( an arow) 

எரி eri v.i. To get angry, ர. anger ய 

L. ira , OF. ira, E. ire, erre (anger) 

எலா அகரம் A form of addressing lovers and 

friends. 

E. haloo, hallow, ME. halowen, OF, halloer, G. 

halloh, f. halle 

E. holla, halle, hollow, holloo 

எல்லாம் ௨/௪, £. 4॥ 

As. eal, eall, ai; ME. al, alle; E. al, ali; Ice. allr, 

Goth alls, G all (common to all the Teutonic 

languages) W. all Sw, Dan al D. al., OHG all Ir 

aile. 

எவ்வு, எம்பு ப, ம்பிப். To rise 

AS hebban, hefian, Goth haffan, OF hera, E: 

heave, D. heffen, heven, hefia (to lift, to raise) 

AS. heofon, hefon (heaven); OS. heavan, E. 

heaven, L.G. heben, | lifinn from root of heaver 

ஏர் ச, vi. To rise above 

Gk. aeiro (To rasie up), aer (the air), Oss aw 

(heaven), L. aer, F. air Pro air, aire, E. air 

ஏலா 8/8, 90. ஈர், 6, eran. First student to 

be present at school 

OT. air, AS and OE. oer, ar. D. eer, G. eher, Goth 

air (before, earlier) E. ere ear - early 

2.37 

2.38 

2.39 

2.40 

2.41 

2.42 

2.43 

2.44 

2.45 

2.46 

கக்கு kakku, vt. To vomit 8. 6601 vi. 

Make sound as if bout to vomit; keck at( reject 
food etc) with loathing (imit - 0.0.0) 

காட்சி 6௮1. Sight, knowledge, wisdom 
E. con, cons, conne, can, ken (to know) 

AS, cunnan, lce kunna, Goth. kunuam, (to 

know), E. cunning (knowledge) 
OE. and Sc. ken, Ice kenna, D. and G. kennen, 

kennan, E. ken ( to know) E. koned, knew 

(Spencer) 
Metathetic forms of con. 
AS. cnawan. OHG. ccnaa, ice kna, E. know, L. 

gno, GK gno 

கரி kari, vi. To charred 

E. char 

கரை karal, vi. To crow 

AS craw, crawe ( acrow), crawan ( to crow) 

G. krale ( grow), krahen ( to grow), E. 08104 

கரை kara vi.Tocry 

G. schrien, டி. schrey W . criaw AS. groetan 5. 

greet E. cry 

கரை எ, n. limit 

GK horos 

கவர் 6௯௭, vt. To desire 

E. coret, f. OF. coroiter, pro . cobeitar, It cubitare 

f. L. cupidus (desirous) cupio (to desire) 

கள் ந], vi. to steal 

களவு 6௪௪0௦, u.n. Theft L. elepo (to steal) GK. 

klapeis Kleptes (theif) 

L. celo (to hide) - E - conceal 

L. clam (secrekly) - clandestinus - 

E. clandestine. 

கலவு kalavu, vt. To contain 

L. capio ( to take) (contain), habco ( to have); AS 

habban. haebban, bafian, Dan have, Ice hafa, 

Goth, haban, G. haben, 0, hebben, Sw hafra, 

E. have (to process to hold, to contain) 

கலம் 5/8, n. neck 

L. collum (neck), gula (throat), E. gullet f. OF. 

dim of K. gula, gole. 



2.47 கரி (ர் ॥. flesh, Meat 
ட. caro (flesh) GK kreas (meat, flesh) 

2.48 கனை kanal, vi. To neigh 
AS. hnoegan, OE hnaegan, MHG negen E, 

neigh 106 gneggia, Sw gnagga |. hinnio 

2.49 காயம் ஐ, n. sky lit that which is black 

2.50 

2.51 கிளி கிள் 7,40 

இலள் 

254 

2.55 

2.56 

2.57 

ON sky (cloud}, OE Sceo, E.sky 

கால்-காய் (ஈங்கு 44. To become callous 
as skin 

ட. callus, callun, f. 0811௦௦ (to be hard thick 
skinned) E. callose (having hard spots), callus 
callosity (the state of being hardened, any 
hardened part on the surface of the animal 
body) L. callidus (expert) f. callum (hardened 
skin) E. callid E. callous (hard skinned, hard - 
hearted) 

44. To tear, split 
L. cleave, As. cleofan, E. cleave 
D. cleaven, \ce kijufa, Dan. clove, Gk klao 

குட்டி ர், n. young of animal, child (sl) 
Me kide, Ekid, kiddy, 106 kid kidh, Dan and SW, 
kid, Gkitz, kitze, kitzein, ON kidh. 

குரங்கு Kurariku, 44. To bend AS. cringan, 
crincan, E. cringe, crunble, crank D krinekel 
W.crom (bent) 

குரிசல் 8 ஸீ). Lord 
Gk kyrious, kurios 

குருகு “Kuruku, n. Wading bird (esp. gander) 
lit that whose neck is bent 

As. cran, E. crane, D. craan, G. krahn, kraniah, 
106 trani Dan. trane, Amor. karan, W. garan, டே 
geranos 

L. grus, a migratory grallatorial or eading bird 
of the genu Grus, Family Gruidae. 

குருதி பங n. Blood, It that which is red. 
AS. gor, Ice and Dan. gor, SW. gorr 
E. cro, Gael. and lr. cro 

குரளை (பகதி! , young of animal 
E. girl. "The word was formerly applied to the young of both sexes, and it appears to be con- 

nected with L.G. gor, gore, a child; swiss. gurre, 
போர், depreciatory term for gi’ - |.D. 

2.58 குலம், குலன் Kkய/am, kulan. Family, tribe, 
caste, community 

Gael. and [r. கொர, E. clan 

2.59 குலவு kulaw,  vi.To bend 
L. curvo (to bend), E. curve, டே clino, kloo 

2.60 குவை kuval, n. Cave, kulai - kugai - kuvai 

2.61 

2.62 

2.63 

2.64 

2.65 

2.66 

2.67 

2.68 

2.69 

2.70 

L. cavus, F. and E. cave 

குலம்பு kப/ambu, ஈ. Herd, crowd 
ME cluble, E. club 106 klubba, klumba. Sw 

klubba, Dan, club 

குரு Kuru, vi. To be short kurutha adj short 
P. chord, L. curtus, E. curt, short, G. curz 

கருக்கு, குருக்கே Kபrakku, kurakké , adv. 
Across, crosswise 
ட். cnux, எல்; OF, crois, OE crois, CFOYS, 01006, 
croke, E. cross 

கு, கூவு Ku, kuvu, Vi. To coo 
E. 000, cooce, covey 

கூர்ப்பு ஈபீற0ப, ஸா, Sharpness 
OE. scearp, 0. scherp, E. sharp, G. scharf 
v.u. STo cachinnate 
L. cachinno, E. cachinnate 

கேள் 66/4. To hear. to listen, to obey 
Sk cluo, w. clyw, lr. cluas, lith klan, ட. culere 

கொக்கி 40/87 nN. Hook 
AS hoc, ௦0௦, D. hock, ice. haki, G.haken, பெ 
hako, LG hake, E. hook 

கொடுக்கு Kodukku, Nn. Crook 
lce. krokr, Sw. krok, Dan, krog, D. cruk, W. று 
Gael, crocean, OF. crok E. crook 

கோட்டி 46%! , Cat 
ASAndE. ட catta, D. and Dan kat, Ice, kott, 
Sw katt, G. kutter. kaler!. catus. W. cath, Ir, and 
Gael cat Russ.kot, koshta. 

கோள் Koi 41. To kill 
AS. cwellan, OE quallen, d. kwellen Ice kvelja 



E. kill Russ Kolyn ( to stab) 
E. quell, Dan grcele (to stifle, torment) sw. 

gralja 

2.71 கோ kn. cow 

AS. cu E. cow D and Dzan. koe, G.kuh, Ice ku. 

2.72 சில் எரி, 

AS cele, cycle, E. chill, D. kill, Killen, Sw. kyla 

2.73 தப்பு fappu vt To beat as a cloth/ in washing 

F. tape, taper;; Pror. G. tapp tapps, Ice tapsa, 

toepta 

E. tap, dab 

tappu, tappai tappattai P. tabir E. tabor OF 

tabour 

2.74 தா tA, vt. To give tanam v. n. Gift 

This is one of the important verbs in Tamil, and 

forms one of a set of three relative terms 

relating to the act of giving, the other two being 

“ii and kodu and the use of this is restricted by 
grammar to persons of equal rank and also to 
the first and second person to some extent. 
This is not the theme of several single words. 

but also a components of many compounds 

words in West Aryan, 

L. doro (to give) E. donee (recipient of gift) 

L. donationem, F. and E. donation 

L. donativus. E. donative 

L. donativus. E. donatory 

L. donatarius, OF doneur, E. donor 

L.,date, F.f.L. data term p.p. of dare (letter) given 

(at such a time and place)’ - 0.0.0. 

E. dative "1 ட dativus (dare. dat- give") - C.O.D 

E. datum, f. F.L. tent p.p. of dare give” - C.O.D 

E. perdition “1 OF perdicium f.L. perditinem 

per dare dit= dare, give - C.O.D 

E. Tradition - 1. OF tradition of ட. 

traditionem......... ட, TRA dare dit = dare give’ - 

௦.0.0 
[0 n. Stoutness, strength 

AS dohtig dyhtig E. doughtly (stout, valient), Dan 

dygtig, டே tuching 

2.75 திண் tin dj Thick, dense 

L. densus, F. and E. dense 

2.776 திண் tin onam Expression of great noise as 

of thunder 
AS dyn dyne E, din (noise, thunder) 106. dynr. 

(din), dynja (to resound) 

2,17 

2.78 

2.79 

2.80 

2.81 

2.82 

2.83 

2.84 

2.85 

2.86 

2.87 

திமி சோர் 7௦ smear, daub 
OE. smerian. E. smear, G. schmeer 

திரி பர் ஸ். 70 twist 

L. tortus (to twist), E. torch. F. torche, It torcia, 

f.L.L. tortia (because the torch was made of a 

twisted roll of tow and the like) 

சிவு lv ஸ். To chip. 
ட். chip, OD, kippen, O.Ww. kippa 

சுரும்பு 5யாயாம்்ப ஈ. male nee 

AS. dran, ME. dran, E. drone (male of honey - 

bee which does not work), Dan drone, Sw. 

dronare, (06 drojni, MHG treno, Gk thronax 

சுருள் ப/%/. 7௦ ௦ 

E. swin ( a whirling motion), Dan . svirre. Nor 

swirle. G. schwirren 

சுவை பன vi. To taste; n taste 

OE. savor, esavour. L. Spor. f. sapio (to taste). 

தட்டு (௪/் £. Beat 
E. tattoo (beat of drum recalling soldiers to 
quaters) 

தட்டலி [88 vf. To struggle for life as 

a drowning person to be in great straits. 

OE toteren, E. totter 

Allied words; titer, tottle, toddle 

துமி பா \.். ௦ பே 
k. tome (a cutting) 

E. anatomy, dichotomy, epitome etc 

துற tura vt. To drive 

S driben, AS. drifen, E. dnve. Goth dreiban, 

D. drijren, Dan, drive, treiben 

துருத்து tபruttu vi. To protrude, as the belly 

to thrust forward. 

OE, thriste, threste E. thrust, Ice thrysta ட். trudo 

E. extrude, intrude obtrude protrude etc. 

துருவு £பரயvu vt. To go through, pervade 



314 

2.88 தொலை, தொலைவு 1௦/எ/, 10ஸ்ப, ॥. 015- 
tance, remoteness 

Gk. teeos (distance) tele (far) 

E. telegraph, telephones, telescope etc 

2.89 தோகை kali, Peapock 

P. tawas, Gk taos, L. parus. pavo, G. paon. G. 

pfan, As pawa. Lce pafgl. Dan paafugl. E. pavam, 
pavana. 

todun . collection, multitude, bulkiness, 

thickness. tottam, 

a collection of plants or trees. 

E. totus (entire), too (entirely) E. total 

Cf. mottam, bulk, total 

2.90 சங்கு, சரப, vi. to be squeezed 

Gk nasso ( to squeeze close) 

damp, nama. v.i. to become mois (to deprive 

of feelling or power of motion by moisture or 
cold) 

2.891நரம்பு ஈகாகால்ப, n. Nerve 

L. nervus, E. nerve, Gk neuron,navai, n. Fault, 
error, defect 
L. nefas (wrong sin) 

2.92 நாகம் ஈ&க௱, ஈ. Snake, f. nagar (to creep) 
As, snaca (1. snican, to creep) E. snake, Ice 
snakr, snokr, Sw snok, ON snakr, Dan snag. 

2.93 நாகு gu, ஈ. youthfulness, young of certain 
animals 
E. 18006, E. nag ( a small riding horse ir pony) 
Sc. naig., D. Negge ( a pony) 

2.94 நாடு ஈசல், vt. To desire, Need, seek 
As ned, nead, E. need. D. nood, 0. Fris ned 
Lce nauth. Dan nod, Goth nauths (need, 
necussity. want) 

2.95 நாறு ஈசு, 44. To be bom, to come into being 
L. natus (to be bom) 
E. nature, nation, etc. 

2.96 பாரி pari, vi. To burrow, as a hole 
E. burrow 

2.97 பறை paral, Vt. To speak, tell 
F. fari (to speak), parole (a word) 

2.98 பிடூங்கு பய, 1. ௦ pluck 
AS. pluccian, ME. plukken, E.pluk, D. plukken, 

Ice plokka, plukka, Dan plukke, Sw. plocka, G. 

pflucken, It piluccare. 

2.99 பிரி றர, vi. 1௦ spearate, divide 

E. part, depart 

E. nut (fruit consisting of hard shell enclos- 
ing edible kernel) Dan. nod, noot, G. nuss, ட. 

nux, பி hnut, As hnut, Ice hnot, Gael. enudh. 

2.100 நெருங்கு ஈஏபற்ப, vi. and t. To get Near 
AS. neaera, nera, nyra, E. near, Ice noer, 

noerri, Dan. noer, G. naber, ON. naer. 

2.101 நெருக்கம் erukkam, n. Narrowness 

AS. nearu, nearo, E.narrow, OS. naro, 

Fris.naar. 

2.102 நோக்கு ர். nOkku, To look keenly 

AS. locian ME loken., E. look, MHG luogen 

2.103 நோடு nu, vt. To see, examine 

examine 

nottam examination 

L. notare (to observe) 
E.note, notice,notation, notorious etc. 

2.104 பட்டூ paffu, (obs) vt. To beat 
As. beatan, E. beat, 106 beata, bjata, OHG 

pozaa, OF batre, F.battre. 
Derivatives : E. batten. batter, battery, battle, 

battalion etc. 

2.105 படூ padu, vt. To fall 

Slav. pad, Gk, pet L pet in impeto 

2.106 படூ padu, vi. and t, To suffer 
L. patior, Gk pathein (to suffer) 
E. derivatives : passion, passive etc 

2.107 பெரு ru, adj Great, big large 
Z. barze, barez (great) 
பெரு peru v.t to bring forth 
L. pario (to bring forth), parens(a parent). E. 

parent 

2.108 பொட்டு 2௦/4, 00/௮] ஈ. spot 
E. spot , MD spotte, spot, Dan, spoette, Ice, 

spotti 

2.109 போல், போள் pol pol vt. bore 
AS. borian, E. bore, Ice bora, Sw. borra. Dan 

bore D. boren, G. bohren, ட foro 



2.110 பிள்ளா ஓர, (Te) n. Child 
L. filius(a son), filia (a daughter) 

2.111 பிள்ளி றர்/;(76) ॥. ct 
L. felis (a cat) 

2.112 பிள்ளை 448 ஈ. young of living beings 
L. pullus ( ayoung animal) 

2.113 பிளா piv. To split 
E. spilt. Dan. splites, Sw. dial splitta. D. 

splitten. G. spleissen 

2.114 பிளிறு ரப, ஈர் 7௦ roar, as a elephant, to 
trumpet 

ME. blaren, E. blare, D. blaren, LG blarren, 
blaren, G. blarren 

2.115 புதா தப pudan. A kind of large stark 
ME. bittour, botor, E. bitten. L. butro, OF butor 

2.116 மீசை mica, vt. To eat; ர. Food 
E. mes, It messo, E. mess 

2.117 முட்டு muffu, vi. To butt 

E. but, butt; OF boter, buterE. abut 

2.118 முட்டு muttu, vt. To Meet 
AS. metan, E. meet., OFris metan, Dan. 

mode. Sw mota 

ice moeta, Goth. motion 
AS. motion (to meet), mot (an assembly or 

meeting) E. mote, moot 

2.119 போட pfu, vt. To put, place, drop 
poga - vidu - pogadu - pdu 
E. put., W. pwtio, Armor. pouta, Gael.put 

E.pose, F.poser, L. pono 

2.120 போர் றர ஈ. war, battle, fight, strife, warre 

OE. were. E. war, OD and IF. werre, Mod F. 

guerre. CHG werra 

மசங்கு எ5எரப ,vi.\To mix, to be 
confused, to be wildered, to swoon 

2.121 

2.122 மது, மாது, மட்டு au, MAllu, mallu, 
n.An intoxicating drink, honey 

2.123 மருள் ௱maru/ Vi. To wonder at. 

E. marve!, 9. L. mirabils (wonderful), L. miror, 

mirari (to wonder at) 
E. admire 

2.124 வலி vali, strength, valour 
L. valeo (to be strong) OF ualor E. valom 
E. valient, valid. valediction etc. 

2.125 வழி ஈசர். way 
L. via (a way) E. via (by way of) 

2.126 வழுக்கு 95010, vi. To slip 
L. fallo (to ere, to slip), fallacia, E. fallacy. GI 
sphaillow. L. falsus - E false. fault 

2.127 வளவு,வளைவு1510/ valaivu, n. bend or turn 
ட volvo (to roll), valoe (folding doors), E. volve 
L. voluta, F, and E. volute. 

E. volt, vault, wallow, volume etc. 

2.128 வளை ௪/1. and t. To bend 

E. ply 

2.129 வார் ஏச, பர். 10 pour 

M.E. pourer, E. pour. W. bwrw. 

2.130 விக்கல் vkkal, n. Hiccup 
E. hiccup, hiccough, Dan and D hik, F. hoquest, 
w. ig, Amor, hicq 

2.131 விசுக்கு visukku, onam Expression of Quick 
motion ‘visuvisu’ is an onom expression of 
quick spread of fire visu - visukku 
E. whisk n. Bunch of grass. hair etc. to flap 
dust off, files away etc. 

n. To move witha a quick sweeping motion; 

earlier wisk Dan viske to wipe Sw. viska, to 

swipe to wag the tail; G. wischen, to wipe; ON 

visk; OHG wisc, wisp; LG wisk, uick movement 

-C.0.D. 

2.132 விட்டி, விட்டில் ம ௩. Beetle 
AS bitel. E. beetle. 

விடலை, ரச, ஈ. A bull - calf, a lad, a 

chieflain of dry region in ancient Tamil country 
L. vittula, vitulus, Gk italos (a bull - calf) It vitallo, 
OE veel. vele. 0356. veil, OF vedel, veel, (a calf) 

E. veal (flesh of calf) 

2.133 

2.134 முளசு mப/aSu, vii. To blaze up in. blaze 

OE blase (torch). E. blaze 
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2.135 முறுமுறு ஈபாய௱பாப, v.£. 7௦ grumble 2.146 வதங்கு vadarku, Vi. To fade, to be fatigued 
ட. umபா, OF, murmur, 8. mrumure, E murmur, L. fatigare. F. and E. fatigue 
G. murren, D. morren, Ice and Sw murra, Dan | 2.147 விளி ரீ vi, To to call address 
murre E. peal (to make a loud sound) 

L. pellare(to address), F. appall (to call) 
2.136 முணகு முணங்கு ஈபாச0ப, ஈபாகற்ப, E. appeal, to call to help; repeal to call back 

vi. To groan 

AS. montian, QE mone, moone, E. moan 2.148 விரை viral, vi. To become stiff by cold 
fall AS. fryan, D vreizen an. fryse, G. frieren, OHG 

2.137 மூக்கு mikku, ஈ. Mucus of the nose friusan Goth frius, ட. freeze 
ன் டட டப 0 maxa L. 1190 (to be cold), frigidus, E. frifid, Gk phrisso 

(to shiver with cold) 
2.138 மூங்கா மற்றது AS. and E. Frask (tpfrdzen dew) 

உ ரா 2.149 வீங்கு ஸரீரப vt. To swell, to increase 
3 ம் டத AS. weaxan, E. wax, Ice vaxa, Dan vexe, swivaxa, 2.139 ன் as The projecting mouth and G Wachesn, D. நக்க, 

F |, dim of muse (F) or musus தல் மகட் 2.150 வெரு, வெருவு very, veruuv, vt. To fear 
T./ musu to breatle muccu breath musil, msi - AS. fore, E. fear, Ice. far, OHG fara, L. verior, 8. muni (ext) nose. ravers 

2.140 மூழ், மூயி ஈப்- ஈம், 417௦ close shut 2.151 அக்கக்காய் அkkakkதy, adv. Asunder 
Gk muo (to shut) 

2.141 மெதுற௫பப, ॥. and adj. Smoothness, smooth 2152 அக akku, n.A piece, bit trifleME. hacken, AS. smethe, OF, smoter E. smooth WG. hakkon, G. hacken, 0, hakken, E. hack 

2.142 மேல் ஈசு, ௮. Sf 
E. mellow, Prow. G. molt, L. mollis, Gk malakos 
ட molluscus, E. molluse ( a class of soft - 
bodied animals) 

2.153 அசும்பு ச$பாரம்ப, Vi. To 0026 
n. 1. 0026, exudation, 2. minute drop of water, 
3. soft mud, 4, miry place, mud hole. 5. spring 
AS wos, wase, (06 vas. ON. velsa.E.00ze E. melacoderim (soft - skined animal) 

2.154 அதுகு பபப, [(TE)].f al(T) ear] v.t. To ask 2.143 மெல் mely.t. To masticate, lit to mollify by 007௦ 
mastication 

AS. ascian, OE. asci ME. ask, isk, E. ask, L. molere (to grind), mola (millstone), molaris Dan aska (gtindig tooth), E. molar D. eischon, OFris, askia, Lith. jeszkan 

E. mill (bildind fitered with machinery for | 2.155 உளியம் பரதா, ௩. Bear grinding com), LL. molinum, OE mylen. ii 

E. muller (stone used for grinding powders) ; E. meal (any grain or pulse ground to powder) 2156 ஒழி ௦1070 ப OE. melo, D. meel, G, mehl Gk. olluo 

2.144 மைந்து ஈசாய் ॥. strength, power 2.157 திண்டு, ரர் உ To touch AS. miht, E. might, D. Sw. rd mag, G. macht, ட் tente, tango (to touch) 
2.158 பம்பு றசாம்ப, n.A variety of bamboo in which 2.145 வட்டி ஏச, ஈ. Around basket made of palmyra the hollow is half filled up, fibre 

k. bombu 
OE faet, E. vat, D. vat, ON. fat G. Fass 



317 

2.159 

2.160 

2.161 

2.162 

2.163 

2.164 

2.165 

2.166 

2.167 

2.168 

2.169 

2.170 

2.171 

E. bamboo, Port mambu, Malay mambu 
samambu 
"bambu’ now in java and sumtra, but perh 

not native’ '-0.0.0. 

பவர் ௦௭/௪; Nn. Dense creeper 

Cf. E. bower, a shelter made with boughs or 
twining plants. 

பிட்ட biரQத, (Te) n. child , L. pallere, OF 
palie, E. pale. E. biddy (chicken) 

புகை பரச] ஈ. smoke 

AS. smoica, E. smoke, D. and LG. smook, Dan 

smog G. smauch, Ir much W. moog 

பொழி 0] vi. To shower, as rain 
L. pluo(to rain), pluvia(rain), ட். pluvial (rainy) 

பொறை ௦௦௮ ॥. An isolated hill 

F. butte, E. butte. 

களி கa/ vi. To leap 

L. salio, F. sallir. E. sally Gk hallomai (| leap) 

கழுகு kaluku, n. Eagle 

Per. kergish, Oss karlziga 

குடூ ugh, n. cover 

OE hod, D. hoed G. hut(hat) 

E. hood (covering for head and neck) 

குடூ Kudu, vi. To gather 

OE gaderian, L. gaderen, 6. gather 

கூடா வூ, inf. To gather, together 

OE. geador, E. together 

குறு பங, ஈ. share 

OE. scearu. E. share 

கொள் 49/ v.. 7௦ get, to seize 

AS, géta, gessen gitan MLE. getan, E. getice 

geta, Goth gita, ON, 

ட hend (to seize), Gk khad (to hold) 

ஒழுகு 0/ப/ப, vi. 1. To go, pass, walk 2. 

To behave, to conduct oneself. E. walk, 1. 10 

progress by advancing each foot altemately. 

2. To live with a specified principle or man- 
ner, conduct oneself. 

2.172 விசி/5/,V.1. To fasten, bind, tie 

OE fastnian, E. fasten, G. fastnen 

2.173 உளை பச n. Mire 

L. elos (marsh) 

2.174 குழி kj vt. To dig, to excavate 

2.175 குழிவு (யப, ஈ.க்றர் 
OE. 02180, D. graven, G. graben (to big) 

OE gref, E. grave , 0. grabe 

E. groore, D. groere 

2.176 புதர் றயdar, n. Bush 

ME busk, ON buskr, G. busch, D. bosch. It 

bosco(wood) 

DEMONSTRATIVES 

2.177 Proximate Demonstratives 
Tamil WestAryan 

இதும்)  L. hic, hice, E.this, G. 
dieser 

இவை (val) E. these 

இங்கு (நப) ட. hic, D.hier, Cr.hier 

இதோள் (100) As, hider, Goth. hidre, L. citra 

Remote Demonstatives 

7 West aryan 
அது (2௮-௮) E. that, D. dat, G. dass, Lith 

tas, ta; Russ. ta, Goth sa, 

106 sa 

அவை (avai) AS tha 
அந்த (anda) E. that, Ice, that, G das, 

Goth thata 

அங்கு (afigu) ME thas, ice, thar, 

Goth thas, G. da, D. dan 

அதோள் (௮00!) lce thadra, Goth thathro 

அன்று (aru) OF thanne, D. dan C. dann 

Many, if not most Aryan demonstratives are not regu- 

lar im demonstraing proximity io remoteness 

according to their base vowels. This is only a 

sign of their corruption from Tamulic originals. 
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3. கால்நடைக் காலம் 

3.1 அகில் aki, ஈ. eagle - wood 
L. agallocha, Gk agallochon, Port and sp. agila, 
agila, agal (-wood), eagle (-wood) 

3.2 அண்ணா ரர், 44. 1. 10 look upward 

2. to gape [ lit to show the palate] 
3. to hold the head 

3.3 அண ௮74, vi. To lift the head 

3.4 அணவு ௪7௪00, vi. to 00 upward, ascend 

3.5 அணர் அரத; vi. to Move upwards 

n. side of the upper jaw 

3.6 அண்ணம் றக, n.றpalate 

Gk, ana (up), OHG, ana G. an Goth ana, AS an, 
onb OE, an, on, E on, Dan 

3.7 அமர் ௭௪ vit. To love 
L. amo (to love), amor (love) 
English derivaties: amateur, amative, amatory, 
amiable amorous, amour, enamour, paramour 
etc. 

3.8 அல்லது 8/80ப, conj Either or lit ‘that which is 
not’ 

3.9 அவாவு அஏévய, vi. To desire; ava n. desire 
ட். areo (to desire), avidus - E, avid (enger, 
greedy) allai n. Side 
ட். ala ( awing, side) E ala OF aisle, R. aile (a 
wing an isle); the 8 does not properly belong to 
the word. E aisle (the wing of a building) 

3.10 அகு ரப, vi. To increase 
ட். angeo, auxi (to increase) E. augment 
OT ankan, It auka, E.eke (to increase) 

அர் ஏ, ஸப. காம் (. 7௦ join 
Aryan, ar. 

3.12 ஆர்வு, ஆர்வம் சய, சா, ॥. yearning 
OE gierman, E. yeam ON gima G. begehren 

3.13 இல் 1, ஈ. house chamber 
AS. inn, inne ( a chamber, a house, an inn). | 
inni ( a house) E. inn 

3.14 உடல் பசி, 

3.15 உறும் பபா, 

3.16 

3.17 

3.18 

3.19 

3.20 

ன 

அகில் 

3.23 

3.24 

3.25 

n,A,ram 

AS. weather (aram), a word common to all 
Teutonic languages/ E. weather 

n. Heat 

OS., G. and D warm, Ir warmr. Dan and Sw 
varm, Goth varms. varmAS wearm E. warm 0 
formus, Gk thermos, P. garm 

உசல், 05, ஈ. swing 

usaladu. To move to and fro as swing 

எல் 8/ஈ. 5பா 

Gk helios ( the sun) 

எங்கு 8/ப vi. To hanker 
E. hanker. D.hankeren 

ரெம் சு ஈ. Border 
L. ora 

கருவி &எயா! ஈ. ஏரoup, multitude, aggregate 
It. gruppo, F. groupe, E. group, Ice croppr, AS. 
crop E. graf. grove (group of trees) 

களி சர் n.Mirth 
AS gleo, OE gliw, gles, E. glee. 106 gly 

கரங்கு வக]. 6 gyrate, rotate 
AS., 0.5., and OHG hring, 106 hrigr, C.D. and 
Sw. ring Prov . G. krtnk, kring, kringel (ring, 
circle), E. ring, Ice knight (round), Sw kring 
(about round), D. kringel, krinkel (crooked), L. 
gyrate, gyre (whir) G.k guros (ring), Kurtos 
(curved), E. cringle (and iron ring), gyre, gyrate 
(10 revolve, rotate) 

காமம் &ச்ரச௱, ॥. Love, marriage 
Gk. gamos (mariage) 
E. monogamy, polygamy, etc 
GK. kaio (to bum) 

கிளம் 6/௭, ॥. 00 906, 
Gk 08785 (old age), geraious, geron (old) 

கிளர், ௪ vt. To be exhilarated 
L. hilaro ர். hilaris (cheerful) 
E. hilarate, exhilarate. 
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3.26 கிறுக்கு kkk, n. Lunacy, (மக, n. Lu- 

3.27 

natic 

E. crack, craze 

குடி Ki, n A. house family 

AS, cote, cyte North catt Ice and D. Kot G, Kot Koth kote 

3.28 

3.29 

3.30 

3.31 

3.32 

3.33 

3.34 

3.35 

E. cot 

குடிகை, குடிசை Kuduka kudisaj A. Cot- 

tage 

E.. cottage 

குடில், குறில் Koka kuril n. A hut 
D. hut, G. hatta, F. hutte. E. hut. W. மர். cut. Dan, 

hytte, Sw. hydia 

குடறு Kudaru, vi. To scratch up and scatter, 

as fowls 

As scateram, E. scatter, Gk sked - aiss. 

குரல் /ய௪/ ஈ. Throat 

Dan. kro, D. kraag. G. kragen, E. craw, AS 

hracca, Sc craig 

E. crag D. crop, G. gropf 

E. crop (the craw, the first stomach of a fowl) 

OE. Gop LG and ட. knop OHG chnop of birds 

crop 

குரல் kபா, n. Abunch, ear of corn 

AS. crop, E. crop. 106 kroppr 

குரவை kuravai, n.Adance in a ring 

Gk. choros, L. and E. chrous 

in the Greek drama, originally a company by 

dancers dancing in a ring accompained by 

their own singing or that of others, was called 

choros 

‘Chorus’ now means a composition generally 

in four parts sung by many voices. ‘choir (E) 

written also ‘quire’, from OF choeur ( L. chrous, 

Gk. choros) means. a collection of singers or a 

band of dancers. 

குழி கkயரீ, n. hole 

AS. gol, E. hole, D. hol, 106, hola, hot, OHC 

hol G. hohl. 

AS. holg, E. hollow, Gk. koilos 

கோளம் %88௭௱, ஈ. Anything curved, an angle 

Gk gonia, E. pentagon, polygon, etc. 

3.35 

3.36 

3.37 

3.38 

3.39 

3.40 

3.41 

3.42 

3.43 

3.44 

3.45 

3.46 

3.47 

கோலி ki, n. Domestic fowl. 
P. khoros ( a cock), Russ Kur (a cock) L. gallus 

( a cock), gallina ( a hen) 

சப்பு, சூப்பு 5202ப,5292ப, Vi. and 1. To sup 

S. supan, Ice supa, LG. supen, OG sufan, G. 

saufan D. zaipen, E. sup. 
E. sipdand LG. sippes 

சரடூ,  saragu, n. chrod 
L. chorda, Pro and It corda, E. corde, Ck. 

chrorde, E. chord cord 

சருகு 52100, ஈ. Dried leaf 

OE. and E. sear (of leaves and flowers 610.) 

dried up’ OD sore (dry), Gk seros (dry) 

சவை கsaval, vi. To chew, Munch 

AS ceowan, E. chew, D. kaauven, G. kauen, 8. 

chaw 

சாடை C408] ,n. Faint resemblance 

OE sceadu, E. shadow 

சாத்து 24/14, vi. To shut 

AS scyttanse, ittan, OE shutte, shitte, shaztte, 

E. shut 

சிறுக்கன்,சிக்கன் பகா, Sikkan, 

n. small boy adv. concisely sikka (K) small 

younger 

AS. clcen, cycen, Echuben, chuk, LG 

kiken, kuken, Prov. GK ueben 

சிட்டு stfu, n. small variety of Sparrow, any- 

thing small E. chit, young child, young woman, 

cub kitten. 

சிரை Siral, 44. To shave 

AS. sceren (to shear to shave) OE schere 

shere, E. shear, LG scheren D. scheeren, [06 

shera, Dan share, G. scheren 

சீலம் அரச, ॥. slime or mucus voided in 

dysentery 

L. serum, E. serum.] 

தப்பலை, தப்பட்டை (20089) tappaftal, n 

n. striking out in swimming 

E. dabble D. 

தளிர் சச், GK. thallos Tender shoot 



3.48 தாவளம் (2௪/2௭, talir ஈ. Lodge, rest - house 
ட. taberna, E.taverne, E. tavern 

3.49 தாவு ॥. (சய, ॥. place 
Gk. tapso, L. tolero, E. Lopography 

3.50 தால், தாலு, 18 181, v.t To tolerate, 
berar AS tholian, thole. Gotj thulen O Fris 
thulia, 106 thola, OHG, doljan, dolem, dultan. G. 
dulden. dial. G. dolen,(to bear to endure, to 
tolerate) 

3௮1 சுறவு $பravu, n. Shark, lit that which arts 
E.Shark 

3.52 சேர், சச, 41. and (. To join 
L. 8610, E. derivatives - assert, desert. exert. 
insert etc 

3.53 சேவல்,சேவு 8&ப - val, Seval, n. Stallion 
sevu - jack F. jackass (male ass) 

3.54 சோம்பு 50௱ம்ப, (௦ be idle lethargic 
L. sommus (sleep) 

3.55 தீர்மானி சு vt. To determine 
L. determino, E. determine 

3.56 துறப்பணம் 1மசழறகரசா, n. Ager, dril 
Gk truoanon (ager) 
n. Rust, dirt, stain. spot. fault. blemish. de- 

fect. As. dross, drosn. E. dross D. droes, Ice 
Tros, 50 druch G. drusen 

3.57 துருவன் மா ரா. Through 
AS and ME thruh, OE thrugh, thurch. through. 

throw thorow, etc E. through, 0. Fris, thruch, ம. 
door, W. trw. Ir. tritap, Goth thairh, IG dorch, 
G.durch, armour, tre, L. trans. Gk tero. 

3.58 துளை, தொலை, தொல்லை lula tolaj tolaf 
n. Hole 

Corn. doll 

3.59 துளை யர, Door, entrance, opening 
OS dur, dorAS dura, dora, E. door Ice dyr. Goth 
daur, G. (பா, Lith போர, Ck thura, Rus, dverj, 
மி. drws, Ir. dorus. 

3.60 துனல் (பாக, ॥, Hole, long or short 
ட். tunnel. 

3.61 

3.62 

3.63 

3.64 

3.65 

3.66 

3.67 

3.68 

3.69 

3.70 

3.71 

உளம் 

3.73 

தும்பா பாச்சு ர. A pipe ப, tumbu, 
tumba 

L. tubus, F. and E. tube 

தும்பு பாம்ப ஈகா - instrument 
ட், tuba (a trumpet) 

தூர் /ச்/ vi. Toenter 

Gk duo 

தேவ் 18%, vi. To steal. 
OE. theofian, E. thieve 
As theo, thiof, thef, E. thief, ice, thjofr, Swtjof, 0. 
dief, G. dieb, OHG diup, Goth thjubs 

தொல் ௦/, vt. 8470 dig 
AS. defan, E. delve, D.delven, MHG. telben 

தொல் £௦], n. Depression. Hole 
As del, E. del, dell, dale (a valley), OE doel, 

Dan and Sw. dal, G. thal, D. dal. Goth and Ice. 
dels. 

Com. doll (hole) 

நீந்து றர, vi. To swim 
L. nato 

நீரம் ஈர்சர, n. water wetness 
Ck neros (wet) 

நெற்று ஈஜ7ப, n. Ripened and dried fruit 
Gk palaios (old, ancient) 
E. paleography, paleonology etc 

பளிச்சு ற௮ிiccu, oom Expression of flashing 
of light 
E. flash 

பன் றர, vt. 7௦ say, praise. declare 
AS. ban (proclamation) F, ban LE banus, 
bannum. OHG ban G. bann ( 8 summons) 

பாழி தச in. A small tank 
AS pol; E. pool Lg. poll, pooll, pull, ice pollr. D. 
poll, G. pfuhl. W. ஊரி, Ir and Gael. poll 

பன்னை கறறக, 4. big earthen vessel with 
wide mouth 
AS panne, E. pan. D. pan 6. pfanne, L.L. panna. biguvu biguuv (Te). n, Tightness 
Gk sphiggo (to draw tightly) 
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3.74 

3.75 

3.76 

3.78 

பிசின் ற/5ற, ॥. போ 

E. viscid (sticky). ₹ L.L. viscidus, f. L. ciscam 
(kindlime) 
E. viscid (sticky substance) 
ce and Sw bann (proclamation) E. ban, 
benns. 

பாகன், பாங்கன் 227௪, றசீர்ரசம் n.A male 

attendant, companion page E and F page, It 

paggio. 

பார்ப்பு, பார்ப்பா, ,ர2ற2ப,9௮ற2௪ ,n. Young 

of birds, babe 

E. babe, baby W., Ir and Gael baban, Gael, and 

Lr bab 

பார், பாறை ௦௪0௮௮ n 

E.bar, . barre, Pr. Sp. Port and It barra W and 

Amor bar ( a rail, a bar) 

3.78 பார் par, ௩ obslacle E. derivatives : bar, barring, 

3.19 

3.80 

3.81 

3.82 

3.83 

3.84 

3.85 

barrier, barricade, barrage, debar embarrass, 

bar-at-law, barrister etc 

பாறை 0௫௭, ॥. kind of fish 

E. parr par (young salman) (to pave) 

பிடுங்கு த/பரigu, v.t. To breach, as a tank; to 

burst as a cork, to explode. |... frango, Gk 

(fregnymi. Dael bragh, 5. brecam, E. break, D. 

breken, Dan. broekke, G. brechen, Goth brikan, 

lce. braka 

பக்கம் 08/48, n. page 

E. and F. page L. pagina 

பாக்கு 02/40, ஈ. Bag 

E. bag, ON 0800, Ice baggai, boggr, OF bagne, 

Gael bag 

படு, படை சஸ், padai, n. Bed 

AS. bed, bedd, E. bed, D. bed, bedde, [06 an
d 

Dan bed Goth badi G. bett 

பனை கர vi. To swell, to increase 

L. panus (swelling) 

பத்தர் ற௮tar, A pitcher ஈ. [itcher 

OE pitcher, OF picher, pichier, pechier, ©. It 

pecchero. OHG pechari behhar G. becher. 

3.86 

3.87 

3.88 

3.89 

3.90 

3.91 

எழத் 

ஆதின 

3.94 

3.95 

3.96 

3.97 

3.98 

3.99 

பலகை 0௪/௪0 nN. Plank 

E. Plank, Norm planke, F. dial, planke, Pr. 

planca plancha. P. planche, L. planca D. plank 

Sw planka G and Dan planke. 

புல்லம் றய//அ௱, n. Bull, ox 

AS and E bull, LG bulla, D. bul, (06 boil 

பெறுதி றபர், n. wroth 

AS worth, wurth, E. worth Goth vairth, 106 verth. 

Dan vord D. word G. werd 

பொட்டு 90/10, vt. To cover an opening; to 

patch to mend as baskets 

E. patch, swiss petschen, It pezza 

பொல் ஓ, 4.1. 1௦ be beautiful 

L. bellus, It bel (beautiful) 

L. bella, E, belle (beautiful woman) 

பிறகு தர்ச4ப, n. and adv, Back 

As bac, OE bakke, bak, E, back Ice, Sw and LG 

bak Dan bag OHG bach 

பிறங்கு றகர, Vi. to being bright, to shine 

As beorght, E. bright, MHG, berht, Goth barihts, 

ice bjaetr 

பின்று தரம, adv. behind 

AS. hind, hindan,_E. hind Goth hindana, 0-6. 

hintar, G. hinten. 

பிச்சு றiccu, V.t. To milk, to squirt, to purge 

E. piss, Of pissier 

பிட்டு றittu, vi. To boast 

E. boast, W. bost, Gael. bosd, Com, bostye 

புட்டம் றக, n. buttocks 

E. buttock, dim of butt 

புடை ௦022) vt. To bary 

AS.byrigam E. bary , 106 byrgja (to inclose) 

புரா பாச, vA. To protect 

Teut. ber, berg, AS beorgan, Goth barigan, G. 

bergen, 166 bjarga 

புரள் றம] vt. To roll, revolve 

E. par (to ripple, to run into eddies, to curl) 
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3.100 புரி றபர் vt. desire 
Gk prans, Goth frijon, G. fream (to be glad), OE 
peon (to love} E. friend 

3.101 மற Mar, vi. To forget 
Lith mirsz (to forget) 

3.102 மறி mari, n. Female of sheep, ass or horse 
AS. mere, E. mare, 106 mere, OG mahre (a 
female horse) 

3.103 மன், மனை maறmagai n. An abode house 
Gk mone (adobe), Med L. mansus, mansa, 
,/mansam (a house) E. (manse a residence), ட 

mansionem, E. mansion, manor 

3.104 மல் a], ஈ. and adj Black 

OE. mal (dark spot on human skin) E. mol, E 
OHG meil 

Gk melos (black) 
E. melanism, malbin, mela nesia etc 

3.105 மொட்டு mo, n. A flower - bud: muttu, n. A 
fruit - bud 

E. bud D. bot (a bud), OF. boter (to bud) 

3.106 முதிர் ஈம், டப. 7௦ mature 
ட. maturo (to ripen), maturu (ripe) f.F. maturer, 
E. mature (to ripen) 

3.107 மசக்கு masakku, Vi. caus of masangu 
AS miscan, E mix (put for misk) GI misgein, G. 
mischen (to mix) W. mysgu, Gael, measg. Russ 
mieshate Lith maiszyte, L. miscerl 
W. masu (to swoon), masawd (a $001) 

ட். maze (n. complex network of paths, confusion 
of thought; v. to bewilder, confuse) 
muyarigu - mayafigu - masangu - maSakku - 
masakkam (mixture, confusion, swoon) 

3.108 மசி ஈசல், Vi. and t. To be masked to be 
reduced to pulp; To mash to reduce to a pulpy 
consistance 

3.109 மடல் mada, n. Petal 
E. Petal, F. petale Gk petalon (a leaf) 

3.110 மட mada,vi. to be introxicated to become, 
to become insensate or unconscious Gk 
methu, Russ med, G. meth W. medd. Lith 
middus./ Sw. mjod Dan miod Ice mjord, 0. 

mede, As medu, ME mede, E. mead. 

ட met(hofiey) 

3.111 மடி madi, vi. to estimate to respect 

Com-Tent of metan E. mete D. meten 6. 
messen 

3.112 மலை malaj vi. to fight make war 
ட். miles militics ( a solider), milito (to fight) 
E. derivaties militate military militia etc 

3.113 வள்ளம் ௭௪/௪௭, ஈ. A. round dish or cup 
AS bol. a, OE 6௦16, E. bowl, Ice boll MHG, bolle. 

3.114 வாட சீற், Vi. To fade wither 
OE vade E. frade, D. vadden 

3.115 வரி ஈர் ஈ. Sea 
L. mare, AS. mere, W. mor 

3.116 முல்லை ௱ப/9/, ஈ. astoral land 
AS mor, E. moor, Ice. mor Dan. mor, G. moor 

3.117 முழுகு muluku, Vi. to dip to dive, to be 
immeresed to sink 
ட. mergo, E. merge 
E. submerge, emerge, immerse 

3.118 முன் ஈய, vt. To think 
AS. munan, ON munn, Goth gramunan 
AS. myne, Ice minne, Dan minde, Goth, 
gamunds (memory) 

3.119 வட்டம் நந, ॥. Circule, anything round 
ட். verto, versum (to tum) 
It is tobe noted, that the Tamil verbal noun is 
used as a theme or verbal base in Latin. 

3.120 விழை v/aly.t To desire to love 
Gk philos (love), philao (to love) E. philogy, 
philanthropy etc. 

3.121 விளாசு 2, Vt. To beat well with a cane 
Gk plasso (to sticke), E.flog, prov, E. flack. L. 
flagello (to whiP), flagrum (a whip} 

3.122 வெட்டம் (சர்ச, ॥, ight 
Gk photos (light), velku - vehku 41. To desire to covert, (K) to desire, entreat, request 

3.123 வெல் vel, vt. To conques Win 
AS. winnan, E. win, Ice. vinna, Dan, vinde, G. gewinnen Goth vinabn, L.vincere (to conquer) 
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3.124 

3.125 

3.126 

3.127 

3.128 

3.129 

3.130 

3.131 

3.132 

3.133 

3.134 

3.135 

3.136 

வெறுக்க verukku, n. fright 
As. fyrhtu, E. fright, G. furcht, D. vrucht 

வெறி veri n. Great anger, frenzy Madness 
L. furo (to large), furioe (violent) passion, E. 

fury 
L. furere (to be mad) E. furorerage 

அளை அlvt. to Mix up 

ட். allay, alloy (?) F. aloi 

ஆண்டு சாப. year 

L. anus 

இகழ் ச] vi. 1. to Compete 2. to hate 

n. 1. contest 2. Battle. 

Gk agon (orig. a cotesnt - Sketch) agonia, ட். 

agonia F. agonie, ME. agonie, E. agony. 

அல் ௮ vi. to dance and tum round as a 

peacock 

GK halo L. halo. F halo E. halo 

இலக்கம் ;//௮kkகா௱, ஈ. ரight. ilagu - ulakku - 

ulakkam 

L. lux (light) Gk leukos (white), இ. and 6 licht 

OE leohit E. light 

என்னும் ஒரமா, ஈ. Any, anything 

AS oening, OE oein E. any G. einig G. eenig 

ஒலை ஜீ ॥. ரவ leaf 

L. folium (leaf) 

கசங்கு, Kaangu, Vi. To be squeezed 

AS. cwisan, cwysan, cwesah, E. squeeze, 

squash SW. quasa, 6. questschen 

கடி kag vi. To chide 

OE. ciden E. chide 

கரி kari, vi. To be charred 

E. char 

AS seolfar, D. zilver, Ice silfr, Dan slv Sw. silfver. 

G. silber, Goth. situbr, RuSS., serebro, Lith 

sidabras 

சொறி ௦11 ॥. itch 

E.f.L. f.Gk. psora 

3.137 

3.138 

3.139 

3.140 

3.141 

3.142 

3.143 

3.144 

3.145 

3.146 

3.147 

3.148 

3.149 

3.150 

தளும்பு சம்ப Vi. to wabble as Water in a 

moving vessel 
L. tremere, tremulare, F. trembler, 6. tremble, 

Lith trin - li, Gk trem - eim 

பால் சி, ॥ ௮nd adj. white 

கரை ர்க n. shore 

ME. schore, D. schoor, E. shore 

கிளை, கேள் Kk] n. kinsemen 
OE cyn E. kin D. kunne, Dan and Sw. kon 

கிடுகிடு Kigukigu, vi. to be giddy 
OE gydig E. giddy L. quetere 

கிறுக்கு ரப) v4. To scrible 

ட், scribo (to write) OHG. sbribela E. screbble 

கீச்சு, 8600, Vi. To scratch to draw a line 

ME cracche, E. scratch, MD kratsen 

கிறு கர, 44. To scratch to gash 

vt. To be cracked 

As cearcian E. crack, G. krachem, d. krak, Gael 

cnadk 

குட்டை /ய/இ/ n. shortness 

W. cwt., Gael. cut, Ir cut, Com. cut, C. cut 

கெளு, கேல் 54, 81 n. colour 

L. colur, E. colour 

சாயல் 53a, n. Shade, Gk skia 

மாழ்கு 78/9, v.i. 1. To be bewildered, 2. To 

be spoiled, 3. To grow laxy 

L. marceo, Gk. maraino 

விலாழி ஈரக் ॥. froth 

ME frothe E. froth, 106 froda, fraud, Dan fraade, 

Sw fradga 

வில், வெல், வேல் 

desire 

(vel- vel- vel), vt. To 

L. vel. Gk bol E. will 

III words bearing morphological and seamaslo logi- 

3.151 

3.152 

cal similarity of the third degree. 

இசை [5 i. 1௦ sound 

E. huiss 

இமில் ஈர் v. i To sound E. hum 
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3.153 கொதி ர், vi. 7௦ boil 

OE seothan, D. xieden, G. sieden 

3.154 தேள், தேளி (6£/ te/ vt. To screw 
L. stella (star) lit that which is strewn 

3.155 நடுங்கு சர்ப, V.i. to shake 

E. nod 

3.156 மலர் mala, vi. To bloom, to flourish, n. 

flower 

ME and GN blom, G. blime, OT blo E.. blow, 

bloom, [... florere, OT. florir, E. flourish, ட. flos, 
floris, ME and OF flour, E. flower 

3157 மலன் alan, n. Pretence 

E. malinger (to pretend) (?) 

3.158 மெட்டை ௱0/8/ ॥. Lump. mass, ball 
L. massa, f. masses, E. mass 

3,159 வெல் 46, (Te). To go 
OE wenden, D. and G wenden, E. wend 

If the root meaning of wend isto tum, the verb 
should be dervied from val I(t) to turn 

Owing to the unaquaintance of the compilers 
with Tamil. the etymology of serveral English 

words given in the dictionaries is only plausible 
For instance, it would have been better, if ‘dine’ 
were derived from tin (T) to eat, instead of from 
disjejunare and derive from tiri (T) to derive, 
instead of from derivus 

Many vocables, which are still in the the 
onomatopoetic and indeclinable stage in Tamil, 
have become perfect words in west Aryan 
language, 

eg Tamil WestAryan 
Tara tara E. tear (OHG zerr) 
paliccu E. flash 
Salakku L. and E. saliva 

Gk sailor 
R. slin, Gael and 
Ir. selle 

KOKKOKKO E. cock 
Sattu E. sudden 
palar E. blow 
vir 6. whir 

3.160 

English Auxiliary Verbs 
Tamil English 

iru to be are is 

kava, kavavu to contain to have have 

kan to know to be able to do can 

pu to come into being, to exist be 

malmAy to be accompshed to be 

possible 

may (present) 

mAttu (caus. of ஈகி) to be might (past) 

able to do 
vadi to dwell was, 

there 
viL - vel - v&l, to wish will 

PU(T.) >skt.bhi vadi(T) skt. Vas 

The OE past tense of mot on mole (= may) was moste 

shose altenerd form is must 

3.161 suffixes of verbal Nouns 

Tamil WestAryan 

அல் approval 

3.162 west aryan Prefixes 

Tamil West Aryan 

அது இய |, 80, ₹. at 

அண், 8 Gk ana. E. on 

அப்பால், கறறக! 6% ௮ற௦, ட. ab, G. 

ab, Goth af, E. of o 

அம்பு L. ambi, Gk amphi 

அ a,vi. To puff up. 

E. whift 

அன் 27, (privative) Gk an, OS., AS., E., G., and 
Goth un D. on Ice u.,0 

இல், ॥, (Kocative) E.in Lin, Gk en 
இல் |, (negative) E.inl.in 

உண்டு (யாப) Gk onto 
உம்பர் பாம்கா E. upper, up, over; L super, 

supra, E. sur, Gk, byper 
எக்கு (ekku) Gk. ex 
ஒக்க (00) L. equi 
ஒன்னு(௦ராப) L. uni 
கிந்த & (76) Gk cata 
kum, kumma L cum, com, con 

co; GK. sym 
syn 

kurukke E cross 
பம்பு றampu,(Te) Vivi. To send 

Gk pempo 

பரி றர, adj round, as in paridi (sun), parisal 
(coracle), parisai (round shield) etc puri (to 
bend) - pari, Gk peri (round) 
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ணை ணை பணை னை பணை வ வண 

4. வேளாண் காலம் 

4.1 அச்சு ௪௦௦0, Nn. axis 

L. axis, Gk axon, E. axis, 0.0. ahsa, 

M.G. achsse, Lith assis 

4.2 அண்ணல் ற n. superior person god 

4.3 அரிசி 879, ஈ. Rice 
Gk oryza, L. oryza, It riso, F. riz, ris E. rice 

4.4 அளம் எண, ॥. salt 

ட alumen, E. alum ( a mineral Salt) 

4.5 இடை ijn. Heath an uncultivated field 

AS hoeth, M.E. heth, E. heath, L.G.D., and Fnis. 

heide, Goth haithi, | heithr, Dan. hede, Sw. hed, 

W. ecoed. 

4.6 இரவு ravu, vi. To be greedy 

ட, avarus (greedy), avartia (greed) E. avarice 

4.6 இலக்கு ர்ku, vt. To relax, to loosen, to slacken 

L. laxus, E. lax 

4.8 உருடை பாது ௩. A roller, பாப! - urulai - rudai 

(ve) a roller 

L. rota W. rhod, G. rad ( auheen), E. rota ( a roll) 

4.9 உருத்திரம் மாயர்சா, v.n. Anger. 1. பாப to get 

angry 

OE wreadh dhu E. wrath, wroth 

4.10 ஏர் 4;'n. Plough 

L. aro (to plough), Gk aroo, © Fris era, AS erian 

(to plough), E. even, ear, Ir, arain (| plough), ice, 

eria, erja; Goth. erjan, G. ahren, eren; OHG aran, 

erran, Lith arti., Rusu, orati ( to plough), Ir. and 

W. ar (tillage), W. aru (to plough) 

Earable (fit fr ploughing) earth (that which is 

plough) ME erthe, AS, eorde, LO. arde, ice, yord, 

Dan and SW ford Goth. airthe G. erde (earth) 

4.11 ஒட்டு எப. Oath 

AS. ad, ME oth ooth, E. oath, D. ced, Ice. eida, 

Dan. nd Sw. ed Goth aiths. G. eid, 06. eit. 

4.12 கண்டு and, vin. sugarcandy 

FE. and It candi, E. candy 

4.13 கர kara, vi. To conceal 

Gk. krypto, E. crypt 

4.14 

4.15 

4.16 

4.17 

4.18 

4.19 

4.20 

4.21 

4.22 

4.23 

4.24 

4.25 

4.26 

கலம் அக, n. vessel, Ship. boat 

L. and It galea, OF galie, E. galley 

கலவம் Kalavam, n. Boat 

L. carabus, Gk Karahos (a lightship, a boat), Sp 
and It caravela (dim of carabus), E. caravel, 

cael. 

கழுவு kaluvu, Vi. To wash 

Gk khuzo 

களவன், கடப்பா 4௪/௪, kadappa, n. Crab 

having dark spots. 

AS. crabha G. krable. krabe D. crab Ice krabbi, 

Sw. krabba, D. caraleas, Gk karabos, W. 

crafane, F. and E. crak 

களிமண் ௪௭௪ n. clay 

G. kei, D. kli Dan kloef, E. clay 

கரி &கார் ॥. பேறு 

P. khurdi, E. curry 

கால் 42 n. stalk of a leave or plant 

Gk. kanlos. L. canlis 

கிளர் ௪ vi. To shine 

ME., MD., and MIG glare, E. glare 

குடுவை பப, 

A. cask E. cask 

Cf.Sp. casco (skull, helmet), F. casque (helmet) 

குட்டு, குண்டு பffukundu, vt. To square 

E. quat, squat, It quartire, quattare, OF quair 

குப்பல், குப்பை kபறறal, Kuppal, dunghill 

E. cumulate 

கும்பா£பாச,n. An eating or dimking vessel. 

L. cymba, cymbium, Gk kumbe, kumbion 

கும்மல் (யச) பா. AS. keep E. jeap. Dan 

hola ice hopr, G. hanfo, OG houf GK. 100505 

(dung, dirt) 
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4.27 குரு யாப, ஈ . colour 

Gk. chroma, D. chrome 

4.28 குரு Kuru? ஈ. Redness; ad red 
Cf. E. coral, OF coral, L. Corrallum 
G.korrallion (red coral) 

4.29 குரு kurun. Heaviness, adj. heavy 
Goth kaurs (heavy), L. gravis, E. grave 

4.30 குருள் யாப, Vi. 7௦ போ! 

ட். curl (formerly written ‘crull’) 
D. krullen, Dan. krolle, E. scroll, scrowl. 

4.31 கேண்டி, kd, A. drinking vessel with a 
spoul, AS. canna, canne, E. Can, Ice kannan, 
G. kanne, D. kan, Sw. kanna, Dan kande. 

4.32 கோட்டை,கோட்டன் %௦[(8/koffon n. cotton 
Sp. and F. coton, E.cotton 

4.33 சங்கு சர்ப, n.conch 
L. conche, E. conch, GK cogkhe 

4.34 சமட்டு சர்ப, vt. To beat eith a hammer 
AS. smitan, E. smite, D. smijiten, Sw dial smida 
Dan smede, G. schmeissen. 
As and E. smith (one who smites with a 
hammar) Ice smithr, Goth smithr, D. smid, G. 
schmid 

4.35 சமம் 8ஈ௱௭௱, n. Equality 
OS and Goth sama AS and E. same Sc . some 
Lce same Dan and Sw samne, L.similis, Gk 
homos 

4.36 சவளம் 888, n.javelin 
F. javeline, It giavelina. Sp. jabalina, E. javelin 

4.37 சாவி 8847 ॥. chaff 
AS. ceaf, E. chaff D. kaf G. kaff. 

4.38 சிதறு சும vi. To scalter, AS. streowlan, E. 
Screw, G. streuen Goth. Straujam L. sternere 
D. stroijen GK.storennui To scatter 

சிந்து ரப, \.. T௦ Spl, D. shed AS. sceddan, 
E. sjed, G. schulter, L.G. schudden 

4.40 சிமை ஸ்! கபா 
E. summit, F. somment, dim of Of 
summit) 
E. ட summum (highest part) 

som {a 

4.41 

4.42 

4.43 

4.44 

4.45 

4.46 

4.47 

E. summit, sp. cime (mountain - top) 
E. sum OF sume, some, Mod F. somme f. L. 

summa (a sum) fem of summus (highest) 

திரிகை gai, ஈ. Potter's wheel 
Gk trochos (wheel) 

திருகு ku, Vi. and L 
E. torque, L. torques ( a twisted neck - chain, 

ர். torqueo (to twist) 
E. derivatives : torse, tort, tortion. tortoise, tor- 

tuous, torture, etc. 

சுக்கு, சுக்கல் ௦040, cikkal, ஈ. Anything 
dried 
L. sicco (to dry) siccus (dry) 

சுருங்கு 5பrபriku, vi. To contract diminsh 
0. scrincan, E. shrink, 0. schrinken, Sw. 

skrdynka MHG schrimpen, E. schrimp 

தக்கணம் (எகா, n. South, lit low 
side f. takku lowdness as opposed to uttaram, 
North lit high side from u a demonstrative pre- 
fix signifyinmg altitude. India after the submer- 
gence of the Kumari mountain range which 
was situated at the southern extremity of 
Lemuria and the subsequent emergence of 
the Himalayas at its northern extremity 
natumally became of higher level in the north 
and lower level in the south. This situation led 
to the cardinal points of North and south be- 
ing named uttaram and dakkanam, repectively 
in indi, Thus the two names are relative terms 
like merku west or higher side, and kilakku, 
east or lower 8106. 
When a beliolater turns to the sun in the 

morning he finds the south to his right and 
north to his left, and hence the word takkanam 
came to mean right side and also exterity which 
id generally a characteristic of the right hand 

takkanam - Aryan. daksina daksa daks 
Gk dexious LL. dexter Goth taihswa, E. dexer 

(of the right hand side), dexterity (right - hand- 
edness, manual or mental adroitness, skill) 

தச்சன் 1௫௦௦௮9, ॥, Carpenter 
tai (to join) - taiccu - taccuy - taccan ( a jointer, 

a carpenter) Gk tekton 

திருப்பு ரீரபறறய, 94. 7௦ யா 
Gk trepo (to turn) E. trope, F. trope, f.L. tropus F. 
Gk tropos ( a figure of speech, lit a tum of lan- 
guage) 
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4.48 

E. trophy, ர். trophe, L. trooeun, Gk tropation, 

(the spoil of an enemy put to rout, lit a tum or 
turning of an enemy 
ட். tropic F. tropique L. tropicus, Gk tropikos 
( hun of the sun to the north or south) 
E. strople, ர். Gk strophe (in Greek drama, that 

part of a choral ode sung in tuming from the 
right to left of the orchestra) 

திரு, திரும்பு ரய, யம, Vi. ௦ (பா 
AS. tumian, OE toume, toume, E. tum, Ice tuma, 

பெ turnjan, Ir. tour W. tw. OF tumer, toner, 

Sp and Port tomar, It tornare L. tornare (to turn 

in lather) 
L. tornus ( a turer's wheel), Gk tornos (a 
tumer’s chisel) Gael. tuma (a spinning wheel) 
E. tour, toumment, tourney, toumique, etc f. tum 

4.49 தின்னை றற ॥. A.kind of small millet. a very 

4.50 

4.51 

4.52 

4.53 

4.54 

4.55 

4.56 

small measure of weight E. tiny teeny (very 

small) ealier tine tyne n and adj A bit little. 

தீர்மானம் tmagam, n. termination, 

detemination 

ட terminus, Gk Terms (boundary, limit, end) F. 

terme (an end) E. term (a limit, a bound or 

boundary. that which limits the extent of 

anything) 

நுக்கு றukku, v.t. To push forward 

Norw dialh nugga, nyggja, E. nudge 

நெய் ey, v.t. To weave 

L. neo-to (to knit, to join) 

பாவை றக௮/ ॥. A. 0௦0), girl, pupil of the eye 

L. pupa ( a girla doll) E. pupa, pupe (agrub), ட. 

pupilla (dim of pupa) - E. pupil (the apple of the 

eyw, a little girl, a boy or girl student) 

பாழி, ௦24 ஈ. own city 

Gk polis ( a city) 

E. derivatives police, policy, polity. politic, 

metropolis, cosmopolitan etc. 

பாசி 029, ஈ. Moss 

E. moss, Pror, E. mes. G. mies, L.muscus, 

W. mwswdg. 

பாவு கப, 4.4. ௦ pave 

E. pave, F. paver. LL. pavere, paviare. L. pario 

(to pave) 

4.57 

4.59 

4.60 

4.61 

4.62 

4.63 

4.64 

4.65 

4.66 

4.67 

பிசை ௮/2 vi. To work with the fingers in 

kneading 
z. pish, L. piso, pinso, Gk pisso, ptisso 

பிட்டு றர[ஙு, 80] al! 

E. pelly, F. petet 

பிடற்று, பினற்று றiதரப,piparry, Vi. To 

prate,as a lunatic or a delirious patient 
E. parate. LG paraten, Dan. prate. D.praaten 
106 prate. 

பாடி pag} (n) manner, measure, ட. modus 

E. mode. mood 

பாரட்டு றஅரaftu, V.t. To spread 

AS. sproeden E. spread L.G. spreden, D. 

spreiden, (spreijen) Dan sprede, G. spreien 

பரந்த றகா[த, 80]. Broad 

AS bra, E. broad, D. breed, Ice breither Dan 

and Sw beed Goth braid, G. breit. 

பரசு ௦௮௪3, Vt. to sweep with a brush-like 

broomstick 

E. brush 

பழைய சுகு, ௮] 010 

Gk. palaios(old, ancient) 
E. paleography, paleontology, etc. 

புலம் தமகா n. Field 

Pol. pole (field) 

புளை ப n. A small gateGk pule, 

pulai, pulon, E. pglon 

பூசை ப) n.A.tumult 

E. fuss 
n. cat pusai - punai 

E. pussy, dim of puss D. poes L.G. pass. 

Gael and Ir pus 

4.68 போகு றoku, vt. to bore make hole 

4.69 

4.70 

E. poke, Me and D. poken 

பொச்சு, பொச்சை 0CCU,pOcCA 

n. Bag pot - belly 

E. pouch OHG pouche, Of poehe 

பொடுகு தfuku, ஈ. Dandruff 

L. and E. porigo 
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4.71 

4.72 

4.73 

4.74 

4.75 

4.76 

4.77 

4.78 

4.79 

4.80 

4.81 

4.82 

4.83 

பிரிவு றர்ங்ய, £. Separation, division 
E. part. L. par, partis 

பிட்டை pa ஈ. Rudimentary stage in the 
formation of grain, embryo, foetus 
L. and E. foetus 

புட்டி puff n. A kind of vessel 

Gk .buttis, LL butica, F. bothe OE boute, E. butt 

புட்டில் றய (dim of putti) A flsk quiver, bottle 
buticula, It botigeio, F. bouteille, E. bottle 

புரி றார், vt. to do 
Gk prasso 

மன் ஈக, adv. greatly 
AS maning, E. many Goth manags D. manig 

Dan mange OHG manag G. manch (many) 

மன் ஈழ, Iit a thinking animal; man badai, 
man kind 
AS man, E., D., 000, Sw., and Goth manna, 
man. G. mann. Ice man, mannr, Dan mand, 0. 
Fris man 

மாற்றம் ரன, ஈ. A word T. matta 
L. mot (to change), E. mot (a word) 

மாற்று arn, vt. To change 
L. muto (to change OE. mulation change 

மிக்க mikka, adj Much: mikku adv. much 
Te mikkikki much 
AS. mical, OE mickle muchal, miche, E. much 
Sc. muckel 106 (much very), mikill (great large) 
Goth mikile, OHG mihil 

முக்கு mukku, ஈ. comer of a street 
ME nok, E. nook, Gael. Sc., and Ir niuk, Norw 
nok 

முக்கை, ஈய n. Comer of a river - bend 
Dan. diel nogg (a bend in a river) 

முயல் my], vi. 7௦ make hard endeavour, to 
take pains 
E. moll, L. moliri (to tol), டோ oleo (to strive), 

molos (toil of war) W. mael (labour) 
E. port, F. porter, ட porto (to carry) 
E. prop, Ir prope. Gael poop D. proppen (to 

Support) 
E. brook (to tolerate) 

4.84 மசியல் 

4.85 மடை ௮0 

4.86 

4.87 

4.88 

4.89 

4.90 

4.91 

4.92 

4.93 

4.94 

4.95 

4.96 

4.97 

masiyal, n, mash, pulp 

OE. masc, E. mash, mess, Dan. mask, Sw 
maska, Sc. mask G. maisch 

n. Food 
AS mete, 0 “ரூ mete Met, Ice mata, Dan 

mad Sw. mat Goth mats (food), E. meat 
(orig.food in general) 

மட்டிகை ௱matikai, ஈ. horse-whip Gk mastizo 
(to ship) mastio (to lash), mastix (a whip) 

மழு ஈக n. Alarge battle - hammer 
E. mall, maul; f. mail Il malleo, L. malleus (a 

hummer) LL. malleo (to beat with a hammer) 

மற்று 
contrarity . . 
Gk meta (a prefix in words of Greek origin, 

signifying beyond, Over after and rewquently 
denothing changes or transformation) 

marru, adj and Another, after, again 

வழு 92/0, ॥. fault 
வழுவு valuvu vi. To commit a fault 

வரறு ரப, t. ௦ fry 
E. fry E. frire, L. frigo 

முன்னம் ஈபரரச௱, ஈ. Mind munnuam - 
munam - manam 
Gk menos L. mens 

வெறு, வெறும் ர, eum, adj. Mere 
E. mere, OF. mier, ட. merus (alone) 

விலை ௦/௪ n. and adv. Time while 
As. hwil (a time a space of time) E. while 0, 

wijle. Goth kveila, G. weila (a time) 

வேறு veru, n. different person. place or thing 
L. variare, F. varier, E. vary 
E. derivatives: various, variegated, variant, 

variation, variety, variorum etc 
அம்பர் amber, n. A fossil resin 

(Aambar) Sp. ambar, F. ambre. ME aumbre, 
E. amber 

அரக்கு எவ, n, lac 
P; lak, E. lac 

அரக்கு அrakku, Vv. to Cause trouble to, to 
affict. 

F. harasser, E. harass. 
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4.98 ஆழி 3 ॥. 1. circle 2. Ring 3. wheel, 4. 

Discus weapon, 5. Circular line drawn on sand 

by a lady - love, to divine whether her lover will 

retum or not. 

4.90 இளரு /இயெ, vi. 7o melt, as a metal or heart 

4.100 

4.101 

4.102 

4.103 

4.104 

4.105 

4.106 

4.107 

4.108 

4.109 

4.110 

4.111 

Gk elos (compassion), eleeo (to pity) 

இரவு, இறப்பு /vu,/rappu, n. Eaves of 8 

house 
AS efess, yfese, E. eave (sing), eaves (pl.) 

ஒக்க, 645, v. inf. To be equal 

L. equius, E. equal 

கடை ணி n. gate 

OE. geat. E. gate 

கத்தி (ர் n. knife n. knife, lit that 

which Cuts, f. kattu, an extinct verb 

E. cut H kat 

சுவை suvaln. taste, seeetness 

OS. swoti, As swete, ME swate E. sweet, D. 

zoet, 1௦6 seet, Dan, sod, Sw. sot, G.susz, OHG 

suozi, Goth sutis, L. suauis. 

சுவர் cபvar, ஈ. wall 

Per divar 

சூள் 54] ஈ. sweating 

சோளம் ௬/8) Indian com 

AS com, E. com D. koren, G. Ice Dan and Sw 

korn Goth kaum 

பாட 2௪2௪, lit that which is formed by re- 

peated treading of the foot. 

GK patos D. andAs pad E. path GE poeth 6. 

0180. 

படி padi, vi. To be permanent, to remain to 

dwell, n. Abode town OS bidan,. OE bid
an, OHG 

bitan e. bide 106 bida Goth peiden, E. bode 

பம்பு சம்ம, vi. to be abundant, luxuriant 

pambal n {uxuriance abundance 

8 bumber kalvay anything usual large or 

abundart... 0.0.0. 

களம் ௪௪௭, ஈ. calcination, buming klin 

L. calor (heat), culina (kitchen), 
OE cyclene, E. 

4.112 

4.113 

4.114 

4.115 

4.116 

4.117 

4.118 

4.119 

4.120 

4.121 

4.122 

kiln 

L. calx, calcis (lime), G. Kalk, OE cealk, E. chalk 

L. calciners, E. calcine 

குப்பி வத் n. vial, flash, bottle 

Kum - kumbu - kuppu to be confim 

AS cuppa, cuppe(cup). L. cupa (tub, cask, cup, 

drinking vessel), OF cope, It coppa Sp. copa, 

D. and Dan kop, Sw. kopp, E. cup, C. knufe 

(cask) 

குப்பி பற), ௩. tenub on the hom of an Ox 

or tusk of an elephant (remebling an inverted 

cup) 

L.L. cappe/ med L. capa DE caeppe E. cap 

குவியம்,குழியம் 4பரலார, ஈய/கா,n. coat 

L. globus, glomus, 8. globe, Sp. and It globo, 

E. globe, glome 

சுல், சுல்லு 5ப/, யப, n. sliver 

n. ball, globe 

ஏறுகடை rukaga, n. the very end 

Gk. eskhatos (last) (?) E. eschatology 

ஓதம் 007, ஈ. 1. westness. 2. Wave of 

the sea 

OE. woet E. wet, ட். udas (wet moist) L. unda 
(a 

wave of the sea) 

தரிசனை (௪75௪௫, n. care, concemM, inter- 

est 

com. Tent kara, OE can, E. Care, OF and L. 

cura 

கவவு 48/௪0, vi. To take, to embrace, to 

contain, to have 

ட capio (to take), habeo (to have), AS habban, 

haebban, hafian, Dan have, ice hufa, Goth 

haban, G, haben, D. heben, Sw, hefra, E. have 

(to possess, to hold, to contain) 

சூழி Kuli vt. To inscrible, to engrave, E. 

engrave 

சன்னம் சசரக, ॥. thinness 

OE. thynne, E. thin, d. dun, G. dunn, 
L. tenuis 

துன் யர, ட. termino (to bound) E. temi- 

nate (to bound limit, end) v.t. To bore, to plough 

n. Hole, Cavity 
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4.123 துன்னம் (பறற, (eye of a needle) 
E. tun (large cast for wine), OE tunne, D. ton, 

G. tonne ON. tunna, OF tonnel (din of 

tonne)4.122 பணி றர, ஈ. duty 
L. munis (public duty) 

4.124 பேட (bedu), (K) v.t. To wish desire. request 
entreat beg pray 

AS bidden, E. bid (to pray) D. bidden, G. bitten, 

Goth bidjan 

AS bed, ME bede E. bead (orig. a prayer) F. 
piquer (to prick) 

4.125 பொறுக்கு தpமrukku, 44. To pick up grain, as 

birds, E. pick F. piquer (to pick) 

4.126 முழு ஈய) vi. adj. Full 

L. plenus (full), pleo (to fill), Gk plenes As ful 

E. full Ice fullr Goth fulls Fris, ful, G. voll, fulll, D. 

vull 

4.127 வில் vi, v4. To sell 

L. venum (sale) E. vend (to sell) 

4.128 லளப் /௪/8 (T) is an onom sound expres- 

sive of dogs licking up with its tongue. 

AS. lapian ME. lappen E. lap, Gk lapto W. 

16010, Ice lepja Dan labe OHG laffan, ட. 

lambere 

English Auxilary verbs 

sama G.K.homo 

Sarukkan L.Circa 

Pari GK. peri 

pala GK. poly 

Por L. per 
malger L. Per 

malgu L. multe 

marry G.K. meta 
vilai G.K.philo 

4.129 Name of places 

Tamil West Aryan 

ஆரம், கா கர்ப - ௮பகர்ப௱ 

அறை, ரே ory - domitory 

அகை 808 806 - garage 

4.130 Diminutive suffixes 

Tamil West aryan 

அக்குகhkப ock - hillock 

இட்டு 10 et- turret 

ot- cjatiot 

குளவுபலப culus 

vermiculus 

cule - animalcule 

cle particle 

cel parcel 

sel - damsel 

el - chapel 

il - codicil 

L - veal 

ule - globule 

le - circule 

குன்னி (யாரி &- ரிப் 

4,131 verbal endings 

Einitive verb 

ரரி West Aryan 

past tense 

du ed- ealbed 
d - did 

(- leampt 
imperative singular 

udu+t- பி t. art (T. ctutt) 
பி - ரர 

present participle 

kondu-indu (V.c) OE. ende OHG ant, ட ent 

GK out E. ing; 

degrees of comparison 

Cf. 8r 

Tamil 

positive suffix 

(to rise) 
CF. efttu (to be orto become high) 

English 

er 

est 
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5. நகர நாகரிகக் காலம் 

5.1 அஞ்சல் சர £. 1. relay, 2. letter post 
Gk aggelos (messenger), L. angelus 
E. angle (divine messenger) 

5.2 அரசு ௮7250, Nn. protection, govemment, 

kingdom, king, royalty, chiefness.uram 
(strength) - uravu (strength) -uravop (strong 
man, ch chieftain. king) 

uravu - aravu - araSu - arasan (King) 

7 sometimes changes into ‘S’ 

C.f. évu- &su paravu - para&su, viravu - virasu 

5.3 அரவணை ௮௮௦27௮ vit. to protect or 
support as a king 
arasu - araisu - araisna - araiyan - (K)rayan, 

(Te) rayalu(Mah.) rag 
G.K. archon, a ruler. one ofthe chief mafistrates 
of Alhens; archos, a leader arkho, a rular; arkia, 

government 
Gk. monarkhes - L. monarcha - F. mnarcha - F 

monarque - E. monarch (a sole ruler) 

E. arch (pfx) chief 
L. rector, rex, regis (a king) உளி; rect, rego (to 
rule) Gael and Lr. right (a king) 
F. roi Eroy (a king) 

5.3 இஞ்சிவேர் ரசு, ௩. iறஓer 
L. zingiber, Gk Zingiberis, F. gingembre, OE 
gingiber, E. ginger. 

5.4 இரும்பு பாம்ப, ॥. Iron; lit black metal 

AS. iren E. iron Ir. iaran, D. ien, Bret houam, 

OG er W. haiam, Arm. houam, Dan and Sw. 

jem, Ice jam (contr. ர். older isam) OHG isam, 

Mod 6. eisen, Goth eisasm, L. oeris 

5.5 இல், i, n.House chamber 

AS inn, inne (a chamber, a house, an inn) | inni 

(a house) E. inn 

5.6 இல் ர, றகர் [n 

OE, OS, OHG and Goth in Sw and Dani, Lin 

Gken 

5.7 இலக்கு /௪/4, n. appointed or fixed place 

L. locus (a place) 

5.8 இலவு, /௪/ப, ஈ. Silk Cotton, lit that which is very 
light 
L. levis (light) 

5.9 உறு பாப, adj. Much great 
E. very (to a great extent) 

5.10 கட்டில் 4௪84. ௧. Cot 
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5.13 

5.14 

5.16 

5.17 

5.18 

5.19 

5.20 

5.21 

Sax cot. E. cot 

E. kartel n. wooden lead in S. Africa ox - 

wagon (S. Afr. Du., prole, F. Port Catal f. Tamil 
kattil bedstead - COD 

கப்பல் 6800௮] ஈ. ship 
L. Scapha, Gk skaphe. AS scip scyp LG. schipp, 
D. schip 106 and Goth skip, Dan skich, F. esquiry 

0.G. scif Mod. G. schiff, E. skiff. ship 

கலை கkalai, n. Beauty 

Gk kalos, kallos, E. calligraph, beautiful 

handwriting E. callisthenic, Suitable for 
producing strength with beauty 

கரங்கு Karak, vi. to ring 
AS hringan, Dan ringe, Sw. ringa, Ice hruigia, 

OD ringhen, E. ring 

காசு சீல், ஈ. Cash coin (4! (seed pearl gem 

used as coin) - kasu 

E. cash 

கால், கி, ॥. Pillar, 

L. Columns, OF Colompne, E. Column, 

Cf. T. tun- tunam (pillar) 

களம் K௮/a௱, n. Blackness 

L. caligo (to be dark) 

குரங்கு, Kபrarpu, Vi. to bend 
AS. cringan, crincan, E. cringe. crinkle, crank, 

D. krinkel, W. crom(bent) 

சாடி 0௯% ஈகா 

Port jana, E. jar 

சாலை 5&1, ௩. ௮. broad road, a spacious 

chamber or buildisng a hall AS. soe! E. sa- 

loon. ₹ and Sp salon It salone F. salle It and sp 

sala, OHG sal 

S often changed into h 

AS heal, heall, ME helle, E. hall, Ice holl, hall 

Sw hall D. hal. 

குருகு kuruku, n Bangle 

GK. gurs(ring) W. cw rwgl. E C or arle (a round 

boal) W. cwrwg (anyhing round) 

திருகு அiruku, N. Deceit, vile trick 
E. trick, 0. trek, Pr. tric (deceit), It treccone, F. 

tricker (to cheat) 
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A 

5.23 

5.24 

5.25 

5.26 

5.27 

5.28 

5.29 

5.30 

531 

5.33 

3.34 

3.35 

சுவர் ௦/2 n. wall 

P. diwar, 

நங்கூரம் அரபா, ஈ. Anchor 

P. langer, E. ancora, Gk angkyra, F. ancre, Pr,. 
Sp., Port and It ancora, Ice akkeri, G., D., and 
Dan anker AS ancor, ancer, E. anchor. 

நாவாய் ஈது, ॥. ship 
L. navis (a ship) oF navie, E. navy, navigate etc. 

படகு திரப, ॥. Boat 

E. bark, barge. LL. 020/8. 68108. barca, OF 

barge. Sp. port and it barca 7. and E. barque 

Gael bare Armor bark D. bark G. barke, Gk baris 

பரசு றarasப, vi. To praise 

E praise, preyse.OF preiser, preis L. pratium 

பரிசு றச், ஈ. Prize 
E. Prize, F. prise, (allied to E. price) 

பொக்கணம் pokkaram, nN. Bag, pack 
ME and E. poke (bag), Ice poki Me pocke, E. 
pack G. pack.D. pak 

பொக்குளம், ற௦KKulam, ஈ. Blister, pustule 
AS. poe E. pock, pox, D. pok, G. pocke 

புகழ்,புரி றkal, vt. To praise 
O.Pr. pagiru ( | praise), pagirsna (praise) 

புரம் றய, n. A. fortified town or city 
AS burg 106 Sw and Dam borg Goth baurgo, 

G. and D. burg E. bury burg borough 

புரிசை பாத ॥. wall 
ட. murus. E. mural. adj. f.L. muralis 

புரை பால், n. Equality 
ட். parf, ட. par (equal) OE peer, per, par (one of 
equal rank) E. peer 

மிசுக்கம், 
person 
pisukku n. Extra quntity, generally very small 
on a purchase, allowed by a merchant to his 
customers 
pisukkan, pisukki A worthless person 
pisukkan - misukkan, A vile or worthless person 
pisukku - misukkai trifle. worthless thing 
FE. mesquin 

miSukkan n. A vile or worthless 

வாரணம் காசா, n.Sea 
1. marinus, F. marin, E. matine, marina etc 

5.36 
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5.38 

5.39 

5.40 

5.41 

5.42 

5.43 

5.44 

ஆலை, ௮௮. 04 press or Sugarcane press 
which turns round and round 

படி padi, n. manner, mode, measure 

L. modus, F. mode, E. mode , OE mod, E. 

mood, D. moed, G. mut 

பாடி சசர் vi. To be imprinted, impressed 

vt. To imprint, padippu, impression 

padi - padam, padam, foot, lit that which 
imprints on the ground padaccuvadu foot print 
L. pedis Gk pedos, AS fot E. foot Sw fot Goth 
fortus 106 fotr Dan, fod D. voet G. fuss 

குப்பா kபppé ,n. the bag forming part of shore 
- net 

ME cope, E. coop (basket used in catching fish) 

குப்பாயம், குப்பாசு //22ஆ௪௱, kuppasu, 
n. coat, 

E.cope (long cloak) 

கொப்பறை aறழறara ஈ. Beggar's bow! Made 
of coconut shell. kopparai (dried cocount ker- 
nel) - kapparal 
Gk kafale ட. caput, G. haupi. OE heafod, E, head 
Cf. T. mangal n. I. Beggar's bowl 2. skull 3. 
head 

The skull resembles a beggars bowl in 
shape. The Skt kapala was orifinally a North - 
Indian form 

கோட்டை fa ,n. Fort an end of place 
names. 
L. castrum (afort), AS ceaster 
E. caster or chester, a common suffix in 

names of places where formerly a fort existed 
as Doncaster, Manchester 
L. castellum, dim. of castrum, E. castle 

பலகணி p௮௮] n. window 
It balcone, E. balcony 

பிசினி, பிசினாரி றர$/ரதரகராதரற, Miser (L 
and E) 

English Auxiliary Verb 

5.45 padi - vadi(T)- vas (orig . a North - Indian Form), 
to dwell 

AS wesan (to be), D. wezen, (௦6 vera, Dan 
woere, Sw. vara Goth wisan to be dwell remain 
t or d often changes into ‘s’ 
e.g. AS fot = G. fuss 
madi (moon) - madam (T) - skt mASsa 
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7. மூலத்தாய்மொழியில் பல்வேறு நாகரிகப் 

படிநிலைகளில் உலக மொழி களில் 

ஊடாடிய உடன்கொண்ட சொல் வளத்தின் 

பொருள் நோக்கிய வகைப்பாடு. 

7.11 வேட்டைக்காலச் 

சொல்லாட்சிகள் 

(Words of Hunting or Food gathering 

stage of human civilization) 

Ache, act, adult, adaze, after 

(wards),again, agony, alr, albino, all, at all, 

alone, also, always, and, anger; angry, 

animal, ankle, answer, ant, (black ant, red ant, 

white ant) antelope, anthill, anus, anus, any, 
aphthole, appear, appease, approach, archer, 

arm, armadillo, armpit, arrange, arrive, arrow, 
ashes, ask, ass, asthma, astringent, attack, 

axe, 

Back, bad, bandicoot, bark, (vb),bark, (of 

tree), bat (animal), bath (e),bathroom, be, be 

not, beak, bear (young) bear (animal),beard, 

beat, bee, (black humble bee, carpenter, 

beehive) beetle, before (of place), behind, 

behold, belly, bend; bent, big,bird, bite, 

bitter, black, blind, blister,blood,blossom, blow 

(of the wind) (with the mouth) (bellows) (the 

nose), body, bone, bow, (rb)bow (weapon, 

pellet-bow),boy brain, branch, brare (ry) 

break, breast, breath(e), bring, 

brittle, broad, bubble, bud, buffalo(male, 

female,milch), bull, bunch(of fruits, flowers), 

burn, burst, bush, butterfly, bullock(s), 

Call, can (vb), cat, catch, catterpiller, 

cause, cave, caw, cease, centipede, chaff, 

chameleon, change, (as money),check, 

chest (of body),chew, child, chine, chip, chirp, 

choose, claw, cliff, climb, codgulate, coil (eg. 

of snake),cold, (respiratory illness), collect, 

colour, come, conceal, cool, cough, COW, 

coward, crab, crack, crane, crawl, creak, 

creeper,crest (of bird, est. peacock), 
crocodile, crow (n), crow (vb},cry, cuckoo, 
cul, 

Do, dog, dove, down (adv.),drag, dragon 

— fly, oraw, drink, drip, drive, drop, duck, dust, 

Eagle, ear, earth, eat, edge, eel, egg, 

elbow, elephant, elk, embrace,end, enter, 

escape, evening, every, evil, excess(ive), 

excrement eye, eyeball, eyebrow, eyelash, 

eyelid, 

Face, fall, father, fear, feather, fell (vb), 

female(of animals), find, finger (thumb, index 

middle, little,) firw, firefly, flesh, flint, flower. 

Fly(n). f (eyefly, firefly, gadfly, fly, (vb) (flying 
fish, flying fox, flying squirrel, food, foot, (of 

mountain), forearm, forehood, (ornament). 

Forest. Fowl. (jungle) fox (flying fox) fright(on), 

frisk, forg. Frost. Fruit, (young immature), 

(unript, rip, dried) 

Get, girl, five, go, goat (male. female, 

wild) grasshopper, grow. hair, hallo, hand, 

have he, head, hear, heart, (of tree), heat, 

hedgehog, heel, hen, here, hill, hip, hise, hit, 

hole, hollow, hoop, horn, hown, hump, (esp 

.of cattle) 

|, iguann, in insect, intestines, it 

Jackal, jaw, jungle (cultivation) 

Kick, kidney, kill, Kite(bira), knee (knee- 

pan) 

laugh, leaf (of palm-tree) leaf - frog, 

leech, leg, leopard (cheetah), lie (down), 

lightning, lip, liver, lizard, look, 

Male, man, mongoose, monkey, moon, 

morning, mosquito, moth, (grain - moth) 

(grain - moth), mother, mountain, mouse, 

moustache, mouth (of river) muscle. Nest, 

(ante nest), night, noise, nose, nut, 
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Owl, ox (pack — 0)0] 

Pain, panters, parrot, peacock, penis. 

Pierce, pig, pigeon, (green pigeon, cooing of 
pigeon), plant(n) (vb) porcupine, pull, push, 
put, python 

Quarrel, 

Rain, (rainy season, rain covering), 
rainbow, rat, remove, river, roar, rock, 
root(aerial) (of nails), run (away), sambar 
(deer), sand, scorpion, see (seen), sexual, 
intercourse sexual, organs, Shade, shadow, 
she, shoulder, (blade) shout, sit (down) (as 
a hen), skeleton, skin, skull, sky, slander, 
sleep, snake, son, sparrow, Squirrel (flying), 
star, stone, (grinding, of fruit), stop, stream, 
Suck, sun, sparrow, squirrel (flying), star. 
Stone, (grinding, of fruit), stop, stream, suck, 
sun, 

Tail, (tailles) take, (off clothers), testicle, 
that, thicket, thigh, thorn, three, thunderbolt, 
tongue, (of bell), tooth (of comb), (of saw or 
file), toothless, tortoise, tree, tusk, two, 

Udder, urinate (urine), 

Vagina, vulture, vulva, 

Waist, walk, wasp, water 
(boiling for cooking) (in which rice has been 
washed) (id., fermented), (strained from 
cooked rice),waterfall, we, weep, wind 
(vb),wind (n) , wing, wolf, woman, womb, wood 
speaker, worm, (intestinal, wood) 

You 

7.12 கால்நடை மேய்ச்சல் 
காலச் சொல்லாட்சிகள் 

(words of pasturing or cattle raising 
stage of human civilization) 

Abuse, affection, agree, (with one’s 
health), allow, amulet, ascend, aunt (father's 
sister), (mother's sister), bag, barrem, 
beautiful, beauty, begin, bell(s), (cattle) - bell, 

belong, betel knife, betel pouch, bile, bison, 

bood-vessel (vein, artery), blow-pipe, blue, 
boil (vb) , bottom, brand (cattle), breed (of 
cattle), brother (elder) (younger), brown, 
bundle, burden, bury, butt, (vb), butter, 
(buttermilk), buy, 

Cage, calf, calm, carry (carrying- pole), 
chatter, clap (handle), clay, clear (jungle), 
cloud(y), coal (live), cock, (000/8 comb), 
cockroach, command, compete, contract 
(the stomach), cook, corpse, count, cousin 
(elder male parallel), (younger male paral), 
(elder female (parralle), (younger female 
parallel) (cross) (male cross) (female cross,) 
(elder male cross), (younger male cross), 
(elder female cross,) (younger female cross), 
cover, cowdung, cowherd, carle, cream, 
creep, crevice, crooked (ness), cross (vb) 
crowd, crush, cubit, curd(le), crul, 

Dandruff, dangle, daughter, daughter 
~ in -law, dawn, difficult, difficulty, dig, dip, 
dsease, double, drain, drizzle, drown, 
drowsy, dry, dumb, 

Ease, easy, echo, effirt, elder, 
emaciate(d), empty, endure, enemy, enmity, 
enough, envy, equal(ity), erase, examine, 
examination, excel, excellence, excellent, 
except, experience, extinguish, 

Fail, fallow, fasten, fat, father-in-law, 
feast, feed, few, fibre (of coco-nut), fiel, fill 
fine(n), fireplace, firestick(s), firm(ness), fist, 
five, fix, float, flood, flow, flute, foam, foetus, 
0/8, follow, footprint, four, fourteen, forty, fry, ( 
frying-pan), full 

Gaze, gills, glide, (eg. as a snake), 
gnat, gnaw, grandchild, grandfather, grand 
mother, gravel, graze, green (ino. Unripe), 
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greens, grey, (of hair), grief, grieve, groan, 
groin, growl, gums, ha 

Half, hang, happiness, happy, 
happily, have, hawk(n), headman, heal, 

heavy, hedge, height, hence, herd, hereafter, 

heron, hide (vb), hold, honey, honey comb, 

hood (of snake), horse, how, humpback, 
hunger, hungry, hunt (er), hurt, husk (n) 

heyna, 

106, immediately, indigestion, 

insert, inside, insipid, itcjoin, joint (of body) 

(of bamboo, etc.) , (union), jump, 

Kernel, kiss, kneel, knot (of hair) 
(of wood or cane) know, knowledge, 

Lady, lake, lame, last (807), lazy, leak, 

learn (vb), leather, leave, left (Side), lick, lift, 

light (N), limp (vb), listen, lobe (of ear), locust, 

loins, lonely, louse (n),low(vb), low (of cow), 

Make, many, mark (sign), marrow, 

meal (taking of food), meat, meet, melt, milk 

(vb), monsoon (ns) (sw), mother-n-law, 

mould(y) (fungus), mouthful, move, much, 

mud(dy) munch, murmur, musk, musk deer, 

musk rat, mussel, must (vb), 

Navel, near (ness), nerre, 

noose, north, 

Old, one, only,ooze, other, 

overripe, own, owner, 

Pair, pass (of time), pass (in mountains), 

path, peel, pen (for eattle), perch, petal, 

placenta, plain (3), plunge, pony,pool, pour, 

press, pulp (of fruit, etc. J, pus, 

Quail (rain quail), quick (of nail), 

quiet, quill (of bird) (of porcupine), quirer (n) 

Raiserattle (death rattle), raw, 

reach, red, redhot, return, ring(vb), ringworm, 

ripe (n), rise, roll, (of waves), rope (of carrying 

yoke) 

Same, say (saying - proverb), seale 

(of fish), search, second, seize, Seven, 

seventgen, seventy, sheep, (male, jungle), 
Shell (of bivalve, tortoise, egg, 210,] (of Coco- 
nut), (gourd, 610. shepherd, shoot (as gun), 
show, Sigh, Six, Sixteen, sixt, slender, sling, 

slope (of hill) slow(ly), slowness, Small, smell, 

smoke (n), (v), Snall, sneeze, sob, some, 

sorrow, Sound, speak, spleen, spring (of 

water), (season), step, stick, (n) (walking), 
storm (y), strike, sudden (ly), suffering), 

summer, swallow (vb), sweat, 

Ten, terrify, there, they, thirst, throw, 

(pot), tie, tight(en), timber, toad, toe, 

top, (spinning) touch, tremble, trunk (of body), 
(of tree) (of elephant), turn (vb) (on lathe), 

twins, 

Umbilical cord, under, 

Valley, vary, view (n) 

Wave (n), wave (vb), wax, (of ear), weed 

(3), 
What, whirlwind, wipe, with, wood. 

7.13 வேளாண்மைக்காலச் 

சொல்லாட்சிகள் 

(words of Agricultural stage of human 

civilization) 

Ability; able, absorb, aim, arrogance, 

arrogant, bald, bar (of door gate), (of iron or 

other metal) (at river mouth), basket, 

basketmaker, bed, bed stead, beg, bellow, 

billhook, bore (vb), borrow, boundry, box, 

bracelet, bran, bride, bridegroom, broom, 

brush, brush, build, 

Cake, canal, cataract (on eye), 

cauldron, channel, charcoal, Cheap, ௦04176, 

churn, churning = stick, circle, clean, clear, 

(expression, mind, light), clever(ness), 

confuse (d), confusion, control, corner, Crop 

(of grain , etc.), crumble, cruel, போரு 
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Daily, digest, dirt(y), disagree, disgast, 
dislike, dissemble, dissolve, distribute, divid, 

doll, door, doubt, dream, drunk, drunkard, 

drunkenness, 

Each, ear (of grain) (empty), eezema, 

eight, eighteen, eighty, engrave, entrust, 

extent, 

Faint, false, family, famine, farm, 

farmer, farming, fort, fast (vb), fathom, feel, 

(for in darkness, grope) fenee, fever, field 

(paddy field), fieree, fight, fineness (of gold, 

etc.) first (n), (flying fish) fisherman, fish - 

hook, fit(ness), flat,flavor, flay, floor, flour, 

fondle, fool(ish), ferbid, forever, forget, frame 
(of door, 610.), fraud, friend(ship), fuel, furrow, 

further, 

Game, garden, gather, ghee, ghost, 

giddly, god, gooddes, good (ness), gore (vb), 
grace, gracious, grain 9ofrice, or any grain), 

grain (boild whole), granary, grave(n), 

great(ness), grindl gruel (fermented), guard, 
gush, 

Hahaful, handle, happen, hard (nese), 
hearvest, harvest, harvest - festival, hatch 

(v§), hate, hatred, heap, help, hernia, herpes, 

healtate, hieough, hilt, hire, hoe, hook, hook — 
swinging, hop, house, hurry, husband, 
husk, (vb), hut, 

immerse, increepse, infora, investigate, 
irritate, irritating, irritation, 

juice, 

kindle, kindling, kitchen, knead, 

landle, lament, lamp, lampblack, 
leprosy, lie(untruth), life, light (in, weight), lime 
(for mortar. Etc) limit, liquer, live, lock (of 
hair), loft, /oose(n), lower (vb), lull (to sleep), 
lump 

mackerel, mad(ness), manage, manner, 
marriage, marry, marry (a husband), marsh 
(salt - marsh), matted (hair), mature, 
maturity, measles, measure, medioine, 

ய __ண்ண 

mellow, mend, mere (ly), mesh, middle, mid, 

(n), mingle, mistress (of house, of servant), 

(sexual partner), mix, mole {on skin) mortar 

(of bounding) (rim to prevent spilling from 

mortar) moues, musical instruments, must 

(of elephant) 

nail, naked, naps, narrow, (ness), nent 

(nese), neat (nese), need nephew (sisters 
son) cross), net, new, nipple, no not, nostril, 

notch, now, numb, number, 

oar, obey, obstruct, obtain, ochre, (rde) 

often, oil, once, open, opposite, or, otherwise, 

out (side), oven, overflow, oyster, 

pad (on head for carrying bad), paddy 
bird, palate, palm, (of hand), parch (of grain) 
patience, patient, pay, perceiy, perception, 
perhape, perish, phlegm, pick(out), pickare, 
piece, pile, piles, pimple, pinch, pit, pith, pity, 
place, (n), plait, pledge, plought, pluck, plug, 
point(ed), poison, poie, pollen, porridge, 
possible, post, pot, potsherd, pregnancy, 
longing, prepare, prickly heat, protrude, proud, 
puberly, puberly, pulse (in blood - vessel) 
pungency, pungent, pupil (of eye), 

quarter, quilt 

raft, rafter, rape (vb), rare, ready, 
readiness, reap, rear (va), rebuke, receive, 
reduce, rejoice, relationship, remains, (of 
food), remember, rest (vs), restless, retreat, 
revolves, rice (paddy) (seedling) (with husk) 
(husked) 

(cooked, boiled) (parched) (puffed) 
(broken bits) (see harvest festival, water) 
ridicule, right (correct), roast rob, rogue, 
700707 mouth), rought(nose), rub, rubbish, 
ruin, 

Salt, saltpan, saltnese, sandal (for foot), 
Save, Sear, scatter, scorch, scrape, Scratch, 
scream ( esp. of peacock or diviner) secreey 
560767, seed, seeding, seek, seedling, seek, 
select, send, separate, servant, serve (ffod) 
, Shake, shame, share, Sharp, (en) shee (vb) 
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, Shed (n), shut, shy (nese), sickle, side, 

silent, singe, sink, sister, (elder , younger), 

slip. Smear, smooth, soak, soft (en), sole (of 

foot), (of shoe), solid, (ify), song son-in- low, 

soup, sour, Sow (vb), Spathe, speed, Spider, 

spill, spit (tle), split, spoil, spread, sprinkle, 

sprout, squeeze, stack, stain, stale (of food), 

stalk, stammer, stand, starch, start (in fear), 

stay, steal, steam, stem, stick (vb), sting, stir, 

store house, straight(en), straightness, 

stranger, straw, stubble, stumble, stumpt, 

sultry, Sultriness, Supper, Support, Swamp, 

swam, sway, Sweep, Sweet, swell, Swim, 

swing, 

Talk, talkative, tame, taste, tasty, tear 

(vb), tender, thatch, then, therefore, thick, thin, 

thing, think, thorax, treat (en), thresh, 

threshing- floor, throat, thus, tickle, tidy, time, 

(fixed) (in music or dancing), today, today, 

toddy- drawer, together, tomorrow, torch, 

trouble, true, truth, twine (vb), twist, 

Ugly, ulcer, uncle (mother’s brother) 

(father’s brother), unconsciousness, 

understand, unite, unript, untie, up, upper, 

Upward, (face upward), uproar, upset, urge, 

useless(ly), 

Vain(ly), vegetables, village, virgin, 

voice, vomit, 

Wages, wait, wake, wall, wander, wash, 

waste (land), weak, weight (டி, well (water), 

(well-sweep), well (adv.) west, wei(ness), 

when, whence, where, which, whisper, white, 

who, whole, why, wicked(ness), widen, wiath, 

wife, wild (animal, plant) win, wink, window (vb) 

(n), wither(ed), without, wonder, wreath, wrist, 

wrong, 

Yawn, year, yallow, yes, yesterday, day 

before yesterday, yet, yoke (n), younder, 

youth, young, young of animal. 

7.14 தொழில்வளர்காலச் 

சொல்லாட்சிகள் 

(words of occupational stage of human 
civilization) 

Adom, adornment, anvil, armour, art, 
assemble, assembly, 

Back water, barber, bay, beach, bead, 
blacksmith, blade, beat, border (of cloth), 
braid, bread, bridge, buffoon, 

Card (cotton), care, care (for), 
carpenter, cast (metal), caste, cemetery, 
chain, chisel, close (of texture, or grain), clot, 
clothing, chothing (European type), club colr, 
comb, conch, conquer, consent, country, 
countryard, cowries, crucible, cunning, cup 
(made of leaf), custem, cymbal, dagger, 
diminish, dot (spot), drum (n), 

Evaporate, explode, explosion, 

Fee, fertile, fertility (of grouna), fitter, 
fin, fork, fuller’s earth, funeral, funderal pile, 

Gamble, gape, garment, gift (to diety, 
efc.), girdle, godown, gold, goldsmith, gum, 

Hammer, handcuffs, hinge, hint, hearse 
(ness), 

incessant, interral irrigate, island, item, 

Kiln, kin, king, knife, knit, 

Labour, ladder, language, lap (n), learn, 
learned (perse learning, leisure (ly), length, 
lengthen, lean, loom, lose, 

Master, mat, merchandise, messenger, 
migration, minute (ness), mouth, mould 
(model), mound, needle, neighbor (hood), 
network (for suspending pets) (bag), nicece 
(sister's daughter) (brother daughter) (eross) 

numerous 

Fath, 0௦06020106,  obsecenily, 
opportunity. Oppress(ion) 

Pardon, pearl, pearl, fishery,, pag, 

papper water, perverse. Perversity, pestle, 
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physician, pickle(s), pillow, pincerse, pipe, 
plank, plaster, plate, (made of leaves), 
pocket, ped, poisn, practice, prostise, 
prestitute, prostrate, preted prow, pupper, 
purpose, 

Quarry, quarter 

Rag, reluctance, restrain, revive, rich 
(63), riddle, ring(n), read, room, round (nese), 
row (of things), rew (vb), rude (nese), 

saddle, sail (vb), sailer, saw. Scoop, 
screw, sea seat () sediment, sell, sediment, 
sell, semen, set, (a trap, (a jewel) (as the 
sun), sew shark, shase, shield, shine, ship, 
shine, shesm shoemaker, short, (nese), 
shrink, Sieve, sluice, smallpox, pustule, 
smithy, me, spark, spear, spent, spent, 
spendathrift, spice, square, (carpenter's), 
stage, stagger, stery (narrative), strain 
(liquid), (in effort), stuff (vb), such, as swear, 
Sword 

tank (ie.artificial reservoir) tease. Thief, 
thousand, thread, (sacred) , tile, tongs, tool, 
transplant, trap, trumpet(n) tumour, tune, 

uvula, 

vital spot, vow 

washerman, weary, weave, weaver, 
weavers bobbin, weaver’s brush, weaver’s 
read, wedge, wheel, whip, whirl, witness, 
workshed, workshop, wrestle. 

7.15 நகர நாகரிகாலச் 
சொல்லாட்சிகள் 

(words of city stage of human oivilisation ) 

Anchor, angle, anklet, army, bank, 
battlefield, bazaar, bless, bodice, bolt, book, 
bottle, brashman, business, busy, capital (of 
pillar) , captain (of ship), ear (of god at temple) 
chair, chalk (for writing), city, vein (age), cellie, 
copper, ceral, crown (of head), king's dairy, 
dam, dance, dancing, floor, district, ditch, 
dress (vb), dye, ear-ring, ear ornament 

/ 

Eunuch, fan, fate, flag, form (n), fortress, 
furnace, glass, gun, habit (uate), hail, 
harbour, hookah, horripilation, hour, 
hypocrisy, 

Idol, ignorance, ignorant, ink, iron, 
Jiggery, jar, jewel (ry), 

Key, knob, lane, lathe, lattice, law, letter, 
lever, lid, lock, low caste, 

Mast (of ship), mattress, medicant, 
metal, metal, plate, or sheet, mill, mirror, 
miser (lines), money, name, necklace, 
neckler, news, nose-ring (of bullock), 

Ore, orphane, outcaste, 

Palace, palanquin, palanquin-bearer, 
paper, 

Paiah (caste), partner (ship), (economic 
between casts) 

Paste, pen (quill for writing), platform, 
pollution, praise, prison, proclaim, proof, 
prosper(ity), pruse, 

Queen, 

Railing, razer, read, reciprocal, recline, 
relay, remain (der), resemble, resemblance, 
resin, resolution, reserve, result, ruby, rule 
(vb) 

Sacrifice, saint, salute (with joined 
hands), screen, Shep, signature, silk, Silver, 
sin, slave (ry), soldier, sorcery, soul, spindle, 
Spy, Stair(s), steel, study, student, stupid(ity), 
style (for writing), subdue, submit, 
Submissive, subside, Sugar, 

Tailor-bird, tax, teach, teacher, temple 
(of god) (of head), tent, terrace, tin, title, touch, 
stone, town, tube, [பர் (of man’s hair), 

Umbrella (hat), 

Verdigris, virtue, 

War, warrior, watchman, wealth, weapon, 
wear (clothes, etc.), week, weekday, widow, 
widower, Window, windpipe, wire, wisdom, Wise, 
wool, word, work Ship, write, writing. 
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